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Павел АМНУЭЛЬ 
ПРОБУЖДЕНИЕ 


С ним меитали поквитаться многие, в 
его смерти не виновен никто... Даже 
опытному и успешному следователю 
невероятно сложно разобраться в этом 
преступлении. 


Владимир МИХАЙЛОВ 
ВИРУС РА 


В одной 


точке Вселенной исчезают 
корабли вместе с экипажами, в другой 
(на совершенно безлюдной планете} — 
возникают мощные промышленные объ- 
екты. Однако было бы слишком просто 
объяснить это известным законом фи- 
зики. За расследование загадочных со- 


бытий берется суперагент. 


Виктор МЯСНИКОВ 

ДЕЛО О НЕВИДИМКЕ 
Типичный детективный случай — про- 
пажа ценностей из запертой комнаты. 
Вот только разгадка далека от крими- 
нальной обыдениости. 


Борис РУДЕНКО 

БЕЗ ПРОБЛЕМ! 
Сбылись мечты российских «сыскарей»: 
в их карманах теперь лииензии на убий- 
ство. 


Далия ТРУСКИНОВСКАЯ 

ПОБЕГ 
Болтун — находка для шпиона. Но и 
рыб стоит опасаться, особенно таких 
экзотических. 
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Алексей КАЛУГИН 
УБИРАЙТЕСЬ ИЗ МОИХ СНОВ! 


Сон — отнюдь не личное дело гражданипиа, законо- 
послушного члена общества. 


ВИДЕОДРОМ 
Вак ни странно, примеры удачного симбиоза двух самых 
популярных киножанров весьма немногочисленны... 


Даниил ИЗМАЙЛОВСКИЙ 
ТЕСТ НА ЧЕЛОВЕЧНОСТЬ 


Кизнь и книги одного из старейшин научной фантасти- 
ки России. 


Дмитрий ВОЛОДИХИН, Игорь ЧЁРНЫЙ 

НЕЗРИМЫЙ БОИ 
Дуэт критиков ведет следствие по делу о фантастиче- 
ском детективе. 


ЭКСПЕРТИЗА ТЕМЫ 

Наши эксперты на редкость единодушны: фантастика 
и детектив — весьма дальние родственники, но тем 
интереснее их нечастые встречи. 

РЕЦЕНЗИИ 

Новые книги У. Гибсона, М.Галиной, А.Валентинова, 


Ф. Пола и других авторов. 


КУРСОР 
И в зимнюю стужу фантастическая жизнь ничуть не 
замерзает. 


Александр ТЮРИН 
СЮЖЕТ, НАНИЗАННЫЙ НА ШИЛО 


Даже чтение рецензий на книгу может погубить вас, 
заявляет сам рецензент. 


АЛЬТЕРНАТИВНАЯ РЕАЛЬНОСТЬ 
Редакция называет победителей конкурса. В этом но- 
мере — «твердая» НФ. 


Евгений ХАРИТОНОВ 
ВАМ С ГАРНИРОМ? 


Предлагаем ознакомиться с ответами на анкету сайта 
«Русская фантастика» и журнала «Если». 


ПЕРСОНАЛИИ 
Этих авторов разделяют государственные границы, но 
фантастику все они пишут на руеском. 
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В интоь мяениквков 


ничего не трогала. Увидела этот разгром и позвонила с мо- 
бильного. Буквально шаг сделала из прихожей и сразу вер- 
нулась, чтобы следы не затоптать. 

Дама держалась уверенно и спокойно, словно не ее кварти- 
ру обворовали. Все бы потерпевшие так себя вели. А то на- 
чинают слезы лить, под ногами мешаться и причитать — ра- 
ботать невозможно. 

Эксперт сделал снимки, можно приниматься за протокол. 
Это работа следователя. Опер Ямщиков мог бы и не помо- 
гать, он не из отдела по борьбе с квартирными кражами. Ноу ребят- 
«квартирщиков» воскресным вечером и так проблем по горло. Хозяе- 
ва с дач возвращаются и обнаруживают... 

«В период с 18 часов пятницы по 19 часов 30 минут воскресенья 
произведена кража имущества из квартиры по адресу...» 

Следователь молод, деловит и старателен. Он недавно закончил 
юридический и сейчас набирается опыта. Вот наберется через пару 
лет, и если не будет: шансов получить квартиру, уволится и подастся 
на более денежную работу — в адвокаты или какие-нибудь коммерче- 
ские арбитражные крючкотворы. Другой на его место придет — ста- 
рательный и неопытный. Будет писать, высунув кончик языка, и про- 
говаривать вслух: 

— Посреди комнаты лежит шапка соболья зимняя женская... 

Нетипичная кража. Этим и интересна Ямщикову. Шапка совер- 
шенно новая, шелковая подкладка без потертостей и сальных пятен. 
А вор ее бросил. Средний яшичек трюмо, всеми женщинами исполь- 
зуемый для хранения бижутерии, вытащен и опрокинут на пол. По 
паркету рассыпалась всякая мелочевка: патрончики губной помады, 
мятые квитанции и магазинные чеки, псевдопалехские шкатулочки, 
заколки, колечки, сережки, нитки цветных бус. 

— Серебро, кажется, все на месте, — неуверенно удивляется хо- 
зяйка. Ей уже неловко, что вызвала милицию. 

— А золото? — подает реплику Ямщиков. 

— А золото в серванте. 

Ключик торчит из дверцы. Дама отпирает и достает шкатулку. 
Удивление ее все нарастает. Она высыпает содержимое шкатулки на 
стол. Горка преизрядная. Одних колец штук пятнадцать. Все безвкус- 
ные, с крупными рубинами, сапфирами и янтарями. Наверное, она 
чрезвычайно гордится этими синтезированными каменюками и плав- 
леным янтарем. А еще тут серьги, пар десять, не менышне, и штампо- 
ванные кулончики со знаками зодиака. 

— Ой, бриллиантов нет! Перстень и серьги. 

Наконец-то обнаружила пропажу. Такое впечатление, что даже об- 
радовалась. 


ПРОЗА 


ДЕЛО о 
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— А вам не кажется странным, что вор не взял остальное? 
— Кажется... — снова растерялась. — Ой, да ведь они на трюмо ле- 
жали, отдельно. Я их после работы сняла и сцепила все вместе, что- 
бы не растерять. Вот тут они лежали. А теперь нет. Царапины только 
на этом месте. Раньше царапин не было. А царапины — это ущерб? 

— Ущерб, — успокаивает даму Ямщиков. — Их же теперь заполи- 
ровать надо, правильно? Политура, тряпочка и работы рублей на че- 
тырнадцать... Бриллианты сколько вам стоили? 

— Долларов триста, — прикидывает дама, закатив глаза. — Нет, 
триста шестьдесят. Точно, триста шестьдесят. Импортные, из комис- 
сиоНКиИ... 

Ямщикову хочется плюнуть и уйти. Он живо представляет себе эти 
бесценные бриллианты: мелкая алмазная крошка — отходы граниль- 
ного производства, вколоченные в низкопробное золото с невнятны- 
ми клеймами. Ему совершенно очевидно, что болышне ничего не укра- 
дено. Более того, он начинает подозревать, что импортные бриллиан- 
ты валяются где-то здесь, на полу, среди мелкого женского хлама. 

Подойдя к двустворчатому платяному шкафу, он пробует рукой 
распахнутые скрипучие дверцы. Они слегка перекошены — расшата- 
лись и наполовину вылезли крепежные винты петель. Дверцы не 
сходятся и распахиваются сами по себе. На верхней полке лежат 
шапки. Отсюда выпала их соболья соседка и откатилась на середи- 
ну комнаты. 

— У соседей над вами свадьба не случилась в эти выходные? — по- 
интересовался Ямщиков у хозяйки. — Или, может, юбилей? 

— Там пенсионеры живут. — Даму удивил вопрос. — А что такое? 

— Да был такой случай — гуляли граждане свадьбу, плясали, ау 
соседей сервант грохнулся, набитый хрусталем. Хорошая гулянка по 
разрушительности равна землетрясению в четыре балла... Странно 
все-таки: три замка в двери в полном порядке. Форточка в комнате 
открыта, но за окном решетка. 

Решетка держится прочно. Между прутьями расстояние в ладонь. 
На подоконнике несколько крупинок песка и земли. Наверное, с 
улицы ветром нанесло. Делать тут Ямщикову больше нечего. Экс- 
перт тоже сворачивает чемоданчик. Искать отпечатки пальцев негде. 
Преступник, если он тут действительно был, оставил только не- 
сколько царапин на подзеркальном столике и больше ни к чему не 
прикасался. 


Ямщиков вышел на улицу. У подъезда местные тетки обсуждали 
событие. На опера и внимания не обратили, не связали его с прибыв- 
шей опергруппой. Да и вид у него не милицейский — поношенный 
пиджачок, потрепанные брюки, рубаха в линялую клетку и ботинки 


ПРОЗА 5 


Виктоь мясников 


без глянца. Типичный обитатель спального района, работяга с неве- 
ликими доходами. 

Ямщиков закурил, подошел по-свойски поближе, прислушался. 

— Да не третью, я говорю, четвертую уже квартиру обчистили в 
этом месяце, — горячилась плотная дама в пестром халате и зимних 
ботах на босу ноту. 

— Тоже мне, обчистили! — ехидным голоском пропищала старуш- 
ка в теплой кофте поверх длинного платья и домашних тапочках. — 
Так, покрали немножко. 

— Ничего себе, немножко! — возмутилась третья, в желтом сара- 
фане и черной футболке. 

Завязалась дискуссия, из которой капитан узнал, что у Пономаре- 
вых из первого подъезда вор умыкнул золотое кольцо и сожрал жаре- 
ную камбалу прямо со сковородки, пока хозяйка на минутку отлучи- 
лась. Во втором подъезде в двадцать первой квартире муж принес по- 
лучку, оставил на столе, а сам снова в рейс отправился. А когда жена 
пришла вечером с работы, пачки денег, перехваченной резинкой, на 
месте не оказалось. И еще в двух квартирах, тоже на первых этажах 
соседнего дома, пропали золотые цепочки, сережки, колечки и тому 
подобное. 

Через минуту Ямщиков уже знал обо всех случаях краж в кварта- 
ле — всюду на первом этаже. Но поскольку ущерб обычно ограничи- 
вался одним-двумя мелкими предметами, в милицию никто не заяв- 
лял. Да и толку никакого от милиции, верно? 

— Верно, — подтвердил Ямщиков. — Тут свидетели нужны. А ни- 
кто не хочет ничего рассказывать. Ведь затаскают в милицию. 

— Затаскают, затаскают, — дружно подтвердили местные житель- 
ницы. — Кому это надо? 

— Никому не надо, — с готовностью согласился Ямщиков. — Вот, 
допустим, бродит по газону подросток и в окошки заглядывает. Ясно 
ведь зачем? 

— Ясно, ясно, — закивали дамы, — бродят тут такие. . 

— Вот один недавно, рыжий. Видели рыжего? 

Неназойливо Ямщиков выяснил, что и рыжие, и белобрысые, и 
всякие прочие шляются постоянно. Некоторые даже с собаками и 
весь двор загадили. Бывает, что и чужие забредают, а так-то все ме- 
стные, дворовые да окрестные. 

Слово за слово, и еще через пять минут Ямщиков теток завербо- 
вал. Не впрямую, конечно, со всякими там расписками и агентурны- 
ми псевдонимами, а просто раздал бумажные визитки с номером те- 
лефона. Мол, брякните, если подозрительные лица замаячат или еще 
у кого колечко уведут. Анонимно так, без протокола и записи в кни- 
гу происшествий. Чтоб в курсе быть. 


ПРОЗ 


А 


ДЕЛО о НЕВИДИМКЕ 


А тут и Ерошин с Исламовым подошли из группы по борьбе с 
квартирными кражами. Вот им тетки ничего не рассказали. Да те осо- 
бо и не настаивали: понятно, что капитан уже все выяснил. 

Потом уже в райотделе Ямщиков с ними поделился информацией, 
а те с ним. Подобная странная кража произошла в доме напротив с 
месяц назад. Квартиранты оставили хозяйке на столе двести долларов 
за проживание, чтобы она зашла и забрала. Открыла та дверь своим 
ключом, а денег нет. Она им скандал: где квартплата. А они: ты, мол, 
бабка, с ума съехала, что ли? Кончилось дело заявлением о краже. 
Написали протокол, опросили соседей, сняли объяснения с хозяйки 
и квартирантов, выродили дело о тридцати трех листах, да на том оно 
и зависло. 

Подытожили: серия краж на первых этажах из запертых квартир, 
но при открытых по случаю жаркого лета форточках. Крадут деньги и 
ювелирные изделия, но помалу и только те, что лежат на виду. 

— Ну, и какие имеем версии? — спросил Ямщиков на правах стар- 
шего по званию. 

— Подбор ключей, — вяло предположил Равиль Исламов. 

— Почему только на первом этаже? Ноги болят — выше по лест- 
нице подниматься? — с ехидцей спросил Ямщиков. 

— А ты, Петрович, сам-то что думаешь? 

— Пока ничего. , 

— Может, цыганский прием? На стакан воды взяли? — оживился 
Исламов. 

Обычно такие кражи практикуют цыганки. «Дай, хозяюшка, ста- 
кан воды, сил нет! А если цыганка еще и беременная, как отказать? 
Знают хозяева, что за цыганками глаз да глаз нужен, ведут на кухню 
под надзором. Та пьет, рассыпается в благодарностях, желает всяких 
благ и здоровья, предлагает погадать и поворожить. Но ее выпрова- 
живают. И только через некоторое время замечают пропажу чего-ли- 
бо ценного. Оказывается, пока беременная цыганка время на кухне 
тянула, в незапертую дверь проскользнула девчушка лет двенадцати в 
шерстяных носочках, чтоб не топать, и быстренько похватала, что 
плохо лежит. 

— Пусть будет версия номер один, — кивнул Ямщиков. — Опроси- 
те, кто заглядывал к людям перед их уходом из дому. Видели, кстати, 
как дачники отъезжают, которые на первом этаже живут? Сумки, бан- 
ки, коробки, ящики с рассадой в машину таскают, а двери не запира- 
`ют в квартире. И правильно, рядом же — машина прямо у подъезда. 

— А ребятишки, которые у своих подворовывают, всегда по мело- 
чи берут, чтоб не так заметно было, — внес свою лепту Равиль. 

— Есть еще одна идея... — раздумчиво произнес Ерошин. — Прав- 
да, не знаю, как вы к ней отнесетесь. Уж больно дикая. 
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— Давай, Саня, выкладывай, — ободрил его Ямщиков. 

— Только ты, Петрович, без своих комментариев, пожалуйста. 

Саня полез в письменный стол и достал картонную папку. Развя- 
зал тесемки и выложил на стол сложенный вдвое листок из какого-то 
бульварного таблоида. Ямщиков скептически взглянул на изображе- 
ния черно-белых монстров, занимавших львиную долю бумажной 
площади, и по диагонали пробежал статью под заголовком «Невидим- 
ки среди нас». Суть ухватил сразу. Оказывается, вполне вероятно, что 
есть такие прозрачные люди-невидимки. И они неплохо устроились. 
Проникают в квартиры вслед за хозяевами и устраиваются на житель- 
ство, не видимые глазу. Прочесывают холодильник, тратят чужой 
шампунь, читают книжки и смотрят телевизор, если нет никого дома. 
А когда уходят, то прихватывают какое-нибудь золотишко или день- 
ги из заначек. А могут и одеться по полной программе, особенно зи- 
мой. Вот в Новосибирске, например, такой невидимка уже лет пять 
шляется из дома в дом. Ночью вдруг кто-то воду спустил в унитазе. 
Старушка пошла, подслеповатая, выяснить, откуда шум, а невидимка 
ее отпихнул и был таков. 

Там еще были примеры, столь же забористые. Невидимка устроил- 
ся в санатории и развлекался тем, что по ночам прикидывался при- 
видением, ходил в простыне. Когда его окружили, простыню сбросил 
и растворился. Перепуганные курортники поголовно выписались. 

Внизу страницы, как положено, было отпечатано название газеты: 
«Чудеса и тайны». Седьмой номер за прошлый год. 

— Занятно, — резюмировал Ямщиков, возвращая листок. — А це- 
лого номера у тебя нет? 

— Есть, — Ерошин полез в стол. — Позавчера последний выпуск 
купил. 
` Он выложил довольно тошую газетку. Ямщиков быстро ее проли- 
стал, читая главным образом заголовки. «Чудовище озера Ван-Дым- 
Тор», «Самовозгорание кочегара», «Новости М-ского треугольника», 
«Снежный человек под Ярославлем», «Крысы-людоеды терроризиру- 
ют Шанхай», «Клад Дзержинского», «Стадо кенгуру воспитало Мауг- 
ли». Эта статья его заинтересовала. Две недели австралийские рейнд- 
жеры ловили мальчика, который в случае опасности прятался в сум- 
ку кенгуру, передвигался исключительно прыжками на двух ногах, 
держа руки у груди, и кричал по-кенгуриному. 

— Здорово! — восхитился Ямщиков. — Нет, я просто обязан свя- 
заться с редакцией. 

Он нашел телефонный номер в выходных данных таблоида и, не 
откладывая в долгий ящик, тут же позвонил. Ответил сам главный ре- 
дактор Валерий Гуськов. 

Ямщиков представился и попросил связать с Евгением Шкирят- 
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ченко, автором захватывающего материала о невидимках. Гуськов 
явно не обрадовался, начал что-то бормотать о тайне псевдонима и 
чудесах интернета, по которому прислана статья. Но потом при- 
знался: 

— Понимаете, газета бедная, продаваться стала плохо, денег на го- 
норары нет, все на голом энтузиазме. В общем, я это сам сочинил. А 
вам понравилось? 

— Очень, — вполне искренне признался Ямщиков. — Особую убе- 
дительность придают примеры с точным указанием адреса старушки 
и фамилией директора санатория. Я только одного не пойму: какого 
лешего этот чертов невидимка торчит в Сибири? Ему же раз плюнуть 
сесть на поезд, а еще лучше на самолет и улететь на Канары или на 
Таити. Там же тепло, можно круглый год голым ходить и в море ку- 
паться. | 

— Это я недодумал, — сконфузился главный редактор. — А про ав- 
стралийского Маугли вы читали? 

— Это просто гениально! Хочу вас поздравить и от всей души по- 
желать! Так и представил охотников на «лендроверах», гоняющихся 
по пыльной прерии за стадом пегих кенгуру с жизнерадостным до- 
школенком в сумке. 

Тепло распрощавшись с энтузиастом чудес и тайн, Ямщиков по- 
ложил трубку. 

— Вот она, гнилая изнанка современной прессы, — сердито сплю- 
нул Ерошин, бросая газету в корзину для бумаг. 

— Это ты зря, — не согласился с ним Ямщиков, доставая из урны 
«Чудеса и тайны». — Человек просто удовлетворяет спрос. Твой соб- 
ственный, кстати. Прикосновение к тайне делает читателя более зна- 
чительным в его же собственных глазах. Так что я, с твоего позволе- 
ния, тоже прикоснусь. А ты пока подумай, почему все кражи проис- 
ходят только на первом этаже. Это ключевой момент. Если поймем, 
воришку в два счета вычислим. 

— Слушай! — Ерошин аж подпрыгнул на стуле. — Часовую мас- 
терскую помнишь? 

— Точно! — обрадовался Ямщиков. 

— Какую часовую мастерскую? — заволновался Равиль. 

— Объясни молодому коллеге, — кивнул Ямщиков Ерошину. 

— Года три назад так же вот летом в жару из часовой мастерской 
со стола пропали золотые часики, — принялся объяснять Саня. — Ча- 
совщик на минуту отлучился и оставил их на столе. Окно было от- 
крыто, но на нем — решетка. От окна до стола метр, рукой не дотя- 
нуться. Мимо шел пацан. Вынул изо рта жвачку, прилепил на палку 
— опа! И часики «склеил». И побежал по уличным торговкам прода- 
вать за пятьсот рублей. Тут его наш сотрудник и прихватил. 
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— Значит, будем искать мальчика с пальчиком? — сострил Исла- 
МОВ. 

— С удочкой, — поправил его Ямщиков. — С телескопическим 
раздвижным удилищем. 


Но версия «мальчик с удочкой» отпала через два дня. Одна из 
дворовых дам позвонила Ямщикову вечерком и сообщила, что вор 
побывал в квартире на втором этаже. И хорошо порылся в шкатулке, 
причем сломал ее. Видно, уронил с подзеркальной полочки. Шкатул- 
ка развалилась, содержимое рассыпалось по полу. Золотишко вор 
выбрал, а остальное оставил. Хозяева обращаться в милицию не за- 
хотели. | 

Ямщиков сбросил информацию Ерошину, и тот наведался в об- 
ворованную квартиру. Хозяйка его впустила, со слезами рассказала 
о своем горе: «Все, что нажито непосильным трудом в винном отде- 
ле...» — но заявление писать отказалась. Ерошин настаивать на зая- 
влении не стал, резонно рассудив: лишнее нераскрытое дело отделу 
без надобности. Вот раскроет, тогда можно задним числом и потер- 
певших подтянуть. Те в подобных случаях заявление пишут охотно. 

Место преступления он осмотрел: пол вымыт, оставшиеся побря- 
кушки собраны в другую шкатулку, покрепче. Форточка на кухне рас- 
пахнута, решетки нет, в полуметре ветка тополя. Но ветка хилая, 
мальчишку не выдержит... Однако между рам он увидел золотую се- 
режку. 

Пошли с хозяйкой посмотреть, что делается под окном. Если 
прежние обворованные квартиры смотрели окнами во двор, то эта — 
на улицу. Впрочем, ее и улицей не назовешь, так, переулок. Напро- 
тив такой же дом, тоже тыльной стороной смотрит. И тоже перед ним 
тополя, нижних два этажа полностью скрывают. Люди и машины в 
переулке довольно редко появляются, весь народ из подъездов через 
свои дворы ходит. Трава под окнами по пояс, как в лугах. Да еще ку- 
сты крыжовника, перепутанного, будто колючая проволока. Под фор- 
точкой трава перемята и вытоптана. Значит, и вправду вор в окно до- 
бычу отправил. Вышел лИ сам тем же путем — вот вопрос. 

Ямщиков на вопрос Ерошина сообщил: 

— Люди у нас пока что не летают, а птицы не воруют. 

— А сороки? — возразил Саня. 

— Да, действительно, — легко согласился Ямщиков. — Кстати, не- 
что подобное было в Австралии в шестидесятые годы. Там в банке 
деньги стали пропадать, каждый день по нескольку сотен долларов, и 
на каждой купюре — кенгуру. И у каждого в сумке — Маугли. 

— Ну чего ты издеваешься? — обиделся Ерошин. 

— Извини, Саня, насчет Маугли, конечно, лишнее, а кенгуру точ- 
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но нарисованы. Я так думаю. В общем, прикинули банкиры: деньги 
пропадают, когда кассиры на обед уходят. И оставили охранника в за- 
пертой кассе. Так и оказалось. Залетает в форточку попугай, хватает 
‘со стола пятьдесят кенгуробаксов — и обратно. Отследили его, и хо- 
зяина прибрали за решетку. Попугая тоже в клетку заточили пожиз- 
ненно. А теперь ответь мне, знаток, почему‘ сейчас в австралийских 
банках такие кражи невозможны? 

— И думать нечего, — хмыкнул Саня. — На всех окнах с тех пор: 
в обязательном порядке мелкая сетка. 

— А вот и нет. Бери круче — кондиционеры. А все окошки зако- 
нопачены насмерть. Так что приз уходит от знатоков к телезрителю. 
Сегодня ужинаешь без пива. 


Черный кот распластался на кончике обломанной ветки, вытянув- 
шись в струнку, задирал голову вверх, показывая белое пятно на шее, 
и тянул длинное «мяу». Из форточки четвертого этажа на него, не от- 
рываясь, смотрела такая же черная кошка и тоже тоскливо мяукала. 
Кошачьи Ромео и Джульетта, сцена на балконе. Разлученные влюб- 
ленные. 

Ямщиков хмыкнул и пару раз оглянулся, уходя дальше по улице. 
Как пить дать, сверзится котяра с высоты третьего этажа... 

А ведь не только птицы могут в форточки влетать... Кошке тоже 
не составит больших трудов вскочить на карниз под окном первого 
этажа, а оттуда прыгнуть в форточку. Мысль показалась интересной, 
но Ямщиков тут же усомнился, что кошка сможет выбрать из груды 
бижутерии самую ценную вещь и унести в зубах. 

И он бы не вспомнил больше о тоскующем коте и его подружке, 
заточенной в квартире четвертого этажа, если бы в тот же день, точ- 
нее, в тот же вечер, в обворованной квартире не обнаружился четкий 
кошачий след. А все потому. что в полдень на город выпал приятный 
грибной дождик. С утра солнце жарило, духота стояла несусветная, а 
потом откуда ни возьмись набежала тучка и окропила пыльные ули- 
цы двухминутным отвесным водопадом. 

Кража случилась в квартале по соседству с тем, где таинственным 
образом пропадали деньги и золотишко. Ночерк совпадал до мелочей. 
Единственная разница — здесь имелась марля на форточке. То есть 
имелась утром, а вечером, когда хозяева пришли с работы, она была 
сорвана и валялась в траве под окном. А на полу квартиры лежала 
шкатулка с отлетевшей крышкой. Хозяйка плакала и громко раскаи- 
валась в том, что утром торопилась и не припрятала шкатулку подаль- 
ше, а оставила на тумбочке в прихожей возле зеркала. 

Все золотые изделия пропали, штук пятнадцать, если каждую па- 
ру сережек считать за две единицы. Зато на полированной поверхно- 
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сти тумбочки остались грязноватые отпечатки кошачьих лап. А уж на 
белом подоконнике в кухне их было натоптано немерено. 

Ерошин позвонил Ямщикову и спросил, что тот думает по этому 
поводу. 

— Я думаю, Саня, — глубокомысленно ответил капитан, — что 
кошку не приучили вытирать лапы при входе в дом... А в других ме- 
стах она тоже наследила? 

— На всех столах, на трюмо, везде, где люди обычно оставляют 
шкатулки и раскладывают всякую такую хренотень. 

— Вот что, Саня. Допустим, в окно действительно влезла кошка, 
поискала рыбы на сковородке да и убралась не жрамши. А потом не- 
известное лицо проникло в помещение и распотрошило шкатулку, со- 
здав видимость кошачьей проделки. Или принесло кошачью лапу с 
собой. Такие версии и предлагай начальству. Потому как валить на 
кошку — гнилое дело, свидетельство непрофессионализма сотрудни- 
ков отдела по раскрытию квартирных краж и попытка представить 
нашего дорогого полковника сам знаешь кем. 


Мальчик с удочкой ни за что не дотянулся бы из форточки в кори- 
дор к входным дверям, потому что это за углом и из кухни не видно. 
Чертовы попугаи, вкупе с сороками-воронами, должны были обладать 
недюжинным интеллектом и чувствовать себя, как дома, в темной 
прихожей. Кошки в темноте, наоборот, чувствуют себя превосходно. 
Но можно ли кошку выдрессировать до такой степени? Ямщиков в 
этом сомневался. А раз сомневался, следовало обратиться к компе- 
тентному эксперту. Разумеется, надо было Ерошину подсказать это 
направление, но капитана уже настолько уело каверзное дело вора-не- 
видимки, что он инициативным порядком направился в цирк. Завле- 
кательные афиши с румяным клоуном, набравшим полные руки раз- 
номастных кошек, висели по всему городу, и лучшего эксперта в об- 
ласти дрессировки этих своевольных тварей нечего было и искать. 

У себя дома Ямщиков прошелся вдоль книжного стеллажа, где к 
переплетам жались разные пыльные безделушки, и выбрал толстого 
глиняного кота в зеленую полоску, похожего на матрас с усами и хво- 
стом. Это чудище он купил за десятку пару лет назад на какой-то бла- 
готворительной детской ярмарке. Руководительница кружка юных ке- 
рамистов пояснила, что глазурь после обжига меняет цвет. Ребенок 
взял черную, как ему казалось, краску, а из печи вышел кот зеленой 
масти. Бывает. 

С подарком в кармане и удостоверением наперевес Ямщиков лег- 
ко прошел заграждение из одного сержанта вневедомственной охра- 
ны и двух веселых бабушек. Потом немного посмотрел, как репетиру- 
ют люди и лошади, и выловил в заваленном реквизитом закулисье 
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клоуна Гошу Корабликова, вовсе не такого румяного, как на афише. 
И нос у того оказался нормальных размеров, даже с горбинкой. И во- 
лосы не рыжие, коротко стриженные под парик. Только по индиви- 
дуальной улыбке и опознал. 

Корабликов интереса к милиционеру не проявил, но глиняный 
кот в зеленую полоску привел клоуна в восторг. Контакт установил- 
ся, и Корабликов повел Ямщикова к своим кошкам. Те тут же кину- 
лись обнюхивать милицейские ботинки, тереться о них и дергать за 
шнурки. 

— Кошки гуляют сами по себе, — сообщил Гоша избитую истину. 
Он на выездных выступлениях в детских лагерях и на новогодних ут- 
ренниках читал ребятне такую краткую лекцию по кошковедению и 
сейчас шел тем же привычным путем. — У них хозяев не бывает. Они 
просто позволяют человеку жить рядом, кормить себя и гладить. Как 
я их дрессирую? А никак! Что кошка любит делать, из того и номер 
сооружаю. Есть тут у меня перс Матаня, обожает лежать в эмалиро- 
ванной кастрюле. Свернется, как в гнезде, и бездельничает в свое 
удовольствие. Я его выплескиваю, а он обратно прыгает. Вот тебе го- 
товый номер — «Кот и повар». Ребятишки аж визжат от восторга. Или 
вот Булочка, — Корабликов подхватил гладкую, перетекающую, как 
змея, серую кошечку, похожую на булочку не больше, чем на подста- 
канник. — Обожает качаться. Цепляется за канат, а я ее раскручиваю 
колесом. 

— А вот у меня чисто профессиональное любопытство, — вкли- 
нился Ямщиков, подхватывая белоснежного кота, карабкавшегося по 
его брюкам. — Можно ли обучить кошку воровству. Скажем, кольца 
золотые приносить? 

— Кошки не воруют, — сухо осадил его Корабликов, — они добы- 
вают питание. А кольца им без надобности. Был, правда, у меня Бал- 
лон, имя такое сценическое, очень любил денежки. Найдет на полу 
копеечку и давай лапами гонять. Или в рот возьмет и держит. Чем-то 
они ему нравились. Так и гоняет до тех пор, пока в щель какую-ни- 
буль не загонит. А еще у меня есть Лукерья, так она мячик приносит. 
Я кидаю, она его догоняет и обратно приносит, чтоб снова бросил. 
Играет. 

— А обучить такую Лукерью кольца находить? 

— Нет, — поморщился Корабликов, — я же говорю: кошки не под- 
даются дрессировке. Если найдется такая любительница колец, тогда 
может быть. Но сомневаюсь. Сильно сомневаюсь. Зрение у кошек 
слабое, к тому же нецветное. Они все видят в сером свете и плоском 
виде. Реагируют, главным образом, на движение. Обоняние тоже так 
себе, с собачьим нюхом и сравнивать нечего. Видят в темноте — вот 
единственное преимущество. 


ПРОЗА 13 


Виктор мясников 


— А как же они тогда на мышей охотятся? — удивился Ямщиков. 

— Ну, во-первых, терпеливые. Могут часами сидеть неподвижно. 
Двигаются бесшумно, подкрадываются. В общем, кроме пропитания, 
ничего не берут. В крайнем случае, могут колечко загнать под диван. 
Я говорю, игривые создания. Если мышей нет, а охотничий инстинкт 
требует, гоняют все, что под лапу подвернется. А у вас что, кошка на 
подозрении? 

— Есть такое дело, — вздохнул Ямщиков. — Ювелирные изделия 
пропали, а в квартире никаких следов, кроме кошачьих. Начиная с 
форточки и заканчивая шкатулкой, сброшенной на пол. 

— Серьезное обвинение, — покачал головой Гоша. — Так ведь 
кошки существа любопытные, любят осваивать новые территории. 
Если могут в окошко забраться, то рано или поздно заберутся, осо- 
бенно если вкусненьким оттуда пахнет. Но это же может оказаться 
простым совпадением. Кошки отдельно, воры сами по себе. 

— Может, — согласился Ямщиков. 

— Вот был у меня кот Барабашка, — оживился Корабликов, — на 
гастролях в Нижнем обзавелся. — Знаете, почему имя такое? Вот по- 
слушайте. Однажды некая почтенная дама спустилась к почтовому 
ящику за газеткой, а дверь оставила приоткрытой. И к ней в кварти- 
ру из подъезда прошмыгнул такой полосатый бродяга. Дама вернулась 
и дверь захлопнула. Кот оказался в ловушке. Спрятался под диван и 
затих. А ночью пошел бродить. Нашел. сухарик и захрустел. Дама 
спать перестала — всю ночь кто-то бегает, со столов все роняет, сту- 
чит, из вазы с цветами воду лакает, вякает на разные голоса. Ни дать, 
ни взять — нечистая сила. Дама вызвала экстрасенсов, телевизионщи- 
ков, врача-психиатра и так далее. Даже в «Комсомольской правде» 
про нижегородского барабашку напечатать успели... Потом кто-то 
унюхал, что кошачьей мочой уж очень сильно воняет. Выгнали бед- 
ного отощавшего Барабашку из-под дивана, изловили и мне принес- 
ли. Правда, бездарный оказался котик. И драчливый. Пришлось его в 
клетке держать, хоть я этого и не люблю. Потом я его подарил одной 
милой даме, тоже в Нижнем, но уже Тагиле. Мне ведь постоянно вся- 
ких котят тащат, словно у меня тут кошачья богадельня. Так я их раз- 
дариваю на память разным милым дамам. 

И клоун озорно хихикнул. 


— Между прочим, кое-какой след проявился, — Саня шел по ули- 
це вместе с Ямщиковым, но тут интригующе замолчал и даже остано- 
вился. 

— Что за след? — сдался Ямщиков и задал вопрос. — Достаточно 
теплый? 

— Тепленький. Равиль старушку глазастую разыскал в доме напро- 
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тив. Говорит, под тем окошком, где кошка натоптала, какая-то жен- 
щина в траве с полчаса шарила, кланялась. 

— Приметы есть? 

— С приметами, Петрович, беда. Зрение бабку подвело. Только и 
заметила, что платье светлое. И никаких подробностей. 

— А говоришь — глазастая, — упрекнул Ямщиков. — Но это уже 
кое-что. Поработали с местным населением? 

— Работаем, — увял Саня. — Сам посмотри по сторонам — две из 
трех женщин в светлых платьях. Лето же. 

— Лето, — подтвердил капитан и двинулся дальше. — Майки, 
шорты, босоножки. Сарафаны на лямках. Кошки на вольном выпасе. 
Вон гляди — побежала. 

Белая в серых подпалинах кошка выбежала из кустов на детскую 
площадку и самозабвенно принялась кататься в горячей пыли, через 
несколько мгновений сделавшись целиком серой. 

— Я предполагаю, тетке кто-то в окошко золотишко выбросил, а 
сам в двери вышел, — заметил Ерошин. — Если бы на выходе при- 
хватили, отболтался бы. На руках-то нет ничего, чистый. 

Ямщиков молчал, поглядывая по сторонам. Они шли знакомым 
двором. Все форточки на первых этажах были захлопнуты. Приучил 
ворюга местных жителей. Вот почему кражи стали перемещаться в со- 
седний квартал. 

Впрочем, одна форточка была распахнута настежь. И в ней прямо 
на рамах лежал рыжий кот, глядя на одетых в «гражданку» оперов. 
Глаз не сводил. 

А на лавочке у соседнего подъезда скучали две знакомые дамы. Они 
тоже’ узнали оперов, заулыбались, зашевелились. Пришлось подойти, 
оказать уважение. Впрочем, не мешало узнать последние дворовые из- 
вестия. Но ничего интересного в ближних окрестностях за последнюю 
неделю не случилось. Кражи прекратились, за что милиции отдельное 
спасибо. Хотя надо бы вора изловить, в конце-то концов. 

— Надо, надо, — поддакнул Ямщиков. — А чей это кот такой валь- 
яжный в форточке отдыхает? 

— Так это слепого кот, — с готовностью пояснила тетя Даша в те- 
плой шерстяной кофте, никакая жара не могла ее заставить расстать- 
ся с этим предметом зимней одежды. — Паралитик там слепой живет. 
Парень молодой, «афганец». Квартира у него была трехкомнатная, а 
жена развелась и разменяла ему тут «однушку». Конечно, кому нужен 
инвалид? 

— Как же он один управляется? — удивился Ямщиков. 

— Сперва тут за ним женщина одна присматривала из собеса, — 
присунулась товарка тети Даши. — В магазин ходила, прибиралась. А 
весной эта появилась, змеюка-то. 


ПРОЗА 15 


Виктор масников 


— Что за змеюка? — насторожился Ямщиков. 

Глядя на него, и Ерошин тоже насторожился. 

— Да явилась тут одна, — тетя Даша вернула утраченную было 
инициативу. — Скандалистка, со всеми во дворе переругалась. Как 
пойдет матюгами крыть, никакие мужики так не ругаются. Нигде не 
работает, прилепилась к парню. Ох, окрутит она его, квартиру на се- 
бя перепишет, а самого сдаст куда-нибудь в дом инвалидов. 

— Это в наше время запросто, — согласился с ней Ерошин. 

— Главное, злая, как собака, — продолжала жаловаться тетя Даша. 
— Я с ней тут как-то поздоровалась, по-людски хотела расспросить, 
как им живется на одну его пенсию. А она меня так понесла, так по- 
несла. Тьфу! 

— Нуи как им живется на одну пенсию? — закинул вопрос Ям- 
ЩИКОВ. 

— А хорошо живется, я так не живу и жить не буду. Каждый день 
полные сумки тащит. Холодильник купила, телевизор. Видать, хоро- 
шую парню пенсию за увечье платят. 

— И не работает, говорите? 

— Нет, куда там! Так, стаскается куда-то на час, на другой — ис 
полными сумками обратно. 

— Значит, парень накормлен и обстиран? — продолжал пытать 
Ямщиков, хотя Ерошин, похоже, уже заскучал. 

— Врать не стану, — строго сказала тетя Даша, — еды всякой тя- 
нет помногу. Так ведь и спаивает его тоже. Каждый день водку несет, 
иной раз по две бутылки. А чтоб стирать, так за все время пару раз 
белье развешивала. 

— Не более того, — поддакнула товарка. — Как уж она его обиха- 
живает, не знаю, а как орет на него, иной раз и на улице слышно. Ко- 
та рыжего, вон который в окошке разлегся, и то больше любит. Каж- 
дый день на руках по двору носит, сюсюкает и пузо чешет. 

Ерошин встрепенулся и многозначительно посмотрел на Ямщи- 
кова. Но капитан сохранял спокойствие и только головой качал пе- 
чально. 

— Вы уж примите меры к змее этой, — напутствовала их тетя Да- 
ша, видя, что милиционеры слегка заторопились. 

— Примем, обязательно примем, — заверил их Ямщиков. — А по- 
ка будьте здоровы, нам с товарищем пора. 

— Ну что, Петрович? — нетерпеливо спросил Ерошин, когда ото- 
шли шагов на десять. 

Ямщиков покосился на кота, который ел их глазами из форточки, 
и, отойдя еще десяток шагов, сказал: 

— Будем разрабатывать эту Змею. Чует мое сердце... 

— Может, под наблюдение ее? — возбужденно зашептал Ерошин. 
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— Не торопись, а то спугнешь. Лучше местного участкового ра- 
зыщи. Неплохо было бы сегодня вечерком наведаться в эту квар- 
тирку. 

— Вот сам ее и спугнешь, — обиделся Саня, но тут же оттаял. — 
Думаешь, кота она для прикрытия с собой таскает? 

—` Может, и для прикрытия, — пожал плечами Ямщиков. — А мо- 
жет, в форточки его закидывает. 

— Ну, это уже чудеса`и тайны, — засмеялся Ерошин. 

— Коты дрессировке не поддаются, — внушительно произнес ка- 
питан. — Это мне сам Корабликов, знаменитый укротитель мелких 
кошачьих, доходчиво разъяснил. Но, может, это такой феноменаль- 
ный кот, который имеет природную тягу к золоту и деньгам. Тогда его 
и дрессировать не надо. 

— Чудеса живой природы, — хихикнул Ерошин. — У людей точно 
такая тяга имеется, почти поголовная. Но чтобы звери... 


Участковый, мужчина средних лет, но всего лишь старший лейте- 
нант, оказался бывшим учителем обществоведения и истории, заоч- 
ником юридического института. Все с ним ясно — получит диплом и 
перейдет на другую должность, более перспективную и денежную. 
Участок свой он знал слабовато, но в суть вопроса вник сразу. 

В квартиру инвалида он и Ямшиков позвонили в семь вечера. Змея 
зашипела из-за дверей, но впустила. Оказалась теткой лет сорока с 
брезгливым, недовольным лицом. И платье на ней салатовое. Издале- 
ка сойдет за белое. А может, переоделась к вечеру. 

Квартирка бедноватая, кухонька стандартная. Но холодильник 
действительно новый. И телевизор новый в комнате кино показыва- 
ет. Слепой парень сидел в инвалидном кресле лицом к телевизору, 
спиной к вошедшим. Сам никак не отреагировал, но над плечом у не- 
го появилась рыжая кошачья морда. Кот внимательно глядел на Ям- 
щикова, так что тому даже неприятно сделалось от этого почти чело- 
веческого взгляда. 

— Участковый уполномоченный старший лейтенант Голубев Але- 
ксандр Ильич, — доложил участковый. 

— Капитан Ямщиков, — представился опер, умолчав о своей при- 
надлежности к угрозыску. 

— Бывший прапорщик Константин Андреев, инвалид необъявлен- 
ной войны, — глухо донеслось из кресла на колесах. — Чему обязан? 

— Небольшая формальность, знакомлюсь с населением, выясняю 
обстановку, — пояснил участковый. — А вы у нас, гражданочка, кто 
будете? 

— Ая жена его, — с вызовом откликнулась Змея и подбоченилась, 
— не венчанная. 


ПРОЗА . 17 


Виктор МЯСНИКОВ 


— Это я вижу, что не венчанная, — кивнул участковый. — Доку- 
ментики ваши можно глянуть? : 

— Гляди, я свой возраст не скрываю, — женщина пожала пле- 
чами. 

Она полезла в шкаф и протянула паспорт. Кот смотрел из-за пле- 
ча хозяина. 

— Так, — участковый раскрыл книжицу. — Морозных Анастасия 
Ивановна. Паспорт номер... — он неторопливо прочитал все паспорт- 
ные данные, включая дату выдачи. Полистал. — А регистрации что же 
нет? Непорядок. 

— Ау нас прописка отменена Конституцией, — несколько даже 
кокетливо отозвалась женщина. 

— Такая юридически подкованная женщина, а порядок не соблю- 
даете, — попенял участковый. — На какие средства живете? 

— На свои. 

Ямщиков заглянул в кухню, сделал пару шагов. Сзади мягко 
спрыгнул на пол кот и тут же очутился рядом. Резким прыжком ока- 
зался на холодильнике, уставился на опера. 

— Боишься, брат, что я твой «Вискас» слопаю? — с укоризной ска- 
зал ему Ямщиков и огляделся. 

На полу полиэтиленовый пакет, набитый пустыми водочными бу- 
тылками. Рядом такой же, но с пивными. В мусорном ведре под ра- 
ковиной банка из-под кошачьих консервов, цветные упаковки от про- 
дуктов. На столе пачка двадцатирублевых сигарет и зажигалка не из 
самых дешевых. Но посуда очень неказистая, фаянсовые тарелки в 
желтизне и с побитыми краями. А вот электрочайник новый. И бан- 
ка растворимого кофе красуется, какой Ямщиков себе позволить не 
может — дорого. 

Он вернулся в комнату. Кот, обогнав его в два скачка, оскальзы- 
ваясь когтями на гладком полу, рыжей молнией махнул на шкаф. Ус- 
тавился оттуда, тараща желтые глазищи. Инвалид уже развернул свое 
кресло, повернулся лицом. И Ямщиков вздрогнул, даже на шаг отсту- 
пил, увидев впадины на месте глаз и сведенные ожоговыми шрамами 
скулы. 

— Что, страшно, капитан? — криво усмехнулся Андреев. — Под 
бээмпэшкой фугас рванул, вот глаза и вынесло. Так и не увидел я го- 
род Грозный. 

— Ая видел, — мягко сообщил Ямщиков. — В прошлом году 
шесть месяцев во временном отделе внутренних дел оттарабанил в 
Старопромысловском районе. Разрушения основательные. 

— Вон как, — удивился Андреев, и голос его потеплел. — Тоже, 
значит, повоевал? А так и не подумаешь. 

— Дая и сам подумать не мог, а вот пришлось, — развел руками 
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Ямщиков. — Слушай, братишка, образование у тебя какое-никакое 
имеется? Или так только, школа прапорщиков? 

— Ветфельдшер. Сельхозтехникум закончил, мечтал конями зани- 
маться, а оно вон как повернулось. 

— Да, животные тебя любят, — начал было капитан, но Змея его 
перебила: 

— А вы, гражданин начальник, ему в дущу не лезьте. Изувечили 
парня, а теперь еще измываетесь. 

— Помолчи, Настька, — одернул ее Андреев. — Дай с человеком 
поговорить. Совсем меня от людей отгородила. 

Но. Настька молчать не собиралась. Затараторила о народе и госу- 
дарстве, начальстве, разворовавшем страну, и прочих гадосгях текущей 
жизни. Андреев пытался ее урезонить. замахал руками. Кот нервно за- 
топтался на шкафу. Похоже, не любил таких шумных сцен. Участко- 
вый тоже нерешительно затоптался, поглядел на Ямщикова, намекая, 
что пора бы и откланиваться. Но тот не двигался с места, а вниматель- 
но осматривал обстановку. И глаза у него едва не лезли на лоб. Участ- 
ковый видел его удивление, но не понимал, чему тут удивляться. 

— С руками у тебя все в порядке, — нашел просвет в крике Ям- 
щиков. — Давай, я тебе компьютер, что ли, подышу у каких-нибудь 
благотворителей. Сейчас делают такие, которые разговаривают и со 
специальной клавиатурой для незрячих. 

— Да чего мне клавиатура, я небось и с обыкновенной справлюсь, 
— обрадовался слепой. — И как я сам не додумался. 

— Чего пристали к человеку! — завизжала Настька, аж лицо побе- 
лело и перекосилось от злобы. — А ты, дурак, сам бы лучше помол- 
чал! — крикнула она слепому. — Думаешь, они с добром приходят? 
Мягко стелют, да нары жесткие. Я тебе сколь раз говорила. 

Кот. сквозанул со шкафа на пол, метнулся на кухню. 

— Ну вот, — обиженно протянул Андреев, задирая подбородок, — 
кота испугали. Помолчите, я его покличу. 

И все сразу притихли. 

— Герасим, — тихо позвал инвалид, — ты куда убежал? Обождите, 
я сейчас. Я сейчас. 

И Ямшиков увидел, как растекается его лицо, обвисают расслаб- 
ленно шеки в розовых стяжках ожогов. Андреев присунулся вперед, 
ссутулился в кресле. Ладони поползли по коленям, скрюченные паль- 
цы мелко перебирали мятую ткань спортивных штанов. С коленей 
упал и развернулся на полу тонкий журнал. Слепой стал похож на жи- 
вотное, осторожно пробирающееся по незнакомой местности. Даже 

головой поводил и принюхивался. И страшные пятна ожогов, безо- 
бразившие его лицо, превратились в естественную пятнистую окраску 
звериной морды. 
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Все это продолжалось секунд тридцать, а может, и меньше. Потом 
Андреев удовлетворенно улыбнулся, откинулся на спинку. Лицо сно- 
ва подтянулось, сделалось страшным и неживым. На кухне кот 
спрыгнул из форточки на подоконник, потом на пол. Пробежал поч- 
ти беззвучно в комнату и прыгнул хозяину на колени. Уставился на 
Ямщикова желтыми осмысленными глазами. Капитан в растерянно- 
сти поднял с пола журнал, увидел наполовину отгаданный сканворд 
— черные жирные буквы. Хотел положить на стол, но Андреев, — да- 
ром, что незрячий, — перехватил журнал в воздухе привычным жес- 
том. 

— Ладно, Константин, извини за вторжение, нам пора, — сказал 
Ямщиков. 

— Оставайтесь, мужики, — замахал журналом Андреев. левой ру- 
кой поймал брусок телевизионного пульта, подвешенный на шнурке 
к подлокотнику. —`Сейчас футбол начнется. Настька нам пивка хо- 
лодненького из холодильника достанет. 

— Нам еще в три квартиры наведаться надо, — поддержал Ямщи- 
кова участковый. 

— На неделе зайду, — пообещал капитан, — заодно и воблы при- 
хвачу. А сегодня никак не получается. 

Кот при слове «вобла» радостно облизнулся и преданно посмотрел 
на Ямщикова. Настька кусала губы, но помалкивала. Так молчком и 
проводила, даже «до свидания» не сказала. 

— Да-а, история, — протянул старший лейтенант Голубев, когда 
дверь захлопнулась. Снял фуражку, промокнул платочком лоб. Гулко 
пошел вниз по лестнице к выходу из подъезда. Ямщиков остался у 
дверей. 

— Идиот контуженый! — вопила внутри Змея. — Нашел перед кем 
бисер метать! 

— Думаешь, я мимо твоей морды промахнусь? — рявкнул в ответ 
Андреев. — Ты меня знаешь, бью без промаха. 

И все. Только невнятный бубнеж. Ямщиков спустился вслед за 
участковым, вышел на улицу. 

— Что скажет оперчасть? — спросил Голубев. 

—- Наш клиент — Змея эта. Слышал: «Гражданин начальник». И 
руки за спину по привычке складывает. Да и весь лексикон оттуда, 
из-за ограды. А ты что скажешь? 

— Соглашусь, — ответил участковый, достал из кармана диктофон, 
выключил и отдал Ямщикову. — Баба эта — натуральная пиявка. 
Присосалась. Жалко парня. И так не повезло в жизни, да еще эта ла- 
худра. Надо бы пробить ее по вашей базе данных. Кстати, водкой от 
нее разит, а парень вполне трезвый. Главное, держится, как будто ви- 
дит все. Молодец. 
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— А коты, как правило, алкоголь не выносят, — многозначитель- 
но сказал Ямщиков. — А видит он на самом деле. Только все в сером 
цвете. 

— Ну да? — усомнился Голубев. 


— А ты заметил, что у парня из нагрудного кармана черный фло- 
мастер торчит? 


— Не-ет. 
— Развивай наблюдательность, пригодится, — назидательно сказал 
Ямщиков. — А еще у него там книги на столе и телепрограмма, где 


тем самым фломастером подчеркнуто, что смотреть. 
— Так это Настька могла подчеркнуть. 
— Могла, — кивнул капитан согласно. — Теоретически. 


— Ты, Петрович, кругом прав оказался. — Ерошин помахал ком- 
пьютерной распечаткой. — Гражданка Морозных, она же Мороз, она 
же по мужьям, прикинь: Гречишкина, Иванова, Янаулова, Шмидт, 
Залойко, Тухватуллина. Трижды судима. Последний раз получила аж 
целых восемь лет, как злостная рецидивистка, за соучастие в разбой- 
ном нападении. Кинулась под машину инкассаторов, когда те от уни- 
вермага отьезжали. Мужики дверцы открыли, повысовывались, тут их 
и постреляли из пистолетов. В головы и подмышки, мимо бронежи- 
летов. Троих наповал, один еле выжил. Дело в Алтайском крае было, 
а срок она здесь тянула. В марте вышла и сразу к парню этому при- 
сосалась. 

— Кто-то из зечек и подсказал такую малину, — махнул рукой Ям- 
щиков. — В общем, договаривайся с начальством и садись в опера- 
тивную машину. Начинай отслеживать. Не сегодня, так завтра Змея 
на дело пойдет. Как увидишь с рыжим котом на руках, так и готовь- 
ся брать. 

— Слушай, а если она в подъезд войдет, как я вычислю, в какую 
квартиру влезла? — озаботился Ерошин. — На выходе брать? 

— В квартиру не полезет, — заверил капитан. 

— А как же... 

— А вот так. Кота в форточку запустит. Кстати, ты с ним побереж- 
ней там. Это такой, брат, кот ученый! Герасимом звать. Чудеса и тай- 
НЫ, ОДНИМ СЛОВОМ. 

— Погоди, ты же сам говорил, что коты не дрессируются, — млад- 
ший опер ошарашенно уставился на старшего. 

— Верно, так и есть. Но практика показывает, что поддаются уп- 
равлению. Природный феномен, пока не объясненный с научной точ- 
ки зрения. 

— Ты, Петрович, мастер загадки шутить и шутки загадывать, — 
Саня смотрел искоса, недоверчиво и явно ожидал какого-то подвоха. 
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— Это что же, Змея кошачьей психикой рулит? Она приказывает, а 
Герасим этот рыжий шкатулки дербанит? 

— Не Змея, другой человек. А Змёя этим человеком рулит, потому 
что он у нее в зависимости оказался. И я так думаю: расстояние тут 
имеет большое значение. В пределах квартала, может, двух кот слу- 
шается, а дальше, пожалуй, сложности возникают. 

— Иты, Петрович, веришь в кошачью телепатию? — Саня все еще 
ждал подвоха и не очень верил словам Ямщикова. — Вот, ты, допус- 
тим, умеешь мысли читать, это я сколько раз убеждался. 

— Только без подхалимажа, пожалуйста, младший партнер. Я не 
читаю, я их просчитываю. Погоди, наберешься опыта, тоже научишь- 
ся, дело нехитрое. Хотя раз на раз не приходится. Вот возьмешь Змею 
с поличным, она тебе сама все расскажет про кошачью телепатию и 
особенности черно-белого зрения. 


} 


Но Змея ничего не рассказала. 

— Вывернулась, тварь! — Ерошин кипел от злости, когда описывал 
старшему товарищу свой провал. — Все ты точно, Нетрович, вычислил. 
Вынесла рыжего на руках, пустила на травку в газон, а сама по подъ- 
ездам подалась, квартиры прозванивать. Мы с Равилем потом показа- 
ния с людей сняли. Короче, нашла квартиру с открытой форточкой на 
первом этаже, где никого не было, и кота под окошко отнесла. Как он 
туда сигал, нам из машины не увидать было. Но минут через десять она 
там в траве начала искать, золотишко собирала. Потом снова кота на 
руки и пошла прочь. Тут мы рядом и тормознули. А у нее ничего нет. 
А с нами понятые были, все, как полагается. Один и сказал, что она 
рукой махнула. Точно, в траве колечко блестит. А что толку? 

— Толку никакого, — согласился Ямщиков, — раз при ней ниче- 
го нет. 

— В общем, мороки на целый день, а результат — ноль. Привезли 
эксперта с металлоискателем, под протокол все собрали. Потом хозя- 
ев вечером на опознание предметов привезли. Бумаги исписали пол- 
портфеля... 

— А кот? 

— А что кот? Кот ученый, — уважительно сказал Ерошин. — Мы 
еще только тормозили, а он уже вырвался у нее из рук — и в кусты. 
Смеяться будешь, но узнал он меня. Помнишь, как мы с тобой шли, 
а он из окошка пялился? Моментально вычислил, кто я такой. Змея 
только потом сообразила и вещдоки скинула. Но я ее, стерву, доста- 
ну. Как думаешь, не сбежит она теперь? 

— Не из тех, кто с перепугу лакомые куски бросает, — Ямщиков 

потер подбородок. — Затихнет на какое-то время. Будет круги выпи- 
_ сывать, чтоб слежку высветить. Может, парня начнет на коляске вы- 
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возить. Тут разные варианты возможны. Наглая она чересчур, чтоб 
вот так просто от кормушки отвалить. Понаблюдать бы за ней. 

— Ну да, понаблюдаешь, — Саня увял окончательно. — С меня 
полковник и так семь шкур спустил за этот прокол. Сейчас и слышать 
не хочет. 

— Ничего, — успокоил его Ямщиков, — полковнику тоже не все 
докладывать следует. 


Прошла неделя. Ни одной странной кражи в районе за это время 
не случилось. Змея притаилась. 

На рассвете Ямщиков топал по пустынному спящему городу. Он 
был доволен собой. Две ночи косил под раздолбая, тусовался с бом- 
жами, делал вид, что пьет гнусную паленую водку и прикидывался ду- 
раком. Отследил все-таки, как в частный‘ гараж перекидали из грузо- 
вой «Газели» три десятка коробок с ворованными компьютерами — 
целый компьютерный класс. И номер машины срисовал, и парней, 
что трудились под покровом светлой июльской ночи. 

Спать хотелось, и он не сразу сообразил, что идет знакомым пере- 
улком. Вот за этим домом на противоположной стороне двора живет 
Костя Андреев со своим Герасимом и Змеей-воровкой. Надо выспать- 
ся и зайти к парню. Тем более, что Ямщиков связался со знакомыми 
«афганцами», и те пообещали, что их организация возьмет над пар- 
нем шефство. 

В траве газона сбоку от проезжей части он наметанным глазом за- 
сек что-то рыжее. Словно бросили старую лисью шапку. Сердце опе- 
ра екнуло и заныло. Рыжий Герасим, скрючившись, лежал в сырой 
зелени. Шерсть слиплась от росы. Раскрытые желтые глаза остекле- 
нели и поблекли. Пасть оскалена. 

Не веря своим глазам, Ямщиков медленно подошел, надеясь, что 
ошибся. Но это был тот самый кот. Опер осторожно тронул его нос- 
ком кроссовки. Тельце уже успело окоченеть. 

Капитан на своем веку перевидал горы трупов. Всяких. Испыты- 
вал, бывало, при этом и гнев, и ярость, и отвращение. Но такой жа- 
лости — беспомощной, бессильной — никогда. Он растерянно огля- 
делся и сразу представил, как это все случилось. 

Ночь. Стремительно летящая машина. И кот, застигнутый врас- 
плох на голом асфальте. Ослепленный ярким светом фар, он замер, а 
когда рванулся к спасительной обочине, было уже слишком поздно. 
Его ударило, смяло, отбросило на траву... 

Ноги сами понесли Ямщикова к знакомому подъезду. Дурное 
предчувствие гнало его ть не бегом. Он хотел позвонить, но 
сперва попробовал толкнуть дверь рукой. Она легко подалась. Было 
уже довольно светло, но он все же включил свет. 


—/ 
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Костя Андреев лежал на полу, согнувшись, в линялых сатиновых 
солдатских трусах и полосатом десантном тельнике. Худые ноги в 
сплошных шрамах и пятнах ожогов бессильно раскинуты. Зубы ос- 
калены по-кошачьи. В руке зажат аптечный пузырек. Еще несколь- 
ко таких пузырьков валяются рядом, у некоторых отвинчены кол- 
пачки. Ямщиков понял: парень на ощупь искал лекарство, нюхал, 
что в пузырьках. Но нужный ему валокордин не нашел. Тот слиш- 
ком далеко откатился из опрокинутой обувной коробки, служившей 
аптечкой. 

Постель на раскладном старом диване была смята. Шкаф распах- 
нут, некоторые вещи выброшены на пол, словно тут торопливо ша- 
рил вор-домушник. Валялась пара раскрытых красных орденских ко- 
робочек, книжечки удостоверений, фотографии. На одной из них, 
цветной — бравый воин в камуфляже и краповом берете набекрень. 
На груди два ордена Мужества и медали. Вот каким он парнем был, 
Костя Андреев. 

На кухне полная раковина грязной посуды. На столе объедки и пу- 
стая водочная бутылка. Два стакана, один со следами губной помады 
по краям. Самой Змеи и следа не осталось. Бросила умирающего не- 
зрячего человека и сбежала. Не погнушалась ограбить напоследок. 

Врач помочь уже не мог. Он только констатировал смерть — пред- 
положительно от сердечного приступа. В период с половины второго 
до трех часов ночи. 

Анастасию Морозных милиция сняла с поезда. Та, отбывая свои 
восемь лет, знать не могла, что за это время порядки на железнодо- 
рожном транспорте изменились. И когда кассирша потребовала пас- 
порт, безропотно его предъявила. Украденные ордена были при ней, 
как и пригоршня золотых изделий. 


— Давай, Саня, помянем храброго бойца и удивительного челове- 
ка Костю Андреева, — Ямщиков разлил чекушку пополам. — Без глаз, 
а все видел. Да еще как видел, даром, что в сером цвете. И слышал. 
И нюхом чуял. Если 6 не эта Змея, может, вся человеческая цивили- 
зация другим путем могла пойти, понял? Да все мы виноваты, что так 
получилось. 

— Я виноват, — хмуро поправил Ерошин. — Если 6 тогда взял эту 
гадину, глядишь, не стряслось бы ничего такого. 

— Все — это не только ты да я. Это все мы, уткнувшиеся рылами 
в кормушки, озабоченные своими делами, ничего не видящие вокруг, 
хоть и по два глаза имеем. Ладно, успокойтесь души праведные, не 
своей волей грешившие. Давай, Саня, не чокаясь. 


[-] 
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ензобак его «пятнашки» был пуст уже вторую неделю: лими- 
ты по льготным ценам на бензин для граждан с первого чис- 
ла снова сократили вдвое. По иностранным кредитам страна 
расплачивалась нефтью. Последнюю десятилитровую канист- 
ру дешевого бензина Дорохов хранил на балконе — на случай 
экстренной поездки в деревню к родителям. Дорохов коснул- 
ся рукой запылившегося бока машины и вышел со двора на 
улицу. В этот час и день, да и во все последующие, вплоть до 
начала месяца, мостовые оставались свободными от транс- 
порта. На своих колесах передвигались только городские чиновники, 
заезжие иностранцы да бандиты. Первая категория получала бензин 
по спепрасценкам, а две последующие ценами не интересовались ни- 
когда. Прохожих на улицах почти не было, однако четверо нищих, 
трое из которых работали под беженцев из Таджикистана, как всегда, 
стояли на своих местах. 

..Чувство опасности взвыло в мозгу сиреной. Дорохов быстро ог- 
ляделся. Машины по обе стороны улицы были давно покинуты свои- 
ми владельцами до очередной выдачи дешевых бензиновых талонов. 
Может быть, вон тот БМВ с затемненными стеклами? Нет... В следу- 
ющий момент источник тревоги был определен. Шедшие навстречу 
парни не смотрели на Дорохова и, казалось, были полностью увлече- 
ны беседой, но в каждом их движении, каждом шаге Дорохов ясно и 
безошибочно прочитал приговор. 

Он резко свернул и начал переходить улицу под прямым углом, 
одновременно выхватывая «макаров». Плавное и быстрое движение 
его руки, скрытое полой куртки, осталось незамеченным для килле- 
ров. Не меняя темпа, они тоже сошли с тротуара, продолжая сближе- 
ние. Боковым зрением Дорохов увидел, как один из них небрежно по- 
лез за отворот плаща. Ждать дальше было опасно. Дорохов резко ос- 
тановился и повернулся. Будто в моментальном стоп-кадре он увидел 
искаженные хищным азартом лица, черный блеск обнаженного ору- 
жия, но его собственный «макаров» был уже поднят. Два выстрела 
стукнули без интервала, словно короткая автоматная очередь. Килле- 
ры одновременно рухнули наземь и замерли. Несколько редких про- 
хожих привычно и дисциплинированно присели на асфальте, закрыв 
головы руками, а потом, убедившись, что стрельба прекратилась, рас- 
творились без следа в ближайших дворах. 

Не опуская пистолета, Дорохов осторожно приблизился и ногой 
откинул в сторону пистолет с глушителем, выпавший из руки убий- 
цы. Наклонился над вторым, ощупал его куртку и удовлетворенно 
хмыкнул, обнаружив за поясом рукоять оружия, которое убийца так и 
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не успел выхватить. Дорохов еще только раздумывал, где найти бли- 
жайший телефон-автомат, чтобы позвонить в дежурную часть, как из- 
за угла на приличной скорости вывернул сине-желтый УАЗ. Машина 
со скрипом затормозила возле тел. Из кабины с обеих сторон выпрыг- 
нули два милиционера с автоматами. 

— Здорово, Дорохов! — сказал один, с лычками сержанта. — Гля- 
жу, опять отличился. За что ты их, бедных? 

— Грохнуть меня хотели. Вон ствол лежит. Я на секунду только ус- 
пел опередить. А у второго — за поясом. 

— Значит, опять повезло тебе, — позавидовал сержант. — Везун- 
чик ты. Талоны есть? Или к судье поедем? 

— А кто сегодня в суде дежурит? 

— Коновалов. 

— Коновалов? Вот не повезло! — Дорохов негромко выругался. — 
К Коновалову мне нельзя, забьет за решетку без разговоров. Он на 
меня уже полгода зубы точит, тварь. после того как я его клиента за- 
валил. 

— Это какого? Калюжного, что ли? 

— Нет. Витька Шербатого. Коновалов для него уже и приговор за- 
ранее написал: тринадцать лет условно. А Щербатый взамен кейс при- 
готовил на сто пятьдесят тонн зеленых. Только мне об этом вовремя 
стукнули, и я Щербатого грохнул, едва он утром с хаты тронулся. 

— И кейс при нем был? — заинтересовался сержант. 

— Конечно, при нем, — пожал Дорохез-плечами. — А ты что, не 
помнишь, как всему Управлению премию к праздникам давали? Это 
же из того самого кейса. За мой талон, учти, кстати! 

— Точно! — вспомнил сержант. — Да, к Коновалову тебе нельзя. 
Так что давай спецталоны. 

Дорохов вытащил из кармана закатанный в пластик желто-черный 
прямоугольник с гербовой печатью и протянул сержанту. 


— А второй? — недоуменно спросил тот. — Жмурика-то два. Ты 
что, считать разучился? 

— Да ты что, сержант! Один же со стволом в руке! — обозлился 
Дорохов. — Не видишь, что ли? 


— Мало ли что я вижу, — возразил тот. — Ствол у него или макет 
— с ходу определить не могу. Да и права такого не имею. Передадим 
в Управление, пусть там эксперты разбираются. А второй вообще не 
успел волыну вытащить. Если стволы нормальные — вернут тебе твой 
талон. Ты что, порядка не знаешь? 

— Погоди, кажется, один еще дышит, — с надеждой проговорил 
Дорохов. 
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— Семен, проверь! — приказал сержант напарнику. 

Тот наклонился и приложил пальцы к сонной артерии одного, за- 
тем другого тела. 

— Оба готовы, — сообщил он. — Уже остывать начали. 

— Вот черт! — огорчился Дорохов. — Ладно, забирай! 

— Что, неужели последние? — удивился сержант. — Квартал ведь 
только начался. 

— В том-то и дело, — вздохнул Дорохов. — Ау меня еще четыре 
разработки не закрыты. 

— Семен, вызывай труповозку, — распорядился сержант. 

Пока напарник связывался по рации с моргом, сержант деловито 
обшарил карманы убитых, переправив их содержимое в полиэтилено- 
вый пакет. Особое внимание он уделил бумажникам. 

— Ты посмотри, целая пачка баксов, — удивленно проговорил он. 
— Только почему-то все купюры по доллару. Нищие киллеры нынче 
пошли. Или хитрые? Смотри-ка, Дорохов! 

Дорохов машинально принял из его руки пачку, подержал и про- 
тянул обратно. 

— Мне-то они зачем? Сдашь по протоколу. Слушай, я пошел, на 
летучку уже опаздываю. 

Из-за этой задержки к автобусу он, конечно же, не успел. В Упра- 
вление пришлось добираться бегом, и как Дорохов ни торопился, по- 
пал туда лишь к завершению утреннего совещания. В коридоре пер- 
вого этажа, насквозь пропахшем сортиром пополам с хлоркой, он 
столкнулся с начальником отдела Лакосиным. Тот бежал, застегивая 
на ходу бронежилет. . 

— Ты где ходишь, Дорохов? — недовольно сказал майор. — Давай 
переодевайся быстро! В Александровской роще наркодилеры сходку 
устраивают. Боевиков с обеих сторон немерено. Упускать, как ты сам 
понимаешь, нельзя. Через десять минут выезд. 

— У меня спецталоны кончились, — отводя в сторону взгляд, при- 
знался Дорохов. 

— Уже? — вытаращил глаза майор. — Ну ты даешь! Когда ж ты ус- 
пел? , 

— Что значит «успел»? — обиделся Дорохов. — Вы забыли, как мы 
на прошлой неделе гастролеров брали? Кто же знал, что их там будет 
не трое, а в два, раза больше? И все со стволами. Да только сейчас на 
меня покушение было... 

— Ладно, потом расскажешь, — перебил его Лакосин. — Сегодня 
обойдешься без своих талонов, операцию проводим в счет лимита Уп- 
равления. Бери «броник», автомат и быстро в автобус! 
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Когда Дорохов вышел во внутренний двор Управления, автобус 
был уже полон. Пробравшись в середину салона, Дорохов сел на сво- 
бодное место рядом с сотрудником отдела экономических преступле- 
ний Швецовым. Е 

— Доброе утро, — уныло проговорил Швецов. 

— Какое, на хрен, доброе, — в тон ему вздохнул Дорохов. 

— А что, проблемы? 

— Последние два талона сегодня с утра отдал, — сообщил Доро- 
хов. — А у меня по разработкам еще прошлый квартал не закрыт. 

— Мне бы твои трудности, — усмехнулся Швецов. 

— А что, проблемы? — вернул Дорохов вопрос. 

— Будто не знаешь! Вчера приговор по банку «Возвышение» выне- 
сли. Главному бухгалтеру два года условно за халатность, по осталь- 
ным — дело прекратить в связи с отсутствием состава преступления. 
А ты представляешь, сколько они хапнули? Двадцать шесть миллио- 
нов долларов из одного государственного бюджета! Это не считая ча- 
стных вкладов. 

Сотрудникам отдела экономических преступлений спецталоны 
не полагались. Расхитителей и взяточников расстреливать до суда 
считалось негуманно. Возбуждаемые «экономистами» дела рассыпа- 
лись в судах в отношении девять к десяти. Исключения составляли 
лишь редкие случаи. когда обвиняемые успевали просадить награб- 
ленное в казино и к началу суда оказывались полностью нищими, 
не имея никакой возможности повлиять на приговор. Поговарива- 
ли, что ОЭПы собираются в скором времени расформировать из-за 
низкой эффективности, а пока их сотрудников постоянно склоняли 
на служебных совещаниях за отсутствие конечных результатов в ра- 
боте. 

— Да-а, — сочувственно протянул Дорохов. — Процесс-то кто вел? 
Не Коновалов, случайно? 

— Точно, он! — сказал Швецов. — Значит, он и тебя достал? 

— Еще как, — буркнул Дорохов. — Такая тварь! 

— Не дай Бог, — подхватил Швецов. — Молодой, а уже гнилой на- 
сквозь. Его свои же в суде прозвали «Вася Лимон». Не сомневаюсь, 
что свой первый, «лимон» он уже к концу года сколотит. 

— Думаешь, еще не сколотил? 

— Мне бы только один талон — я бы его на Коновалова истратил, 
честное слово, — мечтательно произнес Швецов. 

— Кто же тебе разрешит судей валить? — удивился Дорохов. — Ты 
хочешь, чтобы у нас вообще полный беспредел начался? 

— В Указе не сказано: судья или не судья, — возразил Швецов. — 
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За покойника отчитайся талоном. Есть талон — нет проблем. И все 
дела. 

— Все равно из органов попрут за превышение полномочий. 

— Ну и что? На гражданку — это все же не в тюрьму. А вот ска- 
жи, неужели у тебя у самого ни разу такого желания не возникало? 

— Возникало, — признался Дорохов. — Только сам знаешь, судью 
не достать, с талоном или без. У них охрана, бронированный лиму- 
зин, квартира в спецгородке. Так что и говорить об этом не стоит. 

— Иногда мне кажется, что спецгородок и пожизненную охрану 
им не от бандитов, а от нас назначили, — сказал Швецов. 

— Президентские Указы я не обсуждаю, — помотал головой Доро- 
ХОВ. 

— Мне агент рассказал, что после суда директор «Возвышения» 
натурально плакал, — продолжал Швецов о наболевшем. — Ну, вод- 
ки нажрался перед этим, конечно... Говорил: «Лучше бы я на зону по-- 
шел». Короче, раздел его Коновалов до трусов. 

— Ну вообще, я думаю, что на старость твой директор себе все же 
немного оставил, — предположил Дорохов. 

— В том-то и дело, что на старость. А на виллу в Испании? На ях- 
ту, на шлюх? 

— Он думает, на зоне лучше? 

— Голодному сытого не понять, — махнул рукой Швецов. — Мо- 
жет, и в самом деле стоит пять лет оттянуть, чтобы потом вообще ни 
о чем никогда не думать. 

— А ты попробуй, — посоветовал Дорохов. — Может, и лучше. 

В автобус вбежал майор, и все разговоры прекратились. 

— Так, повторяю задачу, — громко произнес он. — По нашим дан- 
ным, все участники сходки стоят на картотечном учете Управления 
оргпреступности, так что, как говорится, патронов не жалеть. Но хо- 
тя квартал только начался и лимит отделов не выбран, все равно пре- 
дупреждаю. что палить нужно грамотно: смотрите, грибников не пе- 
рестреляйте... Тронулись! 

Двигатель взревел, и автобус медленно выполз за ворота. 


Дорохов чистил автомат в своем кабинете, когда позвонила жена. 
— Ты когда сегодня домой придешь? — спросила она, как всегда 
удивляя Дорохова совершенно беспричинной раздраженностью тона. 


— Пока не знаю, — осторожно ответил он. — Наверное, нор- 
мально. 
— Кефир по дороге купи! — сказала жена и, не попрощавшись, 


бросила трубку. 
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Дорохов крутанул головой, вздохнул и вновь взялся за шомпол. Но 
очередная телефонная трель не дала ему продолжить работу. На этот 
раз звонил начальник отдела. 

— Дорохов! Зайди! 

Со вздохом поставив недочищенный автомат в сейф, Дорохов про- 
тер руки ветошью и вышел в коридор, где на него едва не налетел Ко- 
ля Личко из группы заказных убийств. 

— Дорохов! Хорошо, что я тебя поймал! Слушай, у меня разра- 
ботка валится. Сегодня мои киллеры из Нижнего Тагила приезжают 
с очередным заказом. Одолжи талон до нового квартала, будь дру- 
гом! 

— У тебя что, своих нет? — недовольно спросил Дорохов. 

— Да есть немного, — поморщился Личко. — Только я не знаю 
точно, сколько их будет в команде. Понимаешь, упускать не хочу. На 
них уже девять «мокрух» висит, и все дела глухие. Аккуратно работа- 
ют гады, без следов. И свидетелей убирают. У меня в деле на них 
только агентурные сообщения да справки из картотеки. А тут появил- 
ся шанс списать рапортом сразу девять «глухарей»... С премии бутыл- 
ка, обещаю! 

— Рад бы, Коля, помочь, да нечем, — сказал Дорохов. — Сегодня 
два последние пришлось патрулю отдать. 

— С утра? — поразился Личко. — И как ты только успеваешь? 
Ладно, Дорохов, не заливай, я знаю, что у тебя всегда заначка есть. 
Одолжи, не жмись. 

— Есть заначка, Коля, — признался Дорохов. — Последний талон. 
‚Но ты уж прости, отдать его не моту. На меня северная группировка, 
кажется, серьезную охоту устроила. А Лакосин, гад, все отказывается 
меня в спецгородок переселять. Говорит, что явной угрозы пока нет. 
Не могу я совсем без прикрытия оставаться. Сам понимаешь, в суде 
доказывать, что не верблюд — шансов никаких. 

— Вот, черт, жалко! Кстати, ты знаешь, что Смирнова в спецгоро- 
док переселили? Только вчера комиссия дала «добро». 

— Смирнова?! — воскликнул Дорохов в возмущении. — Его-то с 
какого хрена? У него на счету всего четыре ликвидации. И все — оди- 
ночки. Три сексуальных маньяка и один киллер, да и то слабенький 
— дилетант. Ни одна группировка к нему претензий не имеет! 

— Претензий нет, зато друзей хватает, — засмеялся Личко. — 
Учись, Дорохов, у современной молодежи дела устраивать... Так, зна- 
чит, не одолжишь талон? Ладно, тогда побегу в группу разбоев, мо- 
жет там чего перехвачу... 

Личко действительно помчался по коридору во весь дух, выбивая 
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башмаками пыль из вытертой почти насквозь ковровой дорожки. А 
Дорохов направился к начальству. 

В кабинете Лакосина кроме самого хозяина сидел незнакомый До- 
рохову подполковник. Лица обоих не прелвещали ничего хорошего, и 
Дорохов насторожился. 

— Подполковник Климов, — сквозь зубы представил Лакосин гос- 
тя. — Из Управления внутренней безопасности. Что же ты, Дорохов, 
так прокололся? 

— А в чем дело? 

— Ну, рассказывай, что утром произошло? 

— Да ничего особенного, — пожал Дорохов плечами. — Возле до- 
ма меня два «быка» хотели грохнуть. Подозреваю, что из северной 
группировки, они меня еще месяц назад предупреждали. Но я успел 
выстрелить первым. А в чем, собственно, дело? Они оба были с ору- 
жием, патрульная группа подтвердит. 

— В рапорте сержанта Пикалова написано, что оружие было толь- 
ко у одного, — вмешался подполковник. 

— У одного — в руке, у другого — за поясом. Он просто вытащить 
не успел. 

— Не успел или не хотел, теперь спрашивать не у кого, — сухо 
произнес подполковник. — А вы знаете, капитан, что они оба не про- 
ходят по нашим учетам как члены организованной преступной груп- 
пировки? Не проходили, — поправился он спустя секунду. 

— У меня в картотеку времени заглядывать не было, — сказал 
Дорохов. — Я тогда думал о том, чтобы дырку в башке не зарабо- 
тать. 

— Плохо думали, капитан! — повысил голос подполковник. — Нас 
и так пресса загрызла. Что ни день — статьи о многочисленных зло-, 
употреблениях сотрудниками милиции президентским Указом. Вам 
дано право защищать честных граждан от преступности, а не расстре- 
ливать их на улицах по своему усмотрению. 

— Это они — честные? — недоуменно спросил Дорохов. 

— Именно так, — отрезал подполковник. — Пока не доказано об- 
ратное в установленном законом порядке. У нас вообще нет данных, 
что эти двое были знакомы друг с другом. 

— Кто же теперь это подтвердит? — усмехнулся Дорохов. — «Груп- 
пировщики» тоже не дураки. Понятно, что все будут отрицать. 

— Как это вам все понятно, Дорохов, прямо можно позавидовать, 
— в голосе подполковника звучал едкий сарказм. а 

— Да какая разница, знакомы или не знакомы, проходили по уче- 
там или не проходили, — начал злиться Дорохов. — Оружие при них, 
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я талонами за обоих отчитался. Какие ко мне претензии? Все сдела- 
но по Указу! 

— В этом мы еще будем разбираться. А вы знаете, что все проис- 
шествие заснял корреспондент «Ежедневной газеты»? 

— А он-то откуда там взялся? — вытарашил глаза Дорохов. 

— Взялся! Сидел в своей машине и спокойно щелкал ваши худо- 
жества. Фотографии лежат на столе начальника Управления. А завтра 
их увидит весь город. 

— Ну, вот и хорошо, — это известие Дорохова совсем не огорчи- 
ло. — Если есть фотографии, значит, на них все должно быть, как оно 
И случилось на самом деле. 

— То-то и оно! — голос подполковника налился возмущением. — 
Прямое документальное свидетельство того, как сотрудники милиции 
палят во всех, в кого пожелают! 

— Работали бы суды нормально — ни в кого бы палить не при- 
шлось! — не удержался Дорохов. — Устроили пожизненную синекуру 
для продажных шкур! 

— Вот этого, Дорохов, не надо! — полковник вскинул вверх указа- 
тельный палец. — Критиковать нашу Конституцию вам никто не по- 
зволял! 


— Ты, Дорохов, думай, что говоришь, — поспешно поддакнул Ла- 
КОСИН. 


— Ничего я такого не говорю, — пробормотал Дорохов тоном 
ниже. 

— Но меня больше всего сейчас интересует другое, — продолжал 
подполковник. — Есть данные, что у одного из убитых при себе бы- 
ла болыная сумма в иностранной валюте. Двадцать тысяч долларов. 
При осмотре тел валюты не оказалось. Что вы можете пояснить по 
этому поводу? 

— Ничего. Я к ним в карманы вообще не заглядывал, торопился в 
отдел. На месте остался патрульный наряд. 

— Сержанты Пикалов и Фролов сообщили, что прибыли на место 
происшествия спустя несколько минут после выстрелов. Так что под- 
твердить ваши слова они не могут. 

— Если ничего не было, значит, нечего и подтверждать, — упрямо 
сказал Дорохов. — Какие ко мне претензии? 

— Ох, как с вами трудно найти общий язык, — со вздохом сказал 
ПОДПОЛКОВНИК. 

Дорохов хмуро молчал. 

— Хорошо, можете пока идти, — решил подполковник. — Началь- 
ник Управления распорядился провести полное служебное расследо- 
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вание. В том числе и всей вашей предыдущей деятельности. Вы меня 
поняли?.. Не слышу? 

— Понял, — процедил Дорохов сквозь зубы и пошел из кабинета. 
Он удержался от того, чтобы хлопнуть дверью, и затворил ее за собой 
тихо и осторожно. 


Этот дурацкий разговор Дорохов забыл уже через десять минут. 
Мало ли случалось прежде подобных разборок! Дел было по горло, но 
без четверти семь он поверил, что домой сегодня попадет вовремя. 
Если за оставшееся до конца рабочего дня время не грохнут депутата 
Думы, не взорвут какое-нибудь казино или не похитят олигарха, он 
спокойно запрет кабинет и отправится за обешанным жене кефиром. 
Дорохов собрал и сложил в сейф бумаги, выстроил на краю стола в 
одну линию стаканчик для карандашей, календарь и блокнот для за- 
писей, раскрутил завившийся за день плотными кольцами телефон- 
ный шнур, дежурно удивившись: отчего это он всегда скручивается по 
часовой стрелке? Но едва трубка улеглась на рычаг, телефон ожил. 
«Не подниму», — обреченно и необоснованно подумал Дорохов. 

— Дорохов, ты? Здорово! Это Сергеев из криминалистической ла- 
боратории. | 

— Здорово, Сергеев, — ответил Дорохов с облегчением. Этот зво- 
нок был не из тех, что предвещали аврал и ночную работу. — Что у 
тебя стряслось? 

— Тут такие дела, Дорохов... я тебе решил позвонить, чтобы ты 
был в курсе. Я только что закончил экспертизу стволов, которые по 
твоему делу мне утром притащили... 

— Ну, говори, говори! 

— Дорохов, стволы эти нерабочие... 

— Что? — Дорохову пришлось сосредоточиться, чтобы понять, о 
чем идет речь. 

— Нерабочие, — повторил Сергеев. — У обоих пистолетов спиле- 
ны бойки и просверлены стволы. 

— А патроны? — автоматически спросил Дорохов. 

— Патроны — тоже полная туфта. Пороха нет, капсюли пробиты. 

— Ты что такое говоришь? Как это может быть? 

— Я тебе говорю все, как есть, — уныло отвечал Сергеев. — Акт 
экспертизы я написал, но пока не отправил. Учти, что завтра утром 
его заберут. Подполковник из центра тут полдня крутился, меня под- 
гонял. Короче, имей в виду. И запомни: я тебе ничего не говорил. 
— Мог бы не напоминать. 

Дорохов положил трубку и некоторое время с удивлением смот- 
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рел на телефонный аппарат. Значит, под его выстрелы для чего-то 
подставили двух щенков из кандидатов в крутые. Кто и зачем? Он 
тряхнул головой, словно пытаясь заставить мысли крутиться четче и 
быстрей. Действительно, зачем? Угроза его жизни налицо, разо-_ 
браться на месте — действует у киллеров оружие или нет — он не 
имел ни времени, ни возможности. «Покушение на объект преступ- 
ления с негодными средствами» — так это называется. Но объекту- 
то о средствах ничего не было известно. Чушь какая-то! Дорохов мог 
спокойно выбросить ее из головы, однако все время, пока ехал в ав- 
тобусе домой, недоумение не покидало его. Кому и для чего все это 
понадобилось? Уголовное дело все равно возбудить невозможно — 
он отчитался за трупы спецталонами. все строго по Указу, ни судеб- 
ное, ни уголовное разбирательство ему не грозило. Служебное рас- 
следование, по большому счету, полная мура, грозящая лишь выго- 
вором или лишением квартальной премии. Это неприятно, но не 
фатально. Против своей воли он продолжал все это обдумывать и, 
конечно же, о кефире вспомнил только тогда, когда переступил по- 
рог квартиры. 

В квартире грохотала музыка и пахло кофе. В этом грохфте жена 
расслаблялась после работы, но щелчок дверного замка непонятным 
образом все же услышала. Музыка стихла, жена выглянула из кухни. 

— Кефир купил? 

— Сейчас куплю, — пробормотал Дорохов. — Я только за сумкой 
зашел. 

Он схватил сумку и выскочил на лестничную площадку. Очеред- 
ной ссоры, кажется, удалось избежать. Впрочем, еще не вечер... 

Начал накрапывать дождь. Дорохов не любил дождь в вечерней 
темноте, когда монотонный звон капель скрадывает все прочие зву- 
ки. Моросящий дождь заставляет напрягать слух и зрение, он сокра- 
щает расстояние и прячет опасность в сумрачной мокрой пелене. И 
все же Дорохов оказался достаточно внимателен, чтобы заметить се- 
рую фигуру, возникшую, словно ниоткуда, на его пути. 

— Все в порядке! — поспешно сказал человек в мокром плаще, 
вскидывая руки ладонями вперед. — Не беспокойтесь, пожалуйста, 
мне нужно с вами просто поговорить. 

Не отпуская рукояти «макарова», Дорохов быстро огляделся по 
сторонам. Вроде бы никого. 

°— О чем? — свирепо рыкнул он. 

— Это в ваших интересах, — просяще проговорил неизвестный. — 
Я отниму у вас всего несколько минут. Речь пойдет о том, что с вами 
произошло сегодня утром. 
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— Говори! 

— Давайте зайдем в беседку, — предложил неизвестный. — Этот 
дождь, знаете ли... Я только что перенес сильнейшую простуду. 

Дорохов прислушался к себе. Чувство опасности молчало. Нет, 
этот маленький мокрый человечек явно не представлял угрозы — во 
всяком случае, немедленной. 

— Пошли! — принял решение о 

Незнакомец без боязни повернулся к нему сутулой спиной и за- 
шагал в беседку посреди двора. Место беседы Дорохова устраивало. 
Даже вечером подобраться к беседке незамеченным было весьма тру- 
дно. Посреди беседки незнакомец остановился. 

— Только, пожалуйста, не сердитесь, — умоляюще проговорил че- 
ловечек. — Я всего лишь посредник, меня просто попросили передать 
вам то, что я сейчас скажу. 

— Говори, не тяни резину, — буркнул Дорохов. 

‚ Я знаю, у вас большие трудности... 

— С чего ты взял? — Дорохов усмехнулся. — Нет у меня никаких 
трудностей. 

— Есть. Только вы пока о них не догадываетесь. Вы сегодня, из- 
вините, застрелили двух нападавших.. 

— Все было по закону, — насторожился Дорохов. 

— Я знаю, знаю, — закивал человечек. — Тут дело совсем в дру- 
гом. У одного из них при себе была очень крупная сумма денег. Два- 
дцать тысяч долларов. Вы представляете? 

— Брехня! 

— Возможно, вы и правы, — поторопился согласиться человечек. 
— Но как теперь это доказать? Вот, посмотрите, эти фото мне пере- 
дали специально для вас. 

Он вытащил из кармана тоненький конверт с фотографиями. До- 
рохов взглянул. Вот он рядом с телами на асфальте. Присев, тянется 
к куртке убитого. Еще одни снимок: он стоит, вытянув руку. И укруп- 
ненное изображение его руки из того же кадра. В ладони зажато не- 
что, в чем при желании вполне можно узнать пачку купюр. 

— Но я же не взял, — ошеломленно проговорил Дорохов. — Ах ты, 
сволочь! 

Наливаясь яростью, он сгреб коротышку за воротник и приподнял. 

— Не надо, прошу вас! Я тут совершенно ни при чем! Я же преду- 
преждал, — лицо коротышки от страха сделалось, словно мятая про- 
мокашка. — Меня только просили вам передать... 

Дорохов опустил его и медленно разжал руки. 

— Что еще тебя просили передать? 
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— Больше ничего. Мне сказали, что с вами свяжутся. 

— Кто? Говори, тварь! 

— Я не знаю, — заныл человечек. — Мне тоже угрожали, я не мог 
отказаться. Клянусь своими детьми! 

— У тебя есть дети? — поразился Дорохов. — Зачем такому ублюд- 
ку дети? 

Человечек обиделся, и его обида на некоторое время помогла пе- 
ресилить страх. 

— Вы не должны так говорить, — произнес он дрожащим голосом. 
— У меня есть дети. 

Внезапно Дорохов почувствовал страшную усталость. 

— Ладно, черт с тобой, — сказал он. 

Он вышел из беседки, подставив лицо холодным дождевым стру- 
ям. «Кефир, — бессмысленно бормотал он, — надо купить кефир». 
Его подставили. Грамотно и аккуратно. Выходило, как дважды два, 
что не ради самозащиты завалил Дорохов этих щенков, а из-за «зеле- 
ни». И тут спецталоны уже не помогут. Когда фотографии и заготов- 
ленные показания «близких друзей» убитых окажутся на столе на- 
чальника Управления, арест неизбежен. Любой из судейских с насла- 
ждением заполнит ордер на ненавистного мента. Арест означает 
смерть, возможно, мучительную. С недавнего времени сотрудников 
милиции сажали в общие камеры вместе с теми, кого они поймали 
чуть раныше: это была одна из мер президентской кампании по очи- 
щению государственного аппарата от коррупции. Очишение шло пол- 
ным ходом и вполне успешно. В обществе профессиональных уголов- 
ников дольше недели милиционеры и прокурорские работники не 
выживали. 

Он вошел в квартиру и небрежно набросил промокшую куртку на 
вешалку. В комнате громко работал телевизор, Дорохов осторожно за- 
глянул: жена сидела в кресле перед экраном, полностью поглощенная 
каким-то сериалом. Он плотнее прикрыл дверь и прошел на кухню. В 
холодильнике, кажется, осталась бутылка водки... Дорохов налил пол- 
ную чашку и выпил двумя жадными глотками. 

Бежать — скользнула быстрая мысль. Иных вариантов просто не 
существует. Сколько у него времени? До утра? Пожалуй, не больше. 
Машинально бросив взгляд в сторону закрытой двери в комнату, До- 
рохов полез в посудный шкафчик, вытащив завернутую в газету то- 
ненькую пачку купюр. Но куда он убежит? Шестисот долларов семей- 
ной заначки надолго не хватит, запасных документов у него нет. Его 
будут искать и найдут очень скоро. Да ему и не дадут скрыться, мрач- 
но усмехнулся Дорохов. Те, кто подцепил его на крючок, конечно же, 
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предусмотрели отчаянную попытку побега. Наверняка его квартиру 
сейчас плотно опекают. 

Зазвонил телефон. Дорохов рывком сорвал трубку. Он точно знал, 
что сейчас услышит, и не ошибся. 

— Дорохов? — спросил низкий мужской голос. — Ты все понял? 

— Ты кто? — хрипло выдохнул Дорохов. 

— А какая тебе разница? Я спрашиваю: ты все понял? 

— Я понял, — сказал Дорохов. — Что дальше? 

— Очень хорошо, — одобрил голос. — Хочешь выбраться из зад- 
ницы, в которой оказался? 

— Что тебе нужно? 

— Чтобы ты сделал одну работу. По твоей прямой специальности. 
Ты же вольный стрелок, тебе закон не писан, не то что для нас, про- 
стых смертных. 

«Издевается, гад!» — заскрежетал зубами Дорохов, но вслух произ- 
нес: 

— Конкретно говори: что хочешь? 

— А ты сам еще не догадался? Хочу, чтобы ты успокоил кое-кого. 

— А сам ты этого сделать не можешь? — поинтересовался Доро- 
хов. — Или стесняешься? Неужели среди твоих «шестерок» ни одно- 
го желаюшего не найдется. 

— Найдется, конечно, — спокойно согласился собеседник. — Но 
в этот раз мне обязательно нужно, чтобы все было строго по закону. 
Чтобы исполнитель за работу талончиком отчитался. 

— Зачем тебе это? 

— Скажем, не желаю лишних неприятностей. Случай особый. 

— Какой такой особый? 

— Тебе не все равно? К тому же ствол у него обязательно будет. У | 
объекта — вы ведь так выражаетесь? 

— Что за объект? — спросил Дорохов. 

— Вот этого тебе знать не нужно, — ответил собеседник со смеш- 
ком. — Чтобы не волноваться заранее. Могу тебе только обещать, что 
объект тебе понравится. 

— С талоном или без талона, если твой будущий жмурик по уче- 
там не проходит, меня, как минимум, уволят, — сказал Дорохов. — А 
после этого, без прикрытия, твои дружки меня прикончат. Ты это и 
сам прекрасно знаешь. 

— Мои дружки тебя не тронут, — возразил собеседник, интона- 
цией выделив слово «мои». 

— Твои или не твои — все равно. На меня многие зубы точат. 
— А тюрьма за взятку лучше? — удивился собеседник. — Думаешь, 
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ты там дольше проживешь? Да и вообще, не понимаю, чего ты дерга- 
ешься? Говорю же тебе: при нем будет ствол. Неужели не сумеешь от- 
брехаться? 

— Такой же ствол, как у сегодняшних пацанов, которых вы мне 
подставили? 

Собеседник довольно захохотал. 

— Нет, ствол будет нормальный, гарантирую. Если будешь хлеба- 
лом щелкать — неизвестно еще, кто кого завалит. И вот что я тебе хо- 
чу сказать напоследок, — голос в трубке приобрел почти участливые 
нотки. — Ты, вообще, особо не вибрируй. Место в твоем ментовском 
городке и купить можно. Бабки получишь, не сомневайся. К тому же 
подскажем, кого конкретно надо подмазать. Ты что, думаешь, там од- 
ни ваши беспорочные пенсионеры живут? 

Отвечать Дорохов не стал. Он знал, что собеседник прав. В спец- 
городке действительно жили разные люди. О том, как и кто туда по- 
падает, в Управлении ходило немало слухов. 

— Так что ты решил, Дорохов? — услышал он вопрос. 

— Если ты мне кого из наших решил подставить или, не дай Бог, 
депутата, я... 

— Да ты что! — изумление собеседника было абсолютно искрен- 
ним. — У меня и в мыслях не было! Я же говорю: не пожалеешь. 

— Втемную все равно работать не стану, — твердо сказал Дорохов. 

— И не надо, — подхватил собеседник. — Все узнаешь. Только в 
свое время. Мне важно, чтобы ты в принципе согласился. 

‚ — Подумать надо. 

— Думай, — разрешил собеседник. — Но только до утра. А утром 
я с тобой пересекусь... 

Зазвучал сигнал отбоя, и Дорохов медленно положил трубку на 
рычаг. Думать, в сущности, было не о чем. В его положении альтер- 
нативы не существовало. 

Тихо скрипнула дверь комнаты, и в коридор выглянула жена. Ту- 
ман в ее глазах подсказывал, что она уже приняла снотворное. 

— Кефир купил? — вяло спросила она. 

— Все нормально, — ответил Дорохов невпопад. 

— Я так устала, — сказала жена. — Я устала бояться. Вчера жен- 
щину из соседнего подъезда наркоманы искалечили... Ты говорил, что 
к Новому году нас переселят в спецгородок. Ты же обещал! 

— Переселят, обязательно переселят, — Дорохов сейчас тоже 
очень боялся того, что жена начнет на ночь глядя спор, который не- 
избежно перерастет в скандал. — Рапорт у меня приняли, комиссия 
скоро будет снова рассматривать... 
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По президентскому Указу в охраняемый спецгородок рядовых опе- 
ров переселяли лишь по выходу на пенсию. И только в исключитель- 
ных случаях — в связи с реальной угрозой для жизни со стороны кри- 
миналитета — переселение могло состояться раньше. Но степень уг- 
розы определяла комиссия Управления. Насчет рапорта Дорохов 
соврал. До полной выслуги ему оставалось еще восемь лет, он обра- 
щался в комиссию с рапортом о досрочном переселении дважды и в 
последний раз получил отказ всего неделю назад. Но объяснять все 
это жене именно сейчас у него не было сил. 

К счастью, снотворное начало действовать, жена его уже не слу- 
шала, она замедленно повернулась и скрылась в комнате. 


Всю ночь дождь то затихал, то вновь принимался стучать в стекла, 
нарушая и без того хрупкую дрему. Дорохов ворочался, пробуждался, 
словно от толчка, снова ненадолго засыпал и, когда зазвонил будиль- 
ник, понял, что совершенно не выспался. Голова была налита чугун- 
ной тяжестью, во рту ощущался отвратительный привкус. Завтракать 
он не стал: его тошнило от одной лишь мысли о еде. Наскоро выпил 
кофе и вышел на лестницу, осторожно, без щелчка затворив дверь, 
чтобы не разбудить жену. 

Дождь лил уже без остановки. Сквозь его частую сетку Дорохов, 
как всегда, с площадки второго этажа внимательно осмотрел двор и 
мрачно усмехнулся, увидев недалеко от подъезда незнакомый черный 
джип. Что-то в этом роде он и ожидал. «Ладно, поиграем», — пробор- 
мотал он. Ступив на асфальт, Дорохов демонстративно вытащил из 
наплечной кобуры пистолет и заткнул за пояс. В джипе демонстра- 
цию увидели и оценили. Дверца машины открылась, оттуда выбрался 
человек в черной шляпе с широкими полями, приподнял обе ладони 
вверх, как бы утверждая мирные намерения, да так и остался дожи- 
даться приближения Дорохова. 

— Доброе утро, — любезно поздоровался обладатель шляпы. 

— Ну? — сказал в ответ Дорохов. 

— Поговорим? 

Дорохов молча забрался на заднее сиденье джипа. Рядом устроил- 
ся хозяин. | 

— Коля, погуляй немного, — приказал хозяин шоферу. 

Не обернувшись, тот выбрался из машины. 

— Я тебя еще вчера узнал, Кудель, — сказал Дорохов. 

— Ая догадался. 

Кудель — Станислав Куделин, лидер «северных» — снял шляпу и 
аккуратно положил на переднее сиденье. 
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— Ну что, договоримся? — спросил он, нимало не сомневаясь в 
ответе. 

— Пленку и фотки — вперед, — потребовал Дорохов. 

Кудель немного подумал, со вздохом вытащил из кармана конверт 
и протянул Дорохову. 

^ — Оцени мое доверие! | 

— Доверяла девочка пьяному матросу, — хмыкнул Дорохов. — 
Здесь только фото. Пленка где? 

— Обижаешь, начальник. Кто же тебе прямо так пленку отдаст? 
Получишь ее сразу после дела. 


} 


— Ага! — Дорохов презрительно скривил губы. — И пятьсот бочек 
арестантов в придачу. 

— Ты, Дорохов, не сомневайся, — заговорил Кудель чуть ли не 
с просительными интонациями. — Получишь пленку с гарантией, 


все продумано, мы это с тобой чуть позже обсудим. Давай сначала 
о деле. 

Дорохов немного подумал. 

— Ладно. Кто же тебя так обидел? Я его знаю? 

— Знаешь, — загадочно произнес Кудель и подмигнул. — Как не 
знать... 

Он снова полез в карман и извлек еше один конверт. 

— Вот, смотри. 

Дорохов достал фотографию, всмотрелся и перевел изумленный 
взгляд на Куделя. 

— Ты что, Кудель, совсем умом тронулся? Это же Коновалов. Су- 
ДЬЯ! 

— Я ведь говорил, что знаешь, — удовлетворенно констатировал 
Кудель. 

Дорохов швырнул фото на сиденье и расхохотался. 

— Зачем тебе его убирать? Он же ваш с потрохами` Ну что ты без 
него делать будешь, когда я тебя закрою? 

— Ты сначала закрой, — огрызнулся Кудель. — Руки коротки, 
ментяра. 

— Нет, ты мне объясни, — настаивал Дорохов. — Что тебе в голо- 
ву взбрело? 

— Вопросов много к нему накопилось. Ты же знаешь, начальник, 
`беспредельщиков никто не любит — ни ваши, ни наши. А этот Вася 
Лимон совсем совесть потерял. И что самое плохое — слов своих не 
держит. Ну кому это понравится? Ты со мной согласен? 

— Не согласен. Ты меня, Кудель, за мальчика не держи, — тяже- 
ло произнес Дорохов. — Сказками меня кормить не нужно. 


ПРОЗА 41 


Борис РУДЕНКО 


— А большего тебе знать и не положено, мент, — зарычал в ответ 
Кудель. — Сделаешь дело — и гуляй. 

Несколько мгновений они сверлили друг друга взглядами. Потом 
Дорохов улыбнулся, вырвал из-за ремня пистолет и упер ствол в бок 
Куделя. 

— Ты не думаешь, что мне гораздо проще тебя вот здесь, прямо 


сейчас положить и талон в твоей шляпе оставить, — свистящим ше- 
потом сказал он. 
— Нет, — Кудель побледнел, но самообладания не потерял. — Не 


твоя фишка легла, Дорохов. Даже если завалишь меня — ничего не 
изменишь. Все равно тебе хана. Не о себе, так о своей жене подумай. 
Знаешь ведь, что братва тебе не простит. Я тебе реальный выход пред- 
лагаю. ? 

Дорохов пистолета не убрал, лишь слегка ослабил его давление. 

— А я-то тебе зачем нужен? У тебя что, своих отморозков не хва- 
тает? 

— Хватает. Только как они к нему подойдут? Он же на бронема- 
шине ездит. С ним охранка круглые сутки ходит. Они на месте любо- 
го разменяют, только дернись! Чтобы его убрать, танк нужен, а танка 
у меня нет. 

Кудель был прав. Охрана судей была налажена идеально. Из жи- 
лого спецгородка их привозили во внутренний дворик суда на брони- 
рованном автобусе. У киллеров не было никаких шансов. Судьи жи- 
ли в замкнутом, огороженном от внешнего мира и потому практиче- 
ски безопасном пространстве. 

— Ты думаешь, я колдун? — усмехнулся Дорохов. — У меня шап- 
ки-невидимки нет. И в спепгородок меня со стволом не пускают — 
чином не вышел. 

— А ты подумай как следует, — почти умоляюще попросил Ку- 
дель. — Ты не колдун, ты — специалист, опер. Не мне тебя учить. 
Ты к нему хотя бы подойти можешь. Неужели не найдешь вари- 
анта? 

Установилось долгое молчание. Дорохов угрюмо смотрел прямо 
перед собой сквозь мутное от дождевых капель ветровое стекло, а Ку- 
дель терпеливо ждал. Краска вернулась на его лицо, он чувствовал: 
сейчас Дорохов для него уже не опасен. 

— Пленку вернешь сразу после дела, — сказал Дорохов. — Сразу. 
Ты понял? Немедленно! 

— Понял, понял, — с готовностью ответил Кудель и положил в ла- 
донь Дорохова маленький аппарат. — Возьми сотовый, это тебе пода- 
рок. Позвони, как дело сделаешь. Только не тяни слишком... 
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Коробочка мобильника во внутреннем кармане весь день казалась 
Дорохову налитой расплавленным свинцом. Он почти физически 
ощущал ее невыносимую тяжесть. Единственным утешением (хотя и 
крайне сомнительным) было то, что сегодня его не трогало начальст- 
во: Лакосин уехал на совещание в главк, прихватив с собой обоих за- 
мов. Дорохов тяжело ходил по кабинету. Нужно было что-то приду- 
мать. Он не собирался, не желал сдаваться, хотя ситуация выглядела 
почти безвыходной. Кудель его не отпустит — для Дорохова это было 
очевидно. «Застрелиться, к чертовой матери», — тоскливо подумал он 
в какой-то момент. Нет, это было бы слишком просто. Такой вариант 
Куделя тоже устроит — судью он достанет чуть позже. 

Дорохов достал телефонный справочник, полистал, отыскивая 
нужную страницу, и набрал номер. 


— Коновалов! — услышал он бархатистый голос довольного жиз- 
нью человека. — Я слушаю! 

— Это Дорохов, — кашлянув, сказал Дорохов. — Из розыска. Вы 
меня помните. Есть очень серьезный разговор. 

— Дорохов? — в голосе судьи зазвенел металл. — Ну, говорите, я 


вас слушаю. 

— Не по телефону. Нужно встретиться. 

— Не вижу необходимости. В чем дело? 

— Необходимость есть, — прорычал Дорохов, не в силах сдержи- 
вать охватившую его злобу. — Речь идет о вашей безопасности. Вас 
заказали. Вас хотят убить! 

— Кто? — Дорохов услышал, что судья растерялся. — Откуда у вас 
такие сведения? 

— Я сказал: не по телефону. Сведения абсолютно точные. Короче, 
вас это интересует или нет? 

— Да-да, — пробормотал судья. — Приезжайте. У вас есть маши- 
на? Нет? Я сейчас пришлю за вами свою... 

...Он сдал свой табельный «макаров» охранникам суда, которые 
тем не менее тщательно охлопали его со всех сторон да еще провели 
через детектор. Потом один из них сопроводил Дорохова к кабинету 
Коновалова. Точнее — отконвоировал. Охранник шел в трех шагах 
сзади, не снимая ладони с кобуры пистолета, подсказывая (довольно 
вежливо, впрочем), куда и когда нужно поворачивать. 

У двери кабинета сидели два здоровых парня с оттолыренными 
на груди пиджаками. Дорохов посмотрел на них с завистью. Управ- 
ление личной охраны судей — предел мечтаний любого мента. Де- 
нежная и не особо пыльная работа. Только вот оперов со стажем ту- 
да брали неохотно. Каждый опер, реализовавший не один десяток 
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президентских спецталонов, сам превращался в постоянную ми- 
шень. 

Прежде чем Дорохов вошел в кабинет, его обыскали еще раз. 

— Сколько можно? — проворчал Дорохов. 

— Извини, брат, служба такая, — примирительно сказал секьюри- 
ти. — Все нормально, давай заходи. 

Судье Коновалову мантия шла, и он это знал. Его молодость впол- 
не компенсировалась солидностью фигуры, а ранняя одутловатость 
лица заставляла думать не об излишествах в образе жизни его облада- 
теля, а о тяжести возложенного на это лицо бремени принятия реше- 
ний. Тем не менее Коновалов сейчас выглядел прежде всего испуган- 
ным, хотя и пытался это скрыть. 

— Что случилось? — спросил он, не сочтя нужным поздороваться. 


— Случилось, — с удовольствием созерцая волнение судьи, сказал 
Дорохов. 


Разговор получился долгим и непростым. 

— Я не могу пойти на такой риск! — кричал Коновалов. — Вы 
просто не отдаете себе отчет в том, что предлагаете! 

— Другого выхода у нас просто нет, — убеждал Дорохов. — Кудель 
попытался завербовать меня, это у него не получилось. Но в следую- 
щий раз он не ошибется. Следующая попытка ему удастся. 

— Выходов сколько угодно! — торопился судья. — Если ваше де- 
ло попадет ко мне, я развалю его за пять минут. 

— В этом я не сомневаюсь, — осторожно сказал Дорохов. — А ес- 
ли не к вам? А если вообще не в наш округ? Не считайте Куделя ду- 
раком. 

— Господи, о чем мы говорим! — всплеснул руками Коновалов. — 
Вы ведь можете ликвидировать Куделя в любой момент на совершен- 
но законных основаниях. У вас же есть талоны! 

— Вообще-то, они у меня кончились, — признался Дорохов. 

— Боже мой! — взметнув мантией, Коновалов выскочил из-за сто- 
ла, открыл стенной сейф и высыпал на стол перед Дороховым зака- 
танные в пластик желто-черные карточки. — Вот вам талоны! Сколь- 
ко угодно! Пять? Десять? Пятнадцать? 

Дорохов вовсе не был готов удивляться, но это произошло. 

— Откуда они у вас? 

— Какая разница! — с досадой отмахнулся судья. — Важно, что 
они у меня есть. Берите, сколько надо! 

— Я спросил: откуда? — скрежетнул зубами Дорохов. — Вы что, 
вопроса не поняли? 
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Лицо его предвещало все самое ужасное, вплоть до преждевремен- 
ной кончины собеседника, однако Коновалов смотрел на Дорохова с 
изумлением и без малейших признаков страха. 

— Дорогой мой, — мягко начал он. — Неужели вы считаете, что 
спецталоны попадают только к сотрудникам «убойного» отдела? Раз- 
ве вы не понимаете, что наша страна просто развалится, если реше- 
ния Центральной власти будут исполняться буква в букву? А откуда, 
скажите, в таком случае у вашего Управления нашлись бы талоны на 
сегодняшнюю операцию? Вы ведь там, если я не ошибаюсь, положи- 
ли двенадцать человек... Нет, — тут же поправился Коновалов. — Не 
человек — настоящих нелюдей! Наркодельцов, негодяев, уничтожаю- 
щих нашу нацию! Надеюсь, совесть по этому поводу вас не мучает? 

Дорохов заставил себя усмехнуться. 

— Талоны на этих двенадцать тоже были из вашего сейфа? 

— Какая разница! — Коновалов отмахнулся пухлой рукой. — Важ- 
но, что они поступили в ваше Управление из надежного и вполне до- 
стойного источника. Вот и вы спокойно можете взять их столько, 
сколько нужно для того, чтобы покончить с этой нелепой ситуацией. 

— Мне нужна пленка, — медленно и раздельно произнес Дорохов, 
поглаживая пальцами пластиковые прямоугольники. — Я хочу ее по- 
лучить. А вам нужна жизнь. Если, конечно, я вас правильно пони- 
маю. Ноэтому Куделя я должен взять с поличным, а вы — честно до- 
вести дело до конца... 


В Управление Дорохов возвращался пешком, тщательно и много- 
кратно проверяясь по дороге. Слежки не было, и когда Дорохов убе- 
дился в ее отсутствии окончательно, настроение его слегка улучши- 
Лось. 

К этому часу Управление успело опустеть. Шаги Дорохова в кори- 
доре звучали гулко и одиноко. Он вошел в свой кабинет, запер дверь 
и вытащил мобильник, полученный от Куделя. 

— Это я, — сказал Дорохов. — Сегодня в одиннадцать. Клуб 
«Встреча». Знаешь, где это? Пленку привезешь с собой. 

— Мы так не договаривались, — ответил Кудель. — Сначала дело, 
потом пленка. 

— Ты все увидишь своими глазами. Но если пленки не будет — 
следующий ты, Кудель. 

— Не зарывайся, мент, — рыкнул Кудель. 

— А мне терять нечего, сам знаешь, — ответил Дорохов и отклю- 
чился. 

Клуб «Встреча», расположенный на окраине города, был известен 
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как тусовка гомосексуалистов. По сути, никакой это был не клуб — 
просто грязноватая забегаловка, попасть в которую можно было 
лишь длинным проходным двором. Правда, над баром имелся целый 
этаж с комнатами-номерами, что и обеспечивало его популярность 
среди приверженцев нетрадиционной сексуальной ориентации. По- 
говаривали, что среди посетителей клуба можно было встретить не- 
мало известных в городе личностей. Может быть, потому его дверь 
открывалась лишь для своих, а милиции и даже налоговой инспек- 
ции вход туда был заказан негласными распоряжениями высокого 
руководства. 

Дорохов достал пистолет и передернул затвор, досылая патрон в 
патронник. Осторожно спустил курок и поднял флажок предохрани- 
теля. Спрятал в кобуру, ощутив привычную тяжесть оружия. Все. Те- 
перь можно идти. 

Освещение в Управлении из экономии уже погасили. Свет в кори- 
дор проникал лишь с лестничной площадки. Чертыхаясь, Дорохов на- 
шарил в темноте ключом замочную скважину и услышал чьи-то шаги. 

— Дорохов, ты чего так поздно? — спросил из-за спины Коля 
Личко. 

— Так, дела бумажные, — неопределенно ответил Дорохов. — А 
ты-то сам чего тут сидишь? 

— Да тоже всякие мелочи нужно было закончить. 

— Ты талоны-то тогда отыскал? — вспомнил Дорохов. 

— Талоны? Ни хрена ничего не достал! — выкрикнул в сердцах 
Личко. — Пустой, как и ты. Киллеры мои уплыли до следующего 
квартала. Я их с «наружкой» пробовал вести, да бензин тоже кончил- 
ся. Мы их на проспекте Первого Президента потеряли напрочь. Те- 
перь остается ждать новой заказухи. Слушай, Дорохов, ты же вроде 
числишься в общественном совете. Неужели нам лимит на спецтало- 
ны так и не увеличат? 

— Обещают, — промямлил Дорохов. — От нас-то что зависит? 

— Дообещаются, — пригрозил неизвестно кому Личко. — Ладно, 
будь здоров, я пошел, а то опаздываю. 

Личко быстро сбежал по лестнице. Внизу громко хлопнула дверь. 

Дорохов вышел на улицу. Снова моросил дождь. Порывы ветра 
швыряли холодные капли в глаза, заставляя Дорохова то и дело жму- 
риться и вытирать лицо. Добираться до «Встречи» пришлось больше 
часа. Вконец разбитый, дребезжащий деталями автобус едва тащился 
по темным улицам. Год от году городской транспорт работал все ху- 
же. Хорошо хоть, в этот час салон автобуса был практически пуст: го- 
рожане спешили попасть домой засветло. 
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— Следующая остановка «Магистральная», — объявил в микрофон 
водитель. Дорохов вскочил с сиденья и подбежал к кабине. 

— Какая «Магистральная»? — застучал он в стекло. — Это же в 
другую сторону! Ты на Лесную должен сворачивать! 

— Не стучите, пассажир, — огрызнулся водитель. — Лесная раско- 
пана вся, там трубы кладут. Маршрут уже месяц как изменили. 

Чертыхаясь и кляня все вокруг, Дорохов вылез из автобуса на сле- 
дующей остановке. Теперь ему придется тащиться четыре квартала 
назад по темноте и слякоти. Дважды мимо него проезжали потрепан- 
ные «пятнашки». Поравнявшись с Дороховым, водители в надежде за- 
медляли ход, но он лишь отворачивался и сердито отмахивался: пос- 
ле очередного взлета цен на бензин частники ломили даже за корот- 
кую поездку такие немыслимые суммы, каких у Дорохова сроду не 
ВОДИЛОСЬ. 

Три темные фигуры выскользнули из подворотни на тротуар, пре- 
градив ему дорогу. Дорохов почувствовал движение за спиной и 
прыгнул к стене. Так и есть, он не ошибся. Еще двое подкрадыва- 
лись сзади. В слабом свете единственного фонаря он увидел неесте- 
ственно бледные, искаженные лица. Банда наркоманов вышла на 
ночную охоту. Это плохо, очень плохо. Наркотик вышибал им остат- 
ки мозгов вместе с чувством страха. Такие ночные банды были смер- 
тельно опасны. 

— Валите отсюда, парни, — сказал Дорохов, выдергивая пистолет. 
— Положу всех на раз. 

Они застыли как вкопанные, потом осторожно шагнули назад, и 
Дорохов уже поверил, что все обойдется, как вдруг один из них — са- 
мый крайний слева, которого Дорохов лишь на короткий миг выпус- 
тил из поля зрения — прыгнул с диким неразборчивым воплем. Блес- 
нуло лезвие ножа, Дорохов почувствовал острую боль в левом плече, 
запоздало отпрянул в сторону и надавил спусковую скобу. 

Тишина после выстрела оглушала. Дорохов ошеломленно оглядел- 
ся. Нападавшие исчезли, мгновенно растворились в породившей их 
тьме. Лишь один неподвижно лежал лицом вниз. 

— Эй, ты! — окликнул Дорохов, подошел и перевернул тело на 
спину. 

Тут все было кончено. Пуля попала точно в глазницу, выломав на 
выходе кусок затылочной кости. Дорохов ошутил короткий приступ 
отчаяния. Сейчас он был обязан немедленно вызвать сюда дежурную 
группу и отчитаться за мертвеца спецталоном. Президентский Указ 


определял эту процедуру совершенно однозначно. Но времени у До- 
рохова не было. 
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Спокойно, сказал он себе, ничего страшного пока не случилось. 
Вооруженное нападение на сотрудника милиции. Он ранен. В самом 
деле — он ранен! — вспомнил Дорохов. Неприятностей не избежать, 
но в таких случаях можно обойтись и без спешки. Он осторожно кос- 
нулся плеча. Рана ответила волной боли, Дорохов сморщился и задер- 
жал дыхание. Ничего, терпеть можно, решил он. Вокруг не было ни 
души, ни одного случайного свидетеля. Это хорошо! 

Быстрым шагом Дорохов пошел по улице. Боль отступала с каж- 
дым следующим толчком крови. Сейчас он испытывал только легкое 
головокружение. Это пройдет, рана не опасна, и кровотечение почти 
прекратилось. Лабиринт, выводящий к черному выходу из клуба 
«Встреча», был совсем рядом.. 

— Это вы? — услышал о. а голос Коновалова. — 
Вы опаздываете, я жду вас уже четверть часа. 

Его полная фигура в длинном плаще на фоне светлой стены отче- 
го-то показалась Дорохову похожей на аэростат, готовый взвиться к 
темным небесам. Не сдержавшись, Дорохов глупо хихикнул. 

— Вы что? Что? — всполошился судья. 

— Ничего. Просто кружится голова. Давайте займемся делом, у 
нас мало времени. Ложитесь! 

— Бог ты мой! — страдальчески закряхтел Коновалов. Он аккурат- 
но улегся у стены и сложил на груди руки. 

— Не так! — с досадой сказал Дорохов. — Вы пока еще не в гро- 
бу. Повернитесь немного на бок! Раскиньте руки в стороны! 

— Ваши дурацкие шутки... — ворчал Коновалов, принимая нуж- 
ную позу. 

Дорохов достал пузырек с красной краской и вылил его на лицо 
судьи. Коновалов тут же принялся отплевываться. 

— Тихо! — свистящим шепотом приказал Дорохов, услышав мяг- 
кий рокот мотора подъезжавшей к проходному двору машины. — Те- 
перь лежать неподвижно! Не шевелиться, что бы ни произошло! Вы 
встанете только тогда, когда я сам вам об этом скажу! 

«Форд» Куделя стоял у тротуара. Габаритные огни были выключе- 
ны, но двигатель продолжал работать. Дорохов приблизился шагов на 
пять и остановился. Дверца машины открылась. Кудель все в той же 
щегольской шляпе-стетсон неторопливо выбрался наружу. 

— Где пленка? — спросил Дорохов. 

— А где работа? — задал Кудель встречный вопрос. 

— Там, — Дорохов мотнул головой за свою спину, и это движение 
заставило его сильно пошатнуться. — Иди, проверяй! 

— Ты иди первым, — не согласился Кудель. 
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Дорохов хрипло рассмеялся. 
— Если ты хочешь меня положить рядом с судьей, учти, что все 
наши разговоры писались на пленку, которая находится в надежном 
месте. 

— Вряд ли, — задумчиво сказал Кудель. — Хотя и не исключено. 
Нет, Дорохов, успокойся, так рисковать я не буду. Иди, показывай! 

Возле тела судьи Кудель наклонился и вгляделся в окровавленное 
ЛИЦО. 

—.Красиво, — пробормотал он. — Нет вопросов. Как ты его от 
охраны-то увел? И в этот шалман затащил. Он что, из «голубых» 
был? 

— Секреты жанра, — Дорохов сейчас испытывал странное ошуще- 
ние. Его левая рука ныла, словно от невыносимой стужи, а по лицу 
текли крупные капли пота. — Какая тебе разница? Давай пленку! 

Он вытащил из кармана руку с пистолетом. 

— Пленка здесь, со мной, — поспешно проговорил Кудель. — Я 
свое слово держу. Сейчас ты ее получишь. 

Он снял перчатку, собираясь полезть в карман, как вдруг в темно- 
те звонко прозвучало: 

— Всем стоять! Милиция! 

Дорохов испытал невыразимое облегчение. Он узнал голос Коли 
Личко. Как он здесь оказался? Хотя сейчас это было совершенно не 
важно. Странно только, что Кудель тоже не выказывал никаких при- 
знаков волнения. 

— Это я, Дорохов, — сказал Дорохов. — Коля, ты как раз во- 
время. 

Личко выступил из темноты. Не опуская пистолета, медленно при- 
близился. 

— Что за дела? — удивленно произнес он. — Это же наш судья! Ты 
что, Дорохов, судью завалил? У тебя совсем крыша поехала? 

Дорохов собрался засмеяться, но передумал. Голова у него кружи- 
лась все сильнее, ноги подкашивались. 

— Забери у Куделя пленку, Коля, — попросил он. — Забери, я те- 
бя прошу. 

— Заберу-заберу, — охотно.согласился Личко. — Только сначала 
отдай мне пистолет, Дорохов. 

— Ты не понял, Коля, я тебе сейчас все объясню, — Дорохову вне- 
запно перестало хватать воздуха. — Тут у нас все... все нормально. 

Личко вдруг оказался совсем рядом и без труда выхватил «мака- 
ров» Дорохова из его ослабевшей руки. 

— Ого! — сказал Личко. — Из твоего ствола порохом вовсю несет. 
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Так значит, ты в самом деле судью завалил? Надеюсь, спецталон у те- 
бя сохранился? 

— Какой еще спецталон... — с трудом начал Дорохов, и в этот мо- 
мент труп зашевелился. Оживший Коновалов заелозил на грязной зе- 
мле. 

— Ну хватит этого спектакля, — сердито проговорил он, поднима- 
ясь и отряхиваясь. — Того, что я услышал, вполне достаточно. Вы 
арестованы, Куделин! Это я вам заявляю совершенно официально. 

Небеса, словно дожидаясь этого мгновения, выплеснули свои сле- 
зы плотным ливнем. Красная акварель, щедро разбавленная дождевы- 

ми струями, потекла по лицу судьи, превращая его из бывшего трупа 

в ярмарочного клоуна. Глядя на Коновалова, Дорохов с удовольстви- 
ем бы расхохотался, кабы хватило сил. Перед глазами плыло и кру- 
жилось. В этой суматошной, пляшущей полумгле Дорохов все же су- 
мел разглядеть, как Личко поднимает руку с пистолетом. Левую руку! 
С пистолетом Дорохова! 

Выпущенная пуля швырнула судью Коновалова на асфальт. Доро- 
хов с безмерным изумлением отметил, что сейчас совершенно мерт- 
вый судья с дыркой во лбу меньше походил на труп, чем нескольки- 
ми минутами ранее. 

— Коля! Ты чего? — проговорил Дорохов, с трудом заставляя язык 
шевелиться во рту. 

Он уже знал, что сейчас произойдет, но мозг отказывался верить, 
надеясь на чудо, пока не разлетелся в стороны, выжатый из черепной 
коробки безжалостной и горячей свинцовой массой, помноженной на 
скорость. | 

— Да все нормально, — торопливо и без выражения сказал Личко, 
еще сам не слыша своего голоса после выстрела. — Ты судью завалил, 
у тебя крыша тронулась, так иногда бывает. Что же мне было делать? 
Все законно, все по Указу... 

Он быстро наклонился и вложил пистолет в мертвую руку Дорохо- 
ва, потом порылся в карманах и повернулся к Куделину, который был 
занят тем, что тщательно отряхивал от небесной воды свою шляпу- 
стетсон. 

— Дай талон, — попросил Личко. — Так, на всякий случай. 

Кудель водрузил шляпу на голову, вытащил из кармана пачку чер- 
но-желтых карточек. и протянул Личко. 

— Да бери сколько надо. Разве у солидных людей в нашей стране 
с этим проблема когда возникала? А чего ты, в натуре, у меня этого 
говна раньше не спрашивал? й 
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росыпаться было тяжело. Не хотелось. Не нужно. Но и сна 
уже не было. 


— Мисс, — произнес над ее ухом мягкий, но настойчивый 
(странное сочетание — мягко-настойчивый) голос. — Пожа- 
луйста, проснитесь. 

Элис открыла глаза — со светло-зеленого Потолка на нее 


смотрело лицо мужчины. Не Сол, кто-то незнакомый: широ- 
ко расставленные глаза, бакенбарды, как смешно, кто ж в на- 
ше время носит такую прелесть, будто со страниц старого 
диккенсовского романа... 

— Пожалуйста, проснитесь, — сказали губы, а лицо оставалось непод- 
вижным. Элис подняла руку, чтобы коснуться этой маски, но пальцы 
натолкнулись на мягкую теплую кожу. Мужчина моргнул, лицо исчез- 
ло, оставив на потолке серую тень, и тогда Элис окончательно верну- 
лась. 

Почему в лаборатории чужой мужчина? Никто не мог войти во вре- 
мя эксперимента — Сол этого не допустил бы. Где он? Элис повернула 
голову — у пульта сидел, низко склонившись к клавиатуре, Алекс Вол- 
ков, его легко было узнать по сутулой узкой спине и лысой макушке. 

Краем глаза Элис увидела еще одного мужчину — он стоял в про- 
еме настежь распахнутой двери, будто прикрывал ее своим грузным 
телом. Форма... Полицейский? 

Элис приподнялась на локте, и провода натянулись, несколько дат- 
чиков отлепились, и на пульте это отозвалось разночастотным писком. 
Сол... Где же, наконец, Сол? 

Она знала, где Сол. Не впускала в сознание. Не хотела. Не пони- 
мала. Но видела: справа от пульта, между столом и дверью лежала гру- 
да светло-зеленого тряпья, из которого почему-то торчали ноги в си- 
них джинсах, а туфель на ногах не было, туфли стояли — это броси- 
лось Элис в глаза — справа от компьютерного стола. И еще... 

Элис не успела разглядеть. Точнее, не успела понять. А еще точнее 
— не позволила себе понять то, что увидела. 

Между нею и грудой тряпья возник темный силуэт (лампа, висев- 
шая над дверью, освещала человека со спины, и он выглядел собст- 
венной тенью), и незнакомый голос сказал: 

— Позвольте, я помогу. Эти провода вам мешают... 

— Кто вы? — спросила Элис. — Что происходит? Где... Где Сол? 
Что вы с ним сделали? 


жж 


Старший инспектор Реджинальд' Дайсон перелистывал страницы 
своего потрепанного блокнота. Конечно, все, что он сегодня обнару- 
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жил и что могло бы помочь в расследовании этого странного дела, бы- 
ло уже записано в файл и передано в компьютер управления полиции, 
но Дайсон не то чтобы не доверял современной технике — он ее не 
любил. Не любил мобильных телефонов, хотя прекрасно понимал, ка- 
кое это замечательное изобретение. Не любил компьютеры, зная, ра- 
зумеется, что без них нынче и шагу не ступить, а информацию, кроме 
как из компьютеров, порой и получить неоткуда. Это не играло роли. 
Он не любил свою машину — последнюю модель «форда», — но при- 
обрел именно ее, потому что его начальник, майор Ротшильд, имел 
похожую и нужно было соответствовать. 

Ред Дайсон всю свою сознательную жизнь поступал так, чтобы со- 
ответствовать — в школе и колледже соответствовал избранному 
имиджу первого ученика, хотя терпеть не мог заниматься и с большим 
удовольствием проводил бы время с приятелями на вечеринках. В по- 
лицейской академии курсант Дайсон лучше других стрелял, бегал и 
решал сложные криминальные задачи, он был на хорошем счету, но в 
глубине души всегда знал, что работу эту не любит. Нужно было, од- 
нако, соответствовать избранной модели поведения — именно в поли- 
ции он мог достичь того, чего вряд ли добился бы, став инженером 
или, скажем, врачом, как сидевший сейчас перед ним доктор Волков. 

Реджинальд Дайсон не любил полицейскую рутину, но с детства 
обожал разгадывать загадки. Он их коллекционировал, записывал, 
сортировал и никогда никому не загадывал, наслаждаясь раскрытой 
тайной сам, лично, и в работе для него самым важным был момент 
возникновения тайны. Если тайны не было — какая тайна в пьяном 
мордобое на улице в холодный субботний вечер? — он создавал ее сам, 
и порой его усердие приводило к неожиданным открытиям. 

Сидя в закутке комнаты медперсонала напротив нервничавшего и 
курившего сигарету за сигаретой доктора Волкова, Дайсон думал о 
том, что здесь не нужно прилагать усилий, чтобы придумать тайну — 
тайна существовала уже в тот момент, когда врачи, медсестры и даже 
больные на других этажах услышали странный хлопок. 

— Где вы находились, когда услышали выстрел? — спросил он на- 
конец и написал на чистом листе блокнота сегодняшнее число: 19 ию- 
ля 2003 года. 

— Заканчивал обход терапевтического отделения, — демонстратив- 
но вздохнув, сказал доктор Волков. 

— Один? 

— Нет, — неприязненно отрезал Волков. — Я — дежурный врач по 
отделению. Со мной были палатные врачи и медицинские сестры. Мы 
выходили ИЗ восьмой Палаты, последней по коридору со стороны ле- 
стницы. Услышав громкий хлопок, я не сразу понял, что это выстрел. 
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В клинике такие звуки... необычны, скажем так. «Что это?» — спро- 
сил я. Рядом оказалась старшая сестра Флоберстон. «Где-то что-то 
упало», — сказала она. Мне показалось, что звук раздался откуда-то 
снизу, но старшая сестра утверждала, что — сверху. «Это звук выстре-- 
ла», — сказал я. «Чушь собачья», — ответила старшая сестра, она бы- 
вает несдержанна на язык, но я не обращаю внимания, она замеча- 
тельный специалист, без нее больные чувствовали бы себя... 


— Итак, — прервал Дайсон, — вы сказали, что это звук выстрела. 
Вы заметили время? 
— Конечно, — буркнул Волков. — Одиннадцать тридцать шесть. 


Электрические часы висят на стене над входом в третью палату. Лест- 
ница была от меня в двух шагах, а лифт — в противоположном конце 
коридора. Ноэтому я направился к лестнице и спустился на второй 
этаж. 

— Старшая сестра Флоберстон... 

— Последовала за мной, хотя и продолжала бубнить, что нужно 
подняться на этаж выше. 

— На втором этаже... 

— Хирургическое отделение. Спустившись, мы столкнулись с док- 
тором Гинсом, палатным врачом, он как раз собирался подняться на- 
верх: ему показалось, что именно сверху он слышал приглушенный 
звук, похожий на выстрел. 

— Он так и сказал: «Звук, похожий на выстрел?» У него не было 
сомнений? 

— Относительно сомнений спросите у него, — бросил доктор Вол- 
ков. — Сказал он именно эту фразу, и сестра Флоберстон, естествен- 
но, не преминула заявить, что надо было сразу ее слушать, а не терять 
зря время. После чего мы уже втроем поднялись по лестнице на чет- 
вертый этаж. 

— Почему не на лифте? 


— Лифт находится в противоположном конце коридора, — тер- 
пеливо повторил доктор Волков. — Быстрее было подняться по ле- 
стнице. 

— Это верхний этаж клиники, — сказал Дайсон, задумчиво глядя 


на лежавший перед ним блокнот, и, не услышав ответа, спросил: — На 
` четвертом находятся только исследовательские лаборатории? 

— Вам уже прекрасно известно, — едва сдерживаясь, сказал Вол- 
ков. — Это экспериментальное отделение. Здесь проводятся научные 
исследования в различных областях медицины и медицинской биоло- 
гии. Шесть блоков, каждый из которых представляет собой хорошо 
оснащенную лабораторию. 

Дайсон кивнул, поставил закорючку в блокноте и сказал: 
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— На всем этаже были заняты только лаборатории доктора Тубер- 
та и... — он сверился со списком, — доктора Палмера. Это довольно 
далеко от комнат доктора Туберта, и потому утверждения доктора 
Палмера и его ассистента Фрома о том, что они не слышали выстре- 
ла или не обратили на него внимания, разумеется, могут соответство- 
вать действительности. Лаборатория Туберта была закрыта изнутри, и 
никто не мог открыть дверь даже с помощью кодового набора, верно? 

Волков кивнул. 

— Значит, стрелял либо сам Туберт... да, я понимаю ваш жест, до- 
ктор... Это невозможно, вы, как врач, знаете это лучше меня. Остает- 
ся Элис Бакли, поскольку, кроме нее, в лаборатории не было ни од- 
ной живой души. 

— Мисс Бакли не могла этого сделать, — резко сказал доктор Вол- 
ков. — Она спала с девяти утра, ее разбудили в вашем присутствии. 
Аппаратурные данные показывают, что мисс Бакли не просыпалась ни 
на минуту и в момент выстрела находилась в фазе глубокого сна, аль- 
фа-ритм в абсолютно спокойном состоянии, множество других пара- 
метров... Подозревать ее в убийстве у вас еще меньше оснований, чем 
меня или старшую сестру Флоберстон. 

— Нонимаю, — вздохнул Дайсон и захлопнул наконец блокнот. — 
Вы дадите мне экспертное заключение на этот счет? 

— Хоть сейчас. 

— Замечательно. 

Выйдя в коридор, старший инспектор постоял минуты две и, при- 
няв решение, направился к лифту. Само по себе убийство, если его 
грамотно и быстро раскрыть, — хорошая возможность повышения по 
службе, это разговоры о том, какая светлая у старшего инспектора 
Дайсона голова, это самоуважение, наконец. Но... В данном конкрет- 
ном случае женщина не могла убить своего любовника, проводившего 
над ней научные эксперименты, потому что она спала, и это подтвер- 
ждают приборы. Любой суд — а уж присяжные точно — будет дове- 
рять экспертизе больше, чем здравому смыслу. А здравый смысл ут- 
вержал, что убить Туберта могла только Элис Бакли, иначе пришлось 
бы привлечь к объяснению мистические силы. Окна закрыты штора- 
ми, только одна дверь — в коридор. И дверь эта заперта изнутри на 
кодовый замок, причем внутренний шифр не совпадает с внешним. 
Чтобы войти в лабораторию, полицейскому механику понадобилось 
двадцать три минуты, а уж Локателли свое дело знает будь здоров, 
опыта у него больше, чем у иного медвежатника. 

Перед распахнутой дверью лаборатории стоял, сложив руки на гру- 
ди, сержант Харрис. Увидев шефа, он доложил, что никто за это вре- 
мя не входил, не выходил, и вообще... 
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— Хорошо, Лес, — Дайсон похлопал Харриса по локтю (хотел по 
плечу. но ведь не дотянешься, не подниматься же на цыпочки!) и во- 
шел в комнату. Белый контур на полу по-прежнему притягивал к се- 
бе взгляд, но черных пятен уже не было — отправляясь с доктором 
Волковым искать пустое помещение, чтобы записать его показания, 
Дайсон приказал кровь подтереть, а следы, если они вообще были, 
старый друг Майк Фэрроу снял со всех поверхностей. Дайсон уже 
знал результат предварительного анализа: на пистолете остались сма- 
занные отпечатки, не поддающиеся идентификации. Убийца акку- 
ратно достал оружие из большого внутреннего кармана пиджака Со- 
ломона Туберта, воспользовавшись, скорее всего, одной из гигиени- 
ческих салфеток, пакетик с которыми лежал на тумбочке. Несколько 
таких салфеток — скомканных после использования — детектив на- 
шел в ведре для мусора. Убийца был нетороплив, а Туберт даже не 
обернулся? 

Мисс Бакли, похоже, только сейчас полностью пришла в себя — на 
лицо ее вернулся румянец, и глаза смотрели не с мутной поволокой, 
как полчаса назад, когда явился брат Элис, извещенный о трагедии в 
клинике. Фредерик Бакли работал в Элбертонском университете в 
должности приват-доцента, преподавал астрономию и вел исследова- 
ния в области, о которой старший инспектор Дайсон не имел ни ма- 
лейшего представления. 

Элис сидела на кушетке, привалившись к стене, Фред Бакли мол- 
ча держал сестру за руку. Дайсон придвинул от компьютера к кушет- 
ке вращающееся кресло, сел и сказал осторожно: 

— Я очень сожалею, мисс Бакли... 


— Почему? — с тоской произнесла Элис. — Почему никто не хо- 
чет говорить мне правду? 
— Правда, мисс, — начал Дайсон, — заключается в том, что док- 


тора Туберта убили. В этой комнате. В вашем присутствии. Вы что-ни- 
будь слышали? Выстрел? Разговор? Слова какие-нибудь? 

— Я`спала, — Элис говорила так тихо, что Дайсону пришлось на- 
клониться и напрячь слух. — Я ничего... Когда проснулась, увидела 
вас... Сол... Почему?! 

— Вы о мотиве, — кивнул Дайсон. — Признаться, меня пока боль- 
ше интересует способ. Как это произошло. 

— Фред сказал, что... 

— Я сказал, что Сола застрелили из его собственного пистолета, — 
вставил Фредерик Бакли. — Это ведь так? 

— Да, — кивнул Дайсон. — И я не очень понимаю, почему доктор 
Туберт носил с собой оружие, на которое у него не было разрешения. 
` Он опасался кого-то? 
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— Он никого не опасался, — сказала Элис, высвобождая ладонь из 
руки брата. 

— Сол носил пистолет по привычке. — вмешался в разговор аст- 
рофизик. — Яу него как-то спросил... Он сказал, что без «беретты» 
чувствует себя будто голым. Почти десять лет он не расставался с ору- 
жием. 

— Вот как? — удивился Дайсон. — Значит, у него все-таки были 
враги. 


— Конечно, — согласился Бакли. — Миллиона три врагов, и каж- 
дый мог его убить. 
— Не понял, — нахмурился старший инспектор. 


— Вы, вероятно, еще не знаете... Сол приехал в Штаты из Изра- 
ИЛЯ. 

— Это мне известно, — кивнул Дайсон. — Получил приглашение 
на работу, у него была зеленая карточка. | 

— Ав Израиле, — продолжал Бакли, — Туберт жил в поселении 
Эли, на оккупированных территориях. Там вокруг палестинские по- 
селки. И оружие есть у каждого поселенца — на дорогах опасно, мож- 
но получить пулю из засады. А Туберт каждый день ездил на работу в 
Иерусалим. 

— Вот оно что, — протянул Дайсон. — Оккупированные террито-. 
рии. Понятно. Здесь, в Штатах, он тоже опасался палестинцев? 

— Как вы не понимаете, — терпеливо, будто несмышленному мла- 
денцу, объяснил Фредерик. — Доктор Туберт привык к оружию, как к 
собственной ладони... 

— Это я понимаю, — резко сказал Дайсон. — Настолько привык к 
оружию, что приобрел его, несмотря на отсутствие разрешения. Хоро- 
шо, оставим, это другая проблема... Вы утверждаете, мисс Бакли, что 
не слышали выстрела? 

— Я спала. 

— Верно. Но когда буквально в двух метрах стреляют... 

— Это медицинский сон. Я не могла проснуться, даже если бы 
стреляли из пушки. 

— Снотворное? — понимающе поднял брови Дайсон. 

— Нет, Сол использовал другой способ. Снотворное — это химия, 
оно вызывает в мозгу какие-то реакции, я в этом не разбираюсь, но 
Сол усыплял реципиентов... 

— Как вы сказали, мисс? Ре... 

— Реципиент, — пояснил Фредерик, — это человек, участвующий 
в эксперименте в качестве... М-М... 

— Подопытного, — догадался Дайсон. — Понятно. Значит, без сно- 
творного. Как же он заставлял вас заснуть? 
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— Внушение. Воздействие с помошью электрических импульсов на 
отдел мозга, управляющий погружением в сон. 

— Зачем? — поинтересовался Дайсон. На самом деле ему было все 
равно, зачем и почему проводил доктор Туберт свои медицинские экс- 
перименты. Но пусть женщина говорит, пусть говорит все, что хочет, 
а он улучит момент и в нужное время задаст будто невзначай нужный 
вопрос. 

— Сол исследовал состояние глубокого сна, подсознательные реак- 
ции... Когда спишь, организм как бы погружен сам в себя. Если сон 
не глубокий, то человек способен воспринимать внешние раздражите- 
ли. Достаточно громко хлопнуть в ладоши или крикнуть — он про- 
снется. Вы сами, наверное, много раз просыпались, когда кто-нибудь 
кричал за окном или машина проезжала. 

— Конечно, мисс. Потому я и поражаюсь тому, что вы не слыша- 
ли выстрела, произведенного... 

— А в состоянии глубокого стимулированного сна внешние раздра- 
жители не воспринимаются. Сон замещает реальность. Если не подать 
мозгу сигнал определенной кодировки, можно проспать много часов. 
В конце концов просыпаешься, конечно, но состояние при этом очень 
неприятное. И если разбудить раньше срока — тоже, как будто то- 
нешь, а тебя тащат за волосы... 

— Спасибо, — вежливо произнес Дайсон. — Пожалуй, я не буду 
сейчас больше мучить вас вопросами, мисс Бакли. 

— Тем более, что это не имеет никакого смысла, — сказал Фреде- 
рик и, подав сестре руку, помог ей подняться на ноги. — Вы знаете, 
где можно найти Элис, верно? 

— Конечно, — кивнул инспектор. 


жж 


— Ты действительно ничего не помнишь? — спросил Фред, усадив 
сестру рядом с собой в машину. 

- Элис поморщилась, ей трудно было говорить, голова была не про- 
сто тяжелой, она с трудом удерживалась на плечах, вот-вот скатится и 
будет лежать на земле, подобно гнилому арбузу, и глаза ее будут смо- 
треть... куда? 

— Я не могу... — пробормотала Элис. — Пожалуйста, не нужно до- 
мой. Отвези меня куда-нибудь... В «Караван». 

— Мы собирались туда с... 

— Пусть будет так, будто ничего не случилось! Пожалуйста... 

— Хорошо, — пожал плечами Фред и вывел машину со стоянки. 
Будто ничего не случилось. Насколько он понял из утреннего звонка 
Сола, тот собирался объявить сегодня о том, что он и Элис поженят- 
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ся. Может, назначил бы день свадьбы. Теперь... Будто ничего не слу- 
чилось? 

До ресторанчика, расположенного у въезда в город, доехали быст- 
ро — на авеню Линкольна закончились дорожные работы, движение 
наконец возобновилось, не пришлось ехать в объезд. Заняли столик в 
углу, Фред сделал заказ. 

— Этот детектив, — сказал он, когда официант отошел от столика, 
— считает, что Сола убила ты. 

— Он не может так считать! 

— Пожалуйста, не кричи. Он не может считать иначе, — Фред на- 
клонился через стол и взял ладони Элис в свои. Господи, подумал он, 
какие у нее холодные руки... -- Запертая изнутри комната. Только ты 
и Сол. То, что ты спала, -- аргумент для любого медика, но не для 
офицера полиции. 

— Это невозможно! 

— Что мы знаем о Соле? — перебил Фред сестру. — Я вижу, ты в 
состоянии рассуждать, давай переберем варианты. Все равно этим 6бу- 
дет заниматься старший инспектор Дайсон. 

Официант принес на подносе тарелки с салатом, мясо с картофе- 
лем-фри и крепкий кофе для Фреда, минеральную воду для Элис. 
Фред с утра не ел и набросился на еду. 

— Сол намекал в последнем разговоре, — проговорил он с полным 
ртом, — что объявит о вашей свадьбе. Это так? Он сделал тебе пред- 
ложение и ты согласилась? 

— Господи... — пробормотала Элис. — Сол сказал... Нет, он не де- 
лал мне предложения. Но был такой вечер... Вчера... 


ж жж 


Верхний свет они погасили, а ночник остался гореть и подсвечивал 
их сбоку, отчего Солу казалось, что все происходит впервые, не так, 
как обычно. Элис сама предложила ему: «Поедем к тебе». Она бывала 
у него много раз, но всегда по делу и никогда сама не предлагала ос- 
таться на ночь. 

- Показывая, где стоят шампуни и где висят полотенца, Сол так нер- 
вничал, будто все у них было впервые, все только начиналось, как в 
тот зимний вечер, когда они долго говорили о сущности разума и ре- 
шили, что прийти к согласию по этой важной проблеме мужчина и 
женщина могут только в одном случае: если они любят друг друга и 
готовы друг друга понять, несмотря на разницу в ментальности. 

Он разделся, лег и, ожидая Элис, представлял, как она стоит под 
горячей струей, подняв руки, вода стекает по ее спине и груди, глаза 
у Элис закрыты, ее самоощущение странным образом передается ему, 
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и по его коже катятся капли, будто горячие шарики... Сол отогнал ви- 
дение и заставил себя вернуться к проблеме, которую они вчетвером 
обсуждали за ужином в «Караване». 

«Мы пока не доказали, что речь идет именно о симбиозе, — заявил 
Алекс Волков, накладывая себе в тарелку порцию салата. — Симбион- 
ты зависят от физического состояния друг друга. Если акула ранена, 
рыба-прилипала погибает первой. В нашем же случае мы не предста- 
вляем физической природы галактоида. Она может быть любой, вер- 
но? Значит, симбиоз — сильное предположение, и не более того. Ско- 
рее, можно говорить об обмене информацией...» 

«Странно, Алекс, — прервал Волкова Фред, — что вы именно се- 
годня вернулись к этой проблеме. Мы все согласны с тем, что общий 
смысл существования живых организмов, — тем более разумных, — 
общая их зависимость от внешних природных явлений, это и есть од- 
на из форм симбиоза». 

«Да, — упрямо сказал Алекс, — но меня смущает... Если один из сим- 
бионтов погибает по какой-либо причине, другой погибает тоже, верно?» 

«По идее — да», — согласился Сол, а Фред лишь пожал плечами. 

«Представим себе, — продолжал Алекс, — что завтра начнется 
ядерная война и человечество прекратит существование». 

«Маловероятно, — заметил Фред. — Сейчас не то время...» 

«То или не то — не нам судить, — взволнованно сказал Алекс. — 
Теоретически может произойти все. Так что же — весь мировой разум 
погибнет вместе с разумом человеческим? В условиях симбиоза это 
непременно произойдет». 

«Вот вы о чем, — сказал Фред и продолжил, подождав, пока офи- 
циант поменяет тарелки: — Нет, не думаю, что галактоид погибнет, он 
слишком сложно организован, чтобы так фатально реагировать на по- 
терю какого-то элемента. Человек же не умирает, если ему отрубить 
палец...» 

«А если погибает печень...» 

«Не нужно спорить, — вмешался Сол. — Вы приводите аналогии, 
а они всегда либо недостаточны, либо избыточны. Думаю, что, если 
какой-то из элементов отключается от системы, организм восстанав- 
ливает свою целостность, подключив другой элемент». 

«Если такой элемент существует! — воскликнул Алекс. — А если 
его просто нет?» 

«Вы имеете в виду — на Земле? — осведомился Фред. — Если бы 
нам с вами не повезло, то разумными сейчас были бы макаки, или ло- 
шади, или дельфины, или — почему нет? — медведи, которые спят по 
три-четыре месяца кряду, вот где простаивает надежный канал!» 

«Я к тому и веду! — сказал Алекс. — Мы слишком много времени 
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уделяем фиксации снов и слишком мало — исследованиям возможно- 
сти переключения каналов. Вы можете дать гарантию, что канал уже 
не переключился по какой-нибудь не понятной нам причине? И не го- 
ворите мне, что это маловероятно, поскольку за миллионы лет не про- 
изошло ничего подобного! Вот о чем я думаю, и вот что, по-моему, 
нужно проверить в эксперименте!» 

«Ни в коем случае! — решительно произнес Фред и положил ла- 
донь на тонкую руку Элис. — Надеюсь, вы понимаете разницу между 
простой фиксацией и попыткой активно повлиять на состояние сис- 
темы? Это прежде всего риск для Элис, так что исключено...» 

«Вот потому-то. — сказал Алекс с некоторым раздражением, — нам 
бы лучше иметь реципиентом не вашу сестру, а совершенно посторон- 
него человека». 

«Которого было бы не жаль использовать, а потом...» 

«Я такого не говорил». 

«Но в виду имели именно это». 

«Все, — хлопнул ладонью по столу Сол. — Хватит пререкаться. Все 
мы понимаем, что нерешенных вопросов больше, чем решенных. 
Алекс, у вас лопнуло терпение? Куда вы торопитесь?» 

«Да просто интересно... — пробормотал Алекс. — Извините, Элис, 
я не хотел вас обидеть». 
°’ «Я не обижаюсь», — улыбнулась Элис. Она действительно не оби- 
жалась на этого увальня, говорившего все, что приходило ему в голо- 
ву. Замечательный человек. И рассуждает логично. Но если Сол счи- 
тает иначе, значит, прав Сол. 

«Как хорошо, — подумала она, — что он развелся со своей Офрой, 
ну и имя у женщины, неудивительно, что Сол с ней расстался, имя 
определяет суть человека, а для женщины имя даже важнее, чем при- 
влекательная внешность». 

Как хорошо, что Сол расстался с Офрой и приехал в Штаты писать 
постдокторат. Иначе они бы не встретились. И что тогда было бы с 
нею? Два года назад она чувствовала, как иссякают жизненные силы 
и ничего не хочется, а ведь ей было всего двадцать три, сейчас она ста- 
ла старше, но ощущала себя молоденькой девушкой, чья мечта о 
принце вдруг перестала быть сказкой. 

Что она собой представляла? Студентка-философ, решительная по- 
ходка, прямой, уверенный взгляд, замечательные рефераты по запад- 
ному марксизму второй половины ХХ века, преподаватели прочили ей 
академическое будущее, а на самом деле... На самом деле не было на 
свете более не уверенного в себе существа, все истинное в ней остава- 


лось внутри, нераскрытое, но готовое раскрыться в любую минуту, ко- 
 Тда придет он... 
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Она прекрасно понимала, что принцев на белых конях не сущест- 
вует в природе, и ждала она не мужчину своей мечты, а чего-то, что 
возможно только в воображении или даже в воображении невозможно 
тоже, потому что представить себе собственные подсознательные же- 
лания Элис не могла, хотя и пыталась, посетив однажды университет- 
ского психоаналитика Эндрю Скола. 

С Солом она познакомилась на семинаре по общей философии. 

«Это Соломон Туберт, — сказал ей профессор Сточерз, подойдя в 
перерыве между докладами с невысоким, черноволосым, кудрявым, 
крепким, как грецкий орех, мужчиной. У Туберта были огромные чер- 
ные глаза, словно глубокие озера, и Элис утонула в них прежде, чем 
услышала следующие слова шефа: — Господин Туберт — израильтя- 
нин, приехал делать постдокторат по церебральным явлениям». 

«Очень приятно, — сказала Элис, протягивая руку и ощутив не- 
ожиданно крепкое мужское пожатие. — Что привело вас к нам, фило- 
софам?» 

«Я увидел вас в коридоре, — сказал Туберт, — и понял, что вы 
именно тот тип, который мне нужен. Видите ли, я провожу экспери- 
мент, и если бы вы согласились принять участие...» 

Разве так нужно было начать разговор? Он сказал бы это, но по- 
том, вечером, когда другие слова уже были бы сказаны, она ведь зна- 
ла, что сказаны они все равно будут, но почему он выбрал именно та- 
кую, обратную последовательность? 

Элис поняла это позднее, несколько часов спустя, когда закончил- 
ся обед; на который Сол ее пригласил. 

В тот же вечер, выслушав пламенную речь Сола о биологической 
связи космических разумов, Элис предложила пойти в гости к брату — 
Фреду Бакли, астрофизику, который наверняка больше нее понимал в 
этих делах, слишком конкретных, чтобы претендовать на философское 
обобщение. 

И именно Фред, обычно не замечавший внутренних метаний сест- 
ры, сказал ей, когда Сол ненадолго вышел: «Это твой мужчина, Элис. 
Вы так смотритесь вместе...» 

Она смутилась, потому что на самом деле весь вечер думала о том 
же. И Сол — Элис это точно знала — думал о ней, а не о космическом 
разуме, о котором вел разговор. 

Два года... Неужели прошли, пробежали, промчались, пронеслись 
два года? Иногда Элис казалось, что тот первый вечер все еще про- 
должается, а иногда — что минула жизнь и ничего больше уже не бу- 
дет, а ведь это не так, и нынешняя ночь тому примером, такого у нее 
с Солом еще не было, не получалось; Элис заснула, положив голову 
на плечо Сола, и он говорил что-то о том, каким будет ее сон; сам он 
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не спал, это было его особенностью, и сначала Элис не понимала, как 
это возможно, как выдерживает его организм; она:помнила свою те- 
тю Доротею, сестру матери, погибшую в тридцать лет; что-то сдвину- 
лось в ее мозгу, и однажды она перестала спать — не спала вообще: 
ночь, другую, третью... Принимала снотворное, но сна все равно не 
было, она бродила по комнатам, в ее поведении появились странно- 
сти, тетя Дора перестала узнавать окружающих, ее хотели отвести к 
врачу, но не успели — бедная женщина бросилась с балкона, и все 
КОНЧИЛОСЬ. 

А Сол не спал уже пятый год и был вполне — даже более чем впол- 
не! — нормальным мужчиной. Она засыпала на его плече и знала, что 
он до утра даже не сменит позу. «Мне удобно, ласточка, — говорил он, 
— ты так сладко спишь, будто за нас двоих, а я лежу и думаю, по но- 
чам хорошо думается, все лучшие мысли приходят ночью». — «А вдруг 
ты, как тетя Дора...» — «Ну уж нет, — тут Сол становился очень серь- 
езным, гладил Элис по голове, целовал в губы. — Со мной этого не: 
произойдет, это совсем другая болезнь, понимаешь?» 

Это действительно была другая болезнь — не психическая, как у 
тети Доры, а что-то связанное с работой вегетативной нервной систе- 
мы, Элис не понимала медицинских объяснений, ей достаточно было 
знать, что такой у Сола организм: мозг отдыхает как бы по частям — 
фактически, не засыпая ни на минуту, он спит все время. Снов Сол, 
конечно, не видел, но чтобы восстановить силы, ему не сон был не- 
обходим, а покой — лежать рядом с Элис в темноте, смотреть внутрь 
себя, пустить мысли бродить на свободе, а чаше ни о чем не думать. 


! жж 


Приват-доцент Элбертонского университета Фредерик Бакли под- 
нялся в свой кабинет — нужно было проверить почту, перечитать чер- 
новик завтрашней лекции на факультетском семинаре и принять зачет 
у Махмуда Ширвана. Справившись с этими неотложными делами, 
Фред Бакли рассчитывал отключить телефон и компьютер и обдумать 
наконец ужасную гибель Сола и все ее возможные последствия. Фред 
не сомневался в том, что в ближайшие часы старший инспектор Дай- 
сон явится к нему или вызовет его к себе и задаст немало вопросов, 
большая часть которых только помешает искать истину. 

В почтовом ящике оказалось шестнадцать электронных посланий 
— в основном, рассылки научных новостей. Мысли об Элис, которая 
сейчас, вернувшись домой, наверняка дала волю слезам, не позволяли 
Фреду сосредоточиться. А тут еще студент... Бакли позвонил в прием- 
ную, трубку подняла Эдит, которую он недолюбливал — эта прилизан- 
ная, как ледленец, старая дева не могла просто выполнить чью бы то 
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ни было просьбу, ей непременно нужно было знать: зачем, почему, 
что случилось... 

— Эдит, — сказал Бакли тоном, не допускающим возражений, — 
должен подойти мой студент по фамилии Ширван. Пожалуйста, ска- 
жите ему, что сегодня я не приму у него зачет. Пусть зайдет завтра или 
лучше сначала позвонит мне на мобильный телефон, мы согласуем но- 
вую дату. 

— Непременно, мистер Бакли, — проворковала Эдит и, вместо тра- 
диционного наводящего вопроса, добавила: — Я вас так понимаю. 
Убили вашего друга, а сестру подозревают в этом ужасном преступле- 
нии... Я бы с ума сошла от отчаяния на вашем месте! 

— Откуда вы... — не сразу нашелся Фред и неожиданно для само- 
го себя взорвался: — Послушайте, Эдит, почему бы вам не занимать- 
ся работой, а не сплетнями? О чем вы говорите? Кто подозревает 
Элис? В чем? 

— Но... Все говорят... И вообще, кто тогда... 

Фредерик швырнул трубку на рычаг. Господи, как они все глупы! 
Можно представить, о чем сейчас судачат на каждом углу, в каждой 
аудитории и каждой курительной комнате... 

Чтобы прийти в себя, Фреду пришлось — хотя он очень не любил 
этот способ релаксации — выпить немного коньяка из давно початой 
бутылки, стоявшей в книжном шкафу и предназначенной для гостей 
факультета. В затылке перестало ломить, но тяжесть в голове не ис- 
чезла. 

Рассмотрим ситуацию последовательно, — подумал Фред. Что из- 
вестно точно? В восемь часов сорок пять минут Элис и Сол вошли в 
комнату на четвертом этаже клиники и заперли дверь изнутри на ко- 
довый замок. Снаружи использовался другой код, и потому прибыв- 
шая на место полиция не смогла быстро проникнуть в помещение. Да- 
лее. Телеметрия показывает, что в девять ноль пять была включена ап- 
паратура, в девять двенадцать Элис погрузилась в сон, в девять 
семнадцать Сол начал фиксировать электрическую активность под- 
корки и продолжал этим заниматься до того момента, когда прозвучал 
выстрел. 

Кто в клинике желал смерти Сола? Именно в клинике, потому что 
охрана однозначно утверждает, что посторонние не входили и не вы- 
ходили, начиная с половины девятого и вплоть до прибытия полиции. 

Пятьдесят семь больных — согласно списку, представленному Мэг 
Флоберстон, — из них двадцать шесть лежачих, трое после операции. 
Тридцать один ходячий больной, и что бы ни думал по этому поводу 
Дайсон, Бакли знал: никто из больных, лечившихся в клинике, не был 
знаком с Солом, ни с кем из них Сол даже не разговаривал, он всегда 


64 ПНРОЗ 


ПРОБУЖДЕНИЕ 


сразу поднимался на лифте на четвертый этаж, где проводил свои 
опыты. Лабораторию в Чендлеровском госпитале он снимал за счет 
спонсорских денег, выделенных фондом «Америка—Израиль» для ис- 
следований в области метапсихологии сна. 

Зазвонил телефон. Помедлив, Фредерик поднял трубку и сказал 
раздраженно: 

— Эдит, я же просил... 

— Извините, доктор, к вам старший инспектор Дайсон. 

— О Господи, — пробормотал Фред. — Хорошо, пусть идет, я у 
себя... 


 *ж* 


Элис лежала на диване, глядя в потолок и стараясь ни о чем не ду- 
мать. Если думать, то сразу перед глазами возникает лицо Сола. Если 
думать, то единственной мыслью становится: Сола больше нет. Как 
жить дальше? 

Элис поднялась и направилась в ванную, пустила горячую воду, 
разделась, сбросив на пол все, что на ней было, стояла на холодном 
полу и смотрела, как вытекает вода — она не заткнула сточное отвер- 
стие, ей в голову не приходило это сделать. Просто стояла и смотре- 
ла, как вытекает ее жизнь — таким же быстрым горячим водоворотом, 
а все было так хорошо в последнее время. Они с Солом нашли друг 
друга. Такое счастье. Резонанс. 

Теперь это кончилось. Навсегда. 

Почему не заполняется ванна? Наверное, это какой-то сигнал. Сол 
понял бы, что происходит, а ей не понять. Хотя, вероятно, все очень 
просто... 

Элис увидела наконец, что сливное отверстие не заткнуто пробкой, 
подумала: «Господи, я совсем не в себе» — и бросилась к телефону. 
Набрав номер Фреда, она долго ждала ответа. Фред склеротик, он по- 
стоянно забывает аппарат то у себя в кабинете, то в машине, то дома. 
А если звонить в университет; то ответит Эдит, глупая гусыня, с ней 
у Элис отношения не сложились сразу. Секретарша начнет выяснять, 
что случилось, ах-ах, какое несчастье, и будет намекать на что-то, она 
просто не может без намеков, даже в такой день... 

— Да, — напряженно сказал Фред. — Элис, я сейчас не могу гово- 
рить, у меня... 

Чужой голос перебил брата: 

— Мисс Бакли, — сказал старший инспектор Дайсон, она узнала 
его не сразу, а когда поняла, кто говорит, хотела прекратить разговор, 
но не смогла: трубка будто приклеилась к ладони, а ладонь застыла, и 
пришлось слушать, а потом и отвечать против своей воли, потому что 
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Дайсону очень хотелось ее видеть — немедленно, сейчас и именно у 
Фреда в кабинете, за ней заедут, собственно, ей только нужно спус- 
титься к подъезду, там стоит человек, он отвезет ее... 

Она, не торопясь, оделась, вышла на улицу. Подумала: не остави- 
ла ли в ванной воду? Кажется, нет. Оглядевшись, не увидела агента и 
пошла к машине. Открыв дверцу и сев за руль, Элис почувствовала 
чье-то дыхание и едва не потеряла сознание от страха. Скосила глаза 
— рядом сидел мужчина лет сорока, невзрачный и не запоминающий- 
ся, как стандартная почтовая открытка. 

— Хотите, я поведу машину? — спросил он. 

Она молча вышла и пересела назад. Что если старший инспектор 
начнет спрашивать о том, какие опыты она проводила с Солом? Чего 
они добивались. Что сумели сделать. Полиция часто задает непредска- 
зуемые вопросы, об этом в любом детективе написано. Спрашивают 
просто потому, что сами находятся в тупике и роют во всех направле- 
ниях. Спросят — и что она ответит? 

В кабинете брата Элис обнаружила странную картину: на полу бы- 
ла разостлана огромная — два на два метра — карта звездного неба, 
Фред с инспектором стояли на коленях на одном из эклиптических 
созвездий, и Дайсон очень внимательно — нарочито внимательно, а на 
самом деле с полным равнодушием, как показалось Элис — слушал 
объяснения. Фред рассказывал о межцивилизационных контактах, и 
Элис поняла, что страх ее был не напрасен: брат говорил именно то, 
что говорить не следовало. 

Она громко закашлялась, и мужчины бросились ей на помощь’ 
Фред обнял за плечи и повел к креслу, а старший инспектор повер- 
нул кресло таким образом, чтобы ей в глаза не попадал яркий свет из 
окна. 

— О чем вы тут говорили? — спросила она. — И почему хотели ме- 
ня видеть? 

— У меня накопилось немало вопросов, а мистер Бакли мне сов- 
сем голову заморочил своими идеями... Вот я и решил, что лучше го- 


ворить с вами обоими. 

— Наверное, мы имеем право вызвать адвоката? — сказала Элис, 
стараясь придать голосу не свойственную ему твердость.. | 

— Имеете, — кивнул Дайсон. — Но с адвокатом у нас не получит- 
ся разговора. Если вы пригласите своего поверенного, я буду вынуж- 
ден обращаться к вам либо как к важным свидетелям, либо, извини- 
те, как к подозреваемым в совершении преступления. Улавливаете 
разницу? А сейчас мы просто рассуждаем, вы делаете свои выводы, я 
— свои. 

— Что вы хотели спросить? — проговорила Элис, так и не сумев 
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поймать взгляд брата: Фред упорно разглядывал какую-то точку на 
звездной карте. 

— Знаете, — доверительно произнес Дайсон, — я человек простой, на 
мой взгляд, убить человека может каждый, тут нет ограничений, и мотив 
может быть каким угодно, убивали, бывало, из-за десяти долларов — по- 
спорили о том, кто будет платить за бензин на заправке... Честное слово, 
было такое дело. Девушка вытащила пистолет — он лежал в бардачке ма- 
шины — и выпустила три пули, прежде чем поняла, что происходит. 

— Мы с Солом любили друг друга... 

— Да, знаю. Нет мотива — это вы верно подметили. Но давайте го- 
ворить серьезно, — Дайсон сделал резкий жест, будто смел что-то, ме- 
шавшее ему вести прямой разговор. — Ваш брат, мисс Бакли, объяс- 
нил мне кое-какие детали ваших с мистером Тубертом экспериментов. 
Я мало что понял, кроме одного: мистер Бакли убежден, что опыты с 
вашим участием должны быть продолжены. Если, мол, работу пре- 
рвать — а она, конечно, прервалась в связи с гибелью мистера Тубер- 
та; — то вашему здоровью будет нанесен непоправимый ущерб. Мол, 
если нет Туберта, пусть продолжит доктор Волков и непременно — 
завтра же. Я говорю, что это невозможно, — пока не закончится рас- 
следование, ни о каких опытах и речи быть не может. А ваш брат ут- 
верждает: тогда нет гарантии. что с вами чего-нибудь не случится. Я 
полагаю, что это чепуха, но хотел бы, прежде чем продолжить разго- 
вор, знать ваше мнение. Неужели этот сон — как наркотик, без кото- 
рого вы не можете прожить и дня? 

«Господи, — подумала Элис, — почему он так многословен? Хочет, 
чтобы я правильно его поняла или, наоборот, чтобы перестала слушать 
и ответила так, как ему нужно?» 

— Почему же... — Элис бросила на брата быстрый взгляд, она не 
хотела, чтобы Дайсон понял, о чем она хотела спросить, но и Фред не 
понял тоже, сидел, сцепив ладони на колене, и демонстративно смот- 
рел в потолок. — Мы работали с января. Иногда делали перерывы — 
никаких проблем не возникало. Сол... доктор Туберт должен был об- 
рабатывать результаты... 

— Хорошо, — удовлетворенно проговорил Дайсон. — Значит, от- 
дыхайте. 

— Из ваших слов можно понять, — сказал Фред, — что лаборато- 
рия останется опечатанной? 

— Конечно, — кивнул старший инспектор. — А разве вам непре- 
менно нужно туда попасть? Может быть, все, что вы мне до сих пор 
говорили о необходимости продолжения опытов, — всего лишь повод, 
чтобы попасть в ту комнату и найти... что? 

— Ничего, — удивленно проговорил Фред. — Какой еще повод? 
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— Я все время сопоставляю, — объяснил Дайсон. — И получается, 
что вы тоже могли убить доктора Туберта. 

Элис вскрикнула, а Фред наконец перевел взгляд на красное от на- 
пряжения лицо Дайсона. 

— Так почему я, по-вашему, убил беднягу Сола? 

— Не почему, — пожал плечами Дайсон. — Почему — вы сами мне 
скажете, если, конечно, это дело на вашей совести. Просто у вас нет 
алиби. 

— То есть как нет? — резко сказал Фред. — Все утро я находился 
в своем кабинете, пока мне не сообщили по телефону о том, что... о 
смерти Сола. Тогда я поехал в клинику. 

— Это ваша версия, я ее слышал. Ваша секретарша Эдит Мерчис 
утверждает, что вы вошли в кабинет в половине девятого и попроси- 
ли не беспокоить. Она и не беспокоила, вы всегда до полудня работа- 
ете (это ее слова) и не хотите, чтобы вам мешали. 

— Совершенно верно... — начал Фред. 

— Минуту, — поднял руку Дайсон. — Между девятью и полуднем 
Эдит неоднократно покидала приемную, причем однажды — на целый 
час. За это время вы могли выйти и вернуться. 

— Ноя не... 

— Терпение, доктор Бакли. Один из врачей клиники — не буду на- 
зывать его имя — утверждает, что видел вас в начале десятого: он спу- 
скался с третьего этажа и вышел на второй, а вы поднимались по бо- 
ковой лестнице. Вы, наверно, думали, что в это время вас не заметят, 
ведь все врачи на обходе, а больные — в палатах. И еще я проверил: 
около полудня — то есть уже после того, как раздался злосчастный вы- 
стрел — вас видели у входа в здание гуманитарного факультета, там вы 
обычно не бываете, но оттуда есть висячий мост, по которому можно 
перейти в это здание и подняться сюда, в кабинет, минуя главную ле- 
стницу. Правда, Эдит все равно должна была вас видеть, если вы вхо- 
дили, но именно в это время ее по телефону вызвали на склад полу- 
чить бумагу для принтера. Она отсутствовала минут пятнадцать. Самое 
интересное: бумагу она получила, конечно, но кладовщик уверял ее. 
что звонить не собирался. Кто же звонил? 

— Откуда мне знать? — пожал плечами Фред. 

— Почему же? — неестественно удивился Дайсон. — Очень даже 
знаете. Придя в кабинет в половине девятого, вы дождались, когда 
Эдит уйдет из приемной, быстро перешли в здание гуманитарного фа- 
культета, вышли на площадь, поймали такси... 

— И вы, конечно, нашли таксиста, — буркнул Фред. 

— Нет, — с сожалением констатировал Дайсон. — Ноу нас было 
слишком мало времени. Найдем, можете не сомневаться. Итак, вы 
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приехали на такси к задним воротам клиники и вошли через двор бу- 
квально за минуту до того, как ворота закрыли. Поднялись на четвер- 
тый этаж. Все время, пока ваша сестра спала, вы находились в той же 
комнате — может; говорили с Тубертом, может, просто сидели, вы 
ведь часто там бываете, я это выяснил... Потом застрелили доктора Ту- 
берта и покинули клинику — не сразу, а как только началась паника, 
в это время уже никто не следил за дверями и выходами. Вернулись в 
свой кабинет тем же путем, каким ушли, а по дороге позвонили Эдит 
с мобильного телефона и отослали ее на склад. 

— Ивы, разумеется, можете доказать... 

— Это как раз очень просто. Компания сотовой связи выдала рас- 
печатку ваших разговоров за весь день. Вы звонили своей секретарше 
за т минуты до полудня. Что скажете? 


— Фред, — сказала Элис, поймав наконец рр брата, — госпо- 
ди, Фред, зачем ты это делал? 
— Ага, — повернулся к ней Дайсон. — Значит, вы тоже считаете, 


что ваш брат... 

— Ничего такого Элис не считает, — вздохнул Фред. — Она совсем 
о другом. 

— О чем? 

— К убийству Сола это не имеет никакого отношения, — твердо 
сказал Бакли. — Я действительно все утро находился в клинике, но не 
в лаборатории Сола. И скажите, как я мог покинуть комнату, если она 
заперта изнутри? Может, там есть потайной ход? Или я могу прохо- 
дить сквозь стены? И наконец — зачем мне убивать Сола, своего дру- 
га, жениха моей сестры? Зачем, черт побери? 

— Спокойно, — поморщился Дайсон. — Мы всего лишь беседуем. 
Конечно, запертая комната — это аргумент. Но, уверяю вас, проблема 
запертой комнаты решается всегда. Если есть мотив и нет алиби, то — 
решается. Алиби у вас нет, и в клинике вы были. А мотив... Туберт 
знал о ваших отношениях с... э-э... кое с кем из персонала? 

— О чем? — вскинулся Фред. 

— Будете отрицать? Может, лучше я назову фамилию? 

Взгляд Фреда заметался. Все кончено, подумал он. 

— Ну хорошо, — сказал он вслух. — Признаюсь, я стрелял в Сола. 
Я. И закончим на этом. , 

Элис почувствовала, что комната переворачивается перед ее глаза- 
ми. А потом все с шумом ухнуло в пурпурную темноту... 


о 


Старший инспектор Реджинальд Дайсон сидел перед погасшим эк- 
раном компьютера в лаборатории доктора Туберта и пытался доказать 


ПРОЗА 69 


ПАВЕЛ АМНУЭЛЬ 


самому себе, что построенная им система доказательств имела хоть ка- 
кое-то отношение к реальности. В клинике давно уже наступила ноч- 
ная тишина, верхний свет в коридорах был погашен, на этажах свети- 
лись только ночники и единственная лампа над столом дежурной се- 
стры. 

Дайсон знал, что этот лопух, астрофизик, брат Элис. не убивал Со- 
ломона Туберта. Не тот характер. Ударить в состоянии аффекта мог 
бы, это да. А так вот — тщательно продумав каждую минуту своего 
алиби... И устроив совершенно, казалось бы, невозможный вариант 
запертой комнаты? Это какую нужно иметь изошренную фантазию, 
чтобы заставить лучших экспертов городского отдела в недоумении 
разводить руками? Нет, Бакли на такое не способен. Почему же он 
признался? «И почему, — подумал Дайсон, — я сделал вид, что пове- 
рил признанию?» 

Отправив астрофизика в камеру — по закону старший инспектор 
имел на это право, — он в течение суток должен был предъявить офи- 
циальное обвинение или отпустить задержанного. Так зачем он это 
сделал, будучи, в сушности, уверенным в том, что Бакли признался в 
убийстве под влиянием минуты? Минуты, которая давно прошла... 

А вот почему. Потому что Бакли знает, кто убил Туберта. И знает, 
по какой причине. Возможно, он не представляет, как убийце удалось 
проникнуть в лабораторию и выйти, не оставив следа. Но имя убийцы 
Фредерику Бакли известно. 

Потянувшись к телефонной трубке, инспектор набрал номер ком- 
мутатора клиники. 

— Скажите... — Дайсон помедлил. — В какую смену сегодня рабо- 
тает доктор Волков и старшая медининская сестра Флоберстон? У вас 
есть график дежурств? - 

— Да, сэр. минутку... Доктор Волков сейчас в клинике... Вот, и се- 
стра Флоберстон тоже. 

Дайсон несколько минут соображал, выбирая, кого пригласить в 
первую очередь. Остановился на Волкове, позвонил и стал ждать по- 
сетителя. 

Дверь открылась, и доктор вошел так тихо, что детектив вздрогнул, 
услышав тихое покашливание за спиной. 

— Возьмите стул и подсаживайтесь ко мне, — сказал он. 

Доктор Волков внимательно оглядел комнату, будто ожидал уви- 
деть здесь полный разгром после разбирательства полиции. Сделав ка- 
кие-то выводы, он едва заметно кивнул и предложил: 

— Если хотите выпить, старший инспектор, мы можем продолжить 
разговор в ординаторской, там и светлее, и... Это место на меня про- 
сто физически давит! — вырвалось у Волкова. 
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— Спасибо, — сказал Дайсон. — С удовольствием выпью с вами че- 
го-нибудь... потом. Объясните мне такую вещь. Насколько я понял, 
Элис Бакли обожала Соломона Туберта. 

— Да, — печально согласился Волков. 

— А вы любите Элис, — безжалостно сообщил инспектор. 

Волков не ответил, и детектив решил, что в данном случае молча- 
ние — действительно знак согласия. 

— Вот... — удовлетворенно произнес он. — А старшая сестра Фло- 
берстон влюблена... была влюблена в доктора Туберта. 

`— Вы правильно сказали, инспектор, — была. 

— Что до Фреда Бакли, то он, как я понял, любит старшую сестру 
Флоберстон. Ну прямо мыльная опера, честное слово! Хотя бы какая- 
нибудь пара — нет, все любят безответно! 

— Почему? — вскинулся Волков. — Элис и Сол... 

— Да-да, Элис и Сол. А сестра Флоберстон очень ревнива. 

— Боюсь, — сказал Волков, — вы не там копаете, старший инспе- 
ктор. Если вы о мотиве... Мэг могла бы убить Элис, видя в ней сопер- 
ницу, но она не позволила бы и волосу упасть с головы Сола. 

— Он ее отверг, а для ревнивой женщины это... 

— Глупости. К тому же... — Волков помедлил. 

— Да? — подбодрил его Дайсон, выждав минуту. 

— Видите ли, Мэг — красивая женщина, как вы могли убедиться. 
И очень хороший работник. Но... Красивые и исполнительные жен- 
щины обычно... м-м... скажем, недостаточно умны. 

— Что вы хотите этим сказать? 

— Вы — я имею в виду полицию — так и не смогли догадаться, как 
вошел и вышел убийца. Если этого не сумели вы, то придумать такой 
план и исполнить его не смогла бы и Мэг. 

— Понимаю. А вы для этого достаточно умны? Я не говорю, что вы 
это сделали, но вы можете предположить, КАК это было сделано? 

— Никак, — просто ответил Волков и облизнул пересохшие губы. 

— Может, мисс Бакли и доктор Туберт поссорились накануне? 

— Чушь. Позавчерашний вечер мы провели вместе — вчетвером, я 
хочу сказать. Элис, Сол, Фред и я. 

— Вот как? Был повод? 

— У нас общая научная программа, мы часто собираемся вчетве- 
ром и обсуждаем результаты. 

‚ _ _ Общая программа? Доктор Бакли мне что-то такое рассказывал. 
По-моему, просто отвлекал от дела. Или в его фантазиях был смысл? 

— Долго объяснять. Это идея Сола, он с ней носился еше в Из- 
раиле, а потом, когда приехал в Штаты и Элис познакомила его с 
Фредом, обратил и Бакли в свою веру. Фреду эти идеи близки — он 
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ведь, в отличие от нас с Солом, астрофизик. Я включился, когда Сол 
получил лабораторию и начал юстировать аппаратуру. Идея в том, 
что сон — точнее, бессознательное состояние, в которое человек по- 
гружается, засыпая — это не просто включение глубоких подкорко- 
вых слоев, это выход на... как бы это точнее сказать, чтобы вам бы- 
ло понятно... Это выход на подсознательный фон всех существующих 
во Вселенной разумов. Во сне человеческий мозг как бы подключа- 
ется... 

— Стоп, — прервал Дайсон. — О мирах и теориях поговорим как- 
нибуль в другой раз, когда я найду убийцу. Вернемся к позавчераш- 
нему вечеру. Вы ничего не заметили странного в отношениях Элис и 
Сола? 

— Нет. Они не ссорились, если вы это хотите спросить. Когда мы 
закончили обсуждение, Сол и Элис... 

— Да? 

— По-моему, они поехали к нему и оставались у Сола до утра, я 
так думаю. 

— Вы что, следили за ними? 

— Вот еще! Но они уехали вдвоем в машине Сола, утром приехали 
в клинику тоже вдвоем. Элис была одета так же, как вечером. Обыч- 
но она не приходила дважды подряд в одной и той же одежде. 

— Вы наблюдательны, — похвалил Дайсон. — Кстати, когда они 
приехали? 

— Я уже отвечал на этот вопрос, — напомнил Волков. — Без чет- 
верти девять. 

— В каком настроении? 

— В обычном. Мы обменялись мнениями о погоде, потом Элис с 
Солом поднялись на четвертый, а у нас начинался обход... 

— Сестра Флоберстон во время обхода находилась в вашем поле 
зрения? 

— Нет. Во всяком случае, не все время. У нее масса обязанностей, 
так что она... , 

— Вы можете вспомнить, когда она отсутствовала? 

— Собственно... — Волков потер лоб двумя пальцами и удивленно 
сказал: — Знаете, инспектор, во время обхода я ее не видел. После вы- 
стрела она оказалась рядом, и мы вместе сначала спустились на вто- 
рой, а затем поднялись на четвертый. А раньше... Может, она была 
где-то поблизости, а я просто не обращал внимания? Видите ли, со 
всеми делами справлялись палатные сестры, в присутствии Мэг не бы- 
ло необходимости, хотя, конечно, она всегда бывает во время обхода... 
но утром... Наверное, я просто не обращал на нее внимания, — стара- 
ясь придать голосу твердость, заявил доктор Волков. 
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— Понятно, — протянул инспектор. — Сами вы, конечно, все вре- 
мя были у всех на виду. 

— Об этом вы меня уже спрашивали, — сухо произнес Волков. 

— Даже три раза, — усмехнувшись, согласился Дайсон. — И вы 
трижды мне дали один и тот же ответ, так что я удовлетворен. Стар- 
шая сестра Флоберстон, конечно, подтвердит ваши показания? Во 
всяком случае, у вас было достаточно времени, чтобы все согласовать, 
верно? 

— О’чем вы, старший инспектор? — вскинулся Волков. — Вы хо- 
тите сказать, Что... 

— Ничего из того, о чем вы подумали, — отрезал Дайсон. — Про- 
сто я умею отличать сговор от сотрудничества и хочу, чтобы вы это 
ПОНЯЛИ. 


жж 


Мэг Флоберстон инспектор нашел в коридоре третьего этажа, где 
она, не смущаясь присутствием дежурной, делала выговор молодень- 
кой девушке в светло-зеленом халате. В выражениях старшая сестра не 
стеснялась, и Дайсон прервал неприятную сцену: 

— Мисс Флоберстон, можно вас на пару слов? 

Мэг повернулась в его сторону и сказала, переменив тему разгово- 
ра так, будто готовилась к этому весь предыдущий день: 

— А вы, старший инспектор, могли бы и раныше выкроить час сво- 
его драгоценного времени, чтобы поговорить со мной. Или вас уже не 
интересует истина? 

— Вам, похоже, она известна? — удивился Дайсон и получил твер- 
дый ответ: 

— Безусловно. Пройдемте в мой кабинет, и я вам все скажу. А ты, 
Клара, постарайся больше не нарушать палатный распорядок. Это по- 
следнее предупреждение. 

Клара стояла, опустив голову, и Дайсон, который хотел приобод- 

рить девушку хотя бы взглядом, не сумел этого сделать. Громко вздох- 
нув, он последовал за старшей сестрой в ее кабинет — небольшую 
комнату, заставленную белыми застекленными шкафчиками. Старшая 
‘сестра Флоберстон села за стол, придвинула к себе телефонный аппа- 
рат, но звонить не стала — похоже, переставляя телефон с места на 
место, она просто успокаивала нервы. Дайсон уселся на неудобный 
стул с высокой прямой спинкой и спросил: ` 

— Где вы были вчера с девяти до полудня? Вы, конечно, предвиде- 
ли мой вопрос, и у вас было достаточно времени, чтобы обдумать от- 
вет. Итак? 


— Я была с этим дурачком Фредом, — без всякого смущения зая- 
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вила Мэг, глядя на старшего инспектора взглядом невинной девушки, 
понятия не имеющей о том, что любовные свидания в рабочее время 
могут, мягко говоря, не очень приветствоваться администрацией кли- 
ники. — Вы уж его простите, мистер Дайсон. Ради спасения, как он 
считает, женской чести Фред готов даже в убийстве признаться... 

— ...К которому, конечно, никакого отношения не имеет? — уточ- 
нил Дайсон. 

— Никакого, — твердо сказала старшая сестра и отодвинула теле- 
фонный аппарат на самый дальний край стола. — Я вообще не пони- 
маю, о чем речь — как, хотела бы я знать, Фред мог войти в комнату 
через запертую изнутри дверь? Он что — дух святой? Так я вам скажу, 
что нет... 

И сестра Флоберстон странно хихикнула, что совершенно не вяза- 
лось с ее чопорными манерами («А тайное любовное свидание с эти- 
ми манерами вяжется?» — подумал Дайсон). 

— Расскажите подробнее, — попросил инспектор. — Когда мистер 
Бакли приехал в клинику? Как попал на территорию? Где вы находи- 
лись? Когда он вас покинул? Ответьте на эти вопросы, и я задам сле- 
дующие... 

— Понимаете, старший инспектор, — сказала Мэг, глядя на руки 
Дайсона, спокойно лежавшие у него на коленях, — начнем с того, что 
я до смерти влюбилась в Сола, когда он появился в нашей клинике. 

Не увидев со стороны Дайсона никакой реакции, Мэг едва замет- 
но вздохнула. 

— Конечно, — усмехнулась она, — об этом вам уже успели доне- 
сти, и я подозреваю — кто. Сол... Он любил женщин, если вы пони- 
маете, что я имею в виду. Горячая кровь, южанин. Впрочем, у нас с 
ним не получилось. Кого винить? Я могу винить только себя. Если 
женщина не способна заинтересовать мужчину... 

— Вы были в состоянии шока, когда Туберт вас отверг, верно? — 
решил Дайсон прийти на помощь. — И вы его возненавидели? 

— Что? — поразилась Мэг. — Ах, да... «От любви до ненависти 
один шаг», «Эта баба на все способна»... Могу себе представить, что 
вам обо мне... А все потому, что я с ним не захотела даже в кафе 
пойти. 

— С кем? — спросил Дайсон. 

— С вашим информатором! — вспыхнула Мэг. — И не будем назы- 
вать имен, все и так ясно. Я вовсе не такая страшная, какой хочу ка- 
заться в рабочее время. В общем, как раз тогда Элис привела своего 
брата Фреда, он астрофизик, они вместе с Солом ставили эксперимент 
по сну, то есть ставил Сол, Элис была у него реципиенткой, а Фред 
как бы сбоку припека — для интерпретации. Мы познакомились, и я... 
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ред, знаете, как легко соблазнить мужчину, если он свободен и готов 
к приключению? Даже ощущения триумфа не было никакого. 

— Почему вы встречались в клинике? — спросил Дайсон. — Это же 
опасно. 

— В каком смысле? — удивилась Мэг. — Если потому, что могут 
застукать, то в дешевых гостиницах еще опаснее, там свои доброжела- 
тели, городок у нас маленький. У меня дома мы не могли встречаться 
— там больная мать и ребенок, сын от первого брака. Иногда мы 
встречались у Фреда, но почему-то это было так пресно... 

— В клинике есть такие закутки, где... 

— О Господи, сколько угодно! Особенно в подвальном этаже, где 
склады. И на втором есть несколько пустых комнат, их только соби- 
раются оборудовать под ординаторские и для физиотерапии... 

— И где же вы были с мистером Бакли? 

— Фред приехал без пяти девять, потому что в девять закрывают 
задние ворота, и он не смог бы войти незамеченным. В пять минут де- 
сятого я ушла с обхода, сказав доктору Ренделлу — мы были тогда в 
палатах первого этажа, — что мне нужно проследить за подготовкой 
больных к операции. Это обычная процедура, он только кивнул голо- 
вой... В общем. я повела Фреда на второй этаж, там в крайней комна- 
те есть диван... Вам нужны подробности? 

— Нет, — покачал головой Дайсон. — Только временные рамки. 
— Ну да, алиби... — пробормотала сестра Флоберстон. — В двад- 
цать пять двенадцатого я сказала Фреду, что ему пора сматываться. В 
половине двенадцатого приезжает машина с чистым бельем из прачеч- 
ной, и можно уйти опять через задний двор. Фред ущел, хотя... 

Она замолчала, обдумывая неожиданно пришедшую ей в голову 

МЫСЛЬ. 
« _ Хотя... — повторил Дайсон. — Я вам помогу, Мэг: он захотел ос- 
таться и подняться на четвертый этаж. Он сказал, что у него с Тубер- 
том и сестрой все равно назначена встреча, так почему бы не подож- 
дать наверху, пока они не закончат? 

— Я запретила ему! — воскликнула Мэг. — Он непременно попал- 
ся бы всем на глаза, к чему лишние разговоры? 

— Ну, извините, — удивился Дайсон, — вы все равно рисковали... 


й. 


— Это другое! — в запальчивости заявила сестра Флоберстон. — 
Есть риск правильный, а есть глупый. 
«Ну да, — подумал Дайсон, внутренне усмехаясь, — рисковать 


можно в процессе свидания, это возбуждает, а когда все закончилось, 
то риск становится ненужным. Нормальная женская логика». 


— Значит, в половине двенадцатого мистер Бакли покинул клини- 
ку. Вы сами видели? 
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— Конечно, я смотрела из окна. Он вышел во двор и прошел в зад- 
ние ворота. Через минуту выехал грузовик, и ворота закрылись. 

— Поэтому вдвойне нелепо выглядит его неожиданное признание, 
— сказал Дайсон. — Не мог же он не знать, что его алиби будет под- 
тверждено вами. 

— Вот этого он знать не мог точно! Наверняка был уверен, что я 
ни слова не скажу о нашем свидании. И тогда получилось бы, что раз 
он был в клинике, то единственной причиной... 

— Какое благородство, — буркнул Дайсон. — Хорошо, мистер Ба- 
кли ушел. До выстрела оставалось несколько минут. Ваши действия? 

— Я привела себя в порядок, это заняло минуты две, поднялась на 
третий этаж, зашла в ординаторскую, думала, что обход закончился, 
но там еще никого не было, и вышла в коридор... Услышала голоса в 
восьмой палате и направилась туда, а тут как раз грохнуло. 

— Кто-то был в это время в коридоре, кроме вас? 

— Нет, никого. Но на выстрел выбежали Волков и Рихман. Алекс 
был очень возбужден, и мы с ним поспорили, откуда раздался выст- 
рел. В общем, мы сначала спустились на второй этаж, потом подня- 
лись на четвертый... 

— Спасибо, — сухо произнес Дайсон. 

«Все они здесь заодно, — подумал он. — Бакли выгораживает лю- 
бовницу, старшая сестра выгораживает этого полоумного астрофизи- 
ка, отправляющегося на любовное свидание в самое неподходящее для 
этого время, а доктора Волкова и выгораживать не приходится — он 
все утро был у кого-нибудь на глазах. И получается...» 

Ничего не получается. 

Ясно, что все эти люди лгут — возможно, сговорившись заранее, а 
возможно, чисто интуитивно создавая такую версию развития собы- 
тий, при которой каждый имеет надежное алиби. 

— Спасибо, — повторил он, вставая с неудобного стула, — вы мне 
очень помогли. 

Дойдя до двери, Дайсон вспомнил еще об одном вопросе. 

— Да, — сказал он, обернувшись, — я слышал, что доктор Туберт 
никогда не спал. Это так? р 

— Так, — кивнула Мэг. — Он не спал уже лет пять. 

— Но это невозможно! — искренне поразился Дайсон. — Организм 
не в состоянии выдержать даже неделю без сна, можете мне поверить. 
В криминалистике... 

— Оставьте криминалистику в покое, — с тихим презрением про- 
изнесла Мэг. — Вы хотите сказать, что если не давать человеку спать 


хотя бы в течение недели, он ломается и подписывает любые показа- 
ния? 
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— Нет, я не это хотел сказать, — спокойно ответил Дайсон. — Про- 
сто в учебнике криминалистики есть медицинские страницы. И там 
написано... 

— Существует болезнь, — прервала старшая сестра. — Синдром 
Альтера. Вигилатио ултима. Отсутствие сна. Состояние, обратное ле- 
таргии. Обычно наступает именно после летаргического сна. Как ре- 
акция организма. Продолжается неопределенное время. У одних за- 
канчивается через месяц, у других через год. 

— Последствия для здоровья? 

— Никаких. И это не лечится, если вы понимаете, что я хочу ска- 
зать. 

— Все-таки я думаю, — сказал Дайсон, — что для психики полное 
отсутствие сна в течение такого долгого времени... Это не проходит 
даром. 

— Психически Сол был совершенно здоров, — сухо произнесла 
Мэг. — И физически тоже. Синдром Альгера не лечится, но и вред- 
ных последствий для организма не дает тоже. Просто в один прекрас- 
ный день человек опять начинает спать, как все. Или опять впадает в 
летаргический сон. 

— А после летаргии снова не спит годами? 

— Нет, повторные случаи медицине не известны. 

— Понимаю, — повторил Дайсон и вышел из кабинета старшей се- 
стры, выполнив таким образом, как ему показалось, самое сильное ее 

желание. 

’ «Должна быть связь, — думал он, поднимаясь на четвертый этаж. 
— Все необычное в этом деле должно быть связано между собой. Не 
потому, что мне хочется так считать. Это известно: необычное всегда 
связано с необычным. Психика Туберта — что бы ни говорила сестра 
Флоберстон — была явно не как у всех. 

И что? Какие бы отклонения ни имел Туберт, он не мог выстре- 
лить себе в затылок. С другой стороны, психически ненормальный че- 
ловек способен на поступки, которые не только предвидеть невозмож- 
но, но даже понять. как это проделано физически». 

Нужно спросить у эксперта. — решил Дайсон. А утром выпустить 
из камеры придурочного астрофизика. Держать его больше суток Дай- 
сон не мог. а отправляться к судье для продления срока ареста не со- 
бирался. Посидел Бакли — и достаточно. Наверняка понял, какую глу- 
Ность сморозил, и впредь не будет мешать расследованию. 


Фредерик Бакли был помещен в лучшую камеру — первую от вхо- 
да, самую светлую. 
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Полицейский открыл дверь, и Дайсон вошел в камеру со словами: 

— Ну что, доктор, надеюсь, вы подумали над своим глупым пове... 

Окончание фразы застряло у него в горле: Бакли сидел на тюрем- 
ном топчане, привалившись к стене, и смотрел перед собой пустым 
ВЗГЛЯДОМ. 

— Врача! — охрипшим голосом потребовал Дайсон и, опустившись 
перед Бакли на колени, поднял его холодную руку. Слишком холод- 
ную. Видимо, смерть наступила сразу после завтрака, иначе полицей- 
ский, приносивший еду, непременно обратил бы внимание на стран- 
ную позу заключенного. 

— Отойдите, Ред! — требовательно произнес за его спиной голос 
Аткинсона, врача, чей кабинет находился на втором этаже — над по- 
лицейским участком. Аткинсона часто вызывали для предварительно- 
го освидетельствования. 

— Похоже на инфаркт, — пробормотал Дайсон, отступая. 

— Обойдусь без ваших дилетантских советов, — буркнул врач. Все- 
гда он так — приступая к работе, груб до невозможности, воображает, 
что никто, кроме него, не способен поставить правильный диагноз 
или определить причину смерти. А потом, когда работа закончена и 
главное — подписано заключение, по которому врач сможет получить 
у полицейского управления довольно крупную сумму за консульта- 
цию, — Аткинсон становился самим собой: мудрым пятидесятипяти- 
летним добряком, помнившим огромное количество анекдотов, преи- 
мущественно непотребного содержания. 

— Инфаркт, — сказал врач, выпрямляясь и поворачиваясь к Дай- 
сону. — Эксперта из управления вызвали? 

— Да, — за Дайсона ответил стоявший за его спиной майор Ротшильд. 


— Время смерти я бы установил... — задумчиво произнес Аткин- 
сон. — От девяти до девяти тридцати. Устроит? 

— Что устроит? — мрачно сказал Дайсон. — Время смерти или 
причина? : 

— Извините, если я не нужен, то... — засобирался врач. 


— Спасибо, Стив, — сказал майор Ротшильд. — Бумату я вам при- 
шлю через час-другой. 

— Да уж не забудьте, — добродушным тоном сказал Аткинсон и 
удалился. | 

— Кто-нибудь входил в камеру сегодня? — спросил Дайсон. — Я 
имею в виду — из посторонних? 

— Нет, конечно, — сухо произнес майор. 

Дайсон принялся методично осматривать карманы покойного аст- 
рофизика, но они были пусты — все содержимое еще вчера было ото- 
брано под расписку и помещено в сейф в кабинете начальника. 
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В камеру вошел Джордж Колдуэлл, судмедэксперт из городского 
управления, и сразу стало тесно, шумно, старший инспектор отступил 
сначала к двери, потом вышел в коридор и знаком попросил выйти 
майора Ротшильда. 

— Я хочу забрать из сейфа докуметы Бакли, — заявил Дайсон. 

— Пожалуйста, — кивнул майор. — Честно товоря, я еще вчера 
удивился, что вас они не заинтересовали. 

— Были другие дела. — Не объяснять же майору, что вчера найден- 
ные у Бакли бумаги действительно не вызвали никакого интереса. Ко- 
нечно, Дайсон просмотрел их, прежде чем спрятать в сейф: записная 
книжка с номерами телефонов, длинная узкая тетрадка с какими-то 
закорючками, ключи — в том числе от квартиры, кабинета и машины. 

Заняв один из свободных кабинетов, Дайсон вытащил из пластико- 
вого пакета записную книжку и тетрадь и принялся медленно перели- 
стывать страницы. Номеров телефонов было на удивление мало. По- 
хоже, Бакли не был любителем напрямую общаться с людьми — боль- 
шая часть страниц была заполнена электронными адресами. Ни 
одного женского имени. Ни собственной сестры, ни Мэг Флоберстон, 
а ведь наверняка у Бакли были и другие женщины. 

Дайсон отложил записную книжку и придвинул тетрадь. На первый 
взгляд казалось, что страницы заполнены нечитаемыми каракулями, 
просто у Бакли оказался очень плохой, а точнее, нестандартный по- 
черк. 

..заключен чрезвычайно важный для земной цивилизации смысл. Пер- 
вое: система симптоматного симбиоза не позволяет человечеству разви- 
ваться независимо и сообразно эволюции земной экосистемы. Второе: в 
состоянии симбиоза организм человечества получает информацию, вовсе 
не однозначно необходимую Оля... 

«Это мне надо? — подумал Дайсон. — Экосистемы, человечество, 
симбиоз... Написал бы лучше, почему он спутался с Мэг Флоберстон, 
хотя прекрасно знал, что ей нравился Соломон Туберт. Почему не 
спросил себя: не хочет ли эта женщина, связавшись со мной, отом- 
стить отвергнувшему ее мужчине? Женщины частенько так поступают, 
это становится причиной жестоких скандалов. а порой доходит и до 
Трагических финалов. Как сейчас». 

‚ — Вы еше не ушли, Ред? — спросил Колдуэлл, распахнув дверь и 
ворвавшись в комнату, будто запушенный пращой. Эксперт был шу- 
мен и велик — чем-то он напоминал знаменитого Вульфа из романов 
Рекса Стаута, единственного детективного чтива, которое Дайсон ува- 
жал. — Хорошо, что я вас застал! 

— Потише, Джордж, — поморщился старший инспектор. — Вы ме- 
ня сбили с мысли... 
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— Да? Я-то думал, что как раз направлю вас на мысль! 

— Какую? — полюбопытствовал Дайсон. Вот досада, в голове 
мелькнула догадка, определенно интересная, и улетучилась, едва Кол- 
дуэлл принялся громогласно вещать об осмотре тела умершего Бакли. 
Что он мог обнаружить, кроме... 

— Погодите, — перебил Дайсон и размахивавшего руками экспер- 
та, и собственные мысли, — я правильно вас понял? Вы хотите ска- 
зать, что Бакли отравили? 

— Послушайте, Ред, — проникновенно проговорил Колдуэлл, ос- 
тановившись перед старшим инспектором, — вы в последнее время 
стали очень невнимательны. 

— Извините, Джордж, — Дайсон знал, что лучше Колдуэллу не 
противоречить, иначе придется выслушать длинную лекцию о прин- 
ципах концентрации внимания и об упражнениях по волевому про- 
граммированию организма. — Я просто думал о другом, не смог сразу 
переключиться. Итак, если я правильно понял... 

— Конечно, вы поняли неправильно! — возмутился Колдуэлл. — Я 
не сказал, что Бакли отравили! Я сказал — повторяю дословно: неко- 
торые признаки, в частности, запах изо рта, синева на кончиках ног- 
тей и другие факторы, перечисление которых вам ничего не даст, по- 
зволяют предположить, что остановка сердца могла быть вызвана не 
инфарктом, а передозировкой препарата месталкин, используемого 
некоторыми мужчинами для увеличения своих сексуальных способно- 
стей. 

— Что-то вроде виагры? — спросил Дайсон, сопоставляя неожи- 
данную смерть Бакли с его посещением клиники, где он занимался 
физическими упражнениями со старшей сестрой Флоберстон и впол- 
не мог... 

— При чем здесь виагра? — поморщился Колдуэлл. — Хотя вам, 
неспециалистам, все едино. Месталкин разрешен к употреблению го- 
да два назад. Это средство повышает не потенцию, а общий тонус ор- 
ганизма, который, в свою очередь... Неважно. Передозировка может 
привести к смертельному исходу, и потому месталкин продается толь- 
ко по рецепту. Правда, к категории наркотических препаратов не от- 
несен, поскольку не вызывает привыкания. 

— Вы уверены, что... 

— Старший инспектор, вы меня слушаете? Я сказал — повторяю 
дословно: некоторые признаки позволяют предположить. После 
вскрытия скажу точно. Вечером, раньше не успею. — Колдуэлл повер- 
нулся к Дайсону спиной и затопал к двери. 

Месталкин. Сколько же нужно принять этого препарата, чтобы вы- 
звать смерть? И через какое время препарат начинает действовать? Ба- 
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кли находился в камере с прошлого вечера. До того Дайсон имел с 
ним довольно долгий разговор, а еще раньше астрофизик находился в 
своем кабинете один — так, по крайней мере, утверждает его секре- 
тарша. Значит, либо наелся месталкина уже здесь, в камере, либо по- 
лучил препарат не позднее двух часов дня. 

Подумав минуту, Дайсон набрал номер доктора Аткинсона. 

— Что? — спросил врач недовольным тоном. — Мне опять спус- 
титься? Кто там еще... 

. _ Нет-нет, — сказал Дайсон. — Я только проконсультироваться... 

— У меня пациент, и я... 

— Понимаю, вы страшно заняты. Один вопрос. Через какое время 
после приема начинает действовать препарат месталкин, и какую дозу 
нужно принять, чтобы вызвать летальный исход? 

_ Все-таки доктор Аткинсон был профессионалом, ответил он не за- 

думываясь и положил трубку раньше, чем Дайсон успел сказать «сна- 
сибо». Старшему инспектору даже показалось, что слова еще продол- 
’жали звучать, когда трубка уже была положена на рычаг: 

— Месталкин — препарат пролонгированного действия, принима- 
ется за сутки, поскольку воздействует не на отдельный орган, а на 
многие системы организма. Чтобы вызвать летальный исход, необхо- 
димо принять внутрь не менее шести миллиграмм. Смерть наступит 


восемнадцать—двадцать четыре часа спустя. Всего хорошего, старший 
инспектор! 


жж 


Элис отключила телефоны, заперлась и не открывала никому — 
Дайсону она не открыла тоже, хотя он долго звонил и объяснял гром- 
ким голосом, что у него важное сообщение, очень важное... 

— Отстаньте, — отвечала Элис из-за двери. — Дайте мне побыть 
одной. 

— Дорогая Элис, — сказал Дайсон, — нам нужно поговорить. Я 
должен вам сообщить кое-что. А вы должны кое-что рассказать 
мне. Потом вы сможете делать все, что хотите, и прежде всего ото- 
спаться... 

Дайсон не придавал большого значения каждому слову, знал, что 
говорить нужно, не переставая, говорить все, что угодно, только бы 
там, за дверью, слышали его голос, монотонный, как удары рождест- 
венского колокола... Обычно происходило так: минут через пять—де- 
сять (иногда даже требовалась четверть часа) дверь приоткрывалась, в 
щель выглядывало растерянное лицо, он вставлял ногу, чтобы дверь 
нельзя было захлопнуть, и медленно, несмотря на сопротивление хо- 
зяина, продавливался в квартиру, а там уж как придется... 
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Сейчас все получилось иначе — дверь распахнулась, в проеме сто- 
яла Элис в открытом халатике, она смотрела на Дайсона, будто на 
привидение, явившееся в неурочное время и сломавшее многовековой 
уклад. 

В следующую секунду старший инспектор оказался в прихожей, за- 
хлопнул дверь и только после этого, протянув к Элис руки, осторож- 
‘но запахнул на ней халатик и для верности застегнул на две пуговицы, 
ощутив ладонями податливые упругие груди. 

— Вы сказали, что мне нужно отоспаться, — глядя Дайсону в гла- 
за, произнесла Элис. — Почему вы это сказали? 

— Но... — растерялся детектив. Возможно, он действительно ска- 
зал именно так, почему. нет, ей надо отоспаться, прийти в себя, ина- 
че пользы расследованию от нее не будет. 

Медленно отступая из прихожей в гостиную, Элис повторяла, буд- 
то заведенная: . 

— Почему вы это сказали? Почему вы это... 

Она пошатнулась, начала медленно заваливаться на спину, и стар- 
ший инспектор едва успел ее подхватить. 

— Ну все, все, — бормотал Дайсон, укладывая Элис на диван в гос- 
тиной. Глаза ее закрылись, дыхание было ровным, похоже, она просто 
спала, и Дайсон подумал, что его слова могли стать ключом, случай- 
но произнесенным и произведшим неожиданный и вовсе не нужный 
ему сейчас эффект. 
` Он присел на краешек дивана, соображая, что делать, если Элис 
заснула надолго и если вывести ее из состояния гипнотического сна 
может лишь другое ключевое слово, которого он, Конечно, не знал, а 
рассчитывать на новую случайность не имело смысла. 

Он достал из кармана телефон и набрал номер, который помнил со 
вчерашнего дня. 

— Волков, — послышался голос врача. 

— Старший инспектор Дайсон. Я сейчас дома у Элис Бакли. Она 
вдруг заснула прямо у меня на глазах. Спокойный сон, но, похоже — 
результат гипнотического воздействия. Видимо, сам того не зная, я 
произнес ключевое слово... 

— Спокойный сон, вы говорите? 

— Насколько я могу понять — да. 

— Вы можете молча подождать, пока я приеду? 

— Молча? 

— Не пытайтесь разбудить Элис сами! 

— Когда вы здесь будете? 

— Мне нужно минут пятнадцать. 

Жду, — сказал Дайсон и отключил связь. 
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Волков прошел в гостиную и, придвинув к дивану стул, опустился 
на него, не отрывая взгляда от спокойного лица Элис. 

— Вы можете вспомнить точно, что именно сказали? — спросил 
врач. 
°— _ Конечно, — кивнул Дайсон. — «Пожалуйста, откройте, нам нуж- 
но поговорить. Да и вам лучше не быть одной в такую минуту. Потом 
вы сможете делать все, что хотите, и прежде всего отоспаться...» 

— Понятно, — кивнул Волков. — Единственное слово, которое 
МОГЛО ПОВЛИЯТЬ — ЭТО СЛОВО «ОТОСПаться», НО... 

— Да, — вспомнил Дайсон. — Она спросила, почему я сказал «ото- 
спаться», повторила это несколько раз. 

— Неважно, — отмахнулся Волков. — Одно это слово само по се- 
бе не могло... Что-то еще случилось, более сильное воздействие, сло- 
‘во лишь поставило точку. Что вы сказали еще? О чем сообщили? 

— Ни о чем я ей сообщить не успел, — сказал Дайсон, — хотя и 
собирался. Дело в том, что ее брат Фредерик за час до моего здесь по- 
явления умер в камере предварительного заключения. 

Доктор Волков медленно обернулся и посмотрел на Дайсона взгля- 
дом, в котором ужас смешивался с восторгом, а недоумение с пони- 
манием. 

— Фред? — шепотом переспросил Волков. 

— Фред, — подтвердил Дайсон. — И судя по вашей реакции, док- 
тор, вы допускаете, что это могло произойти. 

— Что вас интересует, старший инспектор? Сол убит, Фред... его 
тоже не стало. Почему... 

— Вот-вот. Мотив. Вы его знаете? 

— Да, пожалуй. Но для вас это не будет мотивом, старший инспе- 
ктор. 

° _ Скажите, а там увидим. 
— Видите ли, я думаю, Сол и Фред погибли потому, что некто уст- 
ранил их в порядке самозащиты. Инстинкт самосохранения. Необхо- 
/ Димая самооборона. 
— Ваши опыты со сном угрожали чьей-то жизни? 
— Похоже, что так. 
_ — Допустим. Кому именно? р 

— Вот что, — сказал Волков, — я вам расскажу все с самого нача- 

ла, а вы попробуйте сделать вывод. Сол и Фред умерли. Значит... 
‚, — Да начните же, наконец! — не выдержал Дайсон. 

— Сейчас... Со мной Сол начал обсуждать свой эксперимент пол- 
’Года назад. Он уже некоторое время встречался с Элис, а я не знал 
“этого, думал, что... Неважно. Вы знаете, что у Сола был синдром Аль- 
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пера? Иными словами, он не спал. Сначала я думал, что именно поэ- 
тому он занялся исследованием психофизиологии сна. Однажды — это 
было зимой — он пригласил меня пообедать и поговорить о науке... 


жж 


Проспав летаргическим сном несколько недель, Соломон Туберт 
проснулся — навсегда. Он стал молчалив, домой, в поселение Эли, 
возвращался засветло, потому что ездить в темное время суток по до- 
рогам Иудеи и Самарии было небезопасно. По ночам лежал рядом с 
Офрой. казавшейся ему все более чужой, и считал минуты. Заснуть не 
мог, как ни пытался. К врачам не обращался -- знал. что толком объ- 
яснить свое новое знание не сможет и никому не докажет, что состо- 
яние без сна — не аномалия, не болезнь, которую нужно лечить, а 
нормальная теперь для него жизнь. 

Однажды — месяца через три бессонного существования, о кото- 
ром, впрочем, не знал никто, даже Офра, полагавшая, что у мужа в по- 
следнее время необратимо испортился характер —. Сол выступил в 
университете на семинаре: его просили рассказать о болезни, это 
очень интересный опыт для медицины. Нод болезнью коллеги имели 
в виду летаргический сон, а не то, что произошло впоследствии. Сол 
рассказал, начав с элементарного. 

«Как по-вашему, — спросил он. — для чего человеку сон?» 

И сам ответил: «Первое: чтобы восстановить силы. Второе: чтобы 
подсознание могло проанализировать сделанное за день. Третье: что- 
бы увидеть сны. И четвертое есть, и десятое тоже, у Фрейда в «Голко- 
вании сновидений» все сказано. Кроме одного». 

Сол понял это не сразу. Сначала он проснулся, потом пришел в се- 
бя, а пару недель спустя начал, будучи профессиональным ученым, 
анализировать все, что ему запомнилось из его «сумеречного» состоя- 
ния. И сопоставлять с тем, что читал о разного рода снах. И с тем, что 
знал о физических свойствах пространства-времени. А также с тем, 
что читал в произведениях писателей-фантастов. Он не пренебрегал 
никакой информацией, сколь странной ни казалась бы она на первый 
ВЗГЛЯД. 

Существует еще и одиннадцатая (или двадцатая?) причина челове- 
ческого сна. 

Сол понял: человек засыпает, чтобы участвовать в созидательной 
деятельности космических иивилизаций. 
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— На семинаре меня высмеяли, потому что я опустил анализ, — 
сказал Сол. — Я и сейчас его опускаю. Если вам будет интересно, 
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Алекс, мы поговорим более подробно. И не здесь. Расскажу о выводах 
и начну с древних времен, когда живое на Земле только зарождалось. 
Есть у простейших, одноклеточных существ состояние сна? Спят ли 
амебы или, допустим, кораллы? Нет, конечно... Прошло время, живые 
существа усложнились, и в какой-то момент включился механизм, вы- 
зывающий сон. Естественно, мозг появился раньше, сон — потом, со- 
гласны? 

‚ _ Допустим, — бросил Волков, но Сол не обратил на реплику ни- 
какого внимания. 

— Причина вот в чем. Именно тогда, сотни миллионов лет назад, 
произошел первый контакт землян с «братьями по разуму». Впрочем, 
какой там разум? С братьями по сну, если говорить точно. 

Кстати, вы знаете, что кибернетики и биологи до сих пор не пони- 
мают, почему вообще на нашей планете возник разум? Ни по каким 
естественным законам развития сложных систем это невозможно. Есть 
теория «панспермии» — будто жизнь на Землю занесли метеориты. 
Жизнь — может быть. Но не разум... 

А было так. 

Где-то на одной из планет желтой звезды Капелла, и где-то на пла- 
нете в системе голубой звезды Ригель, и где-то еще, в такой звездной 
дали, которая и не видна отсюда, когда-то, сотни миллионов лет на- 
зад (по земному счислению времени — там, у них, наверняка свой 
‚ счет) возникли живые существа. Что-то вроде местных амеб. Простей- 
шие. Еще сотня миллионов лет — и существа эти развились пример- 
но до уровня червей. Может, чуть сложнее, неважно. 

И все. 

Понимаете ли, Алекс, далышне усложнение невозможно — нет таких 
физических и биологических законов. Что же делать? Человек вот не 
придумал выхода, мы удивляемся — как на Земле возник разум? А 
‘природа догадалась. Конечно, природа тупа до невозможности, но 
ведь и тупица к чему-то придет, если у него десять миллиардов лет в 
запасе и сто миллиардов миров в наличии. 

Решение оказалось простым — симбиоз. На одной планете разум 
возникнуть не может. На сотнях сразу — пожалуйста. Но только вме- 
сте и одновременно. 

И не говорите мне о теории относительности — как же одновре- 
менно, если от Земли до Ригеля свет летит сотни лет, аеще и до Ка- 
пеллы нужно, и до Бетельгейзе... Все так и не так. На самом деле Все- 
ленная многомерна. Впрочем, это и сейчас известно, есть работы по 
‹ физическому многомерию... Так вот, одно из измерений — измерение 
мысли. Все существа во Вселенной, способные мыслить, связаны друг 
с другом. Мысль передается мгновенно, поскольку проходит она вовсе 
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не по световым, радио или прочим электромагнитным каналам. У 
мысли своя дорога в мире. 

Но — у мысли, повторяю. 

А амеба или жучок какой-то не мыслят. 

Где же контакт? 

На каждой из сотен планет жизнь сумела самостоятельно развить- 
ся до уровня существ, способных спать. Мыслительный контакт воз- 
можен лишь в бессознательном состоянии. Когда мозг отключен от 
реальной действительности и неуправляем. Когда он погружен сам в 
себя. Вот тогда (и только тогда!) он освобождается для передачи и 
приема информации от иных существ, с иных миров. Вы понимаете? 
Это как телефонная линия. Днем она загружена — сотни разговоров, 
на все нужно ответить, на все реагировать, телефон вечно занят, доз- 
вониться невозможно. А ночью линия освобождается, и тогда можно 
подключить иные каналы... 

Миллионы лет назад это произошло и на Земле. Какое живое су- 
щество здесь первым погрузилось в сон? Динозавр? Или теплокров- 
ный тушканчик? Ответ ясен — конечно, тушканчик. Если бы динозав- 
ры научились в свое время спать, они бы и стали единственными ра- 
зумными существами на планете. Говорят, что динозавры вымерли 
из-за Сверхновой или гигантского метеорита. Чепуха. Динозавров по- 
губила бессонница. Они не подключились к галактическому симбио- 
зу, и значит, шансов у них не было. 

Так и живем. 

Каждый из нас, засыпая, становится участником галактического 
разговора. Во сне мы узнаем, как живут разумные ящеры на планете 
Арх в системе Капеллы и как проводят свой досуг разумные облака на 
планете в системе Антареса... 


жж 


— Очень любопытно, — сказал доктор Волков. — Я имею в виду — 
как гипотеза. Возможно, все так. Возможно, нет. Мне интересны ве- 
щи практические. Вы хотите понять, как действует симбиоз? Какую 
именно информацию получает человечество и какую передает? `С этой 
целью вы пытаетесь понять сны и потому проводите опыт с Элис? 

— Примерно, — кивнул Сол. 

— Что-нибудь удалось выяснить? 

— Кое-что, — уклончиво сказал Сол. — Я получил тау-ритмы, ко- 
торые затрудняюсь интерпретировать. А вы, Алекс, делали постдокто- 
рат... я не ошибаюсь? 

— Не ошибаетесь, — подтвердил Алекс. Он уже принял решение. 
Конечно, все, что Сол говорил о межзвездном симбиозе, — фантазии. 
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Наверняка никакой стоящей информации Сол не получил — и полу- 
чить не мог. Он считает — потому что недостаточно квалификации. 
На самом деле — потому что и получать-то нечего. Ну да ладно, пусть 
думает, что хочет. Нужно соглашаться, поучаствовать в этой авантюре. 
Во-первых, чтобы обезопасить Элис Бакли — фанатики от науки на 
все способны, а Сол, похоже, был именно фанатиком. Нужно знать, 
какие препараты он использует и какие частоты, только так можно 6бу- 
‹ дет оградить Элис от реальной опасности, если она существует. 

Это первое. А второе... Об этом Сол и подозревать не должен. 
Элис... Быть с ней хотя бы в часы, когда идет опыт. Сидеть рядом, 
держать за руку... Почему такие женщины всегда достаются мужчинам, 
которые их недостойны? Сол, конечно, неплохой человек, но стран- 
ный, да и больной к тому же, что бы он на самом деле о себе ни ду- 
_мал: с синдромом Альпера долго не живут, невозможно прожить дол- 
го без минуты сна, организм подключает внутренние резервы, но все 
равно довольно быстро ломается, и тогда — либо новый длительный 
сон, и хорошо, если без серьезных последствий, либо... смерть от ин- 
сульта или инфаркта мозга. 

— Я согласен, — доктор Волков решительно отодвинул тарелку с 
недоеденным супом. — Честно скажу, ваша идея симбиоза, Сол, не 
показалась мне убедительной. Но природа сна меня всегда привле- 
кала. 

— Замечательно, — просиял Туберт. 
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— Этот разговор произошел примерно полгода назад, вскоре после 
Хэллоуина, — закончил свой рассказ доктор Волков. — С тех пор мы 
стали неразлучны: Сол, Элис, Фред и я. Меня это устраивало — я мог 
часами находиться рядом с... 

— Вас это устраивало, — перебил Дайсон, — а меня нет. По сути, 
вы не ответили ни на один мой вопрос. Я ведь что хотел узнать: мог- 
ли ли эти ваши эксперименты иметь отношение к убийству Туберта и 
смерти Бакли. Из вашего рассказа ничего не следует. Симбиоз разу- 
мов... При чем здесь космические цивилизации, которых, скорее все- 
го, не существует в природе? Не станете же вы утверждать, что в ла- 
бораторию проникли «зеленые человечки»? 

— Какие «зеленые человечки»? — удивился Волков. — Глупости. 

— Вот и я говорю. Могла Элис Бакли убить Туберта, сыграв роль 
«зеленого человечка»? 

‚ — Могла ли... — Волков сжал кулаки. — Послушайте, я же сто раз 
говорил: нет, нет и нет! 

— Пожалуйста, успокойтесь, — поднял руки Дайсон. 
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— Вы сто раз спрашиваете одно и то же! Считаете, что я лгу? У вас 
есть свои эксперты, спросите их. Почему вы не можете оставить Элис 
в покое? У нее только что брат умер! И еще неизвестно, что с ним сде- 
лали в участке! 

— О чем вы? — нахмурился Дайсон. — Послушайте, доктор, дер- 
жите себя в руках. На что вы намекаете? 

— Ни на что, — буркнул Волков. . 

— Полтора часа, — сказал Дайсон. — Мисс Бакли спит уже полто- 
ра часа. За это время я выслушал интересную лекцию о том, что такое 
сон, и ничего не узнал о мотивах. Вы говорили, что боитесь, и меня 
это признание заинтересовало. Я позволил вам высказаться, верно? 

Волков молчал. ° 

— А теперь вы будете слушать меня и не перебивать. Вы все время 
врете, доктор. Ложь первая: вы утверждаете, что не можете разбудить 
Элис Бакли. Вы можете это сделать, вы это уже делали на моих гла- 
зах. Ложь вторая: вы утверждаете, что боитесь за жизни, свою и Элис, 
и из этого следует, что у вас есть какие-то соображения о личности 
убийцы, которые мне не известны. Но вместо того, чтобы поделиться, 
вы вешаете мне на уши лапшу, рассказывая о космическом симбиозе, 
об инопланетянах и прочей чепухе. Я, пожалуй, вызову «скорую». 
Нельзя оставлять мисс Бакли без медицинской помощи. А от вас не 
дождешься... | 

Он потянул из кармана телефон, и этот жест заставил Волкова на- 
конец очнуться: ! 

— Не надо, — попросил он, — мы же договорились... 

— О чем? | 

— Хорошо, я попробую разбудить... Надеюсь, что... Но пожалуйста, 
старший инспектор, не нужно ее волновать. 

Дайсон промолчал. Волков наклонился к лицу Элис, провел пра- 
вой Ладонью перед ее закрытыми глазами, тихо произнес несколько 
слов, фразу, которую Дайсон не понял, но последовательность бес- 
смысленных слов запомнил, конечно, чтобы потом, когда появится 
возможность, вписать в протокол. | ' 

Элис открыла глаза, и Дайсон облегченно перевел дух. 

— Алекс, — губы Элис шевельнулись, но слова слышны были пло- 
хо, и Дайсон наклонился вперед, не обращая внимания на недоволь- 
ные жесты Волкова, — Сол... Я только смотрела... Не могла ничего 
сделать... | 

— Чего вы не могли сделать, мисс Бакли? — вмешался Дайсон. 

Доктор Волков : обернулся и посмотрел на детектива бешеным 


взглядом. Старший инспектор лишь улыбнулся в ответ и повторил во- 
прос: 


/ 
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— Вы видели убийцу доктора Туберта, верно? Но не могли ничего 
сделать. Вы спали, но какая-то информация из внешнего мира до ва- 
шего сознания доходила. 

— Нет, — сказала Элис. — Как я могла его видеть? 

— Видели не глазами, я понимаю, но во сне чувствовали, как кто- 
то вошел, ощущали его присутствие... Настолько явственно, что може- 
те назвать имя. 

— Не понимаю, о чем вы. Кто входил? Никто не мог... Я думала об 
‘этом все время... Никто. 

Прокол. Не успел. Элис очень быстро перешла из состояния сна к 
бодрствованию, он пропустил нужный момент. Конечно, для суда 
признание не играло бы никакой роли, но нить все-таки была бы у не- 
‚го в руках. 

— Извините, — сказал Дайсон, — я хотел поговорить о вашем бра- 
те, но вы так внезапно заснули, что я вынужден был позвать на по- 
мощь доктора Волкова. 

— Мой брат... — Элис поднялась и села, ухватившись обеими ру- 
ками за запястья Дайсона так же, как минуту назад хотела ухватиться 
‘за доктора Волкова. — Что с ним? 

— С ним случилось несчастье. 

‚  — Фред умер? 

‚ Дайсон услышал за спиной странное хрюканье, похоже, доктор 
Волков то ли плакал, то ли пытался подать Элис одной ей понятный 
‘знак. 

— Да, — коротко сказал детектив. 

— Господи, — произнесла Элис, и во взгляде ее появилось стран- 
‚ ное выражение, которое Дайсон не смог сразу определить. Он ожидал 
душевной боли или иного похожего чувства, но Элис смотрела иначе. 
‚ Как? Что с ней происходило? 

— Господи, — повторила Элис. — Значит, Фреда тоже убили. 

Покорность судьбе. Да. Вот что появилось в ее взгляде. 

— Элис, — произнес доктор Волков, — я рассказал старшему ин- 
спектору о работе Сола. 

— Все? — спросила Элис, прислушиваясь к чему-то в себе самой. 

— Нет. 

— Надо рассказать все, — сказала Элис. 

— Конечно, — подтвердил Дайсон. — Об этом я и толкую. Первое: 
вы знаете, кто входил в лабораторию Туберта и, следовательно, был 
его убийцей. Второе: вы сказали, что Фреда убили, хотя я не говорил 

‚ 0б этом, — значит, имя убийцы знаете и в этом случае. 
— Имя? — переспросила Элис. — Он. Высший разум. Симбиозавр. 
— Пожалуйста, Элис, — детектив держал ее руки в своих и не со- 
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бирался выпускать, — пожалуйста, мы уже прошли этот путь почти до 
конца. Не нужно меня запутывать. 

— Я не запутываю, — сказала Элис. — И... Я не хочу умирать! 

Столько внутренней энергии было вложено в эти слова, что Дай- 
сон отшатнулся. Ему показалось, что ладони Элис стали горячи, как 
чайник со вскипевшей водой, но в следующее мгновение это ощуще- 
ние пропало — напротив, руки Элис были холодны, особенно кончи- 
ки пальцев, Дайсону захотелось согреть их, прижать к щекам. 

Старший инспектор отогнал навязчивое желание. 

— Вам угрожают? — спросил он. 

— Сначала Сол, — произнесла Элис, глядя в пространство, — по- 
том Фред: Сол — потому что не спал и был опасен. Фред — потому 
что это была его идея. А теперь, конечно же, я. 

— Или я, — сказал Волков. — Тоже подходящая кандидатура. 

— Ты нет, — покачала головой Элис. — Ты не знаешь всего. 

— О симбиозе? Сол с Фредом мне всего не рассказывали, верно, 
но кое до чего я дошел сам, а остальное нашел в компьютере. 

— Доктор Волков, — с тихим бешенством произнес Дайсон, — по- 
жалуйста, пройдите в другую комнату. Я вас позову, когда мы с мисс 
Бакли закончим. 

— Алекс, — сказала Элис, — я бы выпила чаю. 

— Будет исполнено, — усмехнулся Волков и пошел в кухню, где 
минуту спустя демонстративно загремел посудой. 

— Он не знает жалости, — произнесла Элис. — Сол мог бы объяс- 
нить вам, но он его убил. И Фред тоже мог... Послушайте, вы говори- 
лис Фредом. Наверняка он пытался объяснить... 

«Нытался», — подумал Дайсон. Фредерик Бакли пытался сделать 
все, чтобы никто не догадался о его связи с сестрой Флоберстон. Он 
готов был даже взять на себя убийство, лишь бы эта связь не раскры- 
лась. Чего он боялся? Скандала? А разве самообвинение в убийстве — 
не скандал, причем куда больший? Карьера загублена, суд, присяж- 
НЫЕ... | 

Почему Бакли взял на себя убийство Туберта? 

Впервые вопрос этот показался Дайсону не таким простым, каким 
выглядел вначале. У Бакли была — должна была быть — куда более 
серьезная причина, чем нежелание впутывать Мэг Флоберстон. Какая? 
Что он пытался объяснить и чего Дайсон не захотел понять? 

— Мы о многом говорили, — медленно произнес детектив. — Ваш 
брат все время пытался увести разговор в сторону от убийства. 

— Фред не мог... 

— Да, мисс Бакли, теперь я понимаю, что он втолковывал мне что- 
то, что считал важным, а я не понимал. 
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— О симбиозе? 

— Фред не упоминал этого слова, иначе я бы запомнил. 

— Но он должен был говорить о Вселенной, о комплексном ра- 
зуме... 

— Конечно, — кивнул Дайсон. — О чем еше может говорить астро- 
ном? 

— Вы должны были выслушать его! 

— Я его выслушал, — сухо произнес Дайсон. — И не уловил смыс- 
ла. Попробуйте теперь вы. Как и кто проник в лабораторию, взломав 
код, как и кто убил Соломона Туберта? Как и кто мог убить вашего 
брата Фреда? Тоже, кстати, в запертой комнате. 

— Как и кго... — повторила Элис, обхватила колени ладонями, за- 
билась в угол дивана, на детектива не смотрела, похоже, она вообще 
не видела ничего вокруг себя, погрузившись в собственные размыш- 
ления так глубоко, что уже и выбраться на поверхность реального ми- 
ра не смогла бы без посторонней помощи. 

— Спросите еще — почему? — сказала она. — На этот вопрос я мо- 

| гу ответить. Он защищает себя. Единственное разумное существо во 
Вселенной. Мы — его часть. Клетка в сложнейшем организме. Фред 
назвал его галактоидом. Сол называл симбиозавром. Улавливаете раз- 
|] ницу? Они по-разному относились к идее симбиоза — Фред практиче- 
‚ски, а Сола больше интересовал философский смысл... 
— Дорогая мисс Бакли, —- проникновенно сказал Дайсон, положив 
„ладонь на колено женщины, — поймите наконец: меня не интересует 
философия, меня не волнует Вселенная, мне нет дела до симбиоза ци- 
вилизаций и всего остального, чем вы пытаетесь заморочить мне го- 
ловВу. 

— Никто вам не... 

— Конечно! Но как только я начинаю подбираться достаточно 
близко к действительной причине обоих убийств и к тому, как это 
было сделано, вы ловко — то есть это вам кажется, что ловко, а на 
самом деле просто глупо — пытаетесь свернуть меня с правильной до- 
роги. 


— Какую дорогу вы считаете правильной? — равнодушно спросила 
Элис. 

— В клинике уже работают эксперты, — заявил Дайсон, не отвечая 
на вопрос. — У нас замечательные специалисты — несколько профес- 
соров из разных университетов, их специально пригласили по моей 
просьбе... Полагаю, они разберутся. Но мне бы хотелось... 

— Вам бы хотелось распутать все самому, — сказал, входя в гости- 
ную, доктор Волков. В руках он держал поднос, на котором стояли три 

‚чашки и большое блюдце с хрустящими крекерами. — Извините, я за- 
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варил всем цейлонский чай и печенье положил, больше ничего я в 
шкафчике не нашел... Элис, у тебя даже кофе нет! 

— Не пью кофе, ты же знаешь, — дернула головой Элис. — От ко- 
фе у меня начинается мигрень. 

Волков поставил поднос на журнальный столик, опустился на ди- 
ван рядом с Элис, взял одну из чашек и с демонстративным наслаж- 
дением отпил глоток. 

— Прошлую ночь, — сказал он, — я не мог заснуть. Лежал и думал 
о Соле, о его судьбе, о том, как все это могло получиться. 

— Нослушайте... 

— Нет, это вы послушайте! Вы не даете никому договорить до кон- 
ца. У вас свои соображения, и вы хотите, чтобы мы их подтвердили, 
ничего больше вам не нужно. Дайте наконец сказать! 


ж жж 


Они были в лаборатории Туберта, Сол ходил из угла в угол, а Алекс 
сидел на жестком белом табурете — он занял это место, чтобы не рас- 
слабляться и иметь возможность уйти, как только рассуждения колле- 
ги покажутся выходящими за границы здравого смысла. 

— Это приходит к нам в виде снов? — спросил Алекс. 

— Какие сны, Господь с вами! — поднял руки Туберт. — Сны че- 
ловек видит минут пять за всю ночь, вы это прекрасно знаете! Все на- 
оборот: если вдруг контакт прерывается, помеха какая-то произошла, 
скажем, то подсознание наше выпадает из общей сети, и тогда мозг, 
чтобы заполнить паузу, пробует по аналогии продолжить разговор. Но 
теперь он говорит сам с собой, черпает информацию сам из себя, из 
собственных впечатлений. Эта игра и воспринимается как сновидение. 
А потом канал исправляется, помеха исчезает, вновь включается ли- 
ния связи, сон гаснет. И мозг опять участвует в общем для всех разум- 
ных миров процессе. 

— Вы хотите сказать, Сол, что так и происходит познание? 

— Разве это не очевидно? Великие открытия делались во сне. За- 
метьте, не тогда, когда вы видите какой-то конкретный сон. Пресло- 
вутый Кекуле, чей сон вошел в учебники, видел обезьян, а проснув- 
шись, понял, как записать формулу бензола. Это значит — перевер- 
нуть все с ног на голову. Кекуле, заснув, вышел. в общее разумное 
поле, где и нашел (совместными усилиями) ответ. В клетках мозга 
этот ответ был записан. А потом — очередная помеха, и появился сон. 
Прямого отношения к проблеме бензольных колец сон не имел, ко- 
нечно. Обезьяны. Могли присниться крабы на сковородке. Но знание 
о химической структуре бензола уже находилось в памяти ученого! 
Оно вполне могло прорваться и в сновидение. Так и получилось. Вы 
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думаете, если бы ему не приснились обезьяны, Кекуле не изобрел бы 

‚ своей формулы? Изобрел бы, потому что он ее уже знал. Она бы яви- 
лась ему через день-другой, и не во сне, а за рабочим столом. 

— Очень интересно! — искренне сказал Волков, хотя и не был убе- 
жден окончательно. — Как я понял, вы утверждаете, что мозг, отклю- 
ченный от сознания, является частью единого галактического разума? 
Потому-то и возникают гениальные прозрения, идеи... Так? 

— Примерно так, хотя все, конечно, сложнее. 

— А лошади? Коровы? Волки? Они ведь тоже спят, а медведи так 
и вообще — несколько месяцев кряду. Но разве животные разумны? 

— Хороший вопрос. И вы не видите ответа? 

— Ну... Я хотел бы услышать ваше мнение. 

— Попробуйте сначала сами. Мне нужно, чтобы вы это додумали, 
ведь мы должны работать вместе. 

— Хорошо. Видимо, сон животных не столь глубок, они и во сне 
воспринимают окружающий мнр. А значит, не в состоянии полклю- 
читься к общей системе. Так? 

— Нет, не так. Вы считаете, что спящий человек начисто отклю- 
чается от мира? Вы просыпаетесь от звонка будильника, значит, вы 
‘слышите. Вас может разбудить яркий свет, значит, ваши глаза прини- 
мают сигналы и во сне. Нет, все иначе. Просто то теплокровное су- 
щество, которое впоследствии стало человеком, было первым, начав- 

'шим спать. Право первой ночи, хе-хе... Кто это был? Еще задолго до 
‘обезьян. Гушканчик какой-нибудь? Так вот, он включился в сеть и 

‚ застолбил канал.. Прочие остались вне системы, могли пользоваться 
`крохами, отрывками... Спи не спи, но если линия занята, что ж по- 

‚ делаешь? 

— Разве на каждой планете может быть только один разумный вид? 

— Безусловно! Линия связи должна освободиться, и тогда подклю- 
чается другой вид, способный хорошо спать. Он станет разумным в 
считанные годы. Или столетия. Во всяком случае, очень быстро. Как 
это произошло с человеком. Но мы не захотим освободить линию, 
верно? Да и не сможем — процесс подсознательный, никто ведь до сих 
пор не догадывался, как все происходит! 

— Вот и об этом я хотел спросить, — Алекс немедленно уцепился 
за подсказку. — Никто не догадывался, а вдруг вы... 

— А вдруг я! Дорогой мой, в любой системе связи когда-нибудь 
происходит сбой, утечка информации, называйте, как хотите. У меня 

` был летаргический сон, разум отключен напрочь, Никаких помех. 
Идеальный контакт. Наверное, влияние было очень прочным и силь- 

‚ным, и информация записалась в те клетки мозга, которые доступны 
мне и в бодрствующем состоянии. И потому, когда я проснулся... Я 
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просто вспомнил. Мне казалось, что я всегда это четко знал, даже те- 
ни сомнения не было. Может, это все равно, что выиграть в лотерею 
миллион. Чистый случай. Если бы не синдром Альпера, меня навер- 
няка заставили бы все забыть. Но я перестал спать — повезло мне, как 
вы считаете? А ему повезло? А человечеству? 


+ ж* 


На проспекте Независимости Дайсон попал в пробку. Делать было 
нечего, и он размышлял. Старший инспектор прекрасно понимал, что 
оба — и Элис. и доктор Волков — водят его за нос. В основу своей ин- 
терпретации они положили реальный факт: Туберт действительно 
страдал странной болезнью, которую с болышой натяжкой можно на- 
звать бессонницей. Вполне вероятно, именно это обстоятельство по- 
будило его выбрать проблему сна в качестве темы для постдоктората. 
Все остальное, что наговорили ему Элис и Алекс, разумеется, могло 
быть правдой, но могло оказаться и вылумкой, чтобы отвлечь его от 
истинных причин и деталей преступления. 

Дайсон вспомнил, как обнаружил доктора убитым. Тихая научная 
лаборатория. Комната, заставленная аппаратурой. Компьютеры. Пере- 
мигивание индикаторов. И Элис Бакли, спокойно спящая, дыхание 
ровное, руки лежат вдоль тела, многочисленные датчики приклеены к 
рукам, груди, голове, провода свободно свисают, а один натянут — 
тот, на котором Элис лежит, потому что... 

Машины справа и слева начали медленно продвигаться вперед, 
сзади нетерпеливо загудели, а Дайсон даже попытки не делал сдви- 
нуться с места. 

— Эй, мистер, вы уснули? — застучал в стекло и заглянул в окно 
молодой чернокожий полицейский. — Нужна помощь? Вы задержива- 
ете лвижение! 

— Прошу прощения, — пробормотал Дайсон и рванул с места так, 
будто собирался участвовать в ралли. Едва не врезался в ехавшую впе- 
реди машину и только после этого пришел в себя. 

Черт! Где была его память раньше? Да на своем месте была, где 
еше! И эту деталь он помнил всегда, но казалось, какая разница. — на- 
тянут провод или свисает, подобно лиане в африканских джунглях? 

Почему он только сейчас понял, как это важно? 


жж 


К стоянке полицейского участка Дайсон подоспел в тот момент, 
когла Брюс Бестер подходил с ноутбуком к своей машине, давно став- 
шей притчей во языцех в элбертонской полиции: это был огромных 
размеров «крайслер» восемьдесят четвертого года выпуска. Впечатле- 
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ние монстр производил, ничего не скажешь, да и ездил отменно: Брюс 
поменял мотор, установив новый, от спортивного «ягуара», и на доро- 
гах мог дать фору любому. 


— Брюс! — крикнул Дайсон, опустив стекло и махнув рукой, что- 
бы Бестер обратил наконец на него свое внимание. — Брюс, погоди, 
есть дело! 


Бестер открыл дверцу своего монстра, аккуратно положил ноутбук 
на переднее сиденье и только после этого обернулся к Дайсону. 

— Догадываюсь, какое, — спокойно сказал он. — В связи со стран- 
ной, мягко говоря, смертью подследственного вы хотите получить ин- 
формацию об аналогичных случаях в истории криминалистики. 

— А ты, — сказал Дайсон, подойдя и протягивая для пожатия ру- 
ку, — конечно, знал, что я подвалю с вопросом, и давно эту инфор- 
мацию скачал. 

— Вот еще, — пожал плечами Бестер. — Мне нужны более точные 
данные для поиска. 


— Отлично, — воодушевился Дайсон. — Я тебе дам информацию. 
Где мы можем... 
Садитесь, — кивнул Бестер на заднее сиденье и распахнул 
дверцу. 


Дайсон сел, Бестер обошел машину, занял место водителя и обер- 
нулся. 

— Рассказывайте, — предложил он. 

И детектив рассказал. Разумеется, не все. В конце концов, от Бес- 
тера ему нужна была вполне определенная информация, которую сам 
он выкачивал бы из интернета и иных банков данных не один день, а 
может, не одну неделю. Когда Дайсон сделал паузу, соображая, что 
‚ еще он может сказать, а а чем лучше промолчать, Бестер спросил: 

— И поэтому вы хотите знать, не переключился ли уже канал? 

— Что... э-э... — смутился Дайсон, пораженный тем, как точно Бе- 
‘стер вычислил его вопрос, тот, который он и задавать не собирался. 
Он знал, конечно, что Брюс Бестер — классный программист-систем- 
‚щик. Говорили, что место ему в Пентагоне или в крупной хайтеков- 
`ской компании, но он, похоже, любил рутинную работу, которой за- 
нимался в полицейском участке с девяти утра до пяти вечера. Началь- 
ство было Бестером довольно, но почему был доволен сам Брюс, вот 
что Дайсон хотел знать и когда-нибудь собирался завести с ним раз- 
| товор на эту тему. Может, прямо сегодня. 

— Вам интересно, не переключился ли уже канал, — удовлетворен- 
но повторил Бестер уже без вопросительной интонации. Раскрыв ле- 
жавший рядом с ним на сиденье ноутбук, он завозил мышкой, что-то 
‚ бормоча под нос. 
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— Знаете, старший инспектор, — Бестер улыбнулся детской улыб- 
кой (И откуда такая у тридцатилетнего мужчины? — подумал Дайсон), 
— я запросто мог бы вас сейчас надуть, а информацию продать в на- 
учный журнал. В «Нейчур» такую статью оторвут с руками. Сенсация 
первый сорт. А вам все это к чему? Чтобы написать протокол и за- 
крыть дело, потому что фигурантов по нему вы не найдете? 

— Фигурантов по делу более чем достаточно, — возразил Дайсон. 

— Я имею в виду — убийцу. 

— И убийца тоже. 

— Да откуда? — изумился Бестер. — А... Вы имеете в виду испол- 
нителя. Куклу, так сказать. Не будете же вы предъявлять обвинение 
человеку, который понятия не имел... 

— Послушай, Брюс, — взмолился Дайсон. — Не лезь, пожалуйста, 
туда, где ты ничего не понимаешь. Я задал тебе вопрос... 

— Это я задал себе вопрос, — самодовольно заявил Бестер, — а вы 
только согласились, что вопрос задан правильно. 

— Не будем играть словами! Что происходит? 

— О’кей, — хмыкнул Бестер, вытащил из бардачка пачку «Кэ- 
мэл», сигарет, которые Дайсон терпеть не мог, и закурил, пуская 
ДЫМ В ОКНО. 

— О’кей, — повторил он. — Я не знаю, к каким выводам пришли 
вы, старший инспектор, но я-то сразу понял, где собака зарыта. 

— Конечно, '— буркнул Дайсон. — Ты у нас гений, а я... 

— Не обижайтесь, старший инспектор, но вы наверняка искали 
традиционного убийцу и ничего не могли понять. Тайна запертой 
комнаты. Таинственная смерть в камере и все такое. 

— Но существу, пожалуйста, — сухо сказал Дайсон, — иначе я те- 
бя задержу, как важного свидетеля по делу, и вытрясу все, чего ты не 
хочешь сказать. 

— Почему не хочу? — удивился Бестер. — Вы не слушаете... Так 
вот, за последние полгода количество заявок на изобретения и откры- 
тия, поступивших в Бюро патентов, уменьшилось на двадцать три про- 
цента... 

— Ну и что? — пожал плечами Дайсон. 

— Старший инспектор! — возмутился Бестер. — Почти на четверть! 
Такого не происходило за всю историю этого заведения! В течение по- 
лутора веков число заявок только увеличивалось, и казалось, что так 
будет вечно. 

— А что научные журналы? — перебил Дайсон. 

— Ага! Вы тоже об этом подумали. Число публикаций меньше не 
стало, но вот качество... Три месяца я читаю старые данные о геноме 
— разве что какая-нибудь мелочевка новая проскальзывает, из нее 
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раздувают сенсацию, хотя на самом деле не тянет, совсем не тянет... 
Клонирование провели, но плод погиб. Подготовка полета к Марсу за- 
стопорилась, я не смог понять, почему — сейчас мне кажется, что ре- 
альной причины и не было. Новые компьютерные чипы должны бы- 
ли поступить на рынок в апреле, но прошла информация, что раньше 
осени ничего не состоится... А сколько хайтековских компаний за это 
время разорилось, вы считали? Около половины. Причем половина из 
этой половины — то есть всего четверть — прекратила работу вовсе не 
потому, что возникли сложности с реализацией. Нет, внутренние про- 
блемы — не смогли получить продукт, на который рассчитывали... 
Чувствуете, куда я клоню? 

— Куда ты клонишь? — равнодушно спросил Дайсон. 

— Все, кончился прогресс! — воскликнул Бестер. — Кончился 
вдруг, сразу и везде. Кто пришел на смену человечеству? Свято место 

пусто не бывает, это ведь очевидно. 

_  _ Должно быть, я сильно отупел в последние дни, — сказал Дай- 
сон, обращаясь в пространство поверх головы Бестера. — Не пони- 
маю, о чем ты рассуждаешь. Впрочем, может, мне и не нужно это по- 
нимать. Мне бы с делом об убийствах разобраться... 

— Так вы же вроде и разобрались уже, — с ехидцей заявил Брюс и, 

’ демонстративно отвернувшись от детектива, включил двигатель. 
— Да? — продолжая обращаться к пустоте, ворчал Дайсон. — И что 
. Я запишу в протокол? Мотив? Ты понимаешь, что этот мотив мне са- 
мому кажется бредовым, и говорю я о нем лишь потому, что другие 
просто бездарны. 

— Ага, — сказал Бестер, не оборачиваясь. — Если нет разумных 
| объяснений, давайте возьмем неразумное, оно и будет истиной. 

— Холмс говорил иначе, но, в принципе, ты прав, — вздохнул Дай- 
сон и продолжал, приняв наконец решение: — Послушай, Брюс... 

— Да, — немедленно откликнулся Бестер. — Согласен. Я все ждал, 
`когда вы меня об этом попросите. 

— О чем? — удивился Дайсон. — Я еше ничего не сказал! 

— Это очевидно! — рассердился Бестер. — Я должен поехать с ва- 
ми к Элис Бакли и изложить вместо вас все, что сейчас сказал. Сами 
вы боитесь что-то пропустить, потерять логику... Я прав? 

— Хм... Почему бы тебе не перейти в криминальный отдел? 

— Ах, оставьте! Я не умею стрелять и бегать... 

— Бегать я тоже не люблю, а стрелять тебя научат. 

‚ — Вы что, серьезно? — опешил Бестер и, разволновавшись, слиш- 
‚ ком резко подал машину назад, послышались отчаянные гудки. Выру- 
гавшись, программист свернул влево, с трудом обогнул чей-то «форд» 
и, продолжая ругаться, что в его устах выглядело лепетом рассержен- 
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ного ребенка, выехал наконец со стоянки на запруженную транспор- 
том вечернюю улицу. Влившись в поток машин, Бестер чуть рассла- 
бился и, управляя одной рукой, попытался другой выключить и за- 
крыть лежавший рядом на сиденье ноутбук. 

— Ты хоть знаешь, куда ехать? — спросил Дайсон. 

— Адрес Элис Бакли я нашел в ваших файлах, когда искал ключе- 
вые слова для сетевого поиска, — извиняющимся тоном объявил Бес- 
тер. — А что до Алекса Волкова, то, если я хотя бы немного понимаю 
этих людей, он сейчас у нее, так что... 

— М-да, — медленно произнес Дайсон. — Ножалуй, я тебя дейст- 
вительно недооценил. Думал: вот молодой гений, ничего не видящий 
вокруг себя, кроме компьютеров, где он царь и бог. И можно его ис- 
пользовать — он даже не поймет... Ты действительно мечтаешь рабо- 
тать в криминальном отделе? 

— Мечта — слишком сильно сказано. Не прочь — ближе к истине. 
В своей профессии я добился достаточно, умею — как вы, вероятно, 
успели заметить — такое, что многим коллегам не по силам. И резуль- 
тат? Мне, кстати, предлагали несколько мест в приличных корпораци- 
ях — и платят там побольше, чем в исследовательском отделе поли- 
ции. Но я отказался. 

— Почему? — поинтересовался Дайсон. 

— Адреналина там не хватает! 

— Пострелять захотелось? 

— Если придется, — кивнул Бестер. — Но главным образом, поиск. 
Не компьютерный, а нормальный, чтобы и голова была при деле, и 
ноги заняты. 

— Господи, — вздохнул Дайсон. — Какой же ты все-таки еще ре- 
бенок, Брюс... Тебе сколько? 

— Двадцать девять, а что? Если нужны анкетные данные, пожалуй- 
ста: родился в Элбертоне, окончил Смитсонианский колледж и Ко- 
лумбийский университет, докторат делал там же по теме «Компьютер- 
ные сети, как топологическая загадка»... 

— Женат? Дети есть? — прервал Дайсон. — И смотри вперед, ты 
сейчас проехал на желтый. 

— Проехал я не на желтый, чтоб вы знали, а в момент смены зеле- 
ного, так что все в порядке. Да, женат, жену зовут Люси, она из вен- 
герских иммигрантов. 

— Налево и в переулок, — подсказал Дайсон. 


— Это Брюс Бестер, — представил программиста старший инспек- 
тор. — Он гений, и вы с ним, полагаю, быстро найдете общий язык. 
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Возможно, Бестер и покраснел, услышав, что его назвали гением в 
‘присутствии молодой и красивой женщины, но в полумраке прихожей 
это вряд ли можно было заметить. Дайсон удовлетворенно сказал: 

— Доктор Волков, как я вижу, все еще у вас. Это хорошо. 

Он пропустил в гостиную Элис и Брюса, вошел сам и обнаружил 
Алекса, сидевшего в огромном старом кресле перед телевизором. 

— Рад, — сказал Дайсон, — что с вами обоими за время моего от- 
сутствия ничего не случилось. 

— Мы не покидали квартиры, — обронил доктор Волков, — если 
‚ вы ‘это имеете в виду. 

— Вы вернулись, — тихо произнесла Элис. — Вы очень быстро вер- 
нулись. Значит, у вас есть новости о Фреде. 

— Не только, — кивнул Дайсон. — О Соломоне тоже. 

— Вы нашли того, кто... 

Элис не могла заставить себя договорить фразу. 

— Нашел, — вздохнул Дайсон. 

— Кто же? — напряженно спросила Элис. 

— Вы, конечно, — сказал он. — Вы убили Соломона Туберта, вос- 
пользовавшись его оружием, других вариантов просто не существова- 
ло, знаете ли. 

— Я... — сказала Элис и начала медленно оседать на пол. Она пы- 
*талась ухватиться за угол стола, а потом за спинку стула, руки соскаль- 

зывали, женщина падала, будто при замедленной съемке, Дайсон под- 
хватил ее, посмотрел в закатившиеся глаза и, уложив на диван, при- 
‹Нялся методично бить — наотмашь, но не слишком сильно — по 
щекам: раз, другой, третий. 

Доктор Волков что-то возмущенно говорил и даже пытался приме- 
нить силу, отталкивая Дайсона от Элис, но детектив пнул Алекса но- 
‚ тей, тут и Бестер вмешался — молодой человек решил, видимо, дока- 
‚ Зать, что обладает умением, необходимым для работы в криминальном 
отделе. Он подошел к Волкову сзади, мягко, но решительно обнял его 
и, несмотря на сопротивление, усадил в кресло. 

Элис пришла в себя минуту спустя. 

— Вам лучше? — осведомился детектив. — Номните, что я сказал 
прежде, чем вы... 

— Да, — Элис обхватила себя обеими руками, будто ей стало хо- 
’лодно в этой жаркой комнате. — Вы сказали, что Сола убила я. 

— Это невозможно, — подал голос доктор Волков. — Вы же знае- 
те! Она спала! 

— Слала, — кивнул Дайсон. — Это и сбивало меня с толку. И мо- 
-Тива для убийства Туберта у нее не было никакого. И все-таки... Мо- 
‚ тив был. Но неу Элис, ау того, под чьим влиянием она в те часы на- 
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ходилась. Элис любила Сола, но выполняла приказ. Я обратил внима- 
ние на одну несообразность. То есть много часов спустя я вспомнил 
то, что видел и зафиксировал в памяти... Когда я вошел в комнату, вы 
лежали на кушетке и к вам были присоединены сорок три датчика, 
верно? 

— Да, — подтвердила Элис. 

— Сорок три провода, и каждый из них лежал так, чтобы не касать- 
ся остальных... 

— Старший инспектор, — вмешался Волков, — для чего вы изла- 
гаете правила подключения? Нам с Элис это и без вас прекрасно из- 
вестно. 

— Конечно. Потому и излагаю, что вам это известно не хуже, чем 
мне. Но когда я вошел, Элис лежала на одном из проводов, самом 
длинном, он шел от какого-то прибора, висевшего под потолком... 

— Энцефалоскоп Бритнера, — сообщил Волков. — Элис не могла 
лежать на этом проводе. Провод лежал у нее на груди. 

— Это по правилам, — отрезал Дайсон. — А я говорю, что видел. 
Такое впечатление, будто мисс Бакли повернулась во сне... 

— Элис не могла повернуться, — раздраженно возразил Волков. 

— Она лежала на проводе, — настаивал Дайсон. — Повторяю: я это 
запомнил, но не придал значения, в то время я еще не знал, как про- 
водятся подобные эксперименты. Сейчас понимаю: в какой-то момент 
мисс Бакли встала, — да, вы продолжали спать, я ведь не вас обви- 
няю, а того, чьими пальцами вы в тот момент стали против своей во- 
ли, — так вот, вы встали, и провода потянулись за вами, но аппарату- 
ра не это фиксировала, она продолжала показывать ваше состояние на 
тот момент, когда вы получили приказ и начали действовать. Вы вста- 
ли, Туберт сидел к вам спиной и был поглощен работой. Вы взяли од- 
ну из гигиенических салфеток, достали пистолет, сняли оружие с пре- 
дохранителя. Туберт услышал звук и начал оборачиваться. Вы выстре- 
лили, когда он еще не завершил поворота, и потому пуля попала .в 
левый висок чуть позади уха. 

— Я не... 

— Мисс Бакли, конечно, вы ничего этого не помните и не можете 
помнить! Вы спали. Вашими глазами смотрел кто-то другой. Ваши но- 
ги и руки двигались, повинуясь приказам другого. Вы были в тот мо- 
мент... извините, что я... вы были роботом. 

— Я... 

— Погодите, я закончу. Вы бросили пистолет и салфетку, верну- 
лись к кушетке и легли так же, как лежали минуту назад. За одним ис- 
ключением. Нровод от этого... как вы сказали, доктор?.. энцефалогра- 
фа Бритнера оказался под вами, чего никак не могло произойти, если 
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‚бы вы лежали неподвижно. А потом, когда вас разбудили, кто обратил 
внимание на то, что какой-то провод оказался не в нужном положе- 
нии? Вот ведь и доктор Волков не запомнил, а должен был... 

— Вы уверены? — требовательно спросил Алекс, в упор глядя на 
Дайсона. 


— Уверен. 
— Послушайте, — заговорил Брюс, переводя взгляд с Элис на Але- 
кса и обратно. — Если я правильно понял все, что слышал, Туберта 


убила эта женщина? Абсурд! 

` — Доктора Соломона Туберта убила Элис Бакли, — сухо произнес 
Дайсон. — Доктор Фредерик Бакли тоже умер не своей смертью. Его 
убили фактически почти за сутки до того, как он умер. 

Элис вскрикнула, доктор Волков смотрел на Дайсона удивленно, 
пытаясь понять, шутит инспектор или говорит серьезно. 

— Полагаю, все нужное для решения наши эксперты найдут в ком- 
пьютере Соломона Туберта. Сейчас они копаются в ваших файлах. 

— Послушайте, старший инспектор, — отшатнулся Волков. — От- 
зовите экспертов. Это научная работа... 

— Только в том случае, — твердо заявил Дайсон, — если вы немед- 
ленно отправитесь со мной и Брюсом в лабораторию Туберта.и проде- 
монстрируете скрытую вами информацию. 

— Элис, — тоскливо произнес Волков, дотрагиваясь кончиками 
пальцев до ее плеча, — он прав, почему бы... 

— Не спрашивай. Делай, что хочешь. Мне все равно. Я не хочу 
жить. Когда он решил расправиться с Солом, он и со мной свел сче- 
Ты. Так ведь? Решай сам. 

— Хорошо, — кивнул Волков. — Ты поедешь с нами? 

— Безусловно, — вмешался Дайсон. — Мы не оставим мисс Бакли 
одну. 


жж 


‚ У двери‘лаборатории Туберта развалился на стуле сержант Берро- 
Уз. Увидев выходивших из лифта людей, он вскочил, поправил пояс и 
вознамерился было доложить по всей форме о том, что в период его 
дежурства никаких... : 

— Порядок, Джо, — прервал Дайсон. — Можешь пока быть свобод- 
ным. Думаю, нам понадобится не меньше часа. 

Он взял у сержанта ключ, вставил в замочную скважину и набрал 
На планшетке код. 

— Послушайте, — взволнованно сказал Волков, — здесь никого 
нет... Где ваши эксперты? 


— Входите, — пригласил Дайсон, пропустив вперед Элис. Бестер, 
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впервые попавший в настоящую биологическую лабораторию, обошел 
комнату, ничего не трогая, и, вернувшись к двери, встал около нее, 
‚ будто боялся сделать лишнее движение. | 

— Либо эксперты на сегодня закончили, — сказал Волков, включая 
компьютер, — либо их тут вообще не было. 

— Это что-то меняет в наших планах? — осведомился Дайсон. Он 
подал руку Элис и усадил на одиноко стоявший у окна белый табурет. 
Тяжелые шторы, отделявшие лабораторию от внешнего мира, были 
сдвинуты в сторону, и с высоты четвертого этажа просматривались 
широкая улица, дома напротив и — как театральная декорация — мос- 
ты через Саванну за университетским кемпингом. 

— Сидите здесь, — попросил он, — и, пожалуйста, ни во что не 
вмешивайтесь. Брюс, — обратился Дайсон к Бестеру, — ты ведь луч- 
ше меня понял, что произошло, верно? 

— Вы имеете в виду криминальную часть или научную? — осведо- 
мился Бестер, почесывая щеку. | 

— Скорее, общечеловеческую, — уточнил Дайсон. 

Он сел на кушетку, едва не задев головой свисавший с потолка шар 
с многочисленными тонкими проводками, торчавшими, будто иглы 
морского животного. Достал из кобуры пистолет, положил рядом с со- 
бой на кушетку, сдвинул предохранитель. 

— Я слышал, — сказал он, — что в минуту смертельной опасности 
человек способен на такие решения, которые ему и в голову обычно 
не приходят. 

Сидевший за компьютером спиной к Дайсону доктор Волков обер- 
нулся лишь на мгновение, будто хотел убедиться в том, что правиль- 
но понял старшего инспектора. 

— Если вы их убьете, — медленно произнес стоявший у двери Бе- 
стер, — то можно будет сказать, что эксперимент Соломона Тубер- 
та имел блестящее продолжение. Вы уверены, что поступаете пра- 
вильно? 

— Брюс, — огрызнулся Дайсон, — то, что я сказал, ‘к вам тоже от- 
носится. Никто не выйдет из этой комнаты, пока я не получу наконец 
ответы на все вопросы. Прав или я, или эти двое. Не вижу способа 
проверить, кроме как повторить эксперимент и дать всем шанс. 

— Послушайте, Ред, — сказал Бестер и глазами поискал место, ку- 
да можно было опуститься. Не найдя ничего подходящего, он остался 
стоять у двери. — Если прав был покойный доктор Туберт, то мы не с 

конкретным преступником имеем дело, а с системой, которую можно 
назвать... 

— Вселенной, — отрезал Дайсон. — Брюс, я не идиот. Я умею де- 
лать выводы. 
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— Какие выводы вы сделали, старший инспектор? — подал голос 
доктор Волков. — Кстати, аппаратура готова полностью. Хотите не- 
много поспать? 

— Нет. Но кто-то из вас, вероятно, должен это сделать. 

Волков повернулся на стуле, сложил руки на груди и сказал: 

— Старший инспектор, вы, видимо, думаете, что система действу- 
ет, как телефон. Достаточно уснуть... 

— Вы именно так объясняли, верно? 

— Послушайте, не нужно примитивно... 

— Нет, теперь послушайте вы, — сказал Дайсон. — Человечество в 
опасности, правильно? Мы живем в симбиозе с высшими силами, так? 

— Какие высшие силы? — возмутился Волков. — Вы ничего не по- 
няли из моих объяснений! 

— Почему же? Есть некое существо, составляющими его являются 
разумные расы на разных планетах. Разве не так? У нас с ним симби- 
оз. Нам без него — никуда. А ему — без нас. Если нас отключат от 
этой системы, то человечеству конец. Не будет больше открытий ни в 
науке, ни в искусстве, даже художники перестанут видеть мир по-сво- 
ему и писать новые картины. Ладно. Все верно, Брюс? 

— Доктор Волков сказал, что это слишком примитивное объясне- 
ние... 

— Как могу. Ну так вот. Если существует прямой процесс, то воз- 
‚ можен и обратный, верно? Разве рыба-лоцман не ‘может заставить аку- 
лу поплыть в нужном направлении? Ведь без этой прилипалы акула 
жить не в состоянии. Симбиоз — взаимозависимость. Я понятно вы- 
‘ражаюсь? 

— Вполне, — отозвался доктор Волков. — Но, боюсь, вы не улав- 

ливаете разницу в масштабах. 
’ _ Улавливаю. Вы хотите сказать, что не задумывались над послед- 
ствиями собственного опыта? Над тем, что человечество могут отклю- 
‘чить от системы и придется принимать ответные меры? Я думал, уче- 
ные способны прогнозировать результаты своих исследований. Туберт 
не спал вообще — это означало, насколько я понял, что он давно ока- 
зался вне симбиоза и потому имел возможность объективно оценивать 
результаты. Иначе вы бы просто не пришли к тем выводам... Ну, о 
том, что сон — это симбиоз... Не пришли бы, верно? Он бы не позво- 
‘лил вам к таким выводам прийти. 

— Он? 

— Мир, Вселенная, Мировой разум... Не знаю, какое название вас 
болыше устраивает. Так? 

— Допустим. 

— Хорошо. Значит, вы должны были продумать, как поступить, ес- 
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ли произойдет отключение. Вот я и хочу, ‘чтобы вы сейчас привели в 
действие этот ваш план. Вы боялись, что наши эксперты до него до- 
берутся, он ведь где-то в компьютере, верно? Увидев, что эксперты не 
приступали к работе, вы успокоились. А у меня нет выбора. Мне нуж- 
но указать пальцем на убийцу. И иметь доказательства. Никто отсюда 
не выйдет до тех пор, пока... 

— Алекс, — тихо сказала Элис, — почему не попробовать? Я го- 
това. 

— Хорошо, — пожал плечами Волков. — Старший инспектор, ос- 
вободите место для реципиента. 

— Это другой разговор, — удовлетворенно сказал Дайсон. — Ложи- 
тесь, Элис. 

Дайсон пересел на табурет, пистолет демонстративно оставил ле- 
жать на краю кушетки. Достаточно ему протянуть руку... Ведите себя 
правильно, доктор Волков. 

Элис легла, вытянула ноги, руки положила вдоль тела, движения ее 
были автоматическими — правда, сейчас она нервничала больше 
обычного. Алекс, конечно, знает, что делать, они действительно обсу- 
ждали, как поступить, если в результате эксперимента нарушится дол- 
гий и счастливый для человечества симбиоз. Сол утверждал, что об- 
ратная связь непременно существует, а Алекс спорил: «Да, — говорил 
он, — такая же связь, как между клеткой и организмом. Обратная 
связь безусловна, но роль ответного сигнала ничтожна...» 

Алекс, конечно, сделает все правильно, но должно пройти время, 
нужно понять, каков результат. Неужели этот полицейский собирает- 
ся держать нас здесь несколько месяцев, нет, значит, на уме у него 
что-то другое, что-то он скрывает, не о Вселенной он думает, а... 

— Все будет хорошо, — прошептал ей на ухо доктор Волков, при- 
крепляя за ухом последний датчик. 


Какая мысль пришла в голову Элис, прежде чем наступила тем- 
нота? - 


жж 


— Брюс будет следить за каждым вашим движением, — сказал Дай- 
сон. — Он умный мальчик и ничего не напутает, уверяю вас. Говори- 
те ему обо всем, что делаете, какую клавишу нажимаете и почему — 
вы меня понимаете? 

Доктор Волков молча кивнул, а Бестер отлепился наконец от при- 
толоки. Пересекая комнату, он бросил на Дайсона косой взгляд, и де- 
тектив удовлетворенно вздохнул: все-таки он в Брюсе не ошибся, тот, 
конечно, далеко еще не все понял, но от его внимания теперь ничто 
не укроется. 


104 ПРОЗА 


ПРОБУЖДЕНИЕ 


— Вхожу в систему, — проговорил доктор, и Брюс кивнул. 
— Набираю код данной серии экспериментов, — сказал Волков, и 
Бестер повторил вслух увиденное им сочетание: 

— Кей-восемь-шесть-эф болыное-четыре-дробь-пять-три-девять- 
- эй-ти-девять-ноль... 

| Элис дышала ровно, спокойно, лицо ее было безмятежным, исчез- 
‘ло выражение тревоги и страха. 

— Она уже видит что-нибудь? — почему-то шепотом спросил Дай- 
‚ СОН. 
— Нет, — отозвался Волков, продолжая нажимать на клавиши. — 
‚Подключение возникает спорадически, я могу фиксировать эти мо- 
‘‹ менты, но не вызывать искусственно... Пожалуйта, не мешайте, хоро- 
’шо? Вопросы потом. 

— Да-да, — поспешно сказал Дайсон. Он внимательно следил за 
выражением лица Бестера и голос подал только после того, как уви- 
. Дел, что взгляд Брюса стал напряженным, будто кибернетик понял не- 
что, ранее не доступное его воображению. — Скажите, Алекс, вы ведь 
именно на этой стадии программировали психику Элис Бакли? 

Пальцы Волкова на мгновение замерли над клавиатурой, лица его 
Дайсон, к болышному своему сожалению, не видел и о реакции докто- 
| ра судил по поведению Брюса — конечно, это было кривое зеркало, 

но за неимением других, приходилось довольствоваться существую- 
| щим. 

Во взгляде Бестера читалось: «Вы правы, Ред, но не продолжайте, 

‚ это опасно!» 
У Дайсона, однако, было на этот счет иное мнение. Он не считал 
‹ признание, даже чистосердечное, важным элементом в цепи доказа- 
тельств. Признался же Фред Бакли в убийстве Туберта! Конечно, если 
` сейчас Волков поднимет лапки кверху, убежденный либо оружием, ли- 
‚бо неожиданным вопросом, это позволит иначе вести расследование, 
но финальной точкой ни в коем случае не станет. Может, он действи- 
тельно поторопился и нужно было дождаться, когда доктор вынужден 
‚ будет что-то сделать с Элис прямо на их глазах, и взять его, как гово- 
рится, с поличным? 

Нет, этого Дайсон допустить не мог. Не должно быть опасности 
для Элис. Никакой. Для расследования — пусть, но не для этой жен- 
' ЩИНЫ. 
| — Так я о психике Элис Бакли, — повторил Дайсон свой вопрос. 
1 — Когда она лучше поддается программированию — на стадии быст- 
'’рого сна или в состоянии покоя? 

— Старший инспектор, — медленно произнес Волков, — я хочу, 
чтобы вы уяснили раз и навсегда: мозг человека не компьютер, его не- 
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возможно запрограммировать. Пожалуйста, дайте мне работать спо- 
койно. Нужно завершить опыт. Может, удастся спасти... 

— Кого? — заинтересованно спросил Дайсон. 

— Человечество, — буркнул Волков. — Вы же сами о нем беспоко- 
ились минуту назад. 

— Ах, какие мы заботливые, — иронически сказал Дайсон. — Че- 
стно говоря, человечество меня не интересует. Если Мировой разум 
способен влиять на мозг спящего человека, то почему то же самое не 
может сделать преступник? Тем более, что у Мирового разума нет мо- 
тива — зачем ему было расправляться с беднягой Тубертом? И с док- 
тором Бакли — зачем? Ау вас и мотив есть, и возможность. 

— Глупости, — сказал Волков. — Глупости. Глупости. 

Вообще-то Дайсон должен был отреагировать первым. Вниматель- 
но следя за врачом, старший инспектор тем не менее не выпускал из 
поля зрения и спавшую Элис. Но все-таки пистолет оказался в ее ру- 
ке прежде, чем Дайсон понял, что происходит. Он думал, что женщи- 
на — как в прошлый раз — сначала поднимется, и тогда он успел бы... 
Но Элис даже попытки не сделала встать или хотя бы приподняться. 
Она протянула руку (глаза оставались закрытыми, а тело — расслаб- 
ленным) и взяла лежавший на краю кушетки пистолет. 

— Эй! — воскликнул Брюс и сделал движение, которое не успел за- 
кончить: пуля впилась ему в левое плечо, а черный глазок уже повер- 
нулся в сторону Дайсона, и он поднырнул под выстрел, как ловкий 
пловец успевает нырнуть под днище несущегося на него катера. По- 
чувствовав, как быстрый жар опалил волосы на макушке, Дайсон пе- 
рехватил запястье Элис, и третья пуля влепилась в потолок, а четвер- 
тая, разбив оконное стекло, унеслась в белый свет. 

Дайсон неожиданно почувствовал: всей его силы недостает, чтобы 
снять палец Элис с крючка, а она все нажимала, нажимала и продол- 
жала нажимать, когда в обойме не осталось ни одного патрона. 

Час спустя, когда эксперты осматривали лабораторию, Дайсон на- 
шел, куда попали остальные пули. Это, конечно, не имело особого 
значения для следствия, но в протоколе отметили: пули номер 5, 6, 
Ти 8 угодили, соответственно, в аппарат Везингера (прибор для счи- 
тывания данных о состоянии вестибулярного аппарата), в висевшую 
над компьютером фоторепродукцию картины Дали «Леда и Лебедь», 
а также в дверной косяк и в стену под самым потолком над устрой- 
ством противопожарной сигнализации. Носледнее привело к тому, 
что сигнализация сработала, и служба пожарной охраны прибыла 
раныше полицейского патруля, вызванного Дайсоном сразу, как 
только он скрутил доктора Волкова и приковал его наручниками к 
спинке стула. 
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Несколько минут ушло на то, чтобы сделать перевязку театрально 
стонавшему Бестеру, вообразившему, должно быть, себя в роли гол- 
ливудского помощника вездесущего шерифа. Старшего инспектора 
беспокоила в происходившем хаосе только Элис. Почувствовав, что в 
руке больше нет оружия, она расслабилась и рухнула на кушетку, не- 
нароком придавив несколько свисавших сверху проводов («совсем 
как в прошлый раз, — подумал Дайсон, — значит, вот как это проис- 
ходило»). 

Дышала она ровно, глаза были закрыты — Элис спала. И может 
быть, видела сны, находясь в симбиозе с какими-то высшими косми- 
ческими силами, о которых лично Дайсон думал с презрением, как о 
факторе несущественном, созданном больным воображением погиб- 
‘шего Туберта. 

‹ — Доктор Волков, — заявил Дайсон, когда сержант Берроуз снял 
одно кольцо наручников, приковавших Алекса к спинке стула, и за- 
щелкнул его на своем запястье, — я задерживаю вас для проведения 
допросов в связи с обвинением в убийстве двух человек — Соломона 
Туберта и Фредерика Бакли, — а также в покушении на убийство со- 
трудника полиции Брюса Бестера. 

О себе он говорить не стал — мелочь, не стоившая упоминания. 

— Чушь, — с отвращением произнес Волков. — Вы так ничего и не 
поняли, старший инспектор. Вы во всем продолжаете искать земные 
мотивы, а здесь... 

— Знаю, — поморщился Дайсон, — вы все так запутали, что теперь 
трудно отделить земное от небесного. Не беспокойтесь. Разделим. 
| — Вы не сумеете разбудить Элис, — выдвинул последний аргумент 
1 Волков, когда сержант подтолкнул его к двери. 

— Разбудим... — процедил сквозь зубы Бестер, поглаживая здоро- 
вой рукой перевязанное плечо. 

— Вы ошибаетесь и скоро пожалеете об этом! — воскликнул Вол- 
ков уже из коридора. 

— Брюс, — обратился Дайсон к Бестеру, — ты действительно уве- 
рен, что... 

— Все в порядке, старший инспектор, — улыбнулся Бестер и все же 
Не удержался: поморщился от острой боли в плече. — Я видел его ма- 
нипуляции, этого достаточно. 

— Надеюсь, — пробормотал Дайсон. — Тогда валяйте. Я не хочу, 
чтобы Элис спала, когда приедут майор с окружным прокурором. На- 
деюсь, она ничего не помнит из того, что здесь происходило. 

— Конечно, не помнит, — уверенно сказал Бестер. — И вы не ста- 
нете ей рассказывать? 

— Я бы не стал, — покачал головой Дайсон, — но на суде... Впро- 
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чем, рано говорить об этом. Может, нам с вами удастся избавить мисс 


Бакли от присутствия на судебном разбирательстве. Приступайте, 
Брюс. Пусть она проснется. 


жж ` 


— Здравствуйте, — сказал Дайсон, войдя в уже знакомую ему ком- 
натку старшей сестры Флоберстон. — Похоже, вы живете в клинике. 

Мэг подняла на старшего инспектора усталый взгляд. 

— Нет, — помолчав, сказала она. — Это только сегодня. Я... 

— Вы знаете, что я арестовал доктора Волкова? 

— Хотите поговорить со мной об Алексе? Тогда вы обратились не 
по адресу. Мы не очень-то симпатизировали друг другу, хотя вроде бы 
не было причин... 

— Нет, — возразил Дайсон. — Я о другом. Вы, конечно, никогда 
не верили в эту их теорию симбиоза? 

— Их теорию? Это была теория Сола. Он жил ею, если вы пони- 
маете, что я хочу сказать. А я жила Солом... Извините, что я так рас- 
клеилась, но, узнав, что это сделал Алекс, я... 

— Вы верили в эту теорию? — настойчиво повторил Дайсон. 

— Вы же знаете, что нет! Только потому, что Сол... Я долго дума- 
ла об этом, заставляла себя поверить, мне казалось, что он не хочет 
меня, потому что для него на первом месте наука, и он видит, как я 
отношусь... Но все равно — чепуха все это, старший инспектор. 


— В таком случае, — сказал Дайсон, изображая недоумение, — за- 
чем вы это сделали? 


— Это... Что? 


— Мэг, — мягко произнес Дайсон, — мы с вами люди практичные, 
верно? Из всех возможных объяснений выбираем те, в которых нет и 
следа мистики. Результаты экспериментов, которые проводил Туберт, 
исчезли из компьютера после его гибели. Компьютер в лаборатории не 
сразу отключили от больничной сети, это было сделано лишь часа че- 
рез три. Значит, либо Туберт прав, симбиоз существует, и этот... м-м... 
Мировой разум не только руководил поступками Элис Бакли и не 
только расправился с ее братом, но еще и уничтожил важные сведе- 
ния, которые Туберт получил, возможно, в последние дни перед гибе- 
лью. Я вижу, Мэг, такое предположение вам не нравится. Согласен, 
это чепуха. Но тогда остается второе — кто-то снял с диска информа- 
цию. Кто-то, знавший, где она записана. Доктор Волков пытался это 
сделать под предлогом, что ему нужно продолжить работу. А вы... 

— Я не входила в лабораторию, даже не пыталась, зачем мне? 

— Но те три часа после смерти Туберта, когда его компьютер все 
еще был частью сети... Вы находились в это время здесь, верно? 
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— Я работала. Я все время была на этаже... 
— Вам не нужно было много времени, чтобы снять информацию. 
Вы умная женщина, мисс Флоберстон, и понимаете две вещи. Первое: 
никто, кроме вас, этого сделать не мог. Доктор Волков был все это 
время рядом со мной. Второе: если компьютер взломали, следы навер- 
няка остались — адреса, время... Эксперты у нас хорошие, обнаружат. 
‚Вы хотите, чтобы завтра я пришел сюда с уликами и в компании сле- 
дователя отдела компьютерных преступлений? 
‚  — Зачем мне это? — не поднимая головы, проговорила Мэг. 

— Вот я и говорю. В теорию Туберта вы не верите. Эксперименты 
его продолжать не собираетесь. Информацию о них никому продавать 
или передавать не будете. Зачем вам эта информация? 

— Нет у меня ничего, — устало сказала Мэг. — Ничего я с диска 
не снимала. Просто стерла — и все. 

— И все, — повторил Дайсон. — Почему? 

— Неужели не понимаете? 

— Нет, — покачал головой Дайсон. У него было на этот счет пред- 
положение, но делиться своими мыслями с Мэг он не собирался. В 
| мозаике осталась незанятая клетка. Старшая сестра Флоберстон ее за- 
полнит, сказав слово... 

— Нотому что я знала, кто убил Сола, — проговорила Мэг. — С са- 
мого начала знала. Не Элис. Она не могла. Любимого человека? Не- 
зозможно. Никто не мог войти и выйти. И если Элис выстрелила... 
Значит, кто-то ей приказал. Внушил. Вселенная? Какая, к чертям, 
|.Вселенная? Полиции Алекс мог задурить этим голову. Вы сказали, что 
я практичный человек, и это так. У меня не оставалось выбора. У них 
все было четко распределено: Алекс — это приборы, подготовка, пред- 
варительная работа с реципиентом, Сол — проведение опытов, биоло- 
‚гия, Фред — разработка идеи о симбиозе. Только Алекс мог... 

— Но разве это возможно? — перебил Дайсон. — Так управлять со- 
знанием... Доктор Волков утверждает, что это неосуществимо в прин- 
ципПе. 

— Алекс работал с Элис полгода! Конечно, он знал все ее мозго- 
|] вые ритмы... 

— Допустим, — неуверенно произнес Дайсон. — Но все-таки поче- 
МУ ВЫ... 

— Я не хотела, чтобы Алекс копался в файлах Сола! Убийца! Не- 
| понятно? 

— Погодите-ка, — Дайсон сделал вид, что эта идея только сейчас 
пришла ему в голову. — Если доктор Волков программировал пове- 
дение Элис... Программа была на диске, верно? И команда «присту- 
‘’иить к выполнению». Прямые улики против доктора Волкова! В ва- 
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ших интересах, чтобы эта информация сохранилась. Неужели вы и ее 
стерли? 

— А о самоуничтожающихся программах вы не слышали? Я не спе- 
циалист, но даже я знаю... 
— Хорошо, — сказал Дайсон, поднимаясь. — Извините, я не верю, 


что вы всего лишь стерли информацию. Нозднее мы вернемся к это- 
му разговору. 


Старшая сестра Флоберстон демонстративно пожала плечами. 


жж 


— Дискеты у нее, — сказал Дайсон, наливая своему собеседнику 
болыпую чашку кофе. — Виски? Нет? А я выпью. 

Он плеснул себе на лонышко, добавил содовой, сделал глоток, за- 
курил. 

— Нлохо, если информация пропала, — с сожалением сказал Бес- 
тер. Плечо у него было перевязано, рука безжизненно лежала на под- 
локотнике кресла. 

— Плохо, — согласился Дайсон. — Хотя бы потому, что тогда я 
вряд ли смогу предъявить Мэг Флоберстон обвинение в соучастии. 

— Мэг? — поразился Бестер. — Извините, Ред, я вас не понимаю. 

— Разве? Я думал, все предельно ясно. Пей кофе, он прочищает се- 
рое вещество. Догадайся сам. 

— Вы хотите сказать, что не доктор Волков, а старшая сестра Фло- 
берстон... Но она ничего в компьютерах не понимает! 

— Нет, конечно. Но в этой компании только сестра Флоберстон 
обладает лидерскими качествами. Только она — личность. Я не знал 
покойного Туберта; возможно, он был таким же — наверняка был, 
иначе не добился бы успеха в науке, не получил бы лабораторию в 
престижной частной клинике... Губерт был достойным противником 
для сестры Флоберстон. Наверное, потому она в него и влюбилась. 
Представляешь себе влюбленную Мэг, способную на подвиг во имя 
своего чувства, но не прощающую предательства? 

— Н-ну... Честно говоря, не очень, но это не имеет значения. Про- 
должайте. И плесните-ка мне виски. Спасибо. Без содовой, пожалуй- 
ста. 

— Вот и сестра Флоберстон тоже, — задумчиво произнес Дайсон. 
— Никаких примесей, чистый продукт. Если бы Туберт ответил ей 
взаимностью, все было бы в порядке — Мэг стала бы его верной по- 
мощницей. Она была уверена, что так и произойдет. Как легко сест- 
ра Флоберстон окрутила Фреда Бакли, когда ей надо было создать се- 
бе алиби! Как ловко воспользовалась его джентльменскими качества- 
ми и слабостью! Точно рассчитала, что он возьмет на себя все, что 
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угодно, лишь бы не упоминать ее имени, но сломается при достаточ- 
но сильном нажиме. Препарат месталкина она ему подсыпала во вре- 
мя последнего свидания. Ей это было проше, чем кому бы то ни бы- 
ло. И время подходит — месталкин начинает действовать через восем- 
надцать—двадцать четыре часа. И далеко не каждый эксперт имеет 
опыт нашего Колдуэлла... И с Алексом тоже, — продолжал Дайсон, 
‚ бросая в пепельницу сигарету и закуривая следующую. — Нет, Брюс, 
ни Волкова, ни покойного Бакли нельзя назвать личностями, это не 
противники для Мэг. Ей нужен был Туберт! Настоящий мужчина, 
ученый, человек оригинальных взглядов, уникальной судьбы... Даже 
‚то обстоятельство, что Туберт заполучил такую странную болезнь, в 
глазах сестры Флоберстон выглядело сексуально привлекательным. 
‚ Представляешь, Брюс, мужчина, которому не нужен сон и который 
способен всю ночь на подвиги в постели... Это мои предположения, 
‚ конечно, но, уверяю тебя, нечто подобное мелькало в голове у сест- 
ры Флоберстон. Мэг страстно хотела доктора Туберта, а он по уши 
‘влюбился в Элис. 

— От любви до ненависти один шаг, — кивнул Брюс, и старший 
инспектор посмотрел на молодого программиста с подозрением: не 
издевается ли. Бестер был серьезен, и тогда улыбнулся Дайсон. 

— Банальное изречение, — сказал он. — И чаще всего неправиль- 
ное. От любви один шаг до депрессии. Большая часть отвергнутых — 
‚ что мужчин, что женщин — впадает в душевный ступор, заливает го- 
ре алкоголем, с головой уходит в работу, некоторые вешаются — уве- 
] ряю тебя, таких куда больше, чем людей типа сестры Флоберстон, до- 
статочно сильных, чтобы затоптать свое чувство, как горящую под но- 
гами траву... И того, кого любила, затоптать тоже. 

— Мэг возненавидела Соломона — настолько, чтобы убить? 

— А ты когда-нибудь встречался с настоящей женской ненавистью? 
Наверняка нет. Я тоже не часто имел дело с подобными случаями, но, 
уверяю тебя, Брюс, нет более изобретательного существа, чем женщи- 
на, возненавидевшая бывшего любовника. 

— Любовника? Но ведь они... 

— Не знаю, — отрезал Дайсон. — Вполне может быть, что Туберт 
пару раз переспал с Мэг Флоберстон, это ведь мужчину ни к чему не 
обязывает, верно? Она вообразила Бог знает что, а он познакомился с 
Элис... Как могла отомстить обидчику старшая сестра частной клини- 
| ки? Помешать экспериментам? Но она, как ты сам сказал, не очень 

' разбирается ни в программировании, ни в науке. Поэтому сестра Фло- 
| берстон взялась с другого конца. Приручила доктора Алекса — раз. 
Приручила доктора Бакли — два. Первому она внушила, что нет у не- 
го большего врага, чем Соломон Туберт. Алекс был влюблен в Элис, а 
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Элис его не замечала, случай типичный, и при вялом характере док- 
тора Волкова последствий быть не могло. Помучился бы, а потом ска- 
зал бы себе, что наука и мужская дружба дороже. Но Мэг не позволи- 
ла этому пожару погаснуть. Наоборот — разожгла так, что доктор Вол- 
ков готов был на все, чтобы избавиться от Туберта. И не только как 
от соперника. Наверняка сестра Флоберстон играла и на другой его 
струне — научной ревности. Черт возьми! Лаборатория вель на самом 
деле — детище Волкова, а не Туберта. Сол мог задумать опыт, оценить 
результаты, но Алекс куда лучше разбирается в приборах, компьюте- 
рах, оборудовании. Туберт знал, ЧТО нужно делать, а Волков — КАК. 
Начинаешь думать — почему Туберт, этот выскочка, этот ниоткуда 
взявшийся тип получил мою женщину и мою, по сути, работу? Поду- 
маешь — гипотезы! Что бы он делал без меня? А если его не будет... 
Понимаешь, Брюс? И работа, и женщина достанутся ему, доктору 
Волкову. 

— Не вяжется, — сказал Бестер. — Не тот характер. Вы же сами 
сказали: не личность. Такие не убивают. 

— Конечно, — немедленно согласился Дайсон. — Ничего бы и не 
произошло, -если бы не сестра Флоберстон. Наверняка это ее идеи 
Алекс воплотил в жизнь с присущей ему изобретательностью. В отли- 
чие от Мэг, он прекрасно разбирался и в эксперименте, и в возмож- 
ностях воздействия на психику... 

— Вот здесь вы наверняка ошибаетесь! — воскликнул Бестер. — Вы 
хотите сказать, что Алекс подставил женщину, которую любил? Свои- 
ми руками посадил Элис на электрический стул? 

— Господи, — поднял глаза горе Дайсон. — О чем ты, Брюс? Элис 
ничего не грозило. Эксперты заявляют: женщина спала, никаких из- 
менений в программе, на пистолете нет ее отпечатков... Да что гово- 
рить, на какое-то время я тоже поверил, будто какой-то гениальный 
фокусник, современный Гудини, проник, не оставив следов, в запер- 
тую комнату... Мы так и застряли бы на этой версии, особенно после 
того, как Фред Бакли неожиданно признался в убийстве Туберта. 

— Почему он это сделал, я еще понимаю, — перебил Бестер. — 
Джентльмен. Но для чего нужна была смерть Фреда? Он-то кому ме- 
шал? 

— Не понимаешь? Сестра Флоберстон убивала таким образом двух 
зайцев. Во-первых, привлекала внимание полиции к эксперименту с 
космическим разумом. Во-вторых, избавлялась от свидетеля, который 
наверняка сломался бы — я же говорил, что Фредерик Бакли не лич- 
ность — и наговорил бы нам много чего, в том числе и о том, как се- 
сетра Флоберстон манипулировала доктором Волковым. Думаешь, Ба- 
кли этого не замечал? 
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— Ловко, — щелкнул пальцами Бестер и поморщился от боли в 
плече. — Вы все объясняете, Ред, но это лишь косвенные улики, не 
так ли? Что вы можете предъявить Мэг? Вы нашли программу, о ко- 
торой говорите? 

— Сестра Флоберстон утверждает, что уничтожила файлы, в кото- 
‚рых были записаны результаты опытов Туберта. Одновременно она 
могла... 

— Могла не могла... Файлов нет, и говорить не о чем. Честно го- 
воря, не верю я, чтобы Мэг сумела снять информацию, не оставив 
следов. 

— Согласен, Брюс, на этом деле черт голову сломит, — мрачно 
произнес Дайсон. — Я уверен, что все происходило именно так, как я 
вам сейчас рассказал. Прямого доказательства нет, вы правы, но зна- 
эте сколько дел обвинение выигрывает на основании только косвен- 
ных улик? А здесь их более чем достаточно. 

—‘ Значит, Элис Бакли вы не предъявите обвинение, хотя единст- 
венное, в чем вы можете быть уверены, — в Сола стреляла именно она? 

— Она не отвечала за свои поступки. 

‹ — Понятно, — пробормотал Бестер. — Плесните мне еще, Ред. 
Гнусная у вас работа. Пожалуй, я не стану переходить в криминаль- 
ный отдел. 

— Как ты меня напугал! — ненатурально воскликнул Дайсон и до- 
бавил: — Правильно, Брюс. Детектив из тебя неважный, а в исследо- 
вательском секторе ты вполне на своем месте. 

Бестер пробормотал что-то неразборчивое и поднес бокал к губам. 
Сквозь тонкое стекло фигура Дайсона выглядела кривой и узкой, буд- 
то дьявол стоял посреди комнаты, подбоченясь и изогнувшись в фор- 
ме знака вопроса. 


4. 


\ж жж 


Элис прошла по всем комнатам и везде включила свет. Она оста- 
вила освещение даже в ванной и туалете, ей казалось, что из любого 
! темного угла может появиться ненавистное лицо Мэг и бросить: «Это 
все ты! Зачем ты появилась на мое несчастье? Ты пожалеешь! Уйди с 
моей дороги!» 

Зазвонил телефон, и Элис схватила трубку сразу, чтобы прервать 
нестерпимый для ушей звук. 

— Извините, — сказал незнакомый мужской голос. — Это мисс Ба- 
кли? Я бы хотел с вами поговорить. 

— Кто вы? — спросила Элис. — С журналистами я не... 

— Мое имя Брюс Бестер, я был со старшим инспектором Дайсо- 
ном, если вы помните... 
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Помню. Господи, это вас я... Я не хотела! 

— Забудем, — сказал Брюс. — Нам нужно поговорить о другом. 

— Я устала, извините. 

— Вы боитесь Мэг Флоберстон, но напрасно — ее задержали, во 
всяком случае до утра. 

— Да? — удивилась Элис, ей показалось, что голова Мэг только что 
появилась из-за шкафа, но, может, это действительно было лишь иг- 
рой света и теней? 

— И гораздо больше вы боитесь его. 

— Его? — повторила Элис. 

— Нужно ли называть имя? 

— Где вы? — спросила Элис, помедлив. 

— Могу быть у вас минуты через три. 

— Приходите, — сказала Элис. Лицо Мэг исчезло, но в воздухе 
ощущалось движение. Кто-то был в комнате, невидимый, ожидавший, 
когда она ляжет в постель и закроет глаза. Она этого не сделает.‘ 

Когда раздался звонок в дверь, Элис обнаружила, что все еще сто- 
ит с телефонной трубкой в руке и прислушивается к тихим шорохам, 
перемещавшимся по комнате. 

Бестер прошел в гостиную, освещенную, как сцена во время спек- 
такля. 

— Вы сказали, что я боюсь его, — сказала Элис. — Кого? 

— Вы не можете его не бояться. Ведь это он убил Сола и Фреда. 

— Господи, — сказала Элис. — Что для него Сол? Что Фред? Что 
я или вы, и еще миллион человек?.. Погодите! Откуда вы знаете о... 
Не понимаю. 

— Мы со старшим инспектором шли в разных направлениях, — 
Брюс поморщился, неловко двинув рукой. — Дискеты у вас, верно? 

— Господи, какие еще дискеты? 

— Я так и думал, — кивнул Брюс. — Видимо, Сол рассредоточил 
информацию по всем компьютерам сети, собрать будет сложно... 

— Что вы знаете об этом? 

— Вы разрешите мне присесть, мисс Бакли... Элис? 

— Конечно, Брюс. Вот сюда, и, пожалуйста, говорите. 

Бестер с опаской опустился в большое тяжелое кожаное кресло с 
огромными боковинами и нависавшей над головой спинкой. Брюс по- 
думал, что сейчас утонет и не сможет продолжать разговор, но кресло 
удобно обняло его, расположило в себе так, чтобы он успокоился и 
почувствовал себя, как дома, не только в этой комнате, но и во всем 
огромном мире. Даже плечо болеть перестало. 

— Я бы выпил кофе, — услышал Брюс свой голос. 
— У меня нет кофе, — улыбнулась Элис. — Я приготовлю чай, 
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`’ Брюс, а вы говорите, из кухни прекрасно слышно каждое слово, про- 


изнесенное в этом кресле. 
— Понимаете, Элис, — заговорил Бестер, — полиция подошла к 
этому, как к обычным убийствам — возможно, специфическим, по- 


‚скольку дело происходило в медицинском центре, но все-таки как к 


явлениям криминальным. Старший инспектор Дайсон — умница, мо- 
жете мне поверить, но ваши слова о симбиозе разумов он всерьез не 
принял. А я исходил из того, что речь шла о научном явлении, о со- 


‚ бытиях естественного порядка, спрашивать за которые с конкретного 
. человека бессмысленно. Я прав? 


Брюс задал вопрос, чтобы по реакции Элис принять решение — 
продолжать ли свои рассуждения или завершить их, не развивая. 

— Говорите, — отозвалась она из кухни. 

— Сол рисковал изначально, — помолчав, чтобы собраться с мыс- 


‚лями, продолжал Брюс. — Но вам он об этом вряд ли сказал, иначе вы 


не согласились бы участвовать. Вы бы поняли, что опасны опыты во- 
все не для вас, а для Сола — и только для него одного. 

— Почему вы так решили? 

— Смотрите: человечество подобно единому организму, который 
живет в симбиозе с многочисленными разумными расами во Вселен- 
ной. Обмен информацией, идеями, проектами происходит, когда че- 


' ловек спит. Спят все, и потому каждый, во-первых, играет роль свое- 
образной живой клетки существа, живущего одновременно на сотнях, 
‚ а может, тысячах планет. А во-вторых, каждый из нас находится под 


влиянием общего, скажем так, биополя, и потому не может сделать 
ничего, нарушающего жизнедеятельность организма как целого и, тем 
более, грозящего его существованию. Это все понятно и однозначно 
вытекает из самого факта существования симбиосапиенса. 

°’ — Кого? — переспросила Элис, входя в гостиную. Чай был разлит 
по чашкам, она поставила на поднос еще и плоскую бутылочку конь- 
яка, положила на блюдо несколько сухих печений. 

— Симбиосапиенс — совокупность разумов, существующих в сим- 
биозе друг с другом, — пояснил Брюс. — Так я его назвал. Честно го- 
воря, мне не кажется, что в целом это существо разумно. Каждая из 
цивилизаций, входящих в систему, состоит из разумных индивидуумов 
вроде нас с вами, но система в целом может и не обладать совокуп- 
ным разумом. Во всяком случае, я не увидел в его действиях ничего, 


| кроме простого инстинкта самосохранения. Звериный инстинкт. 


— Сол называл его симбиозавром и очень его боялся, — сказала 


‘Элис. Она поставила поднос на стол, а чашку Брюса — на маленький 


ЕН 
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столик, который выдвинула из правого подлокотника кресла, будто в 


|! самолете. 
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— Конечно, боялся, — сказал Брюс. — Сол не спал, у него был 
синдром Альпера, он выпал из системы и к тому же был биологом, 
мог судить о симбиосапиенсе как бы со стороны. Похоже, на Земле 
только он один и мог. Есть, конечно, и другие люди, которые не спят 
— их немного, насколько я сумел выяснить, не больше нескольких 
десятков на все шестимиллиардное человечество. Все эти люди умрут 
достаточно быстро, потому что долго прожить без сна невозможно. 
Система не отпускает. Как и в человеческом организме — если ка- 
кая-то клетка перестает участвовать в обмене веществ, она умирает, 
верно? 

— Или засыпает, — сказала Элис. — То есть возвращается в сис- 
тему. 

— Да, — согласился Брюс. — Но в данном случае это не проходит. 
Никто из тех, кто страдает синдромом Альпера, не догадывается о су- 
ществовании системы разумов. А Сол знал. Только он. Единственный 
за много тысячелетий. И, насколько я понимаю, намерен был напи- 
сать статью. Чтобы знали все. 

— Да, — сказала Элис. — Ну и что? Почему бы людям не знать, что 
они — часть целого? Почему не знать, что без нас разум Вселенной 
развиваться не сможет? Почему не знать, что и мы не можем эволю- 
ционировать, если прервется контакт? 

— Элис, вы же философ; вы не понимаете или не хотите понять? 

— Хочу. Но не понимаю. 

— Да потому что, если каждая клетка будет знать, как она на са- 
мом деле функционирует, то функции ее неизбежно изменятся! Люди 
разумны. Шесть миллиардов клеток симбиосапиенса, выполнявших 
еще вчера вполне определенную функцию, а завтра... Отрицательная 
обратная связь, понимаете? Один из симбионтов, без которых орга- 
низм не в состоянии развиваться, начинает реагировать непредсказуе- 
мо. Это, как раковая опухоль. Что делает врач, обнаружив поражен- 
ный раком орган? Вырезает его, пока не возникли метастазы. Но сна- 
чала пытается этот орган лечить. Или удалить его часть. Отдельную 
клетку. Решить проблему на ранней стадии. Все это так естественно и 
прозрачно! Вы прекрасно понимаете, я уверен в этом! 

— Я понимаю, — спокойно отозвалась Элис. — Пейте, Брюс. И пе- 
ченье берите. 

Бестер сделал глоток, чай оказался невкусным, должно быть, Элис 
использовала травяные добавки, которые он не любил. Быстро допив 
отвар, Брюс поставил чашку на столик и сказал: 

— То есть вы стреляли в Сола, находясь в полном сознании, вы это 
хотите сказать? | 


— В полном сознании — вряд ли. Это было кошмарное ошуще- 
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ние... В тот ужасный день я вдруг почувствовала, что должна нака- 
зать... 

‚ — Вы проснулись? У вас должны были измениться мозговые 
ритмы! 

— Я проснулась, но и спала тоже, и видела сон. Это был сон о том, 
как я проснулась и увидела человека, сидевшего ко мне спиной. Во 
сне мы были вместе — я, Сол и то, что над нами, то, что руководит 
всеми нашими поступками, нашими решениями, нашим будущим... 

— Бог? — хмыкнул Брюс. Ему было хорошо. Тепло разлилось по 
всему телу и плескалось в нем, как в бутыли, достигая горла, а выше 
не поднималось, голове стало холодно, будто порыв ветра пригладил 
волосы, и Бестер еще глубже вжался в кресло, теплая спинка защища- 
ла голову от мороза. 

— Бог? — повторила Элис. — Наверное, понятие о Боге так и воз- 
никло из наших снов, когда сливаешься... Сейчас я не о том, это дру- 
гая тема, мы иногда обсуждали ее с Солом, без Алекса и Фреда, боя- 
лись разрушить очарование... А тогда я проснулась во сне, и Сол ска- 
зал мне: «Иди». 

— Сол? 

— Это был его голос. Он сидел ко мне спиной, но голос был его. 
Он сказал «иди», и я поднялась, я хотела поцеловать его в затылок, 
мне почему-то показалось, что это затылок ребенка, Сол будто стал 
маленьким мальчиком, и я любила его, как мать, и должна была на- 
казать, потому что... Я знала, что Сол провинился передо мной, стал 
чужим, я хотела его вернуть и не смогла... Сол не услышал моих ша- 
гов, я выстрелила, когда он почувствовал неладное и начал оборачи- 
ваться. Я любила его в тот момент больше, чем прежде. 

— И убили... — пробормотал Брюс. 

— Я не видела крови, не смотрела... Я хотела сказать, что просну- 
лась во сне и сейчас опять засну, потому что сон мне не нравится... 
Легла на кушетку и сразу попала в другой сон, и мне сказали, что те- 
перь все будет хорошо. А может, это я сама себе сказала? Знаете, 
Брюс, я так и не научилась отличать собственные сны от наведенных, 
Сол тоже часто сомневался в интерпретациях... 

— Вы убили его, — заключил Брюс. 

— Да, — кивнула Элис. — Я его убила. 

— Вы не отвечали за свои действия, — убежденно сказал Бестер. — 
Вы спали. 

— Господи, это было ужасное пробуждение! Во сне я могла сме- 
шать любовь и смерть, наказание и прощение, но наяву... Кровь на 
полу, и этот полицейский... Дайсон. Он пытался понять, что я от не- 
го скрываю. А я не могла вымолвить ни слова. Он не поверил бы. Я 
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была, как ледяной сфинкс, потому что оба чувства убили друг друга: 
любовь к Солу и ощущение того, что я все сделала правильно. Я ду- 
мала, что сон мой еще продолжается. Я проснулась в другом сне, ря- 
дом сидел Фред, и мне нужно было сделать что-то еще. Что? 

— Погодите, Элис, — в холодной своей голове Брюс ощутил укол 
горячей иглы, и тепло поднялось до самых ушей, создавая громкий 
шелест, мешавший слышать и думать. Иначе он бы уже догадался. Это 
так очевидно... 

— Погодите, Элис, — повторил Бестер. — Вы хотите сказать, что 
ваш брат... 

— Фред знал все, что знал Сол, они вместе должны были писать 
работу, и когда Сола не стало... 

— Вы убили Фреда? — поразился Брюс. — Невозможно! Мэг Фло- 
берстон... 

— Милый мальчик, — грустно произнесла Элис. — Я любила Фре- 
да почти так же сильно, как Сола. Я проснулась в другом сне, где Со- 
ла уже не было, но Фред мог повторить то, чего не должен был делать 
‚Сол. 

— Д-да, я понимаю, — сказал Брюс, пытаясь обеими руками удер- 
жать в голове теплоту, начавшую литься из ушей. — Инстинкт само- 
сохранения симбиосапиенса. Убрать Тубёрта, потом Бакли, затем Вол- 
кова... Послушайте, Элис, но Алекс жив и здоров, и до него вам не до- 
браться! 

— А зачем? — спросила Элис. — Алекс не выйдет из тюрьмы, улик 
против него достаточно. Вы думаете, он станет на суде излагать тео- 
рию симбиоза разумов во Вселенной? Даже если станет, все решат, что 
он уводит правосудие с пути истинного. 

— Черт! — воскликнул Брюс, сжимая ладонями виски. — Что, во 
имя Бога, вы подсыпали мне в чай? 

Он приподнялся, пытаясь выбраться из кресла, превратившегося в 
ловушку, но тепло в голове обратилось в жар, все внутри пылало, 
Брюс был уверен, что и одежда на нем тоже воспламенилась, сейчас 
огонь перекинется на кресло, начнется пожар, и Элис, не знающая, в 
каком из своих снов она сейчас пребывает, ничего не сможет сделать, 
и они сгорят оба, а пожарные обнаружат на пепелище два обугленных 
тела — мужское и женское — и подумают, что это любовники лиши- 
ли себя жизни, чтобы быть вместе... 

Господи, как жарко! 


Элис выпила свое обычное снотворное — таблетку вабена, — поду- 
мала и проглотила еще половинку: сегодня был трудный день, она 
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слишком возбуждена, ей обязательно нужно заснуть, и тогда он узна- 


ет, что все в порядке, больные клетки отсечены напрочь — Сол и 


Фред, и Алекс, и этот Бестер, слишком умный и догадливый. Она од- 


^ 


на теперь — та, кто знает... 


Когда позвонил старший инспектор Дайсон, Элис спала глубоким 
сном. 


Дайсон стоял перед дверью и смотрел на ярко освещенные окна. 


‚ Он хотел избавить Элис от вызова в суд и приехал, чтобы уточнить не- 


которые обстоятельства. Старший инспектор перешел улицу и поискал 
глазами машину Элис на стоянке. Что-то бросилось ему в глаза, когда 
он Подъезжал сюда несколько минут назад. Что? 

Вот. Огромный оранжевый «крайслер» с вмятиной на заднем бам- 


`пере. Машина Брюса. 


О любом другом мужчине Дайсон подумал бы: сговорились, 
встретились, и так им не терпелось, что даже свет не погасили. Ес- 


ли Брюс у Элис, то занимаются они определенно не сексом — на- 


верняка Бестер пристал к мисс Бакли с вопросами, которые у него 
накопились за этот долгий и неприятный день. И если они не от- 
крывают... : 


«Я идиот», — мрачно подумал Дайсон, переложив по-новому в уме 


элементы мозаики — те же самые элементы, ни одного нового. 


Ему нужно было войти, и он не стал больше звонить в дверь, по-. 
пробовал отпереть ее отмычкой. Получилось легко — Дайсон так и 
Предполагал, обычный французский замок. 

Он вошел в ярко освещенную гостиную и сразу увидел Элис — она 
спала, свернувшись калачиком на диване. А где Брюс? 

Дайсон обошея кресло и вздрогнул — на него смотрели безумные 
глаза Бестера. Старший инспектор взял Брюса за руку — пульс уча- 
щенный, ударов двести, не меньше, и ладонь горячая, а лоб вообще 


’ раскаленный... 


‚ Вытащив из кармана телефон, Дайсон связался с патрульной ма- 
шиной (пусть сами вызывают медиков, не станет он терять время еще 
И на это). 

— Брюс, — позвал он, закончив разговор. — Ты слышишь меня? 

— Ред, — проговорил Бестер. — Хорошо, что вы... С нами все кон- 


‚ чено... 
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— Глупости, — буркнул Дайсон. — Сейчас приедут врачи... 

— Врачи! — Брюс неожиданно расхохотался страшным, прерыви- 
‚ стым, кашляющим смехом. — С нами все кончено... Я не знаю, что он 
мне подсыпал в чай... 

— Он? — насторожился Дайсон. — Кто? Здесь был кто-нибудь, 
кроме вас и Элис? 
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— Вы не понимаете... — бормотал Брюс. — Вы думаете, сестра 
Мог... Бедная, она ничего не... Никто ничего... Элис... тоже не вино- 
вата... Он убивает только раковые клетки... Зачем... если... 

Рука Брюса упала, глаза закатились, дыхание прервалось, голова 
свесилась набок. 

— Черт, — сказал Дайсон. 

Он был растерян. Впервые в жизни Дайсон был не просто растерян 
— он понятия не имел, как представить это дело, хотя все теперь знал, 
со смертью Брюса у него и выбора не оставалось между двумя верси- 
ями. Он знал, что произошло, но знал также: если описать в рапорте 
последовательность событий так, как он их теперь понимал, с карье- 
рой будет покончено. И это сейчас, когда все так удачно складыва- 
лось... | 

Господи, подумал Дайсон, о чем я? Брюс умер. 

Он закрыл Бестеру глаза, и в комнате стало темнее — неужели 
взгляд Брюса освещал ее самые дальние закоулки? Нет, просто на ули- 
це — на противоположной стороне — погасла яркая реклама, бывают 
же такие совпадения... | 
Надо кончать с этим делом. Сейчас приедет полиция, и нужно ус- 
петь. | 

Дайсон обошел кресло, чтобы не видеть мертвого Брюса, гостиная 
выглядела мирно, обычная комната, днем он был здесь и сейчас при- 
шел опять, чтобы поговорить с хозяйкой. Правда, вопросы теперь 
придется задавать другие. 

— Проснитесь! — сказал Дайсон, тронув Элис за плечо. — Просни- 
тесь, надо поговорить. 

— Господи, — пробормотала Элис, открывая глаза, — впервые за 
много дней я так хорошо спала. Это вы, старший инспектор?.. Канал 
переключился. С нами покончено. 

«Брюс, — подумал Дайсон, — Брюс, умирая, сказал то же самое». 

— Понятно, — пробормотал он. — Никто больше не будет видеть 
СНОВ. 

— Почему же? Сны останутся, куда им деться? Сны — из нашего 
подсознания. Все, как написано в учебниках... Болыше не будет озаре- 
ний. Пришедших во сне решений. Доказательств теорем. И мудрых 
мыслей, явившихся наяву, не станет тоже, потому что подготовлены 
эти мысли были снами. 

— То есть, — сделал вывод Дайсон, — не будет новых открытий, 
изобретений, идей... Неужели все, что придумали люди за тысячи лет, 
было лишь результатом снов? 


— Не снов, — поправила Элис, — а общей работы разумов-симби- 
ОНТОВ. 
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— Может быть, — в голову Дайсона пришла неожиданная мысль, 
— и заповеди Моисей получил тоже от... 

— Во сне, безусловно, — кивнула Элис. — Моисей был замечатель- 
ным реципиентом. В истории человечества немного было людей, ко- 
торые не только получали информацию, но и запоминали ее, умели 
использовать. 

— Пророки, — кивнул Дайсон. 

— Нророки, — согласилась Элис. — Пророки всегда плохо конча- 
"ли, вам это известно? Он не мог допустить, чтобы люди знали... 

— Почему? — воскликнул Дайсон. — Ну знали бы мы о том, что 
существуем не сами по себе, а в симбиозе с Мировым. разумом! Мы 
называли его Богом. Назвали бы как-то иначе. 

— Это же понятно! — воскликнула Элис. — Человечество было 
клеткой единого организма. Клетка не должна знать, что она часть це- 
лого. Представьте: ваша печень вдруг понимает, что она всего лишь 
орган для переработки крови, и что без сердца, желудка и там... не 
знаю... прямой кишки она ничто. И ей захочется стать самостоятель- 
ной, она же считает себя разумной, она развивается, у нее такие 
идеи... 

— Нечень — Это звучит гордо, — пробормотал Дайсон. 

— Что? — не поняла Элис. 

— Да так... Читал когда-то. Продолжайте. Кажется, я начинаю по- 
нимать. Конечно, мне бы не понравилось, если бы моя печень вдруг 
возомнила о себе и решила жить по-своему, перестав заниматься тем, 
чем ей положено от природы. 

— Вот видите... 

— Хорошо, допустим. Но вот вопрос, на который у меня нет отве- 
та. Почему он убивал? Если мог переключить канал и отсечь заболев- 
ший орган? Простая операция, и он здоров... 

— Господи... — пробормотала Элис. — Откуда мне знать... Может, 
сначала он решил лечить химиотерапией? Убить только отдельные 
‚ жлетки... людей... А потом понял, что поздно... Метастазы... Не оста- 
новить. Скоро все будут знать то, что... Сол ведь этого хотел. И я то- 
же. И Фред... Брюс умер, но вы уже знаете... Так что — все клетки од- 
НУ за одной? Если возникает угроза метастазов, орган отсекают пол- 
ностью, верно? 

За окном раздался приглушенный звук полицейской сирены, ав 
кармане у Дайсона заверещал телефон. 


— Мало времени, — сказал старший инспектор. — Минуты три, не 
{ больше. 


— Телефон... 
— Черт с ним. Некогда. Говорите. 


Плвел АМНУЭТЛЬ 


— Но вы и сами поняли! 
— Кое-что. Слушайте. Сол Туберт — он выпал из системы, когда 
заполучил синдром Альпера, так? В некотором роде стал пророком, 
потому что, когда находился в летаргическом. сне, запомнил все — или 
многое — из того, что передавалось ему в мозг этим... 

— Симбиозавром, — подсказала Элис. 

— Симбио... Неважно. Туберт понял суть человеческой природы. А 
когда перестал спать, то и от зависимости избавился, верно? 

Он запнулся. Мысль, пришедшая в голову, показалась Дайсону ко- 
щунственной, ужасной, но — абсолютно логичной. 

— Послушайте, Элис, — возбужденно сказал он, — получается, что 
никакой свободы воли у человечества никогда не было?! 

— Нет, конечно, — Элис посмотрела Дайсону в глаза, увидела пле- 
скавшийся в зрачках ужас и, протянув руку, коснулась кончиками 
пальцев его ладони. — У человека никогда не было полной свободы 
воли, у общества и тем более всего человечества — подавно. Мы все- 
гда делали то, что нужно было для развития симбиозавра. Мы были 
его частью. 

— Но... История наша... Войны, убийства, перевороты, подлость, 
измены... . 

— Все это было необходимо. . 

— Не нам! 

— Конечно. Разве вашей печени нужно болеть? Е 

— А разве организму нужно, чтобы болела его печень? 

— То, что называем болезнью мы, может не быть ею на уровне це- 
лого. 

— Черт возьми, Элис, я бы действительно поубивал все клетки, ко- 
торые узнали о своем истинном предназначении! 

— Он так и делал всегда. ` 

За дверью послышался топот ног, раздался уверенный долгий зво- 
нок, и кто-то крикнул: «Старший инспектор, откройте!» 

— Боюсь, Элис, — пробормотал Дайсон, поднимаясь, — нам не 
удастся продолжить разговор. Последний вопрос. Скажите только «да» 


или «нет». Теперь, когда канал переключен, — на кого? Кто стал пе- 
ченкой этого... 
— Мы думали с Солом... — сказала Элис. — Так, теоретически. 


Первое, что приходит в голову, — медведи. Достаточно умные живот- 
ные. И со сном у них все в порядке. 

— Медведи... Только медведей нам в городе недоставало. 

Он пошел в прихожую — телефон в кармане уже не верещал — рас- 
пахнул дверь, и в квартиру ввалились два дюжих парамедика с немым 
вопросом на лицах: где? 
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— В гостиной, — сказал Дайсон. — Но, боюсь, уже поздно. 

— Мертв, — констатировал парамедик, опустив руку Бестера, бес- 
сильно упавшую на колени. — Запах изо рта специфический. Утвер- 
ждать не буду, не мое это дело, но, похоже, какой-то раствор цианида. 

— Мне вызвать бригаду? — спросил у Дайсона вошедший в гости- 
ную патрульный. 

— Действуйте по инструкции, — сказал старший инспектор. — 
Здесь важный свидетель, и, с вашего позволения, я заберу ее для до- 
проса. 

Патрульный увидел съежившуюся в углу дивана Элис и переспро- 
сил: 

— Свидетель? 

— Да, — твердо сказал Дайсон. — Парень покончил с собой у нее 
на глазах. Собственно, практически и на моих тоже. Я прибыл, когда 
он еще был жив. 

— Это же... 

— Верно, Брюс Бестер из вычислительного центра. Вы с ним зна- 
комы? 

— Видел пару раз. Полагаете, самоубийство? 

— На мой взгляд — несомненно. Колдуэлл скажет точнее. 


— Хорошо, — принял решение патрульный. — Забирайте свиде- 
тельницу, старший инспектор. В конце концов, это ваше дело. 
— Отлично, — Дайсон едва удержался от того, чтобы похлопать 


коллегу по плечу. — Мисс Бакли, вы поедете со мной. 

Он помог Элис подняться (похоже, у нее дрожали колени) и, под- 
держивая под локоть, повел к выходу. В тесной ‘прихожей они почти 
касались друг друга, и Дайсон неожиданно ощутил, какие сильные то- 
ки могут исходить от женского тела. Он не думал о том, что Элис кра- 
сива, и вовсе ее не хотел (или так ему казалось), но находиться в по- 
луметре от нее почему-то было трудно. Ньютоновская сила притяже- 
ния двух тел. 

Они вышли на улицу, и странное ощущение исчезло. 


— Мы едем... — начала Элис, когда Дайсон распахнул перед ней 
щверцу своей машины. 
— Ко мне, — закончил старший инспектор. — Во-первых, -мы не 


закончили разговор, а во-вторых, я не хечу спускать с вас глаз. 
Он подумал, что фраза прозвучала двусмысленно, но, похоже, Элис 
не обратила на это внимания. 


жж 


Через четверть часа Элис сидела, поджав ноги, на диване в гости- 
Ной Дайсона, туфли она сбросила в прихожей, шторы на окнах стар- 
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ший инспектор задернул, включил настольную лампу, свет будто рас- 
текся по комнате, не поднимаясь даже до уровня лиц, и казалось, что 
все сказанное сказано наполовину, а все происходящее не заканчива- 
ется, потому что темное пространство срезает события по верхам, ос- 
тавляя только глубину, то, что необходимо понять. 

— Вы сказали там, что я... 

— Свидетельница, — перебил Дайсон. 

— Я дала Брюсу яд. 

— Вы этого хотели? — 

— Нет! Но я... не могла иначе. 

— Ваших отпечатков на чашке не найдут, — сказал Дайсон. — 
Только Брюса. Чем вы докажете, что отравили Бестера? 

— Зачем... почему вы это сделали? 

Дайсон отошел в темноту, чтобы собрать рассыпавшуюся мозаику 
мыслей, почему-то при свете мысли рассеивались, а может, близость 
Элис мешала сосредоточиться? 

— Вы знаете, — сказал он, — почему-то именно в последние часы 
мне стало легко принимать нестандартные решения. Такие, которые я 
бы принял, не будучи офицером полиции. Почему? 

— Боюсь, что только теперь мы сможем принимать решения — та- 
кие, какие хотим. Каждый из нас. 


— Боитесь? 
— Конечно. А вы — нет? 
— Нет, — отрезал Дайсон. — Я никогда не боялся принимать ре- 


шения. А теперь по крайней мере буду знать, что решаю сам за себя и 
ничья воля надо мной не довлеет. 

— Наступит хаос... — пробормотала Элис. 

— Почему? — напряженно спросил Дайсон. Он тоже думал об 
этом, предполагал, что знает ответ, но хотел услышать мнение 
Элис. Впрочем, хотел он на самом деле другого: отвлечь ее от раз- 
мышлений о том, сколько человек она убила. Что бы ни внушало 
ей подсознание, но мысль о том, что любовника, и брата, и моло- 
дого программиста убила именно она, все равно не даст ей покоя, 
превратит весь мир в тюремную камеру. Можно свалить все на сим- 
биозавра, сверхразум, на что угодно, но от себя не спрячешься — в 
глубине души все равно понимаешь, что даже хорошо придуманная 
история не может быть истиной, какой бы правдивой она ни каза- 
лась. 

— Ночему? — повторил Дайсон. 

— Потому, — сказала Элис, — что все внушенное нам на протяже- 
нии тысячелетий... заповеди Моисея... проповеди Христа... суры Ко- 
рана... поучения Будды... Заратустры... Конфуция... 
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— Все это осталось, — подхватил Дайсон. — Все осталось, не так 
‘ ЛИ? Это уже в нас и никуда не денется. Почему — хаос? 
‚  _ Вы не понимаете? Мы всегда себя разрушали. И лишь потому 
ято существовал симбиоз, потому что мы нужны были ему, потому что 
он удерживал нас от распада, заставлял, навязывал решения, которые 
мы бы никогда не принимали по своей воле, — только поэтому мы та- 
кие, какие есть, а иначе мы бы не поднялись выше питекантропов, и 
если бы он не был с нами каждую ночь... 

Элис никак не могла закончить фразу, и Дайсон сделал это за нее. 

— Не было бы прогресса, — сказал он. — Ньютон не написал бы 
‚ евоих законов, Эйнштейн не придумал бы теорию относительности, 
Кришна, Конфуций, Будда не создали бы философские системы... 

— Да, — кивнула Элис. — Вы правильно поняли. Свобода воли 
предполагает свободу от любых мнений, кроме своего. Мы не были 
свободны, когда были симбионтами. А теперь освободились. Вы уже 
воспользовались своей свободой, верно? 

— Отвезя вас к себе, а не в камеру? — уточнил Дайсон. — Не убе- 
‚ жден, что не поступил бы точно так же и при иных обстоятельствах. 
| — Вам хочется так думать, Ред. Вам хочется быть таким, какой вы 
сейчас, а вчера вы были другим, и я это хорошо помню. И еще... Стать 
полностью свободными в выборе нам сразу не удастся. Слишком все 
сложно и взаимосвязано. Хаос, конечно, наступит, но — не в один 
день. 

— Не думаю, что хаос вообще неизбежен, Элис. Человечество ус- 
пело неплохо организоваться, как система, и если даже исчезнет на- 
‚ Правляющий фактор... 

— Скажите, — Элис протянула в его сторону руку, но не вполне 
правильно определила в полумраке направление, и палец ее указал в 
пустое пространство между книжным стеллажом и картиной, на кото- 
рой, если бы в гостиной горел верхний свет, можно было увидеть 
Мрачную морду босховского чудища, — скажите, Ред, что будет с Але- 
ксом? Вы его выпустите? Теперь вы знаете, что он ни при чем. 

— Конечно, доктор Волков завтра выйдет на свободу, — уверенно 
заявил Дайсон. — Я ошибся, обвиняя этого человека. 

— И Мэг вы тоже ни в чем больше не обвиняете? 

— Нет, — сказал Дайсон, чуть помедлив. 

— Меня вы, похоже, записали в свидетели. Так кого же вы обви- 
ните в этих... 
| — Никого, — твердо сказал Дайсон. — Признаюсь в своей неспо- 

собности распутать убийство в запертой комнате. А смерть вашего 
брата и бедняги Брюса буду проводить, как самоубийства. 
— И вам поверят? 
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— Разумеется, — пожал плечами Дайсон. — Почти половина дел в 
нашей полиции — да в любой полиции мира! — остается нераскрытой. 
Недостаток улик. Отсутствие свидетельских показаний. 

— У вас будут неприятности. 

— Вас это очень беспокоит, Элис? — усмехнулся Дайсон. Конечно, 
неприятности будут. Небрежно проведенное расследование. Косвен- 
ные улики против каждого из фигурантов и по сути — ни одного на- 
дежного доказательства. А признания ничего не стоят. 

Дайсон вышел из тени, будто из глубины низкой пещеры, свет на- 
стольной лампы резал глаза, и он повернул абажур, заслонился от ми- 
ра, от прошлого и от будущего заслонился тоже — хотел совершить не- 
что, что изменит его представления о жизни, те представления, кото- 
рые он сам же и складывал на протяжении многих лет, а теперь 
пожелал разрушить одним движением. Всего одно движение — и 
жизнь заново. 

Это называется свободой? 

Дайсон наклонился и поцеловал Элис в губы. Она ответила, цело- 
ваться было неудобно, ей пришлось подняться на ноги, они стояли 
посреди комнаты, а вокруг менялся мир — что-то навсегда исчезало в 
прошлом, что-то проглядывало из будущего, вещи приобретали иное 
значение, а воздух насыщался иным запахом. 

— Если мы будем спать вместе, — сказал Дайсон, когда поцелуй 
прервался, как на самом интересном месте заканчивается фильм или 
сказка Шехерезады, — то пусть он попробует с нами справиться. 

— Его нет, — пробормотала Элис. — Господи, Ред, ты совсем... Ты 
все-таки поверил? з 

— Не уверен, — честно признался Дайсон. — Но почему-то дейст- 
вительно почувствовал себя свободным. Я... Понимаешь, я могу посту- 
пить нелогично. Просто мне так хочется. Пусть теперь медведи позна- 
ют и меняют мир. Мне плевать, потому что... 

Он поднял взгляд, ему показалось, что тени на стене стали похожи 
на фигуры поднявшихся на задние лапы хищников. 

— Нотому что... — повторила Элис. 

Дайсон зажмурил на мгновение глаза — тени исчезли, стена была 
обыкновенной, а картину, которая ему раньше так нравилась, он сни- 
мет — и немедленно. 

— Нотому, — сказал Дайсон, — что у меня есть ты. 

— Ты сошел с ума... Самый большой проступок для полицейского 
— влюбиться в женщину, обвиняемую в убийствах. Сразу В трех. 

— Прекрати, — потребовал он. | 

Она прекратила, и еще несколько минут тишина в гостиной нару- 
шалась только дыханием двух людей, ставших свободными. А может, 
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} им лишь казалось, что для них наступила свобода? Не та, что какой- 
|`-то классик, имя которого Дайсон забыл, называл осознанной необхо- 
| димостью, а та, что всплывает, как неосознанное поначалу желание, а 
потом расправляет крылья, и взлетает над суетностью, и парит бескон- 

‚ трольно, и нет в мире такого, чего нельзя было бы сделать... 


1 


ж*ж* 


Дайсон проснулся, когда за окном завыла сирена полицейской ма- 
‚шины. Он подумал, что приехали за ним, мысль была мимолетной и 
утонула в подсознании прежде, чем звук удалился в ночь и растаял, 

как сахар в горячем и душистом летнем чае. 
| Он приподнялся на локте. Элис спала, лицо ее было спокойно, 
Дайсону показалось, что она улыбается во сне, но ей наверняка ниче- 
го не снилось. Никому теперь ничего и никогда сниться не будет. Ему, 
' ВО всяком случае, сон не явился: закрыв глаза, он погрузился в черно- 
1 ту, а потом проснулся, ‚разбуженный сиреной. 

Мир без снов. 

Не будет Эйнштейнов. Господи, какая потеря! Может, и Диккен- 
сов с Шекспирами не будет тоже? И ладно, лично он не любил ни то- 
го, ни другого и жил нормально. Можно обойтись Стаутом и Кингом, 

| а если и у них фантазия иссякнет, то ведь и это можно пережить. Ра- 
ди того, чтобы быть свободным, можно пережить все. 
|. Теперь, если Элис права — точнее, если прав был ее бывший дру- 
жок Сол Туберт, — человечество начнет наконец жить правильно. 
} Своей человеческой жизнью. : 
Дайсон опустил ноги на холодный пол, хотелось пить, и, завернув- 
‘шись в простыню, он прошел на кухню и достал из холодильника пи- 
| во. Захотелось курить, и, прежде чем откупорить банку, Дайсон выку- 
1 рил сигарету, а окурок бросил на пол. 
{ Какая-то мысль влилась в него вместе с ледяным напитком. Что- 
| то. о человеческой натуре — и о том, что не надо бы завтра отпускать 
‚ Алекса, а наоборот, хорошенько его вытрясти, и он, конечно, скажет, 
\ что вытворял с сознанием спавшей реципиентки. И старшая сестра 
+ Флоберстон тоже хорошая штучка, она и Волковым играла как хоте- 
ла, и с этим тюфяком Фредом расправилась, когда решила, что ей не 
нужны свидетели. А смерть Брюса... Элис все еще была не в себе, раз- 
Ве она отвечала за свои поступки? 

Дело это, если довести до конца, могло бы стать вершиной его 
карьеры. Все ясно, мозаика собрана, и убийца должен ответить по за- 
кону. Так он поступал всегда, но тогда он был не свободен. 

Теперь его освободили? 

Кто? 
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Тот, что приходил к нему по ночам, присасывался к его мыслям, и 
учил, и учился сам, а потом ушел, потому что был опознан? 

А может, его освободила Элис, рассказав историю, которой он по- 
верил, потому что был к этому готов — он поверил бы и в сказку о 
волшебной принцессе, лишь бы ее рассказала эта женщина, которую 
он полюбил с первого взгляда: она спала, опутанная множеством про- 
вводов, на полу лежало тело убитого ею любовника, Дайсон увидел ее 
тогда впервые в жизни и полюбил, и все, что он делал потом — и вы- 
воды, к которым пришел, — было следствием этого вспыхнувшего, как 
лесной пожар, чувства. 

Не потому ли он так легко принял за чистую монету и россказни 
доктора Волкова, и все, что говорила о симбиозе Элис? 

Но ведь она говорила правду. И доктор Волков не лгал тоже. 

И свобода, которую он действительно ощущал в себе, разве не до- 
казательство? 

Дайсон выбросил банку в мусоропровод и достал вторую. 

«Интересно, — подумал он, — когда настанет хаос, утратит ли сво- 
бодное человечество секрет производства хорошего пива?» 

Он допил и выбросил вторую банку. 

«Медведи, — подумал он. — Господи, ну и фантазия у Элис, и Але- 
кса, и ее бывшего, которого она...» 

— Ред, — позвал из спальни тихий голос, будто из сна, который 
ему всегда хотелось увидеть: женщина зовет его, и он идет к ней, пе- 
реступая через тела, горы, моря, через себя переступая тоже, идет, 
идет... 

— Иду, — сказал Дайсон. — Тебе что-то приснилось, дорогая? 

Он задал вопрос без всякого подвоха, но сразу почувствовал напря- 
жение в голосе Элис. 

— Ничего, — сказала она. — Что мне могло присниться? 

Дайсон вернулся в спальню и лег, положив ладонь на грудь жен- 
щины, а другую — на ее бедро, Элис тихо вздохнула, поцеловала его 
и спросила: 

— А тебе? Неужели тебе что-то снилось? 

— Нет, — признался он. 

И заснул. 

Когда Дайсон погружался в черноту, мелькнула мысль о том, что 
это — навсегда. Зачем Элис свидетель или тем более обвинитель? А за- 
чем свидетель этому... симбиозавру? Дилемма. Как разрешить ее? 
Проснуться без сновидений. Но проснуться. Хорошо бы все-таки про- 
снУуТЬся. 

И стать свободным. 


- 
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КАНОН 
По правилам математики, плюс 
на плюс — всегда плюс. Если 


плюсы одного популярнейшего 
жанра (зловещие тайны, преступ- 
ные интриги, темные страсти) со- 
единить с достоинствами другого 
(опять же тайны, только с разгад- 
ками вне обыденной реальности, 
опять же интриги, но перенесен- 
ные в запредельные миры и эпо- 
хи, те же темные страсти и наме- 
рения, но присущие представите- 
лям внеземных рас и цивилиза- 
ций), то... Не торопитесь с отве- 
том: в итоге «плюс» на мировом 
киноэкране будет не настолько 
большим, чтобы его мог заметить 
самый близорукий зритель из са- 
мого последнего ряда. 

Для начала уточним, что англо- 
язычная терминология жанров ми- 
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рового кино не жалует привычное 
для нас слово «детектив». В спра- 
вочниках и электронных базах 
данных фильмы о преступлениях, 
преступниках и тех, кто с ними бо- 
рется, будут иметь жанровые яр- 
лыки «сИте» («преступление») и 
«гпузТегу» («тайна»), но никак не 
«аетесНуе». Не меньше картин на 
ту же тему будут обозначены как 
«чииНег» («триллеры»), «асНоп» 
(«фильмы действия» или «боеви- 
ки») и «ПоГОГ» («фильмы ужасов»), 
однако в идеале и первые, и вто- 
рые, и третьи имеют одну важную 
особенность: в отличие от «чисто- 
го» детектива в их сюжетах сам 
процесс совершения преступле- 
ния и борьбы с преступником за- 
ведомо важнее, чем развязка. 
Лучшим индикатором подлин- 
ной природы детектива, своеоб- 
разным свидетельством его соот- 
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ветствия жанровому канону будет 
уточняющее словечко-фразеоло- 
гизм «м/Поаипй» (искаженное анг- 
лийское «кто это сделал?»), не- 
редко мелькающее в аннотациях 
и рецензиях. Если досмотрев 
фильм почти до конца, вы все еще 
ломаете голову над этим вопро- 
сом, можете быть уверены, что 
вам показывают именно детектив. 
И напротив, появление космиче- 
ского монстра («Чужой») или реп- 
ликанта-убийцы («Бегущий по лез- 
вию») задолго до их решающей 
схватки с положительными героя- 
ми однозначно переводит сюжет 
в русло НФ-триллера. 

То, что любой детектив, в том 
числе и фантастический, немыс- 
лим без триады «борец с пре- 
ступностью — жертва — преступ- 
ник», кажется азбучной истиной 
(тем не менее, как мы увидим поз- 
же, и это простейшее требова- 
ние канона оказалось для кино- 
фантастики не всегда выполни- 
мым). Нетрудно понять, что глав- 
ным звеном в этой триаде для де- 
тектива всегда была фигура того, 
кто стоит на стороне закона и 
справедливости. Фантастический 


триллер начинался со злодеев — 
Фантомаса, Зигомара и вампи- 
ров из немых фильмов францу- 
зов Л.Фейада и В.Жоссе (1913 — 
1917). Детектив, где лицо злодея 


* Исключение составляет Ник Картер — герой-сыщик, впервые поя- 


могло открыться только после 
развязки, начинался с харизмати- 
ческих борцов с преступностью 
— сыщиков, криминалистов, поли- 
цейских инспекторов. 

В отличие от «серийных злоде- 
ев», самые известные «серийные 
сыщики» стали появляться на эк- 
ране позднее, в конце 20-х го- 
дов*. В 1926-м в Голливуде был 
снят первый фильм о частном де- 
тективе из Гонолулу Чарли Чэне 
Флегматичный, плотно сложенный 
сыщик в котелке и строгом костю- 
ме, китаец по происхождению 
(хотя первым исполнителем этой 
роли был швед Уорнер Оланд) 
проходил в героях больше двад- 
цати лет и фигурировал почти в 
сорока детективных сюжетах. 
Примечательно, что в некоторых 
из них в криминальной интриге 
присутствовали и фантастиче- 
ские элементы. Например, рас- 
следуя загадочное самоубийст- 
во в фильме «Чарли Чэн на Остро- 
ве сокровищ» (1939) детектив об- 
ращался к магу, с чьей помощью 
и находил убийцу. 

Не менее колоритным персоноа- 
жем был доктор Ордуэй из кино- 
сериала «Уголовный доктор» 
(«Сите Востог») — специалист в 
области психологии преступни- 
ков, который в соответствии с 
фантастическими обстоятельст- 


вившийся на французском экране в конце первого десятилетия ХХ ве- 


ка. (Здесь и далее прим. авт.) 
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вами своей биографии сам неко- 
гда был главарем преступной 
шайки, но, получив тяжёлую траов- 
му, напрочь забыл о своем кри- 
минальном прошлом и оказывал 
бесценную помощь полиции. В 
криминальных историях, рассле- 
дуемых другими детективами из 
сериалов 30—40-х гг. — Фило Вэн- 
сом, Бульдогом Драммондом, 
Майклом Шейном, — к сфере 
фантастического можно было от- 
нести разве что неправдоподоб- 
ные коллизии сюжетов. 
Интересно, что героем фанта- 


’стического детектива на экране 


я 


=> 


предстал и Шерлок Холмс. В 
фильме 1932 г. «Шерлок Холмс» 
режиссера Уильяма Хоуарда он 
раскрывал преступление в сов- 
ременном Лондоне, а десятью го- 
дами позже, в фильме «Шерлок 
Холмс и секретное оружие» пе- 
реносился в Америку времен вто- 
рой мировой войны, где не позво- 


+ ^Яял доктору Мориарти завладеть 
‚новейшим авиационным прице- 
`лом для бомбометания. По-види- 


мому, из-за дефицита культовых 
сыщиков в 1987 году Холмса ожи- 


| вили еще раз — в фильме Кевина 


Кеннора «Возвращение Шерлока 
Холмса», причем сделала это 
праправнучка доктора Ватсона, 
ставшая его напарницей в распу- 
тывании криминальной аферы. 
Аругого знаменитого борца с 
преступным миром, Ника Карте- 
ра, вновь призванного на экран в 
1978 году в фильме чехословацко- 
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го режиссера Олдржиха Липско- 
го «Обед для Аделы», в иные эпо- 
хи не переносили, зато заставля- 
ли расследовать гротескное 
убийство, совершенное плотояд- 
ным тропическим растением по 
имени Адела. 


...И БЕСКРАЙНИЕ _ 

«ПОЛЯ ОТКЛОНЕНИИ» 

Все же едва ли кто-то будет 
спорить, что расцвет и «Золотой 
век» экранного детектива в 40— 
50-х годах связан не с фантасти- 
кой, а с психологической драмой 
Хичкока («Веревка», «Окно во 
двор», «Головокружение») и «чер- 
ными фильмами» Джона Хьюстона 
(«Мальтийский сокол») и Джорд- 
жа Кьюкора («Газовый свет»). 
Классический детектив делал 
ставку на слово — многозначи- 
тельные и многословные диалоги, 
психологию, обыгрывание дета- 
лей, а кинофантастике во все 
времена требовалось действие, 
динамичные сюжеты, герои-мас- 
ки, аттракционные эпизоды. Дете- 
ктив стремился как можно дольше 
оставить злодея за кадром, но 
для фантастического кино это бы- 
ло неприемлемо: зачем придумы- 
вать злу фантастическое обличье, 
если показать его можно только в 
последний момент? 

Именно поэтому кинофантасти- 
ка 30-х годов и первых послевоен- 
ных десятилетий испытывает по- 
вальное увлечение хоррором. 
Многочисленные экранизации 
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Эдгара По, в том числе знамени- 
тая «Черная кошка» (1934), поста- 
вленная на студии «Юниверсал» с 
участием Бориса Карлоффа и Бе- 
лы Лугоши, а также фильмы о 
Джекиле-Хайде и Франкеништей- 
не и целые циклы картин о вампи- 
рах, «методом непрерывного ли- 
тья» снимавшиеся в 50-х в Англии 
Т.Фишером, а в Италии — М.Ба- 
вой, по сути монополизировали в 
кинофантастике столь ценимую 
зрителем тему агрессивного зла 
и преступных деяний. 

-С конца 70-х хоррор более ак- 
тивно использует мотивы и темы на- 
учной фантастики, ярким приме- 
ром чему стали фильмы Джона 
Карпентера. Так, в знаменитом и 
ныне культовом хорроре «Нечто» 
(1982) носителем инфернального 
зла становится инопланетный ген- 
вирус, поражающий людей и жи- 
вотных на удаленной от цивилизо- 
ванного мира полярной станции. 
Вызывая в организме землян 
страшные мутации, «инопланетя- 
нин» не просто убивает земные су- 
щества, но, приняв их обличье, как 
бы приобретает все новых союзни- 
ков и остается неразоблаченным. 
Этот сюжетный ход, который обыч- 
но называют «кви ПРО КВО» («Один 
вместо другого»), не раз использо- 
вался и классическим детективом, 
но только в кинофантастике с ее 
безграничными возможностями 
сверхъестественных визуальных 


превращений и «обменов маска- 
ми» достиг подлинного расцвета. 


Однако и у хоррора был один 
серьезный недостаток. Не жа- 
лея пленки на изображение ис- 
чадий ада, он мог просто прене- 
бречь борцами со злом, пере- 
дать их функцию жертве или, в 
лучшем случае, оставить их на 
втором плане. В детективе борец 
с преступностью всегда был на 
главных ролях, но профессио- 
нальный статус (сыщик, инспек- 
тор, полицейский «под прикры- 
тием») делал его, скорее, аноа- 
литиком, наблюдателем, иссле- 
дователем. Знаменитый Хэмфри 
Богарт, игравший полицейских 
агентов в классических детекти- 
вах, если и дрался, то не выпус- 
кая изо рта сигареты, а стрелял 
только одиночными выстрелами. 
Другое дело — крутые ребята из 
вестернов Джона Уэйна и Клин- 
та Иствуда: таким бороться с 
преступным миром будущего бы- 
ло куда сподручнее. В итоге об- 
раз слуги правосудия в сюжетах 
фантастического кино стал эво- 
люционировать по линии быст- 
роты бега, силы удара и точно- 
сти выстрела. 

Так, если в 1981 г. космический 
шериф О’Нил (Шон Коннери) из 
фильма «Запредельная земля» 
еще раздумывал над вопросом 
«КТО ВИНОВОЯТ?», ТО его последовоа- 
тели — Робокоп из трех одно- 
именных триллеров, лос-андже- 
лесский «коп» Мэтью Сайкс из 
«Нации пришельцев» (1988), путе- 
шествующий во времени полицей- 
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ский Макс Уокер из «Тайм-копа» 
| (1994) — размышлениями себя 
уже не утруждали. Венцом всему 
стал судья Дредд из одноименно- 
го фильма Дэнни Кэннона (1995) 
— надежная и флегматичная че- 
ловекообразная машина для за- 
щиты граждан мегаполиса буду- 
щего от преступных посяга- 
тельств. Но даже иронизируя над 
всеми этими героями, не надо за- 
бывать и о тех, кому они противо- 
стояли. Монстры-пришельцы, зом- 
би, вампиры, инфернальные мань- 
яки, вооруженные до зубов ганг- 
бстеры... А в фильме Рейчел Тала- 
лай «Призрак из машины» (1993) 
Аух пребывавшего в коме серий- 
ного убийцы переиграл в компью- 
терные «стрелялки» и уже в вирту- 
альном состоянии продолжал 
свои кровавые козни. Логично, 
что в борьбу с ним вступал не по- 
лицейский, а хакер. 

Безусловно, традиция детектив- 
`ного героя «с психологией» не 
‘пропала бесследно и втриллере. 
И‘полицейский агент Рик Рекард, 
й его антагонист, мятежный реп- 
ликант Рой Батти из «Бегущего по 
лезвию» Ридли Скотта, вполне со- 
ответствуют представлениям о 
мыслящих драматических героях, 
конфликт между которыми не ис- 
черпывается смачными ударами в 
челюсть или выстрелом в упор, Во 
франко-итало-германском филь- 
ме «Клуб умирающих» Клода Шаб- 
Воля герой-детектив расследует 
®нюдь не тривиальную ситуацию 
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с серией самоубийств, нити кото- 
рых ведут к современному «докто- 
ру Мабузе» — медиа-магнату 
Марсфельдту... 

Никогда не избирал тривиаль- 
ных решений в своих фантастиче- 
ских фильмах на криминальную 
тему и Дэвид Кроненберг. В его 
экранизации С.Кинга «Мертвая 
зона» (1983) мы видим своеобраз- 
ный парафраз старого детектив- 
ного сериала об «уголовном док- 
торе»: очнувшийся после пятилет- 
ней комы учитель Джонни Смит 
(Кристофер Уокен) приобретает 
чудесное свойство предсказы- 
вать будущее, для чего его и ис- 
пользует полиция, Что же касает- 
ся экранизаций Кинга в целом, 
точнее, его криминальной фанта- 
стики, то, к сожалению, режиссе- 
ры чаще делали упор на необыч- 
ном преступнике (собака в «Куд- 
жо», автомобиль в «Кристине», ог- 
ромный пресс для утюжки белья в 
«Катке» и т.д,) и аттракционном 
механизме преступления, чем на 
процессе его раскрытия, из-за 
чего все указанные фильмы сле- 
дует считать скорее хоррором, 
нежели детективами. 


ПО СЕКРЕТУ ВСЕМУ СВЕТУ 

По мере того, как поголовье ан- 
дроидов-полицейских и вампи- 
ров-убийц в кинофантастике на- 
чала 90-х неудержимо росло, 
число настоящих тайн и загадок в 
сюжетах сокращалось в той же 
прогрессии. Герой действия ес- 


ли и разгадывал загадки, то толь- 
ко в смысле их «аннигиляции», как 
это делали веселые охотники за 
привидениями из одноименной 
трилогии. Но вот осенью 1993 го- 
да в телеэфире под аккомпане- 
мент таинственной и меланхоли- 
ческой мелодии («музыкальное 
гало» Марка Сноу) появились 
Фокс Малдер и Дана Скалли — 
агенты специального подразде- 
ления по расследованию пре- 
ступлений, связанных с паранор- 
мальными явлениями. Телесери- 
ал «Х Не$», создателем и продю- 
сером которого стал америка- 
нец Крис Картер, не сходил с эк- 
ранов почти девять лет, стал куль- 
товым явлением в мировой фанта- 
стике — и при этом остался ве- 
рен принципиальным канонам 
детектива. 

Учитывая, что все это происхо- 
дило на фоне ежегодного кино- 
проката целой армады исполин- 
ских фантастических блокбасте- 
ров, успех и сам феномен «Сек- 
ретных материалов» требует не- 
которых пояснений. Почему зри- 
тель с таким интересом и симпа- 
тией отнесся к сюжетам, где в 
числе тайн эксплуатировался на- 
бор, в общем-то, набивших оско- 
мину фантастических «прима- 
нок»? НЛО и сокрытие его следов 
от общественности, необъясни- 
мые мутации, компьютеры-убий- 
цы, пирокинез, оборотни, вампи- 
ры, грядущий Армагеддон, тара- 
каны-людоеды и т.д. — ведь все 
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это давно уже эксплуатирова- 
лось не толы‹о фантастикой, но и 
откровенно низкопробным трэ- 
шем... 

Прежде всего — зритель полю- 
бил героев. Романтичный, всегда 
готовый поверить в сверхъестест- 
венное Малдер (Дэвид Духовны) 
и рациональная, преисполнен- 
ная здорового скепсиса Скалли 
(Джиллиан Андерсон) являли со- 
бой то сочетание интеллекта, вну- 
треннего благородства (даже ду- 
шевной мягкости) и внешней при- 
влекательности, которыми не об- 
ладали «космические десантни- 
ки» и «полицейские во времени». 
В этом была безусловная заслуга 
актеров. Заметим, что появившая- 
ся в сезоне 2001 года новая пара 
агентов, Джон Доггет (Роберт Пат- 
рик, экс-«Терминатор») и Аннабет 
Гиш (Моника Рейс), были встрече- 
ны куда более прохладно. 

Не менее важно, что расследо- 
вание преступлений с паранор- 
мальной подоплекой велось как 
бы в пику институту государствен- 
ной власти и ее чиновникам. Зри- 
тель, подсознательно убежден- 
ный, что «там, наверху» от него хо- 
тят скрыть нечто тревожное и 
сверхъестественное, находил в 
вымышленных сюжетах желанные 
подтверждения этому. Зритель- 
ское доверие подкреплялось ре- 
алистичностью визуального ряда 
и детективным принципом рас- 
крытия тайны в финале. 

Разумеется, в интересе к лю- 
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бой игре есть свой пик и спад. 
Уже к сезону 1997—1998 года 
«банк секретов» для «Секретных 
материалов» был в значительной 
мере исчерпан, создателям се- 
риала приходилось все больше 
переключать зрительское внима- 
ние на личности самих героев и 
перипетии их судьбы. Не произ- 
вел сенсации и художественный 
фильм Роба Боумэна («Секрет- 
ные материалы», 1998), интрига 
которого начиналась со взрыва 
административного здания в Дал- 
ласе — так власти хотели скрыть 
отнаселения обнаруженный ино- 
планетный вирус*. Но, как бы то 
ни было, на сегодня «Секретные 
материалы» остаются своеоб- 
разной вершиной экранного фан- 
тастического детектива, идея и 
концепция которого еще могут 
быть гальванизированы. 


ИНОГДА 

ОНИ ВОЗВРАЩАЮТСЯ? 

Многолетняя деятельность Мал- 
дера и Скалли, этих Ромео и 
Джульетты фантастического дете- 


ктива, не могла не сказаться на‘ 


эволюции кинофантастики. Даль- 
новидные люди понимали, что бо- 
рец с преступностью будущего 
не может быть просто зубодроби- 
тельной и без промаха стреляю- 
щей машиной. Множить и без того 


огромный отряд робокопов и су- 
дей дреддов стало бесперспек- 
тивно. Именно поэтому на пороге 
нового столетия в «криминаль- 
ную» кинофантастику приходят та- 
кие нестандартные герои, как, 
например, психотерапевт Кэтрин 
Дин (Д.Лопес) из триллера Таре- 
ма Сингха «Клетка» (2001), прони- 
кающая в мир подсознания убий- 
цы-маньяка, чтобы выведать, где 
он скрывает свою очередную 
жертву. 

Один из самых дальновидных 
людей в современном кинемато- 
графе — это, конечно, Стивен 
Спилберг. Экранизировав в 2002 
году рассказ Ф.Дика «Особое 
мнение», он вновь заявил о своем 
желании расставлять вехи в исто- 
рии фантастического кино. Джон 
Андертон (Т.Круз) из Департамен- 
та допреступности стал весьма 
убедительным ответом на вопрос 
о том, как в одном герое фанта- 
стического блокбастера может 
сочетаться высокий интеллект и 
умение прыгать с небоскреба, 
волчья хватка борца с преступно- 
стью и доброта образцового ро- 
дителя. Кроме того, до уровня фи- 
лософской проблемы была подня- 
та еще не затертая** в современ- 
ном кино идея о раскрытии пре- 
ступления до того, как оно было 
совершено. 


* Думается, что тремя годами позже такая завязка вызвала бы ку- 


да больший резонанс. 


** Впрочем, и не вполие повая — вспомним опять же «Мертвую зо- 


ну> Кроненберга. 
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Важно то, что, выведя на экран 
детектива-героя будущего, ре- 
жиссер вернулся к традициям 
жанра: криминальная головолом- 
ка с ее сакраментальным вопро- 
сом «кто это сделал?» распутыьва- 
ется лишь в самом финале. Дру- 
гое дело, что распознать эту сугу- 
бо детективную линию в агрегат- 
ной жанровой структуре «Особо- 
го мнения» (тут и триллер, и экшн, 
и семейная мелодрама, и анти- 
утопия) рядовому зрителю так же 
непросто, как найти черную кош- 
ку в темной комнате, правда, во- 
преки известному афоризму, эта 
кошка там-все таки есть! 

Ну, а вообще-то, так ли уж нам 
нужна эта самая «детективная 
кошка»? Пусть себе бегает в дру- 
гих жанрах, в новых сериалах про 
Марлоу и Пуаро, а «криминаль- 
ную» кинофантастику вполне 
обеспечат триллеры, хоррор и 
боевики. Если зрителю интерес- 
но, чтобы сыщик палил из двух 
стволов, а монстр-преступник в 
первом же кадре разевал свою 
кровавую пасть, пойдем ему, это- 
му зрителю, навстречу! 

Спорить не будем, для основ- 
ной массы потребителей аттрак- 
цион-«стрелялка» с хорошими 
спецэффектами сейчас заведо- 
мо важнее хитроумно закручен- 
ной интриги. Но парадокс вос- 
приятия кино (да и не только кино) 
и заключается в том, что мы часто 


не понимаем, чего нам недостает 
— до тех пор пока оно, это недо- 
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стающее, не окажется у нас пря- 
мо перед глазами. Пока мы не по- 
смотрели «Шестое чувство» Шья- 
малана и «Других» Аменобара, 
трудно было представить, что ми- 
стический триллер может стать 
умной, современной и остросю- 
жетной кинофантастикой, и при 
том без погонь и перестрелок. А 
почему в такой роли не выступить 
детективу? 

Особые резоны для этого у на- 
шего, российского кинематогра- 
фа. Возрождать отечественную 
кинофантастику с приключенче- 
ских триллеров и боевиков нере- 
ально — не только по причине на- 
шей бедности, но еще и потому, 
что это плотно забитая жанровая 
ниша. Зато фантастический дете- 
ктив, с его экономной сметой и 
ставкой на драматургию, скорее 
всего, себя оправдает. В нашем 
новейшем постперестроечном 
кино есть совсем свежие приме- 
ры, когда детектив уже ступает 
одной ногой на поле фантастики 
(«Змеиный источник» Лебедева, 
«Одиночество крови» Прыгунова, 
«По ту сторону волков» Хотинен- 
ко), хотя играть на этом поле еще 
остерегается. Пока все сводится 
к стилистической «ауре», фор- 
мальным приемам, подсозно- 
тельным цитатам классиков жан- 
ра, но от формы до содержания 
— один шаг, и этот шаг, без сом- 
нения, будет сделан. 


Амитрий КАРАВАЕВ 
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ГАРРИ ПОТТЕР И ТАЙНАЯ КОМНАТА 


(НАВВУ РОТТЕК АХО ТНЕ СНАМВЕК ОЕ УЕСВЕТЗ) 


‘Производство компании М/агпег Вгоз., 2002. 


‚ Режиссер Крис Коламбус. 
В ролях: Дэниэл Рэдклиф, Руперт Гринт, Эмма Уотсон, Ричард Харрис, 
Кеннет Брана, Алан Рикман. 


_2ч. 41 Мин. 


Странно — сидишь в кинотеатре, смотришь суперкассовый и супер- 

зрелищный блокбастер с дорогими спецэффектами, заставляющими 
взрослых трепетать, а детей зажимать ладошками то глаза, то уши — и 
вдруг возникает сосущее желание: надо бы дождаться рекламы и сбе- 
гать в буфет. Настолько происходящее на экране начинает напоми- 
нать длинный телевизионный сериал. Разбить фильм на куски по 26 ми- 
нут и показывать по выходным. 
‚ Возможно, такое подсознательное ощущение возникает потому, что 
второй фильм — близнец первого, Сцены тяжелой жизни Гарри у Дурс- 
лей сменяются картинами обучения в Хогвартсе, затем следует впечат- 
ляющий матч в квиддич, потом внушающий жуть поход в лес, после ко- 
торого детективная линия выходит на первый план и заканчивается фи- 
нальным поединком в стиле экшн. Та же рваность ритма из-за не 
попавших в фильм сцен из книги, та же безукоризненность и изобрета- 
тельность в изображении сказочных существ (особенно удался образ 
Добби). И уже привычным выглядит приглашение на эпизодические ро- 
ли звезд британского экрана — наверное, чтобы в очередной раз под- 
черкнуть, что родиной Гарри является именно туманный Альбион. На 
этот раз такими звездами стали Джейсон Айзекс в роли Люциуса Мал- 
фоя, атакже культовый режиссер и актер, известный всему миру по со- 
временным версиям пьес Шекспира, Кеннет Брана, а здесь сыгравший 
профессора Гилдероя Локхарта (в русском переводе — Златопуст Ло- 
конс). К сожалению, для еще одной звезды британской сцены Ричарда 
Харриса роль профессора Дамблдора стала последней. Он скон- 
нался, не дожив до начала съемок третьего фильма. 

Может, и к лучшему, что третий фильм саги будет снимать уже не 
Крис Коламбус. Возможно, молодой мексиканский режиссер Аль- 
фонсо Куарон, призванный решить эту задачу, внесет что-то новое в 
поднадоевшее зрелище. 


Тимофей ОЗЕРОВ 
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КУБ 2: ГИПЕРКУБ 


(НУРЕВСОВЕ: СОВЕ 2) 


Производство компании Ноп$ Са!е ЕИт$ пс. (Канада), 2002. 

Режиссер Анджей Секула. 

В ролях: Жерен Вин Дэвис, Кэри Мэтчетт, Нил Кроун, Мэтью Фергюсон 
и др. 1 ч. 35 МИН. 


Канадское кино значительно беднее американского. Поэтому к фан- 
тастике обращается только в тех случаях, когда имеется неординарная 
идея, не требующая для реализации больших финансовых вложений. 
Фильм режиссера Винченцо Натали «Куб» (1997), ставший «полукульто- 
вым», использовал именно такой подход. Все построено на одной идее 
— существует некий огромный куб, разделенный на огромное количест- 
во сообщающихся секций, в каждой из которых, помимо шести люков к 
соседним отсекам, могут таиться смертельные ловушки, Сюда попада- 
ют случайные люди, и начинается жестокая психологическая драма — 
смертельная опасность постепенно меняет людей. 

Сиквел сняли лишь спустя пять лет. Из подобной идеи можно было «вы- 
тянуть» гораздо больше — за счет изменения составов групп, вариации 
ловушек, формулы выхода и т.д, Хотя прямого продолжения не получи- 
лось бы, ведь в финале первого фильма выжил лишь один безумный ма- 
тематик — «человек дождя»... Но в сиквеле, название которого иногда пи- 
шется как «Куб2», используется распространенный прием — «всего того 
же и побольше». Куб на этот раз значительно крупнее — он вообще че- 
тырехмерный. Больше и людей, попавших внутрь. Цветовое решение, до- 
вольно сильно меняющее восприятие, другое — комнаты стали больше 
и вместо мрачно-цветных в первом фильме сияют ослепительно белым. 

Но самое главное отличие от первой картины — в идеологии. В ориги- 
нале куб был сам по себе весьма реалистичным, загадкой оставалось, 
кто и зачем его построил. В сиквеле же все наоборот: в гиперкубе со- 
средоточено все фантастическое — и параллельные пространства, и 
временные парадоксы, и телепортация. Однако в конце становится со- 
вершенно ясно, кто играет с персонажами в смертельную игру. В связи 
с этим поведение героев, в отличие от первой картины, вызывает жела- 
ние вслед за Станиславским воскликнуть: «Не верю» — настолько засло- 
няют психологию режиссерские игры в сюрреализм. И у каждого люби- 
теля фантастики обязательно возникнет ассоциация со знаменитым 
хайнлайновским рассказом про дом-тессерскт. 

Максим МИТРОФАНОВ 
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СОЛЯРИС 


(ЗОТАЕВ$) 


Производство компании 201 Септу Рох, 2002. 

Режиссер Стивен Содерберг. 

В ролях: Ажордж Клуни, Наташа Макэльхом, Джереми Дэвис, 
Виола Дэвис. 1 ч. 39 мин. — 


Стивен Содерберг, лучший режиссер позапрошлого года по мне- 
‘нию Киноакадемии, никогда раньше серьезно не занимался фантасти- 
кой. На съемки «Соляриса» его подвиг Джеймс Камерон, давно меч- 
тавший о римейке фильма Тарковского. В Европе, а особенно в Рос- 
сии, задолго до выхода фильма на экран стали раздаваться голоса 
профессионалов и любителей, считающих, что американцы непре- 
менно испортят и книгу Лема, и классику советской кинофантастики. 
Ожидали банального ужастика в духе повторений «Чужого» — о не- 
жданных пришельцах, прокравшихся на космическую станцию. К сча- 
стью, подобного не произошло. Содерберг снял любопытный фильм... 
сразу же провалившийся в американском прокате, Провалившийся 
именно потому, что публика ждала совсем другого. Возможно, претен- 
‘зии возникнут и у европейского зрителя, знакомого с первоисточника- 
ми: например, сложно будет простить режиссеру политкорректную 
замену доктора Сарториуса на негритянку доктора Гордон. 

Тем не менее фильм, если удержать себя от сравнений, получился. 
Содерберг, используя в качестве первоисточников как классическую 
книгу, таки советскую ленту, вычленил из всех многочисленных смысло- 
вых уровней, заложенных в эти творения, лишь один — историю любви 
Криса и Хари (в американском фильме ее зовут Рэя). Множество вос- 
поминаний психоделически накладывается на неторопливое повест- 
вование — стиль Тарковского схвачен верно. Как сказал режиссер в 
одном из интервью, он делал нечто среднее между кубриковской 
«Одиссеей 2001 года» и «Последним танго в Париже». Ехидный Лем, ко- 
Торому, впрочем, и фильм Тарковского не нравился, парировал, что ес- 
ди бы он писал историю любви, то назвал бы книгу не «Солярис», а «Лю- 
бовь в открытом космосе». 

Концовка фильма в какой-то мере неожиданна, особенно если учи- 
тывать, что смотришь не дешевый хоррор, в котором подобные развяз- 
Ки сплошь да рядом. Тем не менее по духу такой вариант развития со- 
бытий гораздо ближе к Тарковскому, нежели к Лему. 
| Тимофей ОЗЕРОВ 
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| НИ элемент все больше проникает в смежные жанры, и 
фильмы, использующие подобный прием, все прочнее утверждаются на 
кассовом Олимпе. В то же время настоящая НФ занимает довольно 
скромное место на склонах. Правда, Стивену Спилбергу благодаря эк- 
ранизации рассказа Филипа Дика «Особое мнение» (см. «Если» 
№ 10, 2002) удалось почти вдвое превзойти кассовые результаты своего 
предыдущего фантастического фильма «Искусственный разум». А по- 
вторно выпустив (по случаю 20-летнего юбилея) фантастическую сказку 
«Инопланетянин», он добился отличных показателей для старой ленты, 
которая уступила лишь трем вновь вышедшим сериям «Звездных войн». 
Кстати, новый «Эпизод |: Атака клонов» из этого киноцикла хоть и проиг- 
рал существенно «Эпизоду |: Скрытая угроза», тем не менее получил в 
прокате США свыше $300 млн. И по популярности соревновался с «зем- 
ными фантазиями» — блокбастерами «Властелин колец: Братство кольца» 
и «Гарри Поттер и философский камень». Экранизации сочинений 
Дж.Р.Р.Толкина и Дж.К.Роулинг, появившиеся в самом конце 200] года, 
основные сборы делали все же в 2002 году. Та же ситуация повторилась 
и год спустя, когда в ноябре вышла картина «Гарри Поттер и тайная ком- 
ната», а в конце декабря — «Властелин колец: Две башни». По всей види- 
мости, их окончательные показатели 2003 года составят в Американском 
прокате привычную сумму в районе трехсот миллионов. На этом фоне 
еще удивительнее выглядит резкий взлет «Человека-Паука», обошедшего 
в США все прежние кинокомиксы и вообще оказавшегося в первой пя- 
терке проката за всю историю. Надо думать, этот фильм компенсирует 
некий подростковый комплекс неуверенности, позволяя прежде всего 
молодежной аудитории отождествлять себя со скромным героем, кото- 
рый вдруг приобрел немыслимые для обычного человека физические 
способности, а вместе с ними — и могущество. Понятно, что попытка со- 
здания философской фантастики (американская версия «Солярисс») в 
этом случае была обречена на равнодушие публики, не желающей за- 
думываться над проблемами мироздания. 

В ннжеследующем перечне «звездочкой» помечены ленты, вышедшие 
под занавес 2001 года. Из числа упомянутых в списке 2001 года (См. «ЕС- 

_ ЛИ» № 1, 2002) затем заметно превысили свои показатели фильмы «Гарри 
Попер и философский камень» (5317,6 млн в США и $968,7 млн в мире), 
«Корпорация монстров» (5255,9 млн в США, $524,2 млн в мире) и «Черный 
рыцарь» ($33, млнв США, $34,2 млн вмире). Фильмы, прокат которых еще 
продолжается, помечены двумя «звездочками». В некоторых случаях дан- 
ные по мировому прокату не предоставляются промоутерами. Данные 
по картинам 2002 года приведены по состоянию на 15 декабря. 
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1. «Человек-Паук» (5ргаег-Мап), комикс Сэма Рэйми, бюджет — $139 
млн, кассовые сборы в США — $405,7 мли, кассовые сборы в мире — 


$ 793,4 млн. 


2. «Властелин колец: Братство кольца» (Тйе Гога о ше Ктз5: Тйе 
ЕеПомзшр орйе Кте), США— Новая Зеландия, фантазия Питера Джексо- 
на, $109 млн, $313,4 млин, $860,3 млн. * 

3. «Звездные войны. Эпизод П: Атака клонов» (5 аг И’агу: Ербо4е П — 


1 Анаск ог йе Сропез), космическая фантазия Джорджа Лукаса, $120 млн, 


$309,5 млн (прогноз — $313 млн), $644,3 млн. ** 
‚ 4. «Знаки» (5115), фантастический триллер М. Найта Шьямалана, $62 
млн, $227,3 млн (прогноз — $229 млн), $378,6 млн. ** 

5. «Гарри Поттер и тайная комната»'(Наггу Ройег апа ше Сйатфег о} 


| эесгез), Великобритания—США, фантазийно-приключенческая сказка 


Криса Коламбуса, $100 млн, $222,6 млн, $530 млн. ** 
`6. «Остин Пауэрс в Голдмембере» (Аизйп Ротжету$ т бо4тетфег), паро- 


дийная шпионская комедия-фантазия Джея Роача, $63 млн, $213,1 млн, 
$287,9 млн. 


7. «Люди в черном И» (Меп т В/аск П), фантастическая комедия Бар- 


ри Зонненфельда, $97 млн, $192,4 млн, $427,6 млн. 


9. «Ледниковый период» ([се Аве), анимационная фантазия Криса Уэд- 
жа, $50 млн, $176,4 млн, $365 млн. 

9. «Скуби-Ду» (5сообу-Боо), авантюрная семейная комедия Раджи Гос- 
нелла, $52 млн, $153,3 млн, $267,7 млн. 
„ 10. <«Лило и Стич» (Го & 5шсй), анимационная фантазия Дина ДеБлуа 
и Криса Сандерса, $80 млн, $145,8 млн, $237,2 млн. 
‚ ИП. «Особое мнение» (Мтоти!у Керо"т), фантастический триллер Стиве- 


1 на Спилберга, $102 млн, $132 млн, $316 млн. 


12. «Умри, но не сейчас» (Ге Апошег Вау), Великобритания— США, 
шпионско-приключенческий фантастический фильм Ли Тамахори, $142 
млн, $131,9 млн (прогноз — $200 млн), $240 млн. ** 

13. «Санта Клаус 2» (Тйе зата СГаиз 2), комедийная фантазия Майк- 
ла Лембека, $65 млн, $125,4 млн (прогноз — $140 млн). ** 

14. «Звонок» (Тре Е т;), мистический фильм ужасов Гора Вербински, 
$45 млн, $125,4 млин (прогноз — $135 млн), $136 млн. ** 

15. «Царь скорпионов» (5согроп Кт#), приключенческая фантазия. Чака 


| Рассела, $60 млн, $90,3 млн, $157,1 млн. 


16. «Дети шпионов 2: Остров потерянных снов» (5ру К1ау 2: Тре [54апа 
07 Го51 Огеатз), авантюрно-фантастическая комедия Роберта Родригеса, 


1] $30 млн, $85,6 млн. 


17. «Блейд 2» (Ва4е И), мистический боевик Гильермо Дель Торо, $55 


1] млн, $81,6 млн, $150,1 млн. 
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18. «Джимми Нейтрон, мальчик-гений» (Лтту № штоп, Воу Сети$), 
анимационная фантазия Джона Дэвиса, $25 млн, $80,9 млн. * 

19. «Стюарт Литтл 2» (шмат ГИШе 2), комедия-фантазия Роба Мин- 
коффа для семейного просмотра, $120 млн, $64,7 млн (прогноз — $65 
млн), $164,5 млн. ** 

20. «Машина времени» (Гте Масйте), фантастический фильм Саймо- 
на Уэллса, $80 млн, $56,7 млн, $94, 7 млн. 

21. «Как Майк» (ке Мще), фантазийная комедия Джона Шульца для 
семейного просмотра, $30 млн, $51,4 млн. 

22. «Смокинг» (Тйе Тихе4до), шпионская фантастическая комедия Кеви- 
на Донована, $60 млн, $50,2 млн, $57,7 млн. 

23. «Питер Пен в Нетландии» (Кеитп тю Меуег Гапа), анимационная 
фантазия Робина Бадда, $20 млн, $48,4 млн, $72,3 млн. 

24. «Власть огня» (Кап ог Ете), фантастический триллер Роба Боума- 
на, $95 млн, $43,1 млн. 

25. «Обитель зла» (Кея4еп! ЕуИ), фантастический боевик Пола Андер- 
сона, $33 млн, $39,5 млн. 

26. «Останавливающие время» (Соскяоррег$), фантастический фильм 
Джонатана Фрейкса, $26 млн, $37 млн. 

27. «Пророчества Человека-Мотылька» (Тре Мошйтап Ргорйес1е$), мис- 
тический триллер Марка Пеллингтона, $42 млн, $35,2 млн. 

25. «Инопланетянин» (Е.Т., Тре Ежта-Тетеята), фантастическая 
сказка Стивена Спилберга, повторный выпуск, $35,1 млн, $55,3 млн. 

29. «Королева проклятых^ (Оиееп о/ ше Батпеа), мистический фильм 
Майкла Раймера, $35 млн, $30,3 млн. 

30. «Стрекоза» (ОгагопПу), мистическая драма Тома Шэдьяка, $60 
млн, $30,1 млн, 351,6 млн. 

31. «Корабль-призрак» (Сйо5 эр), мистический триллер Стива Бека, 
$35 млн, $29,2 млн. 

32. «Планета сокровищ» (Тгеазиге Рапе), анимационный фантастиче- 
ский фильм Рона Клементса и Джона Маскера, $140 млн, $27,9 млн (про- 
гноз — $45 млн). ** 

33. «Роллербол» (КоПегбаП), фантастический боевик-римейк Джона 
МакТирнена, $70 млн, $19 млн. 

34. «Звездный путь: Немезида» (Маг Тгек: М№ теб), фантастический 
фильм Стюарта Бэйрда, $70 млн, $18,5 млн (прогноз — $65 млн). ** 

35. «Атака пауков» (Ей! Геззеа ЕгеаК$), фантастический фильм ужа- 
сов Эллори Элкайема, $30 млн, $17,3 млн, $39 млн. 

36. «Солярис» (501а75), фантастический фильм Стивена Содерберга, 
$47 млн, $14,6 млн (прогноз — $20 млн). ** 


Подготовил Сергей КУДРЯВЦЕВ 
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аких секретарш, как я, на руках носить надо. Такие секретар- 
ши — на вес золота. И не потому, что я красавица с ногами 
от ушей. Эти ноги от ушей по улицам стадами ходят, а поди 
найди на сто пар хоть одни мозги. 
У меня мозги лучше всякого компьютера с полной перифе- 
рией, в том числе и с дигитальной видеокамерой. Я помню 
всех, кого когда-либо в жизни видела или хоть по телефону 
слышала. Когда шеф собирался принять на работу крайне де- 
ловую даму с прекрасными рекомендациями и очень уживчи- 

вым характером, именно я вошла в кабинет и сказала: 

— Саша! Эта дама третий раз замужем, а двоюродная сестра ее пер- 
вого мужа, с которой она до сих пор дружит, имеет любовника — за- 
местителя по кадрам... угадай кого? Анатолия Кукушкина! 

Шеф хлопнул себя по лбу — и больше я ее в наших коридорах не 
встречала. Нам тут только кукушкинских агентов влияния недоставало. 

Поэтому, когда начались неприятности, именно меня шеф вызвал 
в кабинет и представил невысокому плотному дядечке в дешевом чер- 
ном костюме. | 

— Это наша Люся, — сказал шеф. — Она знает про фирму все — 
даже то, чего я сам не знаю. Люся, отвечай на все вопросы как на ду- 
ху! Это очень важно! 

Еще бы не важно, подумала я, при последней попытке помирить- 
ся с Кукушкиным эта скотина оперировала такими цифрами, знать 
которых никак не могла. Взлом нашей внутренней сети исключался, 
количество держателей информации было ограниченным — три чело- 
века! То есть сам шеф, зам Гриневский и московский гость, которого 
принимали в обстановке строжайшей секретности. 

— Агентство «Секрет», — представился дядечка. Как будто мне те- 
перь надлежало кликать его Секретом! Впрочем, название было знако- 
мое — к его сотруднику стоило приглядеться внимательнее. Развелось 
этих детективных агентств — плюнуть некуда... 

Шеф ушел из кабинета, и мы остались вдвоем. 

— Прежде всего посмотрим, нет ли жучков, — сказал детектив и 
начал доставать из сумки технику. 

— «Седиф-Скаут»? — спросила я, глядя на сканер. Ну, не память, 
а городская свалка! Если хорошо покопаться — все найдешь. «Седиф- 
Скаут» — программа для сканера, которую я запомнила, потому что 
два года назад уже была ложная тревога, и сюда понавезли всякой хи- 
трой техники от «Г-Хелпер». 

Секрет Иванович кивнул и взялся за дело. 
Примерно через час я совсем умом тронулась — он молча и мето- 
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дично обшаривал кабинет, заглядывая, кажется, даже в стержни шари- 
ковых ручек. Наконец он задумчиво встал перед аквариумом. 

— Только не это! — воскликнула я. 

Наш аквариум — мечта психиатра. Вообразите себе восьмигранную 
стеклянную башню на постаменте из черного дерева, этак на полторы 
тонны воды. Шеф над аквариумом дрожит и трепещет. Он утвержда- 
ет, что рыбки успокаивают: посмотришь на них минут десять — и пол- 
ное спокойствие. Во что обходится это спокойствие — страшно поду- 
мать. Дважды в неделю приходит специалист по рыбам, и ему плевать, 
что фирма серьезными делами занимается. Он напрямик чешет к ак- 
вариуму и по менышей мере два часа с ним возится. 

Человек, просто сунувший палец в воду, рисковал вылететь из фир- 
`‹ мы даже не в двадцать четыре часа, а в двадцать четыре секунды. 

— Больше нигде и ничего нет, — сказал Секрет Иванович. — Един- 
ственное место, откуда могло вестись прослушивание — вот оно. 

И постучал по стенке. Большие красные рыбы (доставлены спец- 
рейсом из Малайзии, где каждый экземпляр не просто из икринки вы- 
лупляется, а выводится путем какого-то рискованного межвидового 
скрещивания, и потому сам по себе бесплоден) подплыли и тупо уста- 
вились на его палец. 

Я задумалась. Если кто-то подкупил нашего рыбного специалиста, 
тот мог прямо у шефа на глазах установить не только крошку-жучка, 
а целую кинокамеру, ведь в аквариуме полно всяких приборчиков не- 
понятного смысла и назначения. 

Но вылет в двадцать четыре секунды... Бр-р-р! 

Шеф мог войти в любую минуту. 

— Это нужно сделать так, чтобы никому и в голову не пришло... — 
очень тихо сказала я. — Шеф за аквариум и пристрелить может. 

— Ежу понятно, — ответил он. — Нуи?.. 

Я еще раз взвесила все про и контра. 

Можно убедить шефа в необходимости обследовать аквариум. 
Можно! С риском попасть в палату, обшитую изнутри поролоном. Но 
ведь он вызовет рыбного специалиста, который будет вопить, ругать- 
ся, путаться своими гнусными щупальцами у дядечки в руках и навер- 
няка не даст обнаружить жучка — конечно, если жучок существует в 
природе, а сам профессионал давно и качественно подкуплен. 

Оставалось одно средство. 

У шефа при кабинете есть комната отдыха — его частное и непри- 
косновенное владение. В отличие от секретарши из анекдотов я не 
встала первым делом на сексуальное довольствие, а честно сопротив- 
лялась и всему коллективу, и шефу лично. «Не живи там, где живешь» 
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— старое мудрое правило для всякой женщины, которая смотрит чуть 
дальше собственного носа. Но если Кукушкин и дальше будет пере- 
хватывать нашу информацию, то мудрая женщина рискует оказаться 
на улице и отправиться на биржу труда под ручку со своим уже быв- 
шим и ныне безработным шефом. 

А шеф, между прочим, молод и временно не женат. И глаза у него 
красивые. В моих интересах, чтобы он и дальше возглавлял преуспе- 
вающую фирму. 

Я кратко изложила свой план Секрету Ивановичу. Он крякнул и 
согласился. 

Я выглянула в приемную — там было пусто. Шеф, очевидно, по- 
шел к Гриневскому. Тогда я загнала детектива под шефский стол и по- 
звонила заму.`Он дал трубку шефу. 

— Порядок! — отрапортовала я. — Этот сыщик что-то выковырял 
из люстры и умчался, как наскипидаренный кот! 

Шеф ворвался возмущенный, но радостный. 

— Надо же — люстра! А о чем он тебя спрашивал? 

— Кто уборщица, да где люстру покупали, и вообще. Я ему телефон 
твоего дизайнера на всякий случай дала — это же дизайнер люстру 
приволок. Представляешь? Жучок в люстре сидел! Включался на голос! 

Вообще у нас безопасность — на уровне. Даже оконные стекла — 
противоударные и радиоволны экранируют. Жучок в люстре был при- 
думан смешно и потому не вызвал у шефа никаких подозрений. Тем 
более, что я, бурно радуясь решению проблемы, подошла к нему близ- 
ко-близко, как будто собиралась в порыве восторга расцеловать. 

Ну и, как было задумано, не я его, а он меня расцеловал. После че- 
го мы совершенно естественно оказались в комнате отдыха. И я сде- 
лала все, чтобы он не имел возможности прислушаться к шуму в ка- 

бинете. Впрочем, шума, кажется, и не было... 

Потом мы вышли и оба остолбенели. 

Секрет Иванович работал аккуратно — даже авторучки в стакане 
расставил тютелька в тютельку как до осмотра торчали. А вот с аква- 
риумом он дал маху. Стеклянная крыша была сдвинута и нависала над 
полом, более того — остались довольно большие лужи! Сразу было 
видно — в аквариум лазила чья-то бесстыжая рука. 

Шеф выразился так, как не выражался в адрес Кукушкина. 

Даже не предположив, что я могла ему соврать, он стал перебирать 
всю фирму поименно, ища врага, способного покуситься на рыб. 
Вдруг его осенило, и он кинулся их пересчитывать. Но восьмигранный 
аквариум был полон оптических эффектов, рыбы раздваивались, и со- 

‘считать их не было никакой возможности. 
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Я шлепнулась в гостевое кресло и судорожно осознавала ситуацию. 
Секрет Иванович не мог оставить беспорядка, что-то стряслось... 

| Что?! 

— Я вниз! Нужно спросить охранников! — с этой хрипло выражен- 
ной мыслью я кинулась прочь из кабинета, не забыв прихватить свой 
СОТОВЫЙ. 

Охранники доложили, что детектив уже минут двадцать как отбыл. 
Шел неторопливо, задумчиво. Куда направляется — понятно, не сказал. 

Была середина рабочего дня. Я тут же позвонила в детективное 
агентство «Секрет», которое находилось через квартал от нас, и мне 
сказали: нет, еще не приходил. 

Я вызвала в памяти план квартала. В агентство можно было идти по 
улице, а можно было срезать кусок, проскочив дворами. Недолго думая, 
я отправилась коротким путем — очень уж не понравился мне уход Се- 
крета Ивановича, похожий на бегство. И точно — за дровяными сарая- 
ми я его и обнаружила. Лежал без сознания, но при сумке с техникой. 

— Шестой? Семнадцатый, — сказала я в микрофон мобилки. — Тут 

_у нас такое дело... 

И описала дурацкую ситуацию. 

— Стой, не двигайся, это может быть все, что угодно, — велел Ше- 
| стой. — Сейчас проверю этого товарища. Говоришь, лет около ‘пяти- 
десяти, залысины, широкое обручальное кольцо?.. 

Оказалось — Секрет Иванович именно тот, за кого себя выдавал, 

не первый год работает в агентстве, репутация безупречная. И потому 

' примерно через десять минут ко мне подоспела не группа захвата, а 
пара мальчиков на помощь. 

Ребята грамотно обыскали и обследовали жертву. Охотник за жуч- 
ками лежал в глубоком обмороке, приходить в чувство не желал, а на 
руке у него обнаружили две дуги красных точек, две такие маленькие 
дуги, как если бы его укусила одна из наших раскормленных рыбин. 

Шестой велел везти бедолагу в нашу прикормленную клинику, а 
мне — возвращаться в офис и вызывать рыбного специалиста. А когда 
он там появится — будет видно, что с ним делать. 

Тело унесли в одну сторону, я поспешила в другую, и... и... и даль- 

‚ ше я чувствовала только то, что перебираю ногами... 

У нас в центре города есть парк, в парке — пруд, у пруда — скаме- 
‘ечки. Так вот, я очнулась на скамеечке, а вокруг стояли люди, из них 

1, двое — в белых халатах. Мобилки при мне уже не было, равным обра- 
зом и хорошие часы с руки пропали. 

Кроме того, мне было очень трудно дышать. 

Я кое-как отбрыкалась от медицины и осталась на лавочке в обще- 
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стве чувствительных старушек. Ну, грохнулась в обморок, с кем не бы- 
вает? Понемногу выяснились обстоятельства — оказывается, я упала у 
самой воды. А на лавочку меня уже притащили, очевидно, те самые 
добрые люди, которые освободили от мобилки с часами. Вот зачем 
мне понадобилось спускаться к пруду? 

тот вопрос я задала Шестому, когда доплелась до нашей конторы, 
делая привалы через каждые двадцать шагов. 

Шестой набрал номер моей мобилки. Она была отключена, но как 
раз для подобных случаев в нее был встроен маячок. Безответный зво- 
нок его активизировал. Пока я отлеживалась на диване, воришек оты- 
скали и привели к Шестому. 

Если кто его не видел — то и не надо. А кто видел — подтвердит: 
первое желание при взгляде на эту мрачную, тяжелую, со шрамом на 
лбу и странным бугром посреди щеки рожу — лечь на пузо и пополз- 
ти лизать его ботинки. 

Два парня примерно так и сделали — ему даже сводить брови не 
пришлось. Ребятишки вызвали у наших ребят определенные подозре- 
ния, Им закатали рукава и увидели следы от уколов. Я полагала, что с 
такой публикой и разговора не будет — отнимут ворованное и выста- 
вят пинком под зад. Но Шестой все же стал их расспрашивать. 

Нарки пошли за мной следом, потому что приняли меня за обдол- 
банную! Походка у меня сделалась такая... А им катастрофически не 
хватало денег. Они вели меня от входа в парк до самого пруда и виде- 
ли, что я спустилась по крутому откосу. Им пришло в голову, что я 
собралась топиться, и они кинулись спасать — но не меня, а мобил- 
ку, которую я сжимала в кулаке. Но когда я, опустившись на корточ- 
ки, повалилась на бок, всполошились бабули — и оба орла вынужде- 
ны были тащить меня к лавочке. 

И тут между ними возник спор. Один похвалился, что отогнал от 
меня большого зеленого тритона, другой полагал, что тритон — глюк, 
на том основании, что и сам его видел... 

— Ка-какой еще тритон? — жалобно спросила я. 

— Зеленый, с горбом... — неуверенно ответил нарк-реалист. — С 
лапами, с пастью... Глаза — во! ` 

И показал два согнутых пальца. Именно так я объясняла знакомым 
устройство глаз краба-вуайериста, который жил у моего несостоявше- 
гося мужа. Обычно он прятался в дебрях аквариума, но стоило нам 
лечь в постель — он выбирался и, балансируя на самом краю, тара- 
щился на нас, шевеля глазами вправо-влево. Однажды он не удержал- 
ся и свалился на пол. Нам пришлось выскакивать из кровати, ловить 
‘его и сажать обратно в аквариум. Наверное, именно поэтому я так 
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долго терпела закидоны несостоявшегося мужа: стоило мне вспомнить 
его в костюме Адама и в брезентовых рукавицах, такой хохот разби- 
рал, что я все на свете ему прошала... 

— А ты? — спросил Шестой второго нарка. 

— А. что я? Глюк как глюк! Гребень по спине такой, ну... Лапы с 
пальцами, а глаза, как желтые шарики... 

— Это же акцелоподус! — я даже подскочила на диване. 

— Кто? — Шестой сдвинул-таки свои страшные брови, и нарки 
чуть отступили назад. 

— Рептилия такая... или земноводное? — в биологии я была слаба 
и знала только, что за пару этих скотов шеф заплатил около трех ты- 
сяч долларов. А привезли их, если не врал рыбный специалист, устро- 
ивший эту сделку, с Каролинских островов, где тварей обнаружили со- 
всем недавно. Акцелоподусы жили у задней стенки аквариума, где им 
оборудовали логово с террасой, чтобы дышать воздухом, и иногда они 
1 туда выползали, но чаще спали на дне, среди водяных лопухов. 

Нарк подметил главное — их передние лапы действительно были как 
человеческие руки, только четырехпалые, а ярко-желтые выпуклые гла- 
за, казалось, чудом не вываливаются из глазниц. У них еще и зрачки бы- 

‹ ЛИ — как у кота в солнечный полдень, но не вертикальные, а горизон- 
тальные. Гребень на горбу, достигающий хвоста, был темно-зеленый, 
крупночешуйчатый и имел свойство топорщиться от возбуждения. 

— ...то это на редкость странный глюк, — завершила я описание. 
— Потому что живые акцелоподусы в наших широтах не водятся. 

Шестой прочитал наркам мораль о вреде воровства и выставил из 
кабинета. Моя мобилка и часы остались на столе. 

— Надевай, — велел Шестой и сам поднес часики к дивану. Я 
вздернула рукав и увидела две дуги красных точек. Увидел и он. 

— А вот теперь давай разбираться — кто, кроме этих акцелоподу- 
сов, сидит у вас в аквариуме? — сурово спросил Шестой. — Сперва то- 

го горемыку зубами тяпнули, потом — тебя, но ему покруче досталось. 
И реакция одинаковая — оба в помутнении рассудка пошли непонят- 
но куда и грохнулись. 

— Мне меньше досталось, потому что меня тяпнули сквозь рукав, 
— разглядев повреждения, сказала я. — Наверное, у этих сволочей во 
рту какая-то ядовитая слизь, и она застряла на рукаве. 

— Раздевайся. 

Шестой позвонил, вызвал Шестнадцатого, пришел Леша Лосев (в 
том, что его прозвали Лосем, было утонченное издевательство: Лешка 
имел рост метр шестьдесят семь и сложение соответствующее, но при 
этом — какой-то невероятный пояс по тэквондо и айкидо), забрал мой 
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жакет и повез в лабораторию. Меня стало знобить, и Шестой закутал 
меня в мохнатый диванный чехол. 

— Мне в офис нужно, — сказала я. — Отвези, а? Сама я не дойду. 

Я убежала опрашивать охранников, и шеф, опомнившись, уже на- 
верняка искал меня по всем окрестностям. 

— В больницу тебя нужно, а не в офис, — возразил Шестой. — Еше 
неизвестно, что в тебе за дрянь сидит. 

— Больница! Надо узнать, что с тем детективом! 

Пока Шестой звонил, я тряслась от страха: вот сейчас скажут, что 
помер, не приходя в сознание! Значит, и мне помирать? 

Он лежал под капельницей. И ему собирались поставить аппарат 
искусственного дыхания. 

— А интересно, на кой черт твоему шефу ядовитые твари в аквари- 
уме? — задумчиво спросил Шестой. 

— Ну... Вот есть же любители, у которых пираньи живут... 

Я видела в одном аквариуме двух хорошо раскормленных пираний. 
Они обгрызали опущенный в воду конец шариковой ручки. 

— Новые русские, мать их за ногу! 

И тут у меня включился думатель. 

Знает шеф или не знает, что в аквариуме сидит ядовитая дрянь? 
Это — раз. Допустим, детектива тяпнули, когда он сунул туда руку, это 
понятно. А когда тяпнули меня? Это — два. Последнее, что я помни- 
ла перед обмороком — это дверь подъезда. 

Того, кто кусается мелкими игольчатыми зубами, очевидно, подса- 
дил рыбный специалист, забыв повесить табличку «Осторожно! Злая 
рыбина!», как раз для таких случаев, когда посторонние шарятся по 
аквариуму. В конце концов, какой-то взбесившийся рыболюб мог со- 
вершить попытку кражи... 

Но тогда времени на умственные построения не было. Я рассталась 
с ребятами, которые унесли беднягу детектива, и дворами понеслась 
обратно в офис, но не дошла... 

Сейчас я видела, как из дверей поспешно выходит рыбный специалист. 

Он встал посреди тротуара, подумал — минут этак пять, причем на 
него то и дело натыкались прохожие — и рванул мне навстречу. Я не 
сразу поняла, что он собрался пересечь квартал тем же маршрутом, 
что и я, закоулками и огородами. 

Наверное, укус неизвестной твари исказил мое милое личико. Рыб- 
ный специалист пронесся мимо меня, хотя обычно по крайней мере здо- 
ровался. А иногда задавал ядовитые вопросы, вроде такого: какая сво- 
лочь врубала в аквариуме подсветку в неположенное по рыбьему режи- 
му время? Сволочью мог быть только шеф, и я молча разводила руками. 
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Таких малоприятных типов, как этот специалист, встречается хоро- 
шо, если два-три на город с миллионным населением. Мне кажется, 
жил он по меньшей мере в террариуме — от него всегда тянуло какой- 
то гнилью и сыростью. И еще он обожал клетку. В смысле — ткань в 
клеточку. Вот представьте себе низенького, курчавого, давно не стри- 
женого носатого зануду в клетчатой кепке, клетчатой рубашке и клет- 
чатых штанах образца семидесятых годов прошлого века. Хорошо хоть, 
кожаную куртейку не догадался расчертить фломастерами по линеечке. 

Мне самую малость полегчало — настолько, что я задумалась: чего 
для ему носиться по задворкам? Особенно с его огромной сумкой? Его 
же привозит и увозит наша машина! Вот я и побрела следом, делая 
привалы уже через каждые сорок шагов. | 

Он прошел мимо места, где я обнаружила помирающего детектива, 
и взял курс на северо-восток. Компаса у меня нет, но карта города в 
голове есть, и направление я определяю довольно быстро. 

На северо-востоке был городской парк — тот самый, с прудом, где 
меня ограбили нарки. И я почти не удивилась, увидев, что рыбный 
специалист спускается к пруду. Осталось только занять наблюдатель- 
ный пост — на той лавочке, с которой меня видели жалостливые ста- 
рушки. 

‚ У самой воды рыбный специалист достал из сумки трехлитровую 
банку, опустился на корточки и, поставив банку в воду, одной рукой 
придерживал ее, чтобы не всплыла, а костяшками пальцев другой ру- 
ки принялся постукивать по стеклу. Я не слышала звуков, но по дви- 
жениям угадала — это была не бессистемная дробь, а повторяющийся 
ритм. Рыбный специалист сигналил кому-то на дне пруда и сигналил 
упорно, я бы даже сказала — злобно. 

Тут прорехи в умозрительном ходе событий стали хоть как-то за- 
полнятьЬСсЯя... 

Я поняла, когда меня тяпнули зубами сквозь рукав. Из аквариума 

1 просто-напросто сбежал акцелоподус! И действовал на редкость ра- 
зумно для рептилии, земноводного или кем он там числится. 

Сперва он укусил детектива, искавшего жучков. Потом вылез и 
оседлал свою жертву — допустим, забрался в карман. Потом, когда я 
осматривала безжизненное тело, и мне досталось... Но ведь я же вы- 
звала ребят, ждала их, они возились с детективом, унесли его... Выхо- 
дит, акцелоподус ждал, пока все уйдут, и только тогда тяпнул? 

Я еще раз вызвала перед внутренним взором карту города и прове- 
ла по ней линию, которую условно можно назвать прямой. Она шла 
от дверей нашего офиса, срезала угол квартала и приводила к пруду в 
городском парке. 
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Когда Шестой вербовал меня, и речи не было о мыслящих трито- 
нах. Я хотела всего-навсего выполнять разовые задания, и то не слиш- 
ком сложные, за разумную плату. Не покидая при этом основного ме- 
ста работы! Только в том случае, если я окажусь хорошим агентом на- 
ружного и прочих иных наблюдений, если мои заработки у Шестого 
будут превышать оклад секретарши в нашей фирме, я собиралась по- 
менять место работы. Не раньше! И основательно превышать! 

Собственно, и Шестой именно так представлял наше сотрудниче- 
ство. Более того — я твердо знала, что ничего опасного он мне не 
предложит. Дело в том, что Шестой, кажется, мой родной батька... 

Не всегда же он носил этот шрам на лбу и этот бугор на щеке! 

Я из того поколения безотцовщины, когда еще верили в сказки про 
папу-космонавта. Лично у меня были-таки основания верить — к нам 
приходили неплохие денежные переводы, которые, как мне объясни- 
ли, были пенсией космонавтской сироте. Шестой познакомился со 
мной на компьютерных курсах, куда приходил отбирать персонал для 
своей странной конторы. Все было бы очень даже естественно — не 
повстречай я его как-то в обществе собственной матери. Между ними 
шла какая-то разборка, и они меня не заметили. 

Наверное, именно поэтому я и не докладывала матери, что подра- 
батываю таким странным образом. 

Однако по основной специальности я все-таки секретарша. Точнее, 
секретарь-референт. А эта профессия требует искать всему реалисти- 
ческое объяснение. 

Почесав в затылке, я нашла одно подходящее. 

О ценности наших рыб и прочей водяной нечисти мы знали толь- 
ко из одного источника — от нашего специалиста. Он сказал, что рыб 
привезли из жерла вулкана Нопокатепетль, — значит, так оно и было, 
и шеф, не задумываясь, платил бешеные деньги. Кто из нас, умеющих 
отличить кошку от собаки, и не более того, мог знать правду? Рыб, 
возможно, выращивает какой-нибудь дядя Коля, живуший на Шестой 
Красноармейской, а размер и цвет зависят от питания. Что же касает- 
ся акцелоподуса — тут дело, сдается, еще проще. Когда Секрет Ива- 
нович полез в аквариум, одна из этих треклятых тварей сбежала. Рыб- 
ный специалист обнаружил пропажу и побежал восполнять недостаток 
Туда, где он с самого начала своих тварей ловил, — к пруду в город- 
ском парке! Очевидно, местечко было прикормленное. 

Так, пока все было складно. По крайней мере — реалистично. То- 
гда другой вопрос — почему он решил пополнить нашу популяцию ак- 
целоподусов тайно? Он же мог поднять страшный шум, обвинить весь 
коллектив фирмы в пропаже дорогостоящего гада и содрать с шефа 6е- 


152 ПРОЗА 


ПОБЕГ 


шеные деньги за другого акцелоподуса. Раз уж ступил на эту скольз- 
кую дорожку. 

Пока я теоретизировала, рыбный специалист устал сидеть на кор- 
‚точках. Он поднялся, сунул банку в сумку, посмотрел на часы и по- 
спешил прочь. Вид у него был несколько испуганный. 

Очень не понравились мне его сегодняшние маневры. И я пошла 
следом, хотя дыхалка барахлила и мотор тормозил, как будто меня вы- 
мотала длившаяся несколько суток лихорадка. 

Надо сказать, что город у нас довольно большой, но деловая жизнь 
сосредоточена в дюжине кварталов старой застройки. Дальше идут 
многочисленные, частично сдохшие заводы, фабрики, даже оказавши- 
еся в городской черте теплицы, а потом — вообще спальные районы, 
которые каждое предприятие построило для своих людей. Поэтому 
наш аквариумный специалист быстро прибежал туда, куда стремился. 

А был это офис Кукушкина... 

У меня возникло ощущение, будто я складываю два пазла одновре- 

} менно. Первая картинка была очень разумной: рыбный специалист 
продался-таки нашему конкуренту! Он сперва добился, чтобы никто 
‘не прикасался к аквариуму, а потом установил там жучков. Когда же 
он узнал, что у нас — боевая тревога, когда понял, что обыскивали да- 
„Же аквариум, когда заподозрил, что там нашли жучка, то дал деру и 
хочет предупредить Кукушкина о крахе. 

Но тогда — какого черта тратить время на пруд в городском парке? 

Другой пазл пока был пестрой кучкой картонных загогулин. Две 
‚ Дуги красных точек на руке у Секрета Ивановича и на моей руке, сбе- 
`жавший из аквариума акцелоподус... Но позвольте! Вовсе не доказано, 

что именно он нас кусал. И то, что померещилось двум вороватым 
‚наркам, не обязательно — беглец из нашего аквариума. Они же все 
| одинаковые! По крайней мере, те двое, что у нас, отличались только 
| размером, самец чуть крупнее самочки. Хотя шеф говорил, что если 
приглядеться — у них и гребни немного разные. —, 

Я опять позвонила Шестому и расписала ему ситуацию. 

— К Кукушкину, говоришь, побежал? — Шестой помолчал и рас- 
‚ порядился. — Иди к себе в офис потихоньку, я туда Шестнадцатого 
пришлю. Обследуйте аквариум и скажите точно, сколько там этих га- 
дов осталось. | 

Легко сказать, подумала я, оптические эффекты так нам это и по- 
|] ЗВОЛили. 
| В офисе был настоящий дурдом. Все каким-то образом узнали, что 
‚В кабинете шефа был жучок, и не в люстре, а в кислородной установ- 
‘Ке. Гриневский орал на шефа так, что на улице было слышно. «Толь- 
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ко полный кретин может держать в кабинете аквариум, неизвестно ка- 
кой электроникой нафаршированный, — орал Гриневский. — Только 
безнадежный урод может полностью доверять другому уроду, вымога- 
ющему за идиотских рыб столько денег, что на них каждый год маши- 
ну менять можно!» 

Я безмолвно согласилась. Шеф мне очень нравился, я ему тоже, и 
такая прореха в будущем семейном бюджете, как аквариум, меня во- 
все не радовала. 

Лось вошел такой благопристойный, что я даже головой затрясла. 
Он предъявил шефу удостоверение детективного агентства «Секрет» и 
потребовал допуска к подозрительному аквариуму. Сняв пиджак и за- 
сучив рукава, он встал на стул, чтобы видеть весь пейзаж сверху, и по- 
лез туда, где искусственные водоросли маскировали технику. Там же 
было и жилище акцелоподусов. Я поняла — он хочет выгнать этих тва- 
рей наружу и пересчитать их. 

Вдруг Лось дико заорал и соскочил со стула. Левой рукой он при- 
нялся растирать правую. Я первой бросилась к нему. Но в помощи он 
не нуждался — при полном отсутствии повреждений рука по плечо 
онемела. 

На вопрос, как это произошло, Шестнадцатый сказал, что было 
вроде удара током. 

Похоже, наш хваленый аквариум взбесился. 

— Все правильно, — мрачно сказал несколько присмиревший Гри- 
невский. — Эта сволочь нарочно посадила туда таких рыб, к которым 
прикасаться опасно, чтобы никто не добрался до жучка. 

— Люська! — шеф наконец заметил меня. — Ты же сказала, что жу- 
чок был в люстре! 

— Не могла же я сказать тебе, что в аквариуме, ты бы меня убил! 

— Значит, этот тип вынул жучка из аквариума? Как же его-то не 
шарахнуло? — наш главбух Сидорова всех незнакомых мужчин назы- 
вает типами, но ей можно — вее возрасте и с ее внешностью. 

— Жучок прямо над водой был, — соврала я. 

— А лужи на полу откуда взялись? — тут шеф уставился на меня с 
неожиданной злобой. — Постой! Когда я вернулся в кабинет, луж не 
было! 

— Откуда я знаю! Я их тоже сперва не заметила! 

Я решила держаться на своем до последнего. Вылетать из фирмы 
со скандалом, даже зная, что меня тут же заберет Шестой, я не хо- 
тела. 

К счастью, Лось сообразил, что мне нужна помощь, и опять заорал. 
Все поняли, что вот теперь он помирает по-настоящему, и кинулись 
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выносить его из кабинета и укладывать на диван. В суматохе я позво- 
нила Шестому. 

— «Скорая»? Это «скорая»? Приезжайте, у нас несчастный случай! 
Человек хотел вынуть рыбу из аквариума, а его током ударило! 

— Ты, Семнадцатый? Лося, что ли? — спросил Шестой. 

— Да, да, только скорее! — и я продиктовала ему адрес фирмы, ко- 
‚ торый он и так прекрасно знал. 

У нас есть клиника, на которую можно положиться. Но еще у нас 
есть большой шкаф со всякой неожиданной одеждой, от фраков до 
индийских сари, сама видела. Двое наших, Тринадцатый и Восемнад- 
цатый, в белых халатах, ворвались с бесцеремонностью настоящих 
фельдшеров со «скорой», а Пятнадцатый тащил следом носилки. Лося 
унесли в шесть секунд! И правильно сделали, пока никто не догадал- 
ся выглянуть в окно и не задумался — чего это у нас медики на джи- 
пах ездят? 

Не знаю, когда шеф вспомнил, что так и не получил ответов на 
свои вопросы. Когда бы это ни случилось — повторять вопросы было 
поздно, я умчалась на том же джипе. 

Выслушав мою версию насчет жульничества с акцелоподусами, 
Шестой крепко задумался. 
°’ < То, что этот ваш рыбий царь работает на конкурентов, дело ре- 
альное. И место для жучка — лучше не придумаешь, под самой стек- 
лянной крышкой. Но тут есть одна нестыковка. Ты, наверное, нико- 
гда не работала в тылу врага. Человек, который этим занимается, ста- 
новится страшно осторожным. Ему нужно отовсюду ждать сюрпризов. 
А как вел себя ваш ихтиолог? 

— Странно, — согласилась я. — Он пришел, увидел, что вся фир- 
ма стоит на ушах, выскочил и побежал задворками, тем же маршру- 
том, что и этот... 

Я не хотела называть дядечку из детективного агентства Секретом 
Ивановичем, но Шестой и так понял. 

— Нотом он пытался выманить из пруда акцелоподуса или какую- 
то другую гадину. А потом понесся предупреждать Кукушкина. Теперь 
скажи — мог ли он из парка просто-напросто позвонить Кукушкину? 
— спросил Шестой. — И не говори, что у него нет сотового. Эта дрянь 
теперь у всех бомжей имеется. С его заработками можно самый наво- 
роченный купить. 

Я задумалась — действительно, рыбный специалист, продающий 
живность по таким ценам, должен быть зажиточным дядей. Да еще 
подрабатывая коммерческим шпионажем... 

‚ — Прежде всего ваш ихтиолог должен был забеспокоиться — а не 
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заподозрили ли его? А не хотят ли поймать на горячем? — продолжал 
Шестой. — Человек, действительно установивший у вас жучка, пошел 
бы среди бела дня в офис к Кукушкину только под конвоем автомат- 
чиков. А торопясь предупредить работодателя, не стал бы отвлекаться 
на общение с акцелоподусом. Ты подумай — где парк и где Кукуш- 
кин? 

Я согласилась — рыбный специалист сделал основательный крюк. 
Он явно был очень взволнован, а человек в таком состоянии первым 
Делом решает самую главную проблему, то есть вменяемый человек. 
Выходит, для него важнее было посидеть на берегу пруда, стуча в трех- 
литровую банку, чем предупредить Кукушкина? 

Шестой заставил меня повторить все, что связано с акцелоподусами. 

— Разумный тритон — это выше моего понимания, — честно 
признался он, — но всякие мутанты бывают. Если допустить, что ак- 
целоподус тяпнул тебя еще в офисе, но тебе досталось меньше яда, 


чем тому бедолаге, и ты вырубилась позднее, то картинка складыва- 
ется... 


— Но?.. 

— Но — маршрут. Почему ты пришла к пруду? У тебя что-то свя- 
зано с этим прудом? Ты там играла? Целовалась? Тонула?! 

— Решительно ничего! 

Я на всякий случай задумалась. Хоть тресни — ничего! Я даже 
представила себе план города, чтобы убедиться — незачем мне вооб- 
ще болтаться возле парка. Но на прямой, что соединяет наш офис и 
пруд, был обнаружен Секрет Иванович... 

— Вот что, — решил Шестой. — Ты сейчас побудь здесь, не уходи. 
А вечером вернешься в свой офис. : 

— А сигнализация? 

— Не твоя печаль. 

Структура, в которую завербовал меня Шестой, кроме всего проче- 
го, еще и охранная фирма. Наш дурдом у нее на обслуживании. То 
есть — во время моего визита на центральном пульте все будет спо- 
КОЙНО. 

Шестой не верил в разумных тритонов — да и кто бы поверил? 
Мне тоже казалось странным, что акцелоподус использовал человека 
как транспортное средство, чтобы добраться до пруда. И при этом еще 
командовал человеком, что вовсе ни в какие ворота не лезет! Но ради 
объективности следовало убедиться: обе наши зеленые твари сидят в 
аквариуме. И как следует обыскать шефский кабинет на предмет жуч- 
ков. Весь, включая чертов аквариум! Ведь каша-то заварилась из-за 
информации, попавшей к подлецу Кукушкину. 
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| огня, я не сомневалась. Все-таки я здорово подставилась со своим 


В том, что Шестой встанет на мою защиту и выведет меня из-под 


враньем. А Шестому докопаться, как Кукушкин узнал про наши дела, 
раз плюнуть. 
Со мной в офис пошел наш главный спец по жучиной части — дя- 


| дя Витя. Вот уж на сей раз мы работали в связке — не то что с Сек- 


ретом Ивановичем. И до люстры, кстати говоря, тоже добрались. 
Аквариум оставили напоследок. И лезли туда не голыми руками, а 
в резиновых перчатках максимальной плотности. Более того — домик 


‚ акцелоподусов вообще палочкой пошевелили. 


Одна зеленая зверюга выбралась наружу, и тут же ее окружили ры- 


1 бины. Красные малайзийские дуры обычно ленивы и бестолковы, но 


тут и они подоспели очень шустро. Рядом с акцелоподусом оказался 
наш мешкожаберный сомик — уже почти с авторучку длиной, черный, 
фантастически усатый. 

— Осторожно, — сказал дядя Витя. — Вот эта сволочь шарахнула 


 Лося. 


— Сомик? -— я, честно говоря, не поверила. — Чем?! 

— У него там, под усами, еще колючки ядовитые. Он их при опас- 
ности выпускает. Лось теперь на два дня, считай, без руки остался. 

— А ты откуда знаешь? 

— Сосед балуется. Он в отпуск уезжал — мы с женой за тремя ак- 


вариумами следили. Чуть не рехнулись. 


Я нацелилась палочкой на акцелоподуса, и сомик немедленно ки- 
нулся на защиту. Это было странно — я понятия не имела, что рыбы 
способны на такие подвиги. Да и дядя Витя тоже. Он прямо резино- 
вой Перчаткой поскреб в затылке. 

— Дивны дела твои, Господи. Что же там у вас такое творится? 

Я вспомнила, как рыбный специалист стучал по трехлитровой бан- 


| ке. Очевидно, рыбы у нас приучены к такому сигналу. Что, если ото- 
‚ звать их от акцелоподуса? 


Я постучала в стенку — и хоть бы одна сволочь заинтересовалась! 
Они так и висели в воде, окружив акцелоподуса. Одного. Одного- 


единственного. Это я хорошо сверху видела. А совсем недавно было их 


у нас двое... 
Выходит, второй добрался до пруда? Сперва — на Секрете Ивано- 


‚ виче, потом — на мне? Ничего себе тритончики... 


— Это гипноз... — не слишком уверенно сказала я. — Рыбы загип- 
нотизированы. Не знаю как, но оно их гипнотизирует. Дядь Вить! Так 
вот же они — жучки! 

— Кто? 
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— Акцелоподусы! 
— Ты, Люська, спятила. 

— Если акцелоподус, сидя в кармане пиджака, может заставить че- 
ловека идти туда, куда ему нужно, так это же и есть передача мыслей 
на расстоянии! Вот кто нас подслушивал! 

— Знаешь, сколько могут стоить такие звери? — резонно спросил 
дядя Витя. — Ваша фирма за сто лет таких денег не заработает! Какой 
кретин будет вам подсаживать этих американских мутантов ради не- 
счастного миллиона рублей?! 

— Но ведь подсадили! 

Мы уставились друг на дружку, разинув рты. Я первая опомнилась 
и кинулась звонить Шестому. Все более или менее сходилось — и уча- 
стие рыбного специалиста в этой истории оправдывалось целиком и 
полностью! А владеющая гипнозом рептилия законов природы не на- 
рушает — вон удав кролика гипнотизирует, и ничего! 

Шестой, как всегда, задал разумный вопрос. 

— Допустим, акцелоподус транслирует текст. А кто принимает? 
Другой акцелоподус? | 

Ведро холодной воды на мою голову! 

— Но кто-то же принимает! — закричала я. — Другого жучка нет, 
этот дядя из «Секрета» тоже ни хрена не нашел! Шестой, нам знаешь, 
что нужно сделать? Поймать рыбьего царя и узнать, куда он девал ос- 
тальных акцелоподусов! 

— Ты думаешь, были остальные?. 

— Если он этой дрянью торгует — значит, у него их было несколь- 
ко! А если вошли в моду огромные аквариумы, которые стоят беше- 
ных денег, то ведь и у Кукушкина есть наверняка!.. 

— Не вопи, дай подумать... — устало произнес Шестой и отключил 
телефон. Дядя Витя покрутил пальцем у лба, что означало — плохи 
твои дела, Люсенька... 

Я села возле аквариума и уставилась в его живописные дебри. На- 
до отдать должное рыбному специалисту — пейзажи были замечатель- 
ные. И в глубине пейзажика лежал на дне акцелоподус в обществе 
мешкожаберного сома. 

— Чертова ты тварь, — с чувством обратилась я к акцелоподусу. — 
Вот выловлю тебя отсюда и выкину в пруд, жри там лягушек! И пере- 
давай Кукушкину лягушачьи новости! 

Акцелоподус взмыл вверх, подплыл к стенке аквариумё и завис пе- 
ред моим лицом. Тут я увидела, что у него основательно раздулось 
брюшко. 


— Ах ты моя маленькая... — сказала я, Потрясенная этим зрелищем. 


Ю 
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.- Ах ты моя хорошая... Дядь Вить, она же маленьких ждет! 

— А они как — икру мечут или яйца несут? — осведомился дядя 
Витя. — А то еще живородящие бывают... 

— Откуда я знаю? Надо же! Мамочка... 
| Акцелоподус всплыл на поверхность и выставил чешуйчатую голо- 

ву с шариками желтых, поперек прорезанных зрачками глаз. Они ка- 

зались пластмассовыми бусинами, и ранынце они были мне даже не- 
приятны, я не находила в них ни жизни, ни какого бы то ни было вы- 
ражения. Теперь же на меня глядела смешная и трогательная со своим 
зеленым круглым пузиком маленькая звериная женщина... 

Как будто просила о помощи... 

— Ты рожать будешь? Да? Сейчас? 

— Собирайся, Люсь, — сказал дядя Витя. — Нагорит нам от Шес- 
того. 

Зеленые пальцы взялись за край аквариума, акцелоподус подтянул- 
ся на крепких лапках и замер. 

— Тебе помочь? 

— Люська, гляди — цапнет! 

— Не цапнет... 

Я поднесла ей ладонь, и она забралась ко мне на руку, еле там по- 
местившись, свесив хвост и осторожно уложив боком упругий живот. 

— Люська, она же тебя гипнотизирует! 

— Ну и что? 

— Брось эту гадину! 

— Не брошу. 

Кто сказал, что рептилии скользкие и холодные? Уже через секун- 
ду она была такая же.теплая, как мои руки. И чешуя оказалась барха- 
тистой на ощупь. 

— Дядь Вить, — сказала я. — Там в приемной, в шкафу, стоит 
болыпная тарелка, тащи ее сюда. 

— Ты что это задумала? 

— Отнесем акцелоподуса к пруду. Она не хочет здесь жить, пони- 
маешь? Вель тот, другой, тоже в пруд сбежал! 

— Если ты это сделаешь, твой шеф поймет, что тут вечером кто-то 
был. 

— Это уже мои проблемы. 

В конце концов, все можно было свалить на Секрета Ивановича. 

С тарелкой, где колыхается вода, трудно пробираться огородами, да 
еще после заката солнца, и я решила пойти в обход, по-человечески, 
Тротуаром. Тем более, что в городе завелся маньяк — недалеко от на- 
шего офиса нашли изуродованный женский труп. И еще были случаи 
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убийства с расчлененкой. Мне вовсе не хотелось рисковать своей жиз- 
нью и жизнью акцелоподуса — тоже. 

Акцелоподус же забеспокоился и нервничал, пока мы с дядей Ви- 
тей опять не взяли курс на парк. 

Спустившась к пруду, я поставила тарелку на серый песок. Акце- 
лоподус выбрался и тихо переливчато засвистел. Из воды показалась 
зеленая голова беглеца. Он вышел на берег, и тут мы с дядей Витей 
увидели картинку почище, чем в американских мультиках: акцелопо- 
дус-девочка легла на бок, а акцелоподус-мальчик стал тыкаться мор- 
дой в ее живот, насвистывая и похрюкивая. А потом они встали на 
задние лапки. 

Пока они жили в аквариуме, никто за ними такой способности не 
замечал. Там им, кстати, и негде было прогуливаться. А на берегу пру- 
да они стояли почти по-человечески, рядышком, переговариваясь и 
даже, кажется, о чем-то споря. 

— Во мутанты! — восхищенно произнес дядя Витя. — Жаль, диги- 
талки с собой нет... 

Тут заверещал мой сотовый. 

— Семнадцатый? Дай-ка телефончик этого вашего рыбьего царя! — 
потребовал Шестой. Я наизусть отрапортовала. 

— Послушай, Шестой, мы с дядей Витей... 

— Отставить. Оба немедленно к офису этого вашего Кукушкина. 

— Да что отставить?! 

Но он отключился. 

Помянув всяким словом суровый мужской лаконизм, я поверну- 
лась к дяде Вите. 

— Бежим на Калужскую, Шестой велел! 

— А с этими как же быть? 

Мы сердито посмотрели на акцелоподусов. Они — вероятно, почу- 
яв агрессию — прижались друг к дружке. Потом акцелоподус-мальчик 
шагнул вперед, заслонив собой подругу, разинул пасть и тихо заши- 
пел. 

— Ого! — сказал дядя Витя. — Мужик! 

— Мужик, — подтвердила я. — Ушел из аквариума первым, не стал 
рисковать ее здоровьем и малышами. Вот — пруд нашел... 

— А потом? Все-таки У этого мужика с мозгами большая пробле- 
ма... — дядя Витя задумался. — Ну негде там мозгам помещаться! У 
него же их — меньше чайной ложки! Теоретически, ему нечем думать, 
Люська! 

— Но вот придумал же... 
Время было такое, что ни детишкам, ни старушкам в парке быть не 
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полагалось. Опять же — все знают про маньяка. Поэтому, услышав 
шаги, мы резко развернулись, готовясь принять врага на когти и ку- 
лаки. 

— Двенадцатый, чтоб я сдох! — воскликнул дядя Витя. 

Скользя по влажной траве на откосе, к воде спускался Двенадца- 
тый, но нас он не замечал. 

— Сережка! — не по правилам позвал его дядя Витя. — Ты что — 
сдурел? 

Двенадцатый опустился — но не на корточки, как я днем, а вооб- 
ще на четвереньки. Из-за пазухи у него вылетел комок, потом другой, 
мы только услышали два раза «плюх!. 

— Акцелоподусы? — сам себя спросил дядя Витя. — Где же он их 
раздобыл? 

— У Кукушкина в аквариуме. Ведь Шестой послал туда ребят! Я так 
и думала — наши передают сигналы, кукушкинские — принимают! И 
не Двенадцатый раздобыл акцелоподусов, а они раздобыли бесплат- 
ный транспорт. Звони, дядь Вить, Шестому — его нужно в клинику 
везти, пока не начались проблемы с дыхалкой. 

Наши акцелоподусы повернулись к воде и засвистели, два новых 
беглеца выплыли им навстречу и вышли на берег, но не совсем — ос- 
тались по колено в воде, если только у них на лапах есть колени. На- 
чалось переливчато-хрюкающее совещание. 

‚Вызвав помощь, мы оттащили Двенадцатого повыше и уложили на 
траву. 

‚ — Вот интересно — понимают они, что мы говорим, или тупо пе- 
редают в заданном направлении? — спросил дядя Витя. — И кто же 
там сигнал расшифровывает? А главное — где эта сволочь Кукушкин 
таких замысловатых гадов раздобыл? 

— Гадов рыбий царь обеспечил... — тут я задумалась. Выходило, 
что в таком случае рыбный специалист связан с каким-нибудь там 
ЦРУ или еще того почище. А он, по моему разумению, был просто чу- 
даком областного масштаба, у которого крыша съехала на аквариумах 
И на деньгах. Надо же так ошибиться! 

И снова послышались шаги — на сей раз к нам бежали. Но с дру-` 
гой стороны пруда. 

— Где он? — спросил, соскакивая вниз, Шестой. 

— Вот, — мы разом ткнули пальцами в Двенадцатого. 

— Ешкин корень! — Шестой присел на корточки, сунул Двенад- 
Цатому в рот палец и вздохнул с облегчением. — Ф-фу! Язык на ме- 
сте! , 

— А что? — спросила я. — Где он еще может быть? 
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— Может в гортань провалиться — и кранты. У покойника нико- 
гда языка нет, запомни. 

Достав из кармана платок, он сквозь ткань ухватил язык Двенадца- 
того, вытянул и велел мне держать на случай перебоев с дыханием. А 
сам шагнул к акцелоподусам. 

Рептилии, стоявшие на задних лапах, тут же опустились на все че- 
тыре, замолчали и изготовились к бегству. Конечно, пруд у нас неве- 
лик и неглубок, но ловить в нем четырех зверьков ростом чуть поболь- 
ше месячного котенка лично я бы не взялась. Для этого всю воду спу- 
стить придется. 

— Вы меня слышите, ребята? Вы меня понимаете? — негромко 
спросил Шестой, достал из нагрудного кармана фонарик, блокнот, ав- 
томатический карандаш и все это положил на мокрый песок. — Не 
бойтесь, я только хочу понять, вы действительно сапиенс или все-та- 
ки не сапиенс... От этого мне в дурдоме будет намного легче... 

Он включил фонарик, как будто акцелоподусы нуждались в осве- 
щении, и отошел. Тогда они подошли, и самый крупный потрогал ла- 
пой все три предмета. 

— Видите, ничего страшного. А сейчас проведем эксперимент. 

Шестой присел на корточки, взял блокнот с карандашом и принял- 
ся рисовать. Я вытянула шею. Хорошо, что он держал блокнот в све- 
те фонарика — я смогла оценить его героическую попытку изобразить 
акцелоподуса. 

— Зря стараешься, — заметил дядя Витя. — Они, может, в таком 
спектре мир видят, что рисунок для них не существует. Они, может, 
по тепловому или электромагнитному излучению ориентируются. Ви- 
дел, какие гляделки? Ничего такими не разглядишь. 

— Не учи кота мяукать, — отрубил Шестой и рядом с акцелоподу- 
сом нарисовал человечка. Я задохнулась от ярости — этому корявому 
человечку он придал сходство со мной! 

Акцелоподусы подкрались к блокноту и изучили художество. По- 
том дружно уставились на меня и засвистели. Чем-то их свист был по- 
хож на здоровый и безмятежный хохот... 

— Совпадение, однако, — не сдавался дядя Витя. 

— А вот проверим. 

Шестой достал из карандаша грифель, зажал его толстыми пальца- 
ми и провел несколько линий под ногами у человечка. Потом поло- 
жил блокнот с грифелем на песок, приглашая акцелоподусов к твор- 
честву. 

То, что произошло дальше, наверное, когда-нибудь войдет в учеб- 
ники. Самый крупный акцелоподус кое-как провел четыре вертикаль- 
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ные черточки и указал грифелем поочередно на троих товарищей и се- 
бя самого. 

— Чтоб я сдох — контакт! — прошептал Шестой. Тут у него зави- 
брировал сотовый. Он поднес аппарат к уху. — Шестой! Что? Дверь 
ломать пока не надо. Я сейчас приеду — тогда... Ждите! И чтоб он не 
вздумал дурака валять! 

Тут появились наши с носилками и аптечкой. Двенадцатому сдела- 
ли два укола внутривенно, погрузили на носилки и потащили навер 
— к машине. 

— Что же ты вопросов не задаешь? — поинтересовался Шестой. 

— И так все ясно. У Кукушкина примерно такой же аквариум, как 
у нас, может, чуть поменьше. И его акцелоподусы точно так же пыта- 
лись сбежать. Когда Двенадцатый туда полез — они его и оседлали. А 
поскольку они водяные жители — то, наверное, за версту воду чуют. 
Вот и погнали транспорт к единственной в радиусе двух километров 
воде. А вы заметили, что Двенадцатого нет, когда он уже сюда чесал... 

— Я про другие вопросы. Тебе разве не интересно, каким образом 
Кукушкин расшифровывал телепатемы акцелоподусов? — Шестой 
прищурился. 

— Нет, не интересно. 

Может, он мне и батька, кто его разберет, но тем более характер 
проявить нужно, подумала я. Пока этот новоявленный батька совсем 

‚ на шею не сел. 

— Ну, ладно. Сейчас мы едем к вашему рыбьему царю. Сдается 
мне, что у него дома — разгадка всей этой странной истории. 

Шестой опять взял блокнот, выдавил из карандаша грифельный 
кончик и нарисовал кривой куб. Я подумала было, что он решил до- 
‘просить акцелоподусов по математике и стереометрии, но Шестой по- 
пытался изобразить в кубе рептилию, мало того — и вторую тоже! 

— Ни фига себе! — восхитился дядя Витя. — Ну, ты прям Пикас- 
со! Это что — вечный двигатель? 

Шестой вздохнул и положил свое творчество перед акцелоподусами. 

— Я хочу понять — у этого рыбьего царя их еще много осталось? 
И куда он остальных распродал?. 

— Откуда ты знаешь, что были остальные? — удивилась я. 

— К рыбьему царю какие-то люди приходили, по телефону его до- 
ставали, требовали, чтобы продал. Запугали дурака до полусмерти. Те- 
перь вот заперся — а наши его стерегут. У него там в аквариуме на- 
верняка еще парочка сидит. 

Четверка рептилий опять засвистела. Похоже, до них дошел смысл 
рисунка — или они предлагали разные трактовки? Самый крупный 
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взял лапкой грифель и тоже попытался что-то нарисовать, но полу- 
чился угловатый клубок линий. 

— Да, ты, братка, не Леонардо, — сказал ему Шестой. 

Акцелоподус отчаянно засвистел и, вытянувшись в струнку, зама- 
хал передними лапками. Что-то важное пытался он объяснить Шесто- 
му — но вот что? 

— Рискнем, — решил Шестой. — Если они могут загипнотизиро- 
вать человека и продиктовать ему нужный маршрут, то, наверное, и 
другую информацию сумеют ему в башку вложить. 

— Это ие просто гипноз, они какой-то яд впрыскивают, — возра- 
зила я. — После него дышать совсем невозможно. 

— Но ведь никто не помер? Того, из «Секрета», откачали. Ты вон 
уже скачешь, как коза! 

— Ага, коза!.. 

Не успела я высказать свое весомое мнение, как он поднес ко рту 
левую кисть и легонько ее укусил. А потом сунул руку под нос круп- 
ному акцелоподусу. 

Тот совсем по-человечески дважды хлопнул лапкой по запястью, 
словно успокаивал, и впился в кожу всеми своими игольчатыми зуба- 
ми. А потом шмыгнул в рукав. 

Шестой медленно выпрямился. Постоял, осваиваясь в новом со- 
стоянии. 

— Не могут без воды, кожа сохнет, — механическим голосом про- 
изнес он. — Ведут. Сопровождайте. 

У меня была та большая тарелка, в которой я принесла акцелопо- 
дуса-девочку. Зачерпнув воды, я жестом пригласила наших рептилий 
занять места. Они забрались в тарелку. 

Шестой шел удивительно быстро для человека, у которого вот-вот 
должна отказать дыхалка. Привели его к пустырю, где археологи нача- 
ли было раскапывать крепостцу шестнадцатого века, но, как всегда, 
лишились финансирования. 

— Тут еще канализацию дореволюционную откопали, — сообщил 
дядя Витя. — На свою голову — потом из этой канализации не одно- 
го покойничка подняли. Наши диггеры туда лазили — говорят, такой 
лабиринт, что и не подступиться! 

Шестого качнуло. Наконец я поняла, что нужно делать, и позвони- 
ла Седьмому, потребовала прислать медицинскую помощь и указала, 
куда именно. Но Шестой был покрепче нас всех — он собрался с си- 
лами и заговорил. 

— Там база. Могут убить. Хотят убить. Большие. Сильные. Очень 
много умеют. Прилетели. Прибыли. Два раза по четыре и один. Хо- 
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тят... Хотят... Это — слуги, выращены, взяты. Жили в болотах, уходи- 
ли далеко, брали добычу, кусали, гнали к воде, ели всей стаей. За это 
свойство взяты. Наделены понятием, должны слушать приказы. Не хо- 
тели убивать, убежали. Пять раз по четыре. Хотели найти воду и жить. 
Пойманы. Отданы по два. Боятся. Но показывают базу. 

— Что там за холера в канализации сидит?! — воскликнул дядя Ви- 
тя. Но Шестой в конце концов не выдержал и начал падать. Мы по- 
могли ему лечь — и тут на пустыре появились два наших джипа. 

Акцелоподус выбрался из рукава, и товарищи сразу уступили ему 
место в тарелке. Акцелоподусу тоже было тяжко — наверное, высыха- 
ющая кожа доставляет им боль. 

Дядя Витя стал пересказывать Пятому и Седьмому, что наговорил 
одурманенный ядом Шестой. Тех, кто ушам своим не верил и протя- 
гивал руку к рептилиям, — бил по рукам. 

Я наклонилась к акцелоподусу-девочке и погладила пальцем ее по 
шее. 

— У тебя настоящий мужчина, — сказала я ей. — Он же не знал, 
далеко вода или не очень. А все-таки отправился ее искать. А по- 
том бы он вернулся за тобой. Не знаю, как, но вернулся бы, чест- 
ное слово! 


— И у тебя настоящий мужчина, — прозвучал у меня в голове мой 
собственный голос. 

Должно быть, Шестой действительно мой природный и натураль- 
ный батя. Он очухался еще быстрее, чем я. Правда, это было в клини- 
ке и после инъекций. 

— Ты все еще не хочешь знать, как Кукушкин расшифровывал со- 
общения, переданные через акцелоподусов? — спросил он в перерыве 
между телефонными звонками. 

Я пожала плечами. Характер — прежде всего. 

— Но мобилке он их получал. Мы проверили, с кем он говорил в 
последние два месяца. Скажи своему дураку шефу — пусть гонит Гри- 
невского в три шеи. Как видишь, все ‘очень просто. И никаких идиот- 
ских жучков. А рыбьему царю и в голову не приходило, что он обслу- 
живает конкурирующие фирмы! Он всем инопланетян за баксы сбы- 
вал! И когда у вас сбежал первый акцелоподус — он погнался следом 
только потому, что это — живые полторы тысячи баксов. 

— Как же он: ухитрялся ими за такую цену торговать?! 

— Во-первых, дураков на свете много. Во-вторых — у него репута- 
ция. Если бы он сказал, что это марсианские рептилии, ему бы пове- 
рили. Пусть даже рептилии из ближайшего болота... Знаешь, что у не- 
го в квартире делается? Кроме пяти акцелоподусов, там еще и рыбы, 


ПРОЗА 165 


Длаия 


ТРУСКИНОВСКАЯ 


и черепахи, и змеи, и даже новорожденные крокодилы. Седьмой счи- 
тает, что десять десятых этой живности — контрабанда. 

Дверь палаты отворилась, вошел мужчина в джинсах, куртке, крос- 
совках, протянул мне удостоверение. 

— Ну так где эти ваши маленькие зеленые человечки? 

— Мы их выпустили в пруд, — ответила я. — Вода там, правда, сто- 
ячая и с продовольствием проблемы, но они согласны немного потер- 
петь. Потом они попробуют объяснить, где приземлился летательный 
аппарат, и выскажут все, что думают о кретинах, которые придумыва- 
ют пойманным инопланетянам почти научное название и торгуют ими 
в розницу. Но контактировать они будут только с нами. 

— Это действительно разумные сушества? — спросил мужчина с 
удостоверением. ь 

— За всех не поручусь, но девочка — умница. 

-— Девочка — умница, — подтвердил Шестой. — Вот, Валера, мы и 
докопались до правды. Задание выполнено. А запустить в канализа- 
цию усыпляющий газ — уже дело техники. И прекратится эта серия 
бессмысленных убийств с расчлененкой. Вот только что потом делать 
с пленниками — ума не приложу. 

— Думаешь, газ их проймет? 

— Если они дышат нашим воздухом и живы остаются, то должен 
пронять. Но ведь какие сволочи! Если бы малыши от них не сбежали, 
в городе просто стали бы бесследно пропадать люди, и никто бы не 
связал эти исчезновения в одну цепочку. А так они сами были выну- 
ждены ходить на охоту. А из того, что они не могли перетащить добы- 
чу к себе, я делаю вывод — ни ростом, ни силой не отличаются. 

— Ты обеспечил мне головную боль на всю оставитуюся жизнь, — 
сказал Валера. — Ты хоть понимаешь, что вся эта история — государ- 
ственная тайна? 

— Ния, ни мои сотрудники недержанием слова не страдаем. 

И туг я осознала, что Шестой меня завербовал окончательно. 

С одной стороны, это ужасно. Я лишаюсь своего прекрасного крес- 
ла в приемной и ежедневных комплиментов. От дяди Вити, или Лося. 
или Пятнадцатого их фиг дождешься! С другой стороны... 

Должны же иногда в этих мужских разборках появляться просто 
женщины, пусть даже одна маленькая и чешуйчатая, а другая — боль- 
шая и с крашеной в лиловый цвет башкой. Там, где мужчины найдут 
повод помахать кулаками, мы найдем возможность помириться. 

Сдается, что именно эту должность и предложил мне сейчас мой 
батяня Шестой... 5 
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ри шага — Беггер уперся в каменную стену. Поворот, три ша- 
га назад — снова стена. Ровные каменные блоки длиною в ло- 
коть и высотою с ладонь, скрепленные меж собой цементным 
раствором. Беггер не знал, как долго он здесь находился, и — 
что самое ужасное — понятия не имел, выберется ли отсюда 
когда-нибудь. 
Услышав неясный звук за спиной, Беггер обернулся. На сте- 
не прорисовалась дверь с изогнутой ручкой. Прежде чем Бег- 
гер успел ухватиться за ручку, дверь отворилась сама. В узком 
проеме стоял не знакомый Беггеру мужчина. На вид — лет сорок или, 
может быть, чуть больше. Одетый в модные широкие брюки болотно- 
го цвета, выглядевшие так, будто их никогда не гладили, и коричне- 
вую рубашку с коротким рукавом. 

Беггер вдруг вспомнил, что сам он голый, и, стыдливо съежив- 
шись, сложил руки внизу живота. Стоявший в дверях человек сделал 
вид, что не заметил смущения Беггера. Или же ему это было безраз- 
ЛИЧНО. 

— Максим Беггер? 

Вопрос прозвучал глупо — можно было подумать, кроме Беггера в 
каменном узилище находилось еще человек десять. 

Беггер молча вытянул перед собой руку с контрольным мини-ком- 
пом на узком пластиковом ремешке. Незнакомец провел сверху своей 
рукой — на запястье шикарный мини-комп серии «Спирит» с ириди- 
евым браслетом. Взглянув на табло, незнакомец удовлетворенно кив- 
нул и наконец-то представился: 

— Сонинспектор Виктор Сотиков. Я буду вести ваше дело, гражда- 
нин Беггер. 

Сонинспектор сделал шаг назад, что следовало расценивать как 
предложение выйти. 

Не двигаясь с места, Беггер с ужасом смотрел на распахнутую 
дверь. 

— В чем дело, гражданин Беггер? — недовольно поинтересовался 
сонинспектор. 

— Я голый, — смущенно произнес Беггер. 

— Выходите, Беггер, ваш сон контролируется с моего мини-компа. 

Тесный, неудобный воротничок сдавил Беггеру горло. Беггер под- 
нял руки и окинул себя взглядом. На нем был узкий серый`комбине- 
зон без карманов, без каких-либо застежек, без швов. На ногах — пла- 
стиковые шлепанцы. Стандартная униформа, предусмотренная для за- 
держанных, — Беггер видел такое в кино. 

Когда Беггер переступил порог, сонинспектор уже сидел за столом. 
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— Присаживайтесь, — указал Сотиков на единственный свободный 
стул, стоявший по другую сторону стола. 

Это была та же самая комната, в которой Беггера допрашивали пе- 
ред тем, как кинуть голым в каменный склеп. 

Просеменив к столу, Беггер присел на краешек стула. 

Сонинспектор раскрыл лежавший перед ним электронный блокнот 
и включил запись. 

— Итак, гражданин Беггер, вам предъявлено обвинение в незакон- 
ном использовании программы имитатора сна, разработанной компа- 
нией «Макросон». 

— Это чудовищная ошибка! — протестующе взмахнул рукой Беггер. 
Но голос его при этом звучал так, будто он оправдывался. — Я при- 
обрел лицензионную программу в салоне «Макросон». Видите ли, моя 
работа... | 

— Стоп! — поднял руку сонинспектор. — Для начала я хочу услы- 
шать вашу версию того, что произошло. 


Все началось три дня назад. 

Возвращаясь с работы, Беггер заглянул в салон «Макросон», распо- 
ложенный в двух шагах от его дома. 

Все в этой жизни имеет в основе своей глупейшее стечение обсто- 
ятельств, вот только понимаешь это чаще всего тогда, когда изменить 
что-либо уже невозможно. Почему именно в этот день Беггер решил 
зайти в салон «Макросон», на который прежде внимания не обращал? 
Быть может, потому что на улице было темно и сыро, небеса уже ко- 
торый день с бессмысленным упорством кропили городской асфальт, 
легкий китайский зонтик сломался, когда Беггер выходил из такси, и 
настроение у него от этого было пресквернейшее, а за дверями сало- 
на горел яркий свет, отражавшийся в стеклах, и зеленели оранжерей- 
ные олеандры? Или потому, что уже третью ночь Беггеру приходилось 
в качестве консультанта обслуживать во сне переговоры представите- 
ля родной корпорации «Хаммер» с хитрым японцем Такеши, упорно 
не желавшим продавать свой более чем скромный заводик на Курилах, 
штамповавший хард-диски, не уступавшие по качеству хаммеровским? 
Сегодня по просьбе Такеши переговоры, так и не принесшие ожидае- 
мых результатов, были отложены на два дня. Персональный мини- 
комп Беггера был забит гигабайтами информации, которую ему пред- 
стояло тщательнейшим образом изучить к началу следующего раунда 
переговоров. Но этим можно было заняться и завтра, а сегодня Беггер 
хотел отдохнуть. И наконец-то как следует, по-настоящему выспаться. 
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— Мерзкая погодка, — сказал вместо приветствия стоявший за 
прилавком паренек лет девятнадцати в желтой форменной жилетке, 
под которой больше ничего не было. 

Беггер встряхнул плащ, провел ладонью по влажным волосам и по- 
дошел к прилавку. 

— Готов предложить вам все, что у нас есть, — парень махнул ру- 
кой в сторону высокого застекленного стенда, полки которого были 
заставлены маленькими квадратными коробочками, над которыми 
плавали яркие голографические картинки. — Или показать вам ката- 
лог с демо-версиями? 

— Я хочу отдохнуть, — устало улыбнулся Беггер. 

— На работе выматываетесь, — с пониманием прищурился парень. 

— Да вроде того, — согласился Беггер. 

— Тогда это для вас, — парень, не глядя, снял с полки коробочку 
и со стуком припечатал ее к прилавку. 

Над коробкой, всколыхнув воздух, в синеватой дымке воспарило 
перекошенное ужасом лицо. 

— Что это? — неприязненно поморщился Беггер. 

— Отличный сон! — продавец щелкнул ногтем по пластиковому ку- 
бику. — Я сам им пользуюсь, когда нужно расслабиться. Всю ночь бу- 
дете измываться над своим начальником. Утречком проснетесь счаст- 
ливым, как младенец. 

— Нет, — натянуто улыбнулся Беггер. — Мне нужен красивый, 
СПОКОЙНЫЙ СОН. 

Продавец посмотрел сначала на ладонь Беггера, лежавшую на при- 
лавке, затем перевел взгляд на лицо. Судя по всему, парень не сомне- 
вался: клиент что-то от него скрывает. 

— Вы уверены, что именно это вам нужно? 

— Да, — ответил Беггер. 

— Хорошо, — сказал парень и нырнул под прилавок. 

Через минуту он выложил перед покупателем пять коробок, выгля- 
девших крайне невзрачно. Голографические этикетки на них «сели» 
настолько, что превратились в тусклые, плоские картинки. 


— Предупреждаю сразу, это неликвид, — продавец поднял указа- 
тельный палец и строго посмотрел на Беггера. — Но зато отдам со 
скидкой. 


— Что здесь? — двумя пальцами Беггер взял со стола одну из ко- 
робок. 

— «Пустыня ночью», «Морской прибой», «Крик чаек», «Утро в со- 
сновом бору» и «Лесное озеро». 
— Можно взглянуть? 
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— Что именно? 

— «Лесное озеро». 

— Увы, демо-версия не предусмотрена. Но в аннотации сказано, 
что в ясный солнечный день вы посетите чудесное лесное озеро, на 
берегу которого сможете сполна насладиться купанием, рыбалкой и 
одиночеством. Отличный клев гарантируется. 

— Я беру это, — уверенно кивнул Беггер. 

— Да? — с сомнением посмотрел на него продавец. 

— Какие-то проблемы? — поднял бровь Беггер. 

— Никаких, — качнул головой парень. — Мне нужен только иден- 
тификационный код вашего мини-компа. 

Беггер дернул вверх рукав плаща и протянул продавцу левую руку 
с узким серебряным браслетом на запястье. Парень, не глядя, провел 
сканером над мини-компом Беггера. На кассовом аппарате загорелась 
контрольная ячейка. 

— Ноздравляю вас, — равнодушным голосом произнес продавец. — 
За вами не числится никаких правонарушений, и вы имеете право 
приобретать лицензионную продукцию компании «Макросон». 

— Я в этом ни секунды не сомневался, — так же невыразительно 
улыбнулся в ответ Беггер. 

— Минимальный срок проката семь дней, — парень быстро нада- 
вил несколько клавиш на кассовом аппарате и пропустил коробку 
«Лесного озера» через регистрационное окошко. — Готово! — он сно- 
ва положил пластиковый кубик на прилавок. — Здесь, — палец про- 
давца ткнул в голографическую марку, — указаны дата и время окон- 
чания срока договора. Если захотите продлить договор, то вам нужно 
будет сделать это до истечения указанного срока. Ваш счет, — парень 
указал на цифру, горевшую в контрольной ячейке кассового аппарата. 

Сумма, предъявленная к оплате, приятно удивила Беггера; и он с 
готовностью положил на прилавок руку с браслетом мини-компа. 

Продавец ловко взмахнул сканером, и требуемая сумма тут же пе- 
ретекла с банковского счета Максима Беггера на счет компании «Ма- 
кросон». 

— Спасибо за покупку, — продавец улыбнулся, на этот раз вполне 
искренне, и протянул Беггеру коробочку с имитатором сна. — Честно 
говоря, я был уверен, что никогда не продам это старье. Заходите еще. 
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— Прежде вы никогда не пользовались имитаторами сна «Макро- 
сон»? 

— Нет, обычно я пользуюсь стандартным стимулятором. 
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— Сон без сновидений, — с пониманием наклонил голову сонин- 
спектор. 

— Не совсем так, — поправил его Беггер. — Нередко во сне мне 
приходится участвовать в конференциях и совещаниях, проводимых 
руководством «Хаммера». 

— Если прежде вы не имели дела с имитаторами «Макросна», то, 
быть может, вам продали пиратскую копию? 

— Меня трудно обмануть, — невольно улыбнулся Беггер. — В 
«Хаммере» я консультант по лицензированию продукции. 


жж* 


На вечер у Беггера было намечено с десяток дел из персонально- 
го списка рабочих заданий под грифом первостепенной важности. Но 
не справившись и с половиной, Беггер понял: остальное придется ос- 
тавить на завтра. Стимулятор, прописанный врачом корпорации, эф- 
фективно боролся со сном, но накопившаяся усталость все равно де- 
лала голову тяжелой, а мысли — вялыми и до безобразия примитив- 
НЫМИ. 

Отключив стационарный комп, Беггер взял лежавший на углу сто- 
ла пластиковый кубик с имитатором сна, «Лесное озеро». Сорвав кон- 
трольный ярлык, Беггер открыл коробку. В неглубокой ячейке под 
крышкой лежал чип, по форме похожий на рисовое зерно. Беггер под- 
нес чип к приемному окошку персонального мини-компа. Мигнул зе- 
леный световой код опознания. Чип выскользнул из ячейки и исчез 
внутри мини-компа. 

— Нрограмма имитатора сна «Лесное озеро» активирована, — со- 
общил бархатистый женский голос. 

Беггер сам выбрал его для персонального мини-компа. 

Инъекция тан-блокатора — иначе после стимулятора не уснешь. 
Двойная доза — в пределах предписаний врача. 

Препарат начал действовать раныше обычного, сказывалась много- 
дневная усталость. Беггер едва успел раздеться и добраться до посте- 
ли. Как он залез под одеяло, Беггер уже не помнил. 


* 


* * 


— Вы часто принимаете стимуляторы? 
— Не особенно. 

— Препараты, которые вы используете, вам выдает врач корпора- 
ции? 

— Врач мне их назначает. А покупаю препараты я сам. 

— Где именно? 
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— В автоматическом аптечном киоске на сорок седьмом этаже 
главного корпуса корпорации «Хаммер». 

— Надеюсь, рецептурная карточка у вас в порядке? 

— У меня нет рецептурной карточки. Я не принимаю никаких 
сильнодействующих препаратов. 
— Хорошо, — кивнул сонинспектор. — Продолжайте. 


жж 


Было тепло, но не жарко. Легкий ветерок приятно обдувал кожу. 
Беггер с наслаждением сделал глубокий вдох. Немного странно было 
не чувствовать застоявшегося запаха автомобильных выхлопов и де- 
зинфекционной смеси, которой в мегаполисе обрабатывали мостовые. 
Быть может, именно потому запах хвои показался Беггеру слишком 
резким. Посмотрев на запястье левой руки, Беггер убедился, что брас- 
лет с мини-компом на месте. 

— Комп, — позвал он негромко. 

— Простите, геноссе Беггер, но в данный момент вы можете об- 
щаться только с программой имитатора сна «Лесное озеро», разрабо- 
танной корпорацией «Макросон». 

Голос был незнакомый, но не раздражающий, можно даже сказать, 
приятный. В воображении Беггера возник человек, которому он мог 
принадлежать, — мужчина лет тридцати пяти, высокий, сухощавый, 
непременно светловолосый, с едва заметной доброй улыбкой на губах. 

— Как мне к тебе обращаться? — спросил Беггер. 

— Как вам будет угодно, геноссе Беггер. Можете называть меня 
просто программа. Или, если хотите, придумайте мне имя. 

— Послушай, программа, мне кажется, запах хвои в воздухе слиш- 
ком сильный. 

— А сейчас? 

Беггер потянул носом воздух. Аромат хвои сделался едва различи- 
мым. Теперь в воздухе преобладал запах нагретой солнцем густой 
‘Травы. 

— Теперь то, что надо, — одобрительно кивнул Беггер. 

— Вы впервые воспользовались программой имитатора сна «Лесное 
озеро»? 

— Верно. 

— Вы хотите сразу оказаться на берегу озера или для начала про- 
гуляетесь по лесу? 

— Хочу на берег. 

— Выполнено. 
И Беггер очутился на берету. 
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Прозрачная, чуть зеленоватая гладь озера простиралась до горизон- 
та. Ветерок нагонял на песчаный берег легкую волну, заставлявшую 
шуршать камыши. Ослепительную голубизну неба оттеняли белые об- 
лачка, похожие на легкие полупрозрачные мазки акварели. Чуть в сто- 
роне от пустынного пляжа стояли купы высокого кустарника с длин- 
ными, пригибающимися к земле ветвями и узкими стреловидными ли- 
стьями, имевшими с оборотной стороны едва заметный серебристый 
оттенок. А за кустами поднималась стена леса. 

— Показать другие варианты пейзажа? — спросила программа. 

— Не нужно, — сделал отрицательный жест Беггер и невольно 
улыбнулся. 

Он уже не жалел о том, что зашел в салон «Макросон» и купил 
именно этот имитатор. Беггер не помнил, когда в последний раз, будь 
то в реальной жизни или во сне, он ощущал такой же покой и умиро- 
творение, что и сейчас. Никаких забот и волнений. Никакой спешки. 
Никого рядом. Только он один. И лесное озеро. Его лесное озеро. 

— Быть может, немного оживить пейзаж? — предложила программа. 

— В каком смысле? — не понял Беггер. 

— Ну, например, птицы над озером или люди на берету. 

— К черту людей и птиц! 

— Понятно. Погода вас устраивает? 

-— Вполне. 

— Сохранить данный вариант сна? 

— Да. 

— Выполнено. Вы, часом, не нудист? 

— А тебе что за дело? — осадил не в меру любопытную программу 
Беггер. 

— Одежда вам нужна? 

Беггеру показалось, что в голосе несуществующего мужчины про- 
звучали нотки обиды. 

— Шорты, майка и плавки. 

— Выполнено. Как насчет корзинки для пикника? 

— Не нужно. 

— Холодные напитки? 

— Нет. 

— Рыбачить будете? 

— Не сейчас. 

— Какие-нибудь особые пожелания? 

Беггер не глянул, а медленно, не торопясь, посмотрел по сторонам. 
Единственное, что ему сейчас хотелось, так это чтобы` никто его не 
тревожил. По крайней мере до утра. 
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— Меня все устраивает, — сказал Беггер и улыбнулся. 

— В таком случае я перехожу в режим ожидания. Если понадоб- 
люсь, позовите. Приятного отдыха, геноссе Беггер. 

— Спасибо, — машинально ответил Беггер, с запоздалой досадой 
подумав о том, что поблагодарил не человека, а программу, которая 
всего лишь выполняла заложенные в ней функции. 

Стянув через голову майку, Беггер кинул ее на песок. Туда же по- 
летели и шорты. Сделав два шага вперед, Беггер осторожно потро- 
гал воду ногой. Вода была что надо, — не холодная, а в меру про- 
хладная. Для того, чтобы зайти в воду по пояс, Беггеру пришлось 
пройти метра три. Опустив в воду руки, Беггер прищурился, посмо- 
трел на сияющее в небе солнце и счастливо улыбнулся. А потом 
нырнул. 

Не менее получаса Беггер плыл вперед, не чувствуя ни усталости, 
ни даже легкой одышки. Он не знал, как далеко заплыл — противопо- 
ложный берег озера по-прежнему сливался с линией горизонта, а ог- 
лядываться назад Беггер не хотел. Когда же ему надоело плыть, он пе- 
ревернулся на спину и, раскинув руки в стороны, лег на воду. Беггер 
лежал, зажмурив глаза, и улыбался. В голове не было ни единой мыс- 
ли, и это приводило Беггера в полнейший восторг. 

Обратный путь показался Беггеру чуть длиннее. Должно быть, ими- 
татор сна уловил его скрытое желание и создал иллюзию усталости. 
Почувствовав дно, Беггер встал на ноги. Откинув назад мокрые воло- 
сы, Беггер провел ладонями по лицу. Когда же он убрал руки, то уви- 
дел сидевшего на берегу человека. И, мало того, незнакомец привет- 
ливо помахал ему рукой. 

— Программа, — позвал Беггер. 

— Слушаю вас, геноссе Беггер, — тут же отозвался знакомый го- 
лос. 

— Я же сказал, никаких людей. 

— Ваше желание выполнено. 

— Да? А кто же тогда машет мне рукой? 

— На берегу никого нет. 

Голос программы был настолько уверенный, что Беггер не сразу 
нашел, что ответить. 

— На берегу сидит человек, — вот и все, что смог он сказать. 

— 'На берегу никого нет, — с тупой убежденностью в своей право- 
те повторила программа. 

— Ноя вижу его! 

— На берегу никого нет. 

Человек на берегу поднялся на ноги и снова махнул Беггеру рукой. 
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— Эй! — крикнул он. — Кончайте этот пустой разговор! Вы ниче- 
го не добьетесь от своей программы! Для нее меня не существует! 

— Кто вы такой? — не двигаясь с места, спросил у незнакомца Бег- 
гер. | 
— Вам удобно так разговаривать? — человек картинно развел рука- 
ми. — Выходите на берег! 

— Я могу перейти в режим ожидания? — спросила программа. 

В принципе, можно было прямо сейчас дать отбой и покинуть 
сон, в котором происходило нечто непонятное. Но что могло слу- 
читься с человеком во сне? Скорее всего, обосновавшийся на берегу 
незнакомец был следствием сбоя программы, — видно, не зря про- 
давец отдал Беггеру имитатор сна со скидкой, знал, что товар с брач- 
КОМ. 

— Да, — ответил на вопрос программы Беггер и направился к бе- 
регу. 

Незнакомец был невысокого роста и тшелушного телосложения. 
Узкое лицо, наверное, неплохо бы смотрелось в профиль, но в фас оно 
было похоже на недоделанную африканскую маску. Одет он был в по- 
луспортивный костюм цвета хаки — брюки и рубашка с коротким ру- 
кавом. 


— Добрый день, — улыбнулся незнакомец Беггеру, когда тот вы- 
шел из воды. | 

Беггер машинально кивнул и сел на песок. На руке незнакомца не 
было браслета с персональным мини-компом, что лишний раз свиде- 
тельствовало о том, что он не человек. 

— У вас хороший сон, — одобрительно заметил незнакомец, при- 
саживаясь рядом. — Я давно искал нечто подобное. 

— Слушай, — в упор посмотрел на незнакомца Беггер. — Ты что, 
запрограммирован на дружескую беседу? 

— Запрограммирован? — незнакомец удивленно приподнял 
правую бровь. 

Беггер обреченно вздохнул и растянулся на песке. Сначала он рас- 
кинул руки в стороны, затем положил их под голову. И закрыл глаза. 
Но даже так он чувствовал присутствие чужака, вносившее резкий 
диссонанс в его замечательный сон. 

А незнакомец к тому же не собирался молчать. 

— Вы знаете, в последнее время я все чаще встречаю очень агрес- 
сивные сны. Насилие во сне становится обычным явлением, — Беггер 
услышал, как незнакомец негромко хмыкнул. — Как будто в жизни его 
недостает. 

Это было уже просто смешно! 
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— В жизни, говоришь? — повернувшись в сторону собеседника, не 
имевшего представления о том, что такое деликатность, Беггер при- 
поднялся на локте. — А знаешь ли ты, что такое жизнь? 

Лицо незнакомца приобрело озадаченное выражение. 

— Мне кажется, я не совсем вас понимаю. 

— Ну и прекрасно, — снова раскинулся на теплом песке Беггер. — 
Поверь мне на слово, лучшее, что ты можешь сделать, это убраться из 
моего сна. 

— Но мне здесь нравится, — как будто даже с обидой произнес не- 
знакомец. — Что вам, жалко, если я посижу рядом? 

— Лучше, если ты посидишь на другом берегу озера, — буркнул не- 
довольно Беггер. 

— Другого берега у озера нет, — с упреком произнес незнакомец. 
— Это ведь сон. 

— Мой сон, — уточнил Беггер. 

На это незнакомец ничего не ответил. 

Выждав какое-то время, Беггер приоткрыл один глаз. 

Надежда на то, что незваный гость убрался восвояси, — или что 
там происходит с компьютерными программами, когда они переходят 
в режим ожидания? — не оправдалась: незнакомец по-прежнему сидел 
на песке неподалеку от Беггера, обхватив колени руками, и присталь- 
но смотрел вдаль, туда, где воды иллюзорного озера стекали за линию 
горизонта. 

— Я не компьютерная программа, созданная для того, чтобы скра- 
сить ваше одиночество на берегу этого живописного озера, — сказал 
незнакомец, словно почувствовав, что Беггер смотрит на него. — Я та- 
кой же человек, как и вы, который в данный момент спит и видит сон. 
Можете называть меня Игорем, хотя, предупреждаю, это не мое насто- 
ящее имя. А как зовут вас? 

— У тебя нет мини-компа, — сказал Беггер, проигнорировав вопрос. 

Игорь удивленно посмотрел на свои запястья. 

— В самом деле, нет. А зачем он мне? 

— Чтобы увидеть сон, необходим мини-комп и имитатор сна, — 
уверенно заявил Беггер. 

— Вы ошибаетесь, — возразил Игорь. — Достаточно просто уснуть. 

— Не морочь мне голову, — недовольно поморщился Беггер. 

— Даже и не думал, — лицо Игоря обиженно вытянулось. — Вы же 
видите, я перед вами и у меня нет мини-компа. 

— Это какой-то трюк? — недоверчиво прищурился Беггер. 

— Вовсе нет, — качнул головой Игорь. — Вы сами можете сделать 
то же самое. Попробуйте, снимите браслет. 
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— И что тогда? 
— Вы сможете управлять своим сном вне зависимости от програм- 
мы имитатора сна. 

— Какой в этом смысл? — пренебрежительно дернул плечом Бег- 
гер. — Меня и так все устраивает в этом сне. — После паузы он доба- 
вил: — Все, кроме незваных гостей. 

Игорь как будто и не услышал едкого замечания. 

— А какой смысл платить за то, что и без того ваше? — спро- 
сил он. 

— Что значит мое? — разговор захватил Беггера помимо воли, и он 
сел на песке, сложив ноги крест-накрест. — Этот сон разработан кор- 
порацией «Макросон». 

— А вы уверены, что этот сон не был попросту у вас украден? — 
Игорь прищурился лукаво, точно опытный искуситель. — Ведь преж- 
де людям не требовались имитаторы для того, чтобы совершать путе- 
шествия во сне. 

— Слушай, шел бы ты отсюда, — сказал Беггер примирительным 
тоном. — Нравится тебе это или нет, но это мой сон, я за него день- 
ги заплатил. 

— А как насчет того, чтобы поделиться с ближним? — задал еще 
один коварный вопрос Игорь. 

— А как насчет того, чтобы оставить ближнего в покое? — париро- 
вал Беггер, уже не скрывая раздражения. 

Сказав это, он зажмурил глаза и откинул голову назад, подставляя 
солнцу лицо. Конечно, во сне не загоришь, но все равно приятно. 

Игорь вздохнул и поднялся на ноги. 

— Ну так я пошел, — сказал он, посмотрев сверху вниз на Бег- 
гера. 

— Ступай, — ответил тот. 

Человек, назвавшийся Игорем, зашагал в сторону кустов. Пару раз 
он обернулся, как будто надеялся, что Беггер передумает и позовет его 
назад. Не дойдя трех-четырех шагов до ближайшей купы, человек рас- 
таял в воздухе. , 


& 
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— Вы встречали его в реальной жизни? — спросил сонинспектор 
Сотиков. 

— Никогда, — уверенно ответил Беггер. 

— И у вас нет никаких предположений?.. 

Сонинспектор помахал в воздухе пальцами — мол, давай выклады- 
вай все, что у тебя на уме. 
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— Нет, — качнул головой Беггер. 

— Ну хорошо, — улыбнулся одними губами Сотиков. — Что было 
дальше? 

— На следующую ночь этот тип снова появился в моем сне. Я си- 
дел с удочкой на берету, а он неслышно подкрался сзади. Черт! Я от 
неожиданности чуть в воду не свалился. 

— Как он объяснил свой новый визит? 

— Точно так же, как и накануне. Мол, я давно уже странствую по 
снам, но не видел прежде такой красоты, как у вас здесь. Позвольте, 
я тут на бережку посижу, мешать не стану. Я, само собой, возмутил- 
ся, — мимикой в сопровожлении короткого взмаха кистями рук Бег- 
гер попытался изобразить свое возмущение. И умолк. 

— Ну? — выжидающе посмотрел на него сонинспектор. 

Беггер, как пристыженный школьник, опустил взгляд. 

— И он остался, — произнес он едва слышно. 

— То есть вы пытались выгнать незнакомца из своего сна, ноу вас 
ничего не получилось, он остался вопреки вашему желанию, — по- 
своему описал ситуацию Сотиков. 

— Да! — с готовностью согласился с предложенной формулировкой 
Беггер. — Да, именно так все и произошло! 

— Что было потом? 

— Я продолжал удить рыбу, а он сидел у меня за спиной. 

— О чем вы говорили? 

— Да, в общем-то, ни о чем, — снова замялся Беггер. 

— Гражданин Беггер, — строго постучал пальцем по столу Сотиков. 
— Я жду от вас ясных ответов. 

— Игорь рассказывал о снах, в которых ему довелось побывать, 
глядя в пол, угрюмо произнес Беггер. — Говорил, что лицензионные . 
имитаторы сна — это барахло. А мой сон уникальный, не похожий на 
то, что обычно выпускает «Макросон». Говорил, что видел пару само- 
дельных снов, — один был совершенно омерзительный, а другой ему 
понравился. Тот, что понравился, походил на игру, в.которой снови- 
дец перевоплощался в средневекового поэта и должен был принять 
Участие в турнире лириков. 

— Он не называл координат самодельных снов? — перебил сонин- 
спектор. 

— Нет, — качнул головой Беггер. — А разве у снов есть коорди- 
наты? 

— Но ведь как-то ваш приятель их находит. 

Сотиков едва заметно улыбнулся. 

Беггеру улыбка сонинспектора не понравилась — она вполне опре- 
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деленно свидетельствовала о том, что Сотиков ему не верит. Беггер тя- 
жело вздохнул. 

— Каким образом человек, назвавшийся Игорем, попадает в чужие 
сны? — задал новый вопрос Сотиков. 

— Не знаю, — пожал плечами Беггер. — Он уверял, что достаточ- 
но снять браслет с мини-компом, чтобы оказаться, где пожелаешь. 

— И вы попробовали сделать это? — вопрос был задан таким то- 
ном, будто сонинспектор не сомневался в том, что получит утверди- 
тельный ответ. 

— Нет! — протестующе взмахнул руками Беггер. — Я никогда не 
снимаю браслет! 

— Так... — сонинспектор откинулся на спинку стула и в задумчи- 
вости приложил палец к подбородку. — Вы можете припомнить еще 
какие-то подробности вашего разговора с неизвестным? 

Беггер отрицательно качнул головой. | 

— Он рассказывал что-нибудь о себе? О том, где он работает, где 
живет? Может быть, упоминал кого-то из членов семьи? Или говорил 
о болезнях? Вы понимаете, гражданин Беггер, что если мы не найдем 
этого человека, то отвечать за совершенные им преступления придет- 
ся вам? 

— Нет, он ничего не рассказывал о себе, — Беггер с сожалением 
развел руками. — Все его разговоры сводились к тому, что компании, 
торгующие снами, крадут у человека его законное право спать и ви- 
деть сны. А для того, чтобы стать свободным, достаточно снять брас- 
лет с персональным мини-компом. 

Сонинспектор с сомнением прикусил губу. 

— Трудно представить себе человека без персонального мини- 
компа. 

— У Игоря браслета не было. 

— Да, но виделись-то вы с ним только во сне. Если этот тип уме- 
ет контролировать сновидения, то он мог заставить вас видеть то, че- 
го нет, или не видеть то, что существует в действительности. 

— Ну, я не знаю, — неуверенно протянул Беггер. 

— Хорошо, переходим к третьему дню. Точнее, к третьей ночи. 

— Когда на третью ночь я вновь оказался на берегу озера, Игорь 
уже ждал меня там. 

— Он именно вас ждал? — уточнил Сотиков. 

— Да нет, наверное. Он просто сидел на берегу и кидал в воду 
камни. 

— Зачем? 

— Не знаю... Просто так. 
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Сонинспектор хмыкнул как-то очень уж подозрительно и сделал 
пометку в блокноте. 

— Я слушаю вас, Беггер. 

— Я купался, а Игорь сидел на берегу, — неуверенно промямлил 
Беггер. 

— Вы уже не пытались его прогнать? 

— Я сказал, что хочу побыть один. Игорь ответил, что скоро мне 
представится такая возможность. 

Сонинспектор удивленно приподнял бровь. 

-— Что он имел в виду? 

— Понятия не имею. Когда я вышел из воды, он снова начал уго- 
варивать меня попробовать снять браслет и самому заново скомпоно- 
вать пространство сна. Он говорил, что это страшно интересно. Потом 
он вдруг сказал: «Смотрите-ка, за вами пришли». Я обернулся и уви- 
дел сонполицейских. Когда же я снова посмотрел на то место, где си- 
дел Игорь, его там уже не было. Сонполицейские заявили, что я нару- 
шил лицензионное право корпорации «Макросон», сняли у меня с ру- 
ки браслет с персональным мини-компом и нацепили это, — Беггер 
продемонстрировал Сотикову запястье с надетым на него контроль- 
ным браслетом. — Меня притащили сюда, сняли показания и засуну- 
ли в камеру. Вот и вся история. 

— Ой ли, гражданин Беггер? — с сомнением прищурился сонин- 
спектор. 

— Я рассказал вам все, — развел руками Беггер. 

— А как насчет трупа в кустах? 
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Это было то же лесное озеро. Только теперь все вокруг казалось 
неживым — замершим, застывшим, мертвым. Небо затянули серые ту- 
чи, из которых того и гляди хлынет дождь. Вода в озере, отражавшая 
помрачневшее небо, казалась темно-коричневой. Трава полегла, будто 
ее ветром прибило к земле. Холодно не было, но Беггер все равно зяб- 
ко поежился. 

— Сюда, гражданин Беггер, — Сотиков щелкнул пальцами, подзы- 
вая арестованного. 

Рядом с сонинспектором стояли трое сонполицейских. В отличие 
от Сотикова, сонполицейские были одеты по полной форме — мали- 
ново-алой, в сверкающих заклепках, галунах и позументах, — как в 
рекламных роликах. Узкие полузабрала из дымчатого пластика скры- 
вали лица стражей порядка зоны сна. 

Сотиков сделал знак рукой, и один из сонполицейских развел в 
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стороны гибкие, достающие до земли ветви кустарника, возле которо- 
го все они стояли. 

Беггер провел языком по пересохшим губам. 

Казалось, лежавший в кустах человек уснул, уткнувшись лицом в 
землю. В позе его не было ничего противоестественного, следов кро- 
ви на одежде Беггер тоже не увидел. 

— Посмотрите внимательно, гражданин Беггер, — сонинспектор 
сделал приглашающий жест рукой. — Вам знаком Этот человек? 

— Он одет, как Игорь, — едва слышно ответил Беггер. 

— Но это не он? 

— Я не вижу его лица. 

— Подойдите ближе. 

Подчиняясь приказу, Беггер сделал шаг вперед. Тело, лежавшее в 
кустах, внушало ему страх. Он боялся, что это действительно тот са- 
мый тип, по вине которого он попал в передрягу. 

— Ближе. | 

Беггер еще на полшага приблизился к просвету в кустах. 

Сонполицейский присел на корточки и схватил мертвеца за во- 
лосы. 

Беггер отшатнулся назад — ему показалось, что покойник смотрит 
на него остекленевшими глазами. 

— Это он? 

— Да, — судорожно дернул головой Беггер. 

По знаку Сотикова сонполицейский опустил голову Игоря на зем- 
лю и убрал руку, позволив веткам кустарника сомкнуться над мертвым 
телом. | 
Заложив руки за спину, Сотиков задумчиво прошелся вдоль бере- | 
га. Он шел медленно, внимательно глядя под ноги, словно надеялся 
найти неопровержимые улики, подтверждающие причастность Беггера | 
к преступлению. 

Отойдя шагов на десять, сонинспектор обернулся. 

— Вы понимаете, что это значит? — спросил он, обращаясь к аре- 
стованному. 

Беггер растерянно развел руками. 

— Это значит, гражданин Беггер, — сонинспектор сделал три шага 
вперед, снова остановился и грустно вздохнул. — Это значит, что те- 
перь вы обвиняетесь еще и в убийстве. 

На какое-то время Беггер потерял дар речи. Он не мог поверить в 
то, что сонинспектор Сотиков говорит серьезно. Обвинение в неза- 
конном использовании продукции «Макросна» было. мягко говоря, 
весьма сомнительным. Беггер только в первый момент растерялся — 
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кто бы не растерялся, оказавшись голым в каменном склепе? — теперь 
же он не сомневался в том, что адвокаты «Хаммера» без труда докажут 
его невиновность, а то еще и потребуют компенсацию, подсчитав, 
сколько денег потеряла корпорация из-за того, что одному из ее веду- 
щих сотрудников не дали спокойно выспаться. Но обвинение в убий- 
стве во сне — это же полный абсурд! 

Собравшись с мыслями, Беггер кашлянул в кулак. 

— Если я правильно понял, меня обвиняют в том, что в моем сне 
оказался мертвый человек? — спросил он у сонинспектора, стараясь, 
чтобы в голосе была слышна легкая насмешка. 

Сотиков сделал еще два шага вперед и снова остановился. 

— Вы знаете, что такое психоанализ, гражданин Беггер? 

— Не настолько хорошо, чтобы зарабатывать этим на жизнь, — по- 
пытался пошутить Беггер. 

‚ — Суть в том, что любой предмет или образ, появляющийся во сне, 
представляет собой отражение либо реальных событий, либо мыслей, 
терзающих сновидца. То есть, — шаг вперед, — если в вашем сне по- 
явился труп, — шаг, — значит, вы либо на самом деле кого-то убили, 
— лва шага вперед, и сонинспектор Сотиков оказался рядом с Бегге- 
ром. — Либо замышляете убийство. 

Пауза. 

— Чушь! — возмущенно взмахнул руками Беггер. — Я не собира- 
юсь никого убивать! И уж точно пока еще никого не прикончил! 

Впервые на лице сонинспектора появилось выражение, похожее на 
сожаление. 

— Как бы там ни было, гражданин Беггер, я должен задержать вас 
до полного выяснения всех обстоятельств данного дела. 

— И как долго это продлится? 

— Трудно так сразу сказать, — пожал плечами сонинспектор. — 
Мы пока не знаем ни личности убитого, ни мотивов преступления. А 
вот подозреваемый у нас есть. 

Уточнять, о ком именно идет речь, Сотиков не счел нужным. Бег- 
гер не поднял возмущенный крик только потому, что сонинспектор 
все же казался ему разумным человеком. А два разумных человека, по- 
нятное дело, всегда могут договориться. 

— Послушайте, господин Сотиков... 

— Называйте меня сонинспектором. 

— Хорошо, сонинспектор, вы ведь понимаете, что я не могу ос- 
°таться в зоне сна на все то время, что будет продолжаться расследо- 
вание. Да и какой в этом смысл? Вам известен идентификационный 
код моего персонального мини-компа. Полагаете, я могу скрыться? — 
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Беггер усмехнулся, дабы показать, насколько глупо подобное предпо- 
ложение. 

— Сожалею, гражданин Беггер, — вопреки заявлению, на лице со- 
нинспекотра не отразилось даже намека на сожаление или хотя бы со- 
чувствие. — Но вам придется остаться. 
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Все происходившее казалось Беггеру абсурдистской пьесой, в кото- 
рой только он один не знал своей роли. Сон-мечта превратился в ноч- 
ной кошмар. Отдых у живописного лесного озера обернулся тюремной 
камерой. Каменным кубом размером три на три шага, в котором нет 
ни окон, ни дверей, нет ни верха, ни низа, нет цветов, нет звуков, нет 
запахов, нет времени, — есть только ограниченный объем пространст- 
ва. Да и тот — иллюзорный. В зоне сна время не имело значения. Его 
здесь попросту не существовало. Сон мог растягивать секунды, как по- 
лоску латекса, превращая их в часы, но мог и годы спрессовать в ми- 
нуты. Без персонального мини-компа Беггер не мог определить, что 
происходит с реальным временем. 

Беггер в отчаянии ударил кулаком по каменному полу. Он и сам не 
помнил, как забился в угол, где и сидел теперь, скрестив ноги. Чтобы 
покончить со всем этим наваждением, ему необходимо было вернуть- 
ся в реальность. Нужно было во что бы то ни стало проснуться! Бег- 
гера всего трясло, когда он представлял себя лежащим на кровати с за- 
крытыми глазами, похожим на труп, что видел он в кустах у озера. Он 
спит, не зная, что происходит. А время идет. Время идет, черт возьми! 
В половине девятого Беггеру необходимо быть на рабочем месте. На 
десять утра назначен новый раунд переговоров с Такеши, и страшно 
даже представить, что произойдет, если в нужное время он не подклю- 
чится к своему рабочему компу. 

По каменной стене, на которую тупо пялился Беггер, пробежала 
мелкая рябь. Тонкие полоски раствора, разделявшие камни в кладке, 
утратили четкость, поплыли, изменяя углы пересечения горизонталь- 
ных и вертикальных линий. Нрежде, когда сонинспектор открывал 
дверь в камеру, ничего подобного не происходило. Беггер уперся ла- 
донями в Пол и поджал ноги, готовясь вскочить. Вот только бежать все 
равно было некуда, поэтому он продолжал сидеть на полу, плотно 
прижав к камням босые пятки. 

Стена изогнулась, вздулась огромным пузырем, который едва не 
‚расплющил Беггера о другую стену. Беггер не мог понять, почему он 
до сих пор не кричит, не зовет на помошь? у 
И вдруг все разом встало на свои места. Камера снова превратилась 
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в правильный куб, сложенный из каменных блоков. Только теперь в 
камере находились двое. Беггер сидел на полу, а у противоположной 
стены стоял человек, которого он знал под именем Игорь. И одет он 
был так же, как во время их встреч у озера. Или когда Беггер видел 
его тело в кустах. 

Дернув подбородком, Беггер судорожно сглотнул. Он не знал, при- 
лично ли первым обращаться с вопросом к ожившему мертвецу? 

Игорь окинул быстрым взглядом узилище и недовольно цокнул 
языком. 

— Да уж, приятным это место не назовешь, — изрек он многозна- 
чительно. — И блокировка здесь хорошая, — добавил он, обращаясь 
на этот раз непосредственно к Беггеру. — Потребовалось время, что- 
бы отыскать вас. 

— Я видел твой труп, — совсем невпопад ляпнул Беггер. 

— Ага, — с безразличным видом кивнул Игорь. — Вы болыше смо- 
трите, вам здесь еще и не такое покажут. 

Беггер озадаченно сдвинул брови. Конечно же, он понимал, что 
имел в виду Игорь, но согласиться с тем, что тебя дурачат, точно под- 
опытного гамадрила, оказалось не так-то просто. 

— Геноссе Беггер... 

По всей видимости, Игорь хотел что-то объяснить, но Беггер пере- 
бил его: 

— Откуда ты знаешь мое имя? 

— А как по-вашему я вас нашел? Заглянул в досье сонполиции. 

— Вот так просто, взял и заглянул? — недоверчиво прищурился 
Беггер. 

— Вот так просто, — улыбнулся Игорь и исчез. — Что вы теперь 
скажете? — прозвучал из пустоты его голос. 

Беггер медленно поднялся на ноги и растерянно посмотрел по сто- 
ронам. 

— Не старайтесь, геноссе Беггер, вам меня не отыскать. 

Беггер резко повернулся в ту сторону, откуда прозвучал насмешли- 
вый голос его добровольного сокамерника, и снова ничего не увидел. 

— Весь фокус в том, что я стал невидимым, — сказал Игорь и ма- 
териализовался прямо из воздуха слева от Беггера. 

— Значит, ты и трупом прикинуться можешь, — сделал вывод Бег- 
гер. 

А про себя подумал: «Черт возьми, как жаль, что в камере нет две- 
ри! Сейчас бы позвать сонинспектора Сотикова, пускай бы разобрал- 
ся с этим типом! 

— Нет, — покачал головой Игорь. — Тело создали вы сами. 
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Беггер озадаченно сдвинул брови. 

— Все очень просто, — объяснил Игорь. — Вам сказали, что на бе- 
регу озера в кустах лежит труп. Кого вы видели в своем сне на озере? 
Только меня. Вот вы и представили, что это я лежу мертвый в кустах. 
Сонполицейским был нужен мой портрет, и вы его точненько воспро- 
извели. 

— Ты пришел, чтобы сдаться? 

— Сдаться? — брови Игоря изумленно взлетели едва ли не к сере- 


дине лба. — Вы полагаете, мне следует добровольно согласиться на 
это? — Игорь обвел рукой стены камеры. 

— Рано или поздно тебя все равно поймают, — уверенно заявил 
Беггер. 


— Никогда, — не менее уверенно возразил Игорь. 

— У сонполицейских есть твой портрет. 

— Ну и что? — беспечно дернул плечом Игорь. — Они ни за что 
не смогут схватить меня во сне, потому что мои возможности на по- 
рялок превосходят имеющийся в их распоряжении набор технических 
уловок. Я могу сделаться невидимым, могу взлететь в воздух, могу 
пройти сквозь стену, могу нырнуть под воду и оставаться там, сколь- 
ко пожелаю, могу... Во сне я могу все! Вот, скажем, вы хотите отсю- 
да выйти? 

Беггер сделал шаг в сторону и уперся в стену. 

— Который сейчас час? — спросил он. — Там, в реальности? 

— Собственно, я потому и пришел к вам, геноссе Беггер, что вре- 
мя на исходе. Сейчас без четверти семь... 

— Дьявол! — Беггер в сердцах ударил кулаком по стене, но даже 
боли не почувствовал. | 

— Ровно в семь вы получите утреннюю инъекцию стимулятора, — 
продолжал, не обращая внимания на его возглас, Игорь. — Но про- 
снуться не сможете, потому что контрольный браслет, который наде- 
ли вам на руку, удерживает ваше сознание в зоне сна. После этого 
‚ваш персональный мини-комп передаст вызов на станцию «скорой 
помощи». Носкольку вы человек не бедный, ваше тело поместят в 
криогенное хранилище, где оно будет находиться до тех пор, пока вы 
не вернетесь, либо, — Игорь развел руками, — пока не закончатся 
деньги на вашем банковском счете. А разбирательство с сонполи- 
цией, — вы уж поверьте моему опыту, геноссе Беггер, — может затя- 
нуться, ой, как надолго. 

— К черту сонполицию! — Беггер так энергично взмахнул руками, 
что Игорь сделал шаг назад. 

Спина Игоря коснулась стены. Очертания стены вновь поплыли, 
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точно подтаявший на солнце воск, и тело Игоря начало медленно ухо- 
дить в каменную кладку, как в зыбучий песок. 

Испугавшись, что Игорь совсем исчезнет, Беггер схватил его за ру- 
ку и потянул на себя. Игорь качнулся вперед и, чтобы не упасть, упер- 
ся другой рукой Беггеру в грудь. 

— Не вздумай снова исчезнуть! — прикрикнул на него Беггер. 

— Все в порядке, — сделал успокаивающий жест Игорь. — Иногда 
это происходит само собой. 

— Что «это»? — не понял Беггер. 

— Изменение структуры сна. Тот, кто пользуется имитатором, ни- 
когда с подобным не сталкивается, — программа сама удерживает 
структуру в стабильном состоянии. 

— К черту структуру сна! — Беггер схватил Игоря за грудки и как 
следует встряхнул. — Если меня сегодня не будет на переговорах с Та- 
кеши, меня вышибут с работы! Мой банковский счет закроют! Что то- 
гда станет с моим телом? 

— В течение двух суток его будут держать на системе искусствен- 
ного жизнеобеспечения, — глядя в глаза Беггеру, с убийственным спо- 
койствием ответил Игорь. — Если по истечении этого срока никто не 
предъявит своих прав на тело, оно будет утилизировано. 

— То есть как? — Беггер растерялся настолько, что выпустил ру- 
башку Игоря из рук. 

Прежде чем ответить, Игорь одернул рубашку и постарался ладо- 
нью разгладить смятую ткань. 

— Очень просто, — сказал он. — Утилизируют, как мусор. Если вас 
интересуют детали, могу устроить вам во сне экскурсию на мусоропе- 
рерабатывающий завод, что за южной окраиной Санта-Москвы. Кста- 

‚ти, он принадлежит корпорации «Хаммер», на которую вы работает. 
'Беггер дернулся из стороны в сторону. Отчаяние, охватившее его, 
`не имело выхода. Стены, куда ни глянь, глухие каменные стены, о ко- 
торые невозможно даже голову разбить! 

Игорь! 

Беггер развернулся на пятках и вновь оказался лицом к лицу со 
своим загадочным гостем. 

— Ты говорил, что знаешь, как отсюда выбраться! 

— Знаю, — подтвердил Игорь. 

— Куда? 

— Куда? — не понял Игорь. 

— Куда ты можешь меня вывести? 

— Да, в принципе, куда пожелаете. 

— Мне нужно домой. 
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— Нет ничего проще. Снимите контрольный браслет. 
Беггер посмотрел на запястье левой руки, перетянутое черной пла- 
стиковой полоской. Известное всем и каждому правило гласит: в зоне 
сна ни в коем случае нельзя снимать с руки мини-комп. Неделю на- 
зад Беггер ходил с подругой на премьеру кинобоевика — так там ге- 
рой, потерявший персональный мини-комп, без малого два часа эк- 
ранного времени пытался выбраться из жутких галлюциногенных деб- 
рей зоны сна. С другой стороны, Игорь ведь свободно перемещается 
по зоне сна без мини-компа. И, судя по тому, что даже сонполиция 
поймать его не может, получается это у него неплохо. 

Подцепив контрольный браслет пальцем, Беггер содрал его с запя- 
СтТЬЯ. 

— Бросьте его. 

Пластиковый ремешок полетел на пол. 

Беггер ждал, что произойдет, — стены каземата рассыплются или в 
камеру вбежит разъяренный сонинспектор Сотиков, — что-то ведь не- 
пременно должно было произойти вслед за тем, как он снял контроль- 
ный браслет. Но не произошло ровным счетом ничего. Прошла мину- 
та, за ней потянулась другая, а Беггер с Игорем, как и прежде, нахо- 
дились внутри каменного куба. 

— И что теперь? — голос у Беггера от волнения сделался чуть хри- 
пловатым. 

— Теперь вы должны проснуться, — улыбнулся Игорь и быстро 
провел перед лицом Беггера раскрытой ладонью — словно повисшую 
в воздухе паутину снял. 
* 


* * 


Беггер сел на кровати и медленно провел ладонью по лицу. Нали- 
тое усталостью, точно ртутью, тело отказывалось повиноваться. Да и 
разум был не на высоте — голова тяжелая и гудит, как чугунный ко- 
тел, по которому палкой колотят, — Беггер где-то встречал такое срав- 
нение, но прежде представления не имел, что оно означает. 

Опершись о край кровати, Беггер попытался подняться на ноги, но 
пошатнулся и, чтобы не упасть, снова сел. Беггер почувствовал холод 
и дрожь в груди, — никогда еще ему не было так паршиво. 

Беггер посмотрел по сторонам, втайне надеясь, что привычная 
обстановка придаст ему сил. Но что-то случилось и со зрением — 
ясно и четко Беггер видел только тот предмет, на котором фиксиро- 
вал взгляд. Остальной интерьер комнаты при этом выглядел так, 
словно Беггер смотрел на него сквозь мутное, поцарапанное стекло. 
Контуры предметов изламывались и оплывали, подобно каменной 
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кладке камеры в сонполицейском участке, перед тем как появился 
Игорь. 

Беггер тяжело поднял руку и посмотрел на табло мини-компа. Без 
одной минуты семь. 

Так, теперь, по крайней мере, была ясна причина ужасного само- 
чувствия, — Беггер не помнил, когда в последний раз просыпался без 
предписанной врачом инъекции стимулятора. Нужно просто подож- 
дать — всего-то сорок секунд осталось. 

Беггер ничего не почувствовал, когда ровно в семь ноль-ноль 
встроенный в мини-комп пневмошприц впрыснул под кожу пять мил- 
лиграммов концентрированного стимулятора. Но спустя несколько се- 
кунд, когда кровь начала разносить молекулы препарата по организ- 
му, он ощутил прилив бодрости и оптимизма. Быть может, он и нару- 
шил какой-то закон, самовольно сняв в зоне контрольный браслет, но 
сейчас он находится в реальном мире. И здесь адвокаты «Хаммера», 
как дважды два, растолкуют сонполицейским, что задержание сотруд- 
ника корпорации Максима Беггера в зоне сна было незаконным. 

Беггер легко поднялся на ноги. Из ванной уже доносился звук лью- 
щейся воды — включился душ, настроенный на заданную температу- 
ру. Из кухни слышалось негромкое пофыркивание автоматической ко- 
феварки. Беггер счастливо улыбнулся, — он уловил знакомые звуки 
привычного мира. 

Первым делом Беггер достал из стола квадратную коробку и вытрях- 
нул в нее рисовое зернышко имитатора сна. Коробку Беггер сунул в кар- 
ман куртки, которую собирался надеть, — после совещания нужно будет 
зайти в юридический отдел «Хаммера», рассказать о том, что произошло. 

Завтракать Беггер не стал — не было аппетита. Приняв душ, он 
стоя выпил болышую чашку крепкого кофе с таблеткой подсластителя 
— Беггер считал, что чашка правильно сваренного кофе задает тон 
всему дню — и начал одеваться. 

Неприятность поджидала на лифтовой площадке — информацион- 
ное табло извещало, что в связи с проведением ремонтных работ се- 
годня до полудня все шесть пассажирских лифтов спускаются только 
до двенадцатого этажа. Однако Беггер лишь усмехнулся, по сравнению 
с тем, что произошло во сне, это было сущей ерундой. Можно было 
пройти на вторую лифтовую площадку, но пользование грузовым лиф- 
том придется оплачивать отдельно. Или воспользоваться переходом в 
соседний корпус, расположенном на пятьдесят втором этаже? Но Бег- 
гер решил спуститься на лифте до двенадцатого этажа, а потом прой- 
тись пешком по лестнице, — время у него в запасе имелось, а двена- 
дцатый этаж — это все же не семьдесят пятый. 
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Выйдя на двенадцатом этаже, Беггер прошел через неболышой 
холл, декорированный странного вида конструкциями, похожими на 
конусообразные решетчатые башенки, свернул налево и оказался на 
лестнице. 

Высокие каменные ступени были на редкость неудобными, — мож- 
но подумать, проектировщик был уверен в том, что по ним никто ни- 
когда не станет ходить. Чтобы не оступиться ненароком, приходилось 
все время придерживаться рукой за узкие перила. 

Спустившись до восьмого этажа, Беггер услышал шаги внизу — ча- 
стые, как будто человек, поднимавшийся по лестнице, торопился. Бег- 
гер подумал, что бедолаге приходится куда трудней, чем ему, и даже 
приготовил пару добрых слов, чтобы ободрить незнакомца, которому 
предстояло преодолеть еще восемь лестничных пролетов. Но слова за- 
стыли на языке, когда Беггер увидел того, кто шел ему навстречу. Пер- 
сонифицированное зло, укравшее у Беггера сон, и в реальности не же- 
лало оставить его в покое. 

— Я боялся, что опоздал, — Игорь тяжело вздохнул и ухватился ру- 
кой за перила. 

Беггер почувствовал, как в груди закипает бешенство, которое он 
не в состоянии контролировать. Для того, чтобы привести гормоны в 
порядок, нужно было задействовать мини-комн и сделать инъекцию 
релаксанта. Но с некоторым удивлением для себя самого Беггер по- 
нял, что не хочет этого делать. | 

— Что тебе нужно? 

Беггер расставил ноги пошире, словно собирался защищать лест- 
ничную площадку от вторжения. 

— У нас проблемы. 

— У нас? — саркастически усмехнулся Беггер. — Проблемы у тебя, 
приятель! 

— Вы не понимаете! — протестующе взмахнул рукой Игорь. — Вам 
не удалось выбраться из зоны сна! 

— Да? — изображая клинического идиота, Беггер покрутил головой 
по сторонам. — Неужели я все еще на берегу лесного озера? Или это 
камера предварительного заключения сонполиции? 

— Это сон, воспроизводящий знакомые вам образы реальности. — 
Игорь остановился на три ступени ниже Беггера. — И выбраться из 
него будет куда сложнее, чем из сонполиции. 

Бетгер с тоской посмотрел на Игоря сверху вниз. 

— Убирайся, — сказал он без злобы, неагрессивно, просто попросил. 

— Постойте! — Игорь прижал руку ладонью к стене, не давая Бег- 
геру пройти. — Поймите же, геноссе Беггер, вашими эмоциями мани- 
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пулируют! Сейчас вы делаете не то, чего сами хотите, а то, чего от вас 
требуют! 

— Пропусти, — Беггер произнес это слово негромко, но уже с яв- 
ной угрозой. 

— Снимите мини-комп, геноссе Беггер! Вы убедитесь, что все это 
только дурной сон! 

— С дороги! 

Беггер толкнул Игоря плечом, рассчитывая оттеснить его к пери- 
лам и пройти мимо. Но либо толчок получился слишком сильным, ли- 
бо Игорь неудачно выбрал точку опоры, только нога его съехала со 
ступени. Пытаясь сохранить равновесие, Игорь взмахнул руками. Ле- 
вая ладонь скользнула по перилам, не успев зафиксироваться. Пальцы 
правой руки царапнули по куртке на груди Беггера. Понимая, что сей- 
час произойдет, Беггер попытался схватить Игоря за руку, но лишь 
воздух поймал в пригоршню. Словно в замедленном кино, он видел, 
как тело Игоря все сильнее отклоняется назад. Он видел, как округля- 
ются его глаза, как раскрывается перекошенный безмолвным криком 
рот. Беггер с ужасом глядел на то, как человек падает на спину, пере- 
ворачивается через голову и катится вниз по ступеням, складываясь и 
выворачиваясь, словно внутри у него нет костей. 

На площадке меж двух этажей тело Игоря безжизненно замерло, 
ткнувшись в угол, точно куль с тряпьем. 

Беггер почувствовал внезапную слабость. Голова у него закружи- 
лась, и чтобы не упасть, он был вынужден ухватиться за перила. Пе- 
ред глазами у него поплыло, ему вновь начало казаться, что стены де- 
формируются, а расстояние между ними то сжимается, то становится 
шире. А потом — Беггер понял, что сходит с ума — из стен начали вы- 
ходить люди. Два человека в форме сонполицейских побежали вниз по 
лестнице, туда, где лежал Игорь. Двое других подхватили Беггера под 
руки и осторожно отвели от края лестницы. Но Беггер еще успел уви- 
деть, как те, что находились внизу, перевернули тело Игоря на спину 
и защелкнули у него на запястьях наручники. Или это были контроль- 
ные браслеты? 

На сцене появился знакомый персонаж, сонинспектор Сотиков. 

— Геноссе Беггер! — Сотиков по-дружески обнял его за плечи. — 
Мои поздравления! 

— Я не хотел, — едва слышно проговорил Беггер. 

— Разумеется, не хотели, — уверенно подтвердил сонинспектор. — 
Этот человек напал на вас, когда вы спускались по лестнице. Вы дейст- 
вовали строго в рамках допустимой самообороны. У нас множество сви- 
детелей, — широким жестом сонинспектор обвел своих подчиненных. 
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— Это он, — взглядом указал на Игоря Беггер. 

— Я знаю, — снова кивнул сонинспектор. — Признаться, я до по- 
следнего не верил, что нам удастся его взять. 

— Нам? — через плечо Сотикова Беггер глянул на лестницу, где 
двое сонполицейских укладывали на носилки безжизненное тело Иго- 
ря. — Он жив? 

— От нас он теперь не уйдет, — даже не посмотрев назад, ответил 
сонинспектор. — Теперь мы контролируем его сон. 

— Сон? — изумленно уставился на сонинспектора Беггер. — Все 
это только сон? 

— Снимите браслет, геноссе Беггер. 

Беггер смотрел на Сотикова так, будто сонинспектор предлагал ему 
сделать харакири. 

— Смелее, геноссе Беггер, — видя нерешительность Беггера, подбод- 
рил его Сотиков. — Вы сразу же получите ответ на все свои вопросы. 

Не отводя взгляда от лица Сотикова, — он все еще пытался понять, 
не шутит ли сонинспектор, — Беггер медленно поднял руку, расстег- 
нул замок браслета и стянул его с руки. Серебристый браслет повис на 
указательном пальце. Сотиков качнул головой из стороны в сторону, 
— Беггер так и не успел понять, что означает этот жест. 


* 


жж * 


Беггер находился в своей квартире. Он полулежал в кресле. 
Напротив него, на стуле, загораживая спиной две трети экрана на- 
стенного визора, сидел сонинспектор Сотиков. 

— Как самочувствие, геноссе Беггер? — участливо поинтересовал- 
ся Сотиков. 

Беггер выпрямился в кресле и провел пальцами по лбу. На запястье 
блеснул серебряный браслет мини-компа. 

Беггер вспомнил все. 

Он действительно работал в корпорации «Хаммер», но не консуль- 
тантом по лицензиям, а инспектором службы безопасности. В течение 
двух месяцев он пытался выследить чужака, то и дело мелькавшего 
среди приглашенных лиц на сонконференциях корпорации. Руковод- 
ство подозревало, что это шпион конкурентов, — а что еще было ду- 
мать, если таинственному незнакомцу с удивительной легкостью уда- 
валось обходить все секретные системы допуска, обеспечивающие без- 
опасность сонконференций? Схватить чужака не удавалось — он 
исчезал так же внезапно, как и появлялся. 

— Это не шпион, — сказал Беггер. — Просто чудак, путешествую- 
щий по снам. 
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Сотиков усмехнулся. 
— Я с ходу могу назвать с десяток статей Правового уложения о 
корпоративной деятельности, которые этот тип нарушил. 

Беггер работал под прикрытием. Легенду ему сочинили коллеги из 
сонполиции. Вместе они разработали план, который должен был вы- 
вести их на чужака. «Хаммер» хотел избавиться от потенциального 
шпиона, а сонполиция давно уже охотилась за наглецом, решившим, 
что ему дозволено видеть нелицензированные сны. 

— Кто он на самом деле? — спросил Беггер. 

— Этого мы пока не знаем, — пожал плечами Сотиков. — Теперь, 
когда его сознание заблокировано в зоне сна, нам остается только 
ждать. 

— Ждать чего? — не понял Беггер. 

— Когда его персональный мини-комп пошлет вызов на станцию 
«скорой помощи». 

— Могу я с ним поговорить? 

Сотиков удивленно приподнял бровь: 

— Зачем? 

Беггер ответил не сразу. И не то, что хотел сказать вначале. 

— Может быть, он сознается, кто он такой. Какой смысл хитрить, 
если через несколько часов все и так станет ясно? 

— Он не отвечает на вопросы. 

Беггер встал и прошелся по комнате. Взял со стола коробку из-под 
имитатора сна, покрутил ее в руках и бросил на место. 

— Я был уверен, что все происходит в реальности. 

— На том и был построен расчет, — кивнул Сотиков. — Ты полу- 
чил новенький имитатор сна, пока еще не поступивший в продажу, 
поэтому твой сон непременно должен был` заинтересовать этого 
Игорька. 

— А может быть, мы и сейчас всего лишь видим сон? — задумчи- 
во произнес Беггер. 

Решив, что приятель шутит, Сотиков усмехнулся. 

— Мне этот сон нравится. Я всю жизнь мечтал стать сонинспектором. 

— Серьезно? — удивленно посмотрел на него Беггер. 

— Абсолютно, — подтвердил Сотиков. 

— А что если`на самом деле ты всего лишь мойщик окон? 

— Что значит «на самом деле»? — непонимающе наморщил лоб 
сонинспектор. 

— В том сне, который кто-то другой считает реальностью. 
Сотиков озадаченно почесал за ухом. 

— Не пойму, куда ты клонишь? 
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— Ты когда-нибудь снимал свой персональный мини-комп? — за- 
дал другой вопрос Беггер. 

Сотиков машинально глянул на запястье, украшенное широким зе- 
леноватым браслетом. 

— Нет. А зачем? 

— Ну, хотя бы для того, чтобы убедиться в том, что твоя жизнь — 
это не сон, сработанный в «Макросне». 

Сотиков криво усмехнулся. 

Можно подумать, ты свой браслет снимал. 

Нет, но собираюсь это сделать. 

Когда? — Сотиков все еще полагал, что Беггер дурачится. 
Прямо сейчас. 

Беггер подцепил ногтем замок браслета на руке. 

— Не делай этого, Максим. 

Беггеру только показалось или в голосе сонинспектора Сотикова и 
в самом деле прозвучала угроза? 

Замок не желал открываться. Беггер выдернул ящик письменного 
стола, но там лежали только бумаги и информационные диски. Взгляд 
скользнул по столу. Найдя то, что требовалось, Беггер схватил короб- 
ку из-под имитатора сна и снял с нее крышку. Подцепив углом крыш- 
ки замок, Беггер рванул его вверх. Сухо хрустнул треснувший пластик, 
но замок все же раскрылся. Беггер снял браслет и аккуратно положил 
его на стол. 

Последним, что увидел Беггер, было выражение благоговейного 
ужаса, застывшее на лице сонинспектора Сотикова. 


жжж 


Беггер сидел на берегу лесного озера с удочкой в руках. Клевало 
плохо, но Беггер не столько рыбачил, сколько любовался игрой сол- 
нечных бликов, скользивших по поверхности воды. А еще он ждал, 
когда придет Игорь. Для себя Беггер решил, что если в течение трех 
дней Игорь не объявится, то он сам отправится на его поиски. 

Тишина стояла такая, что казалось, будто в ушах звенит. Только 
тихо плескалась волна, набегавшая на песчаный берег. Вокруг не бы- 
ло ни души, и Беггер был этому безмерно рад. 

Пару раз к нему уже наведывались сонполицейские, но избавиться 
от них оказалось на удивление просто. Достаточно было прикрикнуть 
строгим голосом: 

— Убирайтесь из моих снов! 

И все. 
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1. 
вдруг я скис. 
Мне оставалось дописать самое болышее две, ну от силы три 
страницы, чтобы закончить отчет. И тут я почувствовал, что 
больше не в состоянии выжать из себя ни слова. Все. Ко- 
нец. 
Я еще посидел за столом, опустив голову на грудь и уронив 
руки. Кажется, ожидал) что пройдет минута-другая — и все 
опять придет в норму. Нет. Мозг «завис». 
Встал. Подошел к распахнутой стеклянной двери, за которой 
сразу же начинался лес. Так принято строить и жить на Стреле-три. 
Не так уж давно при проведении довольно лихой операции мне при- 
шлось познакомиться с характеристиками многих миров, Грешки в 
том числе. Еще тогда подумалось: вот прелестное местечко для того, 
чтобы укрыться от слишком пристального внимания тех, кто не захо- 
чет простить моей активности в деле с Уракарой. Однако обо всем 
этом деле забыли очень быстро, так что уезжать именно по этой при- 
чине мне не понадобилось. И все же пришлось. И даже не уезжать, а 
бежать. 

Не от врагов. Но от того, от чего человек бывает менее всего защи- 
щен: от семейных неурядиц. 

Я повздорил с женой. С Лючаной. Из-за ерунды. И она, ия — 
вдруг, ни с того ни с сего — стали ревновать друг друга. 

В операции, о которой я только что упомянул, мы с Лючаной ра- 
ботали, как и обычно, парой: я вел поиск, она же страховала меня и 
выручала в напряженные мгновения. 

Когда мы встречались на считанные минуты и под угрозой близкой 
опасности, было не до деталей и еще менее — до подозрений. Сама по 
себе близость была настолько ценной (и каждый раз могла оказаться 
последней), что мы бросались в нее, как пришелший из пустыни — в 
воду: не пробуя пальчиком, насколько она холодна. И все было пре- 
красно. 

Но сейчас, дома, не было опасностей. И мы ии себе рас- 
слабиться и ничем серьезным не заниматься. А в таких случаях неиз- 
бежно возникают мысли. Тфчнее — придурь. 

Собственно, мне не стоило бы вводить вас в курс наших с нею се- 
мейных дел. Однако без знания причин трудно бывает разобраться в 
последствиях. 

Мне что-то почудилось, и я сказал: 

— Слушай, а вот этому ты где научилась? 

— Этому — чему? — не сразу поняла она. 
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— Ну, вот... 
И я без слов показал ей, что имел в виду. 

— Сама придумала, наверное, — откликнулась Лючана как-то рас- 
сеянно. 

— Раньще ты так не делала... 

Тут она стала сердиться. 

— Я же не спрашиваю, где это и у кого ты нахватался всяких при- 
емчиков! 

Я совершенно точно знал, что никогда ничего такого себе не поз- 
волял. И рассердился в свою очередь: 

— Что же, по-твоему, я там по девочкам гулял? 

— Нуая? — Ее голос стал словно добытым из морозильника. — 
Или это не я тебя, придурка, вытаскивала из дерьма? Пош-шел вон 
отсюда! Чтобы тобой в этой комнате и не пахло! 

Не сказав более ни слова, я взял подушку, одеяло и пошел досы- 
пать в кабинете. , 

Ворочаясь на диване, я до самого рассвета представлял — и притом 
очень убедительно, — как на том месте рядом с Лючаной, которое все- 
гда по праву занимал я сам, находится некто другой и позволяет себе 
все то, на что имел право только я. В конце концов я сорвался с ди- 
вана в настроении хуже некуда и заторопился на кухню — хлебнуть 
кофе и выскочить из дому куда-нибудь на природу. 

Замысел сработал бы — не наткнись я на кухне на собственную су- 
пругу. Похоже, каждый из нас хотел что-то сказать — уже набирал по- 
больше воздуха в грудь и раскрывал рот, но через мгновение делал 
медленный выдох, так и не издав ни звука. Наверное, потому, что ка- 
ждый боялся начать разговор, чтобы не вызвать ответного камнепада. 
А когда эти секунды истекли, мы — совершенно одновременно, как по 
команде — повернулись друг к другу спиной и кинулись: Лючана — в 
жилые комнаты, я — к выходу. Единственное, что я еще успел сделать, 
это, проносясь по коридору, захватить из стенного шкафа оператив- 
ный кейс, который всегда стоял там в полной готовности, рядышком 
с другим таким же, принадлежавшим Лючане. На бегу я пробормотал 
Вратарю: «Убываю, буду держать в курсе» — и был таков. 

Нет, довольно! Я для нее плох — пусть ловит свое счастье без ме- 
‘ня. А мне сейчас нужно только одно: убраться куда-нибудь подальше, 
сменить все декорации, зажить спокойной одинокой жизнью, а чему 
быть далышне — пусть решает время. 

Вот в таких размышлениях я прямо из кафе направился к ближай- 
шей станции ВВ — «вневремянки» — и без долгих размышлений вы- 
брал Стрелу-три, Трёшку, потому что она была, во-первых, очень да- 
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леко (хотя в век ВВ-транспорта это аргумент несостоятельный) и, во- 
вторых, совершенно не похожа ни на Теллус, ни на Армаг, ни даже на 
Топси. 

Первые две недели на Стреле-три я занимался только двумя дела- 
ми: спал и бродил по лесу. Когда пошла третья, решил, что процесс 
ознакомления с новым миром закончен и пора заняться чем-нибудь 
другим. 

Занялся тем, что мне давно хотелось попробовать: сконструировал 
компьютерную личность, этакого простого парня, работягу родом с 
Кантры. Зачем? А зачем люди в свободное время начинают писать 
маслом или акварелью, выращивать черные розы или разводить ши- 
надских бульдогов?.. Парень получился вроде бы ничего, подсади его 
в тело — и будет человек, как все. Я дал ему имя: Пат Пахтор. Но на 
это ушло всего-то недели три. А теперь что? 

К середине третьего месяца жизни на Стреле-три я почувствовал, 
что дело близится к финалу. Я скис. Не надо было долго думать, что- 
бы понять — почему. С каждым днем я все меньше понимал, что же, 
в конце концов, произошло между мной и Лючаной. У меня не было 
никаких оснований подозревать ее. , 

Короче говоря, виноват был я. Значит, мне следовало сделать пер- 
вый шаг к примирению. 


Движение здесь было довольно вялым. ВВ-порт пустовал, и я уве- 
ренно направился к ближайшей кабине, над дверией которой госте- 
приимно светился зеленый индикатор. Я вставил карточку в прорезь, 
чтобы оплатить перенос. На дисплее засветилось: «Добро пожаловать 
в систему ВВ ХТ «ХроноСинус». Нажал клавишу входа, дверца распах- 
нулась, и я вошел в кабину. 

Но ничего не произошло. Дверца даже не потрудилась затвориться. 
Ох, провинция... 

В соседней кабине повторилось то же самое. И в третьей тоже. 

Больше я и пробовать не стал. Вышел, размахивая кейсом и взгля- 

‚дом отыскивая, кому бы выложить то, что бурлило в душе. 

Человек в аккуратной форме служащего ВВ, не позволив мне даже 
начать, проговорил: 

— На табло над входом смотрели? Кабины стартуют только при 
полной загрузке. Вот шестеро соберетесь — тогда и отправляйтесь. 

— И долго мне ждать попутчиков? 

Он пожал плечами, не ответив. 


— Да что лут у вас — люди в землю вросли? Передвигаться пере- 
стали? 
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— Начались какие-то сбои — люди не попадают, куда хотят, а ку- 
да попадают — неизвестно. И без следов. 

— Корабли-то хоть летают? 

— Да вроде бы... 


Кораблик «Стриж» оказался маленьким, от «Астракара». Разгон и 
вход в прыжок прошли, кажется, нормально; но вообще-то, я за этим 
не следил, потому что в уме складывались слова манифеста, с которым 
я собирался обратиться к Лючане... И вдруг какая-то дежурная часть 
моего мозга просигналила, что корабль ведет себя не так, как слело- 
вало бы. 

На внутреннее табло капсулы, в которое невольно упирается взгляд 
пассажира, как только он занимает место в этом гнездышке, обычно 
подается текущая информация, связанная с полетом. И вот сейчас на 
матовой пластинке светилось: 

«Узел смены курса. Пассажиров убедительно просят не покидать 
капсул, разгон возобновится при повышенном ускорении». 

В этом ничего необычного не было. Находясь в сопространстве, 
корабль не может маневрировать, курс здесь — только прямая, без 

` всяких посторонних влияний. Если только не считать тех силовых ли- 
ний, которыми сопространство пронизано и по которым можно пере- 
мещаться. Так что курс любого корабля состоит из нескольких частей, 
поскольку его приходится создавать из отрезков этих силовых линий; 
для перехода с одной линии на другую необходимо оказаться в точке, 

`’ называемой «узлом», и там, находясь в неподвижности (так принято 
говорить: сам я никогда не понимал, относительно чего мы неподвиж- 
ны) и лишь поворачиваясь в разных плоскостях, нашупывать линию 
нужного направления и разгоняться снова. У опытных шкиперов это 
занимало минуту-другую, но сейчас «Стриж» висел в узле все десять, 
и уже вприпрыжку бежали секунды одиннадцатой. 

Не желая терять более ни мгновения, я отпер капсулу. Откинул 
крышку. Ступил на палубу. И направился в рубку — запретное для лю- 
бого пассажира святилище. Но, похоже, войди я сюда даже с шумом и 
грохотом, на это никто не обратил бы внимания. Потому что все оно 
было отдано огромному экрану. | 

— Илюс восемнадцать — девять, — бубнил штурман. — Семнадцать 
— девять. Семнадцать — восемь. Шестнадцать — восемь... 

— Нет, ты посмотри, что он делает! 

Этот вопль был исторгнут из шкиперских уст маневрами корабля 
на экране. Между прочим, корабля Военного Космофлота Федерации. 

Он находился почти точно на курсе «Стрижа». А поскольку наш 
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кораблик продолжал медленно поворачиваться в том направлении, в 
котором нам и предстояло разогнаться, то получалось так, что крей- 
сер создавал препятствие для продолжения нашего полета. 


— Капитан! — послышалось со стороны крайнего слева поста. — 
Принят текст с крейсера. 
— Давай. 


— «Сообщите состав груза и количество пассажиров. Капитан». 

— Нросто «капитан»? Без имени? 

— Так точно. 

— Ответь: «Следую Теллус груз генеральный пассажиров двадцать. 
Вторично требую освободить линию для маневра». Подпись моя. 

Я подумал, что пришла пора вмешаться. 

— Капитан! — проговорил я негромко. Эффект, однако, был таким, 
как если бы я рявкнул во все горло. 

— Вы кто? — Шкипер резко повернулся ко мне. — Немедленно 
вон! В капсулу! При неповиновении применю оружие! 

— Если только он не сделает этого раньше, — ответил я. Потому 
что успел уже заметить то, чего они еще просто не могли увидеть: два 
из четырех носовых стационарных дистантов, чей синхронный им- 
пульс был в состоянии испарить астероид, уже заканчивали накачку. 
Через считанные секунды они будут готовы к бою. 

Лицо шкипера налилось кровью, но тут прозвучал еще один воз- 
глас: 

— Капитан, ответ! — И не дожидаясь разрешения: — «Примите ко- 
манду для проведения досмотра. Отказ будет расценен как враждебное 
действие». 

Шкипер выругался. А я сказал: 

— Капитан, два его дистанта вышли в рабочий режим, и мы под 
прицелом. 

Штурман подтвердил: 

— Шкип, и правда: оба нижних у него разогреты. 

— Он не имеет права... 

— У него есть право сильного, — прервал я. — Вы что, не понима- 
ете — это пират! 

— Это вы не понимаете: перед нами корабль федерального флота! 

Да, это был военный корабль Федерации. Но какое-то время тому 
назад он перестал быть им. Я мог бы прочесть этим ребятам длинную 
лекцию по Уставу дозорно-космической службы, где был, кроме все- 
го прочего, детально разработан ритуал досмотра, начиная с текста 
первого предупреждения и кончая применением оружия. А прочитав, 
доказать, что устав не был соблюден ни в едином параграфе, чего ни- 
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когда не позволил бы себе человек военного космофлота: все они, как 
известно, великие любители и хранители ритуалов и почитатели всех 
уставов, сколько бы их на флоте ни существовало. 

— Если промедлите еще секунду, то в два счета убедитесь в моей 
правоте. 

— Шкип, крейсер выпустил катер в нашем направлении! 

— Сукин сын... Всем по местам стоять! К срочному выбросу!.. Три 
секунды|!.. , 

Дальше слушать я не стал. Я помчался к своей капсуле в пассажир- 
ском отсеке с такой скоростью, с какой никогда в жизни не бегал — 
и, наверное, никогда уже не буду. Ноги работали сами собой, как су- 
масшедшие. А мик, мой верный микробиокомпьютер, вживленный в 
мозг, бесстрастно ронял: 

— Одна... две... три... четыре... 

На то я и надеялся: в три секунды им никак не уложиться, тут нуж- 

но умение. Я прыгнул, влетел в капсулу, захлопнул крышку. 
| — Пять... 

Можно было облегченно вздохнуть. 

...«Стриж» сел на Африканской платформе. Я дружески попрощал- 
ся с экипажем и вышел из той самой кабины, в которую входил, со- 
вершая побег на Стрелу-три — в двух шагах от дома. 


2. 

Старуха сидела на полу в самом углу, подобрав под себя ноги, низ- 
ко опустив голову, так что подбородок упирался в высохшую грудь. 
Казалось, она никак не воспринимала окружающее, ощущая себя в ка- 
ком-то другом мире, где, наверное, с кем-то общалась, что-то видела 
и что-то слышала; во всяком случае, так можно было бы подумать, по- 
наблюдав за нею некоторое время и заметив, как:начинают шевелить- 
ся ее губы, словно произнося что-то, но совершенно беззвучно. 

— Все сигналит, — сказал человек в комнате этажом выше, в оче- 


редной раз поглядев на монитор. — Пора бы уже понять, что смысла 
нет. 


— Я думаю, — ответил второй присутствовавший, — она просто 
‚ МОЛИТСЯ. | 

— Сколько ей сейчас? 

— Восемьдесят семь, — прозвучал ответ после того, как второй 


присутствующий бросил беглый взгляд на репитер хронографа. 
Первый покачал головой: 
— Цепкость воистину неимоверная. Подключите ее еще раз. 
Второй, после недолгой паузы, проговорил: 
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— С вашего письменного распоряжения, гон. 
Первый удивленно повернулся: 
— Что такое? 
— Она не под смертным приговором. И вообще — никакого при- 
говора нет. 
Первый не без усилия поднялся со стула. 
— Ладно, сделаю сам. Но потом мы с вами побеседуем об инструк- 
ЦИЯХ. 


На звук шагов старуха даже не повернула головы. 

— Мадам! — четко и громко произнес вошедший — так обращают- 
ся к людям с нарушенным слухом. — Перестаньте бормотать. Нора бы 
уже понять: в каких бы полях вы ни пытались работать, ни единый 
квант излучения не пробьется наружу. Никто вас не услышит. 

Не дождавшись никакой реакции на свои слова, он повернулся, 
подошел к столу, взял ХТ-экстрактор и стал внимательно его осмат- 
ривать, нажимая на кнопки, проверяя работу на холостом ходу. И про- 
должал: 

— А потому бесполезно ожидать, что в вашу судьбу вмешается бла- 
городный рыцарь и освободит вас. Да если бы такое и приключилось 
— что бы он стал делать с вами, красавица? Конечно, если он герон- 
томан... Хотя, скорее, ему следует быть некроманом, поскольку в бли- 
жайшее время... — Он приблизился к старухе вплотную. — При всем 
нашем восхищении вашей, так сказать, волей к жизни... 

Надо было унять мелкую дрожь в руках. Да ну же!.. Хотя промах- 
нуться было бы сложно: точка на ней поставлена несмываемой крас- 
кой. Ну вот, кажется, можно начинать. Только уж очень неудобно она 
уселась. 

— Поднимите головку, драгоценная. Вы слышите? Голову, я гово- 
рю! — Никакого терпения не хватит, честное слово! — Ты, карга ста- 
рая, я с тобой разговариваю! Подними голову! 

Он нагнулся. Схватил старуху за волосы. Рванул вверх... 
— А-а-а-а... О-о! 


Наверху встрепенулся второй. 
— Ну ину... — только и смог пробормотать он, не в силах ото- 
рваться от монитора. — Куда же это она ему угодила, а?.. 
Ох, как он корчится, бедняга! Откуда только у нее взялось столько 
силы для такого дикого удара! В 
Когда помощь ворвалась в лабораторную камеру, старая дама сно- 
ва сидела в своем уголке. Поэтому трогать ее не стали, погрузили по- 
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страдавшего на принесенные носилки и немедленно убыли в меди- 
цинское отделение. 

Как только за ними захлопнулась тяжелая дверь, в камере возник 
новый, неожиданный звук. Он напоминал каркающий, злорадный 
смех. Кроме старухи, здесь никого не оставалось, так что приходилось 
предположить, что смеялась именно она. 


3. 

В прихожей царила мертвая тишина — во всяком случае, на протя- 
жении тех двух секунд, которые требовались Вратарю для полной моей 
идентификации; то была процедура, неизбежная после любой отлуч- 
ки. Потом прозвучало привычное: 

— Привет, хозя... 

Его слова сразу же заставили меня насторожиться. Вратарь начал 
заикаться после той схватки, что произошла здесь в самом начале опе- 
рации, о которой я уже не раз упоминал. Но за три месяца могла же 
Лючана наладить у Вратаря нормальное произношение, чтобы он не 
съедал звуки. Могла — но не сделала. 
` _ Привет, Вратарь. Где хозяйка? 

— Хозя... не... до... 

Что, скорее всего, следовало реконструировать так: «Хозяйки нет дома». 

— Хорошо. Спасибо за информацию. 

И я вошел в жилую часть. Двинулся, заглядывая во все двери под- 
ряд, чтобы убедиться: все в порядке и я не рискую наткнуться в ван- 
ной на чужую бритву. Вещей неизвестного происхождения я не обна- 
ружил, зато пришел к невеселому выводу: здесь уже некоторое время 
никто не жил. 

Может быть, после случившегося она не захотела здесь оставаться. 
Решила сменить обстановку, как сделал это я. Так выглядел первый из 
вариантов. 

Второй был не лучше: заболела. В операции она устала, как ия. И 
когда к этому прибавился неизбежный стресс, результат нашей ссоры, 
скандала — здоровье не выдержало. И она свалилась. 

Я вызвал Вратаря. | | 

— Когда ушла хозяйка? Не голосом, выведи на дисплей. 

«За 2136 часов до текущего» — таким оказался ответ. 

Я прикинул. Получалось, что она исчезла в тот же день, что ия, но 
несколькими часами позже. 

Я задал поиск по больницам. Пока компьютер работал, я открыл 
свою нелегальную установку ВВ-связи и запустил поиск ее ЛК. — лич- 
ного кода — по всей планете. 
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В больницы — не поступала. 
В морги — не поступала. 

На Теллусе заданный номер не обнаружен. 

Пришлось задавать поиск ЛК по всей Федерации. Время шло. Я 
ждал. И мне уже стало казаться, что Лючана где-то терпит бедствие, 
ей нужна моя помощь — ая не знаю, в какую сторону кинуться... 

Все, что проходило у меня по ВВ, аккуратно записывалось. Я уста- 
новил дату, то проклятое число, когда все полетело вверх ногами ия 
сбежал. 

Предчувствие не обмануло: сюрпризы и в самом деле были. Дейст- 
вительно, Лючана в тот день обратилась... этот код я знал уже давно 
— не хуже, чем свой собственный. 

Лючане ответили. И разговор начал разматываться. 

Я слушал, не пропуская ни слова и записывая его в память моего 
мика. 

А тут наконец закончился федеральный поиск. Ответ был по мень- 
шей мере странным: 

Искомый ЛК существует, установить местонахождение не предста- 
вляется возможным. 

Я вышел в коридор. Открыл стенной шкаф. 

И тут только до меня дошло, что ее оперкейса на месте нет. 

— Вратарь! Текстом: сколько раз хозяйка выходила в тот день, ко- 
гда я уехал? 

Два раза. В двенадцать семнадцать, вернулась в тринадцать пятьде- 
сят пять. И второй раз в четырнадцать тридцать. Еще не вернулась. 

Я и сам вижу, что не вернулась... 

— Стереги дом! — сказал я Вратарю на прощание. 

— Да, хозя... — послал вдогонку мне косноязычный бедняга. 

Я выскочил на улицу. Вместо стволов армагской чинкойи вдоль 
тротуаров сейчас стояли какие-то другие деревья. Но на это мне было 
уже наплевать. 


1 


4. 

Генерал Иванос, первый заместитель директора Службы и человек, 
с которым приходилось не раз работать плечо к плечу в очень непро- 
стых условиях, вздохнул и сказал: | 

— Слушай, Ра, я вроде не давал согласия стать поверенным в тво- 
их семейных проблемах... 

Он сказал «Ра», но к египетскому богу Солнца это не имеет ника- 
кого отношения. Просто сокращенное от «Разитель» — моего кодово- 
го прозвища в минувшие времена. 
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— Свои проблемы мы с Лючей решим сами. Но нужно сначала 
найти ее. 

— С чего ты взял, что мы должны знать, куда она подевалась? 

— Она уходила быстро — оставила дом в беспорядке. Взяла с со- 
бой оперативное снаряжение. У нас с ней никаких очередных дел не 
было. Но вот она внезапно и настоятельно понадобилась. Далее: она 
позвонила тебе по закрытой связи. И ты ее пригласил для серьезного 
разговора. Воспроизвести тебе весь ваш диалог? Он у меня в мике — 
для верности. 

— Сукин ты сын. — с чувством сказал Иванос. 

— Она не могла бы уйти, не оставив ни словечка. Уж такова Лю- 
чана: ей нужно, чтобы последнее слово всегда оставалось за ней. И 
она не преминула бы сделать это, если бы не та единственная причи- 
на, которая могла ее от этого удержать. Уровень секретности. То есть 
ее подключили к операции настолько закрытой, что даже сам факт ее 
ухода не должен был нигде фиксироваться. А из всех, кто мог нало- 
жить такой запрет, ты идешь под номером первым. 

— Да, — уронил он невесело. — Спасибо за высокую оценку. Ну 
ладно, приходила она сюда. У нее тогда была одна мысль: найти тебя. 
Ну, я помог ей — выяснил, что ты удрал на Трёшку. Она кинулась на 
ВВ. И исчезла. Так что все твои идеи насчет закрытых -операций и то- 
му подобного на сей раз.не соответствуют действительности. 

— Исчезла... Может, объяснишь подробнее? 


Э. 

— Дело это, — сказал Иванос, внимательно разглядывая свои ног- 
ти и лишь время от времени поднимая взгляд на меня, — откровенно 
говоря, какое-то странное. Я бы даже сказал, иррациональное. Есть 
некоторое количество фактов. Но они вроде бы не ложатся в одну 
корзину. А в то же время моя интуиция поисковика громким голосом 
кричит, что все произошедшее — следствие одной и той же цепи при- 
чин. Началось с того, что и правление корпорации «ХроноСинус», хо- 
зяйки ВВ, и все ее дочерние предприятия сменили дислокацию. Пере- 
метнулись с Милены на Улар. 

Я только покачал головой. Потому что в перечне обитаемых миров 
не назвал бы его даже самым последним. 

Иванос кивнул: 

— И тем не менее именно так. И этот мирок превратился вдруг в 
центр самой могучей корпорации в известной нам части Вселенной. 

— Потребовала ли Федерация объяснений? Как-никак для властей 
это вопрос престижа! 
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— Требовать не пришлось: роз! сбит они сообщили сами. Как го- 
ворится, поставили в известность. Дело, мол, в том, что дальнейшее 
развитие ВВ-науки и техники требует проведения в ближайшем буду- 
щем целого ряда серьезных экспериментов, чьи последствия могут от- 
рицательно сказаться на условиях жизни населения. Якобы потому 


они и приняли решение переместиться туда, где никакого населения 
нет. 


— Ну что же, формально протокол соблюден. И дальше? 

— К этому сообщению было одно маленькое примечание: посколь- 
ку подготовка экспериментов и само перемещение в новый мир потре- 
бовало весьма существенных затрат и истощило финансовые резервы 
корпорации «ХроноСинус», никакие налоговые отчисления в текущем 
финансовом году, а также. видимо, в несколько последующих лет про- 
изводиться не будут. Точка. 

— Ничего себе, — сказал я. — Для Федерации это удар ниже по- 
яса... И что же вы сделали? 

— Объявили им блокаду. Послали ударную эскадру, — сказал Ива- 
нос каким-то бесцветным голосом. 

— Судя по твоей интонации — гром победы не раздался? 

Он пожал плечами: 

— Три дня мы поддерживали с эскадрой устойчивую связь. Потом 
она прервалась — и не восстановилась до сих пор. А еше через пару 
дней после этого в Просторе начали происходить нападения на транс- 
портные корабли. А затем люди стали исчезать в миг ВВ-переброски, 
бесследно растворяться в пространстве. Всю Федерацию залихорадило... 

Иванос сделал паузу, даже закрыл на несколько мгновений глаза, 
как будто собирался с мыслями. И продолжил совсем другим тоном — 
словно сам не был уверен в своих словах: 

— Ну ладно, все то, о чем я говорил, может быть, неожиданно, од- 
нако же объяснимо: и захват территорий, и пиратство — дела старые, 
знакомые. А вот далыше стали происходить такие события, аналогов 
которым мы не находим. Вдруг на рынках многих миров, сначала са- 
мых далеких и слаборазвитых, стала появляться продукция, изготов- 
ленная на Уларе. На Уларе! Где еще вчера ничего, кроме камней, не 
было! 

— Вот как. Какая же продукция? 

— Да самая обычная. Прежде всего — потребительская техника. 
Домашняя, уличная... Электроника. Сначала — достаточно простая, но 
с каждым днем — все сложнее, на уровне ведущих производителей. И 
недорогая. Дешевле, чем производит любой уважающий себя мир. От- 
куда это? Предприятия, сырье, рабочая сила? — Он покосился на ме- 
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ня с подозрением: — Но что-то не вижу, чтобы мой рассказ тебя очень 
удивил. 

Я кивнул: 

— Не удивляет — потому что второе вытекает из первого: откуда 
сырье и люди? Скорее всего, с захваченных кораблей. Заводы? Ну, ес- 
ли они смогли перебросить свою фирму, то почему же не прихватить 
и какие-нибудь сопутствующие предприятия? 

— Да просто потому, что у «ХроноСинуса» их никогда не было! Ес- 
ли они что-то и производили, то лишь атомтронику, связанную с ВВ. 

— Ты говорил о пиратстве, исчезновении людей при ВВ-перебро- 
сках, а вот мне пришлось уже столкнуться и с тем, и с другим. 

Я рассказал; слушая, он хмурился все больше. Потом медленно 
проговорил: 

— Как, по-твоему, чьим может быть этот корсар? 

— Думаю, он из нашей эскадры, Ива. 

Генерал развил мою мысль: 

— А если это наш корабль и эскадра была возле Улара, значит, это 
йх рук дело. А? 

— По логике — так. Но каким способом можно захватить целую эс- 
кадру, к тому же не повредив кораблей? И столь молниеносно, что 
экипажи не успели сообщить ни слова! 

— Вот это мы очень хотели бы понять... Твои предположения? 

Я невольно провел ладонью по лбу, по глазам. 

— Если бы я сейчас мог спокойно размышлять, то, в первую оче- 
редь, обратил бы внимание на другое. Можно, пусть с натяжками, 
‚объяснить, откуда взялись люди. Или сырье. Даже оборудование. Но 
где же они нашли время для такого стремительного развития? Его 
нельзя награбить, его невозможно обнаружить в перехваченных ВВ- 
перебросках... Но извини, сейчас на меня не рассчитывай. У меня — 
свое дело. Куда вы закинули Лючану? Давай адрес. 

Иванос молчал достаточно долго, прежде чем огветить. 

— Ра, я ведь говорил, что уровень секретности — не твой. 

— Я же не прошу изложить суть операции, вообще никакие тайны 
мне не нужны. Но ведь вы ей наверняка дали один из блуждающих но- 
меров — по которому местопребывание засечь нельзя. Мне этого дос- 
таточно. 


\ 


— Дали, — признал Иванос нехотя. 
— Диктуй! 
— Есть номер, — проговорил он хмуро, после неболышной паузы, 


так, что мне сделалось не по себе. — А вот Лючаны — нет. Не откли- 
кается, понял? 
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— Можно ведь запросить резидентуру, навести перекрестные 
справки... 

— Там никого, кроме нее, нет и не было. Ни резидента. Ни сети. 
Белое пятно. Сплошное белое пятно. 

Полуобернувшись, он извлек из сейфа несколько бланков: 

— Заполняй. 

Я глянул на бумаги. Перевел глаза на него. 

— Да, — кивнул он. — Оформим на тебя допуск «Анни». И введем 
в курс дела. А уж дальше — решать будешь сам. 

— Спасибо, генерал, — поблагодарил я, хватаясь за перо. 


— Вот тебе добрый совет, — сказал Иванос, когда все было сдела- 
но. — Не добирайся туда путями Лючаны. Возможно, использованные 
однажды трассы под их контролем. Хотя она туда летела вовсе не по 
прямой. Вероятно, у них прибывающие проходят серьезный зондаж — 
не только сознания, но и подсознания. Мы дадим тебе псевдолич- 
НОСТЬ... | 

— Не нужно, у меня есть. И хорошо, что о ней никто не знает. 

Иванос остро взглянул на меня, но промолчал. 

— Как держать связь с тобой? — спросил я. 

— Я не домосед, — криво улыбнулся Иванос. — Выходи на компь- 
ютер по моему личному коду. | 

— Спасибо. А чтобы не быть в долгу — прими от меня вот эту ком- 
бинацию. В мое отсутствие сможешь общаться с моим Вратарем. Ма- 
ло ли что... Счастливо оставаться. 

— Приятных тебе встреч. 

Я подумал, что лучшего пожелания он не смог бы найти. 


— Вратарь, сними копию моей личности. Далее: введи в мой мик 
программу, по которой через каждые двадцать три часа моя личность 
будет возвращаться в тело — на один час, подавляя на это время Пах- 
тора. Буду вызывать тебя по ВВ-связи. 

— Принято. 

Пожалуй, больше на Теллусе делать мне было нечего. 


6. 
— Назовитесь полностью: имя личное, имя семейное... 
— Да, гон. Пат Пахтор. 
— Пат — личное имя? 
— Ну, а как же еще? Пахтор — семейное имя. Пахторов много на 
Кантре. Как же Пахтор мог бы быть личным именем? Никак, гон. 
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— Много болтаешь. Приехал на время или насовсем? 

Спрашивая, контролер даже не смотрел на очередного иммигран- 
та, одного из прибывших с последней вербовочной командой — трид- 
цать человек в большой ВВ-капсуле, какие только у «ХроноСинуса» и 
были. Тридцать дураков на трех дежурных контролеров, на каждого 
лопуха не более двадцати минут. Контролер смотрел на дисплей: глав- 
ными были вовсе не те вопросы, какие надлежало задать, и не ответы, 
которые полагалось выслушать, а происходивший одновременно тон- 
кий поиск в сознании и мике анализируемого. На этот раз — рутина: 
четкие мысли первого ряда (о еде, о приюте, о бабе, о работе, о день- 
гах). 

— Чем занимался? Работал — кем, где? Что умеешь? 

— А-а. Да... как бы сказать. Но монтажу. Монтажник, значит. 

— Что приходилось монтировать? 

— Ну, что прикажут, то и... 

Просто тоска с ними. Ладно — его время вышло. Контролер еще 
две секунды смотрел Пахтору вслед. У его стола уже топтался следую- 
щий, какой-то урод косорылый. А руки-ноги у него не кривые? Да 
нет. Просто удивительно! А говорить он умеет? 

— Личное имя? Семейное имя? 

— Мое? Тон Чугар. 

— Тоже с Кантры? 

— Да ты что! С какой такой?.. С Синеры. Не видно, что ли? На 
Кантре они все уроды, смотреть Тошно. 

Господи, скорее бы конец смены! 


т. 

До места назначения его не довели, а даже довезли — на скользу- 
не, прокатили с ветерком, правда, не одного, там еще трое было из 
прибывшей компании. Ехать пришлось довольно долго; улицу проез- 
жали за улицей, дома становились пониже и пореже, потом вдруг пре- 
кратились совсем, пошли пустыри, где почти ничего не росло — го- 
лый камень. 

Ехали часа два. Потом дорога свернула круто вправо — и появилась 
высоченная круглая башня. По соседству стояло два корпуса. Большой 
и маленький. Как отец с сынком. А еще подалыне — другие строения, 
высокие, длинные, без окон. Готовые. 

Маленький корпус — сразу видно, жилой. Или конторский. Или и 
то, и другое. Во всяком случае, обитаемый. А вон и люди около него 
— человек пять, похоже. Стоят, смотрят сюда. Ждут приезжающих, 
скорее всего. 
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А позади болыного корпуса — самый край виднеется — площадка 
с техникой. Какая она там — отсюда не различить. Да и не нужно. Что 
потребуется — сами покажут. 

Стоп. Остановились близ малого дома. Приехали. 

— Выходите все! К той двери, крайней справа. 

К указанной двери Пат успел первым. Быстрее пройдешь — рань- 
ше покажут, где жить, куда барахло положить. 


— Вот тут будешь квартировать, земляк. 
Пат Пахтор недоуменно осмотрелся. 
— Это... сколько же тут нас будет? 
В ответ — с усмешкой: 

— Ты да ты — выходит, двое. 

— То есть как это: я один, что ли? 

— Такие у нас, земляк, порядки. Не к дикарям приехал. В этом ми- 
ре человека уважают. Теперь, значит: столовка ниже, на первом этаже, 
от лестницы по коридору до конца. Мимо не пробежишь — запах не 
позволит. Если сразу пойдешь — может, еще успеешь на ужин. 

На ужин успеть очень хотелось. Но еще сильнее было желание лечь 
и уснуть. 

— Да ладно... Устал я чего-то... 

— Тогда ложись. Потому что завтра у тебя уже рабочий день. Подъ- 
ем в пять утра. Ну, все. Пошел я. Вас теперь разводить придется до са- 
мой ночи — этакая орава. И еще ведь не последние... 

Пат едва дотерпел до конца. Проводник не успел выйти, как он со- 
рвал с себя одежду и даже мыться не стал: глаза сами закрывались, со- 
знание уходило. Хватило еще сил откинуть одеяло, но порадоваться 
чистому белью он уже не успел. Вырубился. 


8. 

Но это никак не означало, что и все прочие улягутся спать вот пря- 
мо сейчас; у некоторых из них серьезная работа в этот час только на- 
чиналась. 

Первой моей мыслью было: молодец Вратарь! Выполняет оставлен- 
ную ему программу в точности, как бы он там ни заикался. 

Стояла ночь, Но светлая, «белая», как говорят у нас в северных ши- 
ротах Теллуса. Что это именно ночь, а не рассвет и не сумерки, мож- 
но было понять только по часам — моим внутренним, потому что бы- 
ли ли здесь какие-нибудь другие, я не знал. И вообще я очень мало 
знал. Почти ничего. А может, и без «почти». 

Нет, все-таки мне было известно хотя бы одно. Что впереди у ме- 
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ня — шестьдесят нормальных конвенционных минут. Не более. И 
нужно их использовать по максимуму. 

Это вовсе не означало, что я должен немедленно вскочить, куда-то 
бежать и что-то делать. Нет. Никакой суеты. Ни малейшей. Сначала 
оценим обстановку. Я активировал третий глаз и, пока он не пришел 
в рабочее состояние, сохранял полную неподвижность, дышал разме- 
ренно и достаточно глубоко, пытаясь выстроить возникающие мысли 
в какое-то подобие логической системы. 

Итак, я под крышей, а крыша — где? В конечной точке моего пу- 
тешествия или все еще где-то на маршруте? 

Если это — Улар, то все проверки уже позади. А это, в свою оче- 
редь, означало бы, что первую часть моей программы можно считать 
завершенной. 


Ну что же, приступим. Мой третий глаз уже полностью вошел в ра- 
бочее состояние. 

Я все еще лежу под одеялом в той же позе. Но для того, чтобы опе- 
рировать третьим глазом, вовсе и не нужно вертеть головой. 

Итак, медленно сканируем комнату... 

Начнем с кровати, на которой я лежу. Ничего серьезного. Два дат- 
чика нагрузки — это естественно: вес каждого человека установлен 
точно и записан в его файле. Если же квартирант вознамерится спря- 
тать под матрас оружие, дистант, сериал или унесенный с работы ин- 
струмент, датчики просигнализируют: нагрузка изменилась. Что еще? 
Ага, нечто в подушке. Жестковатая, кстати, подушка... Нет, ничего 
страшного — чуткий микрофон. У некоторых есть привычка разгова- 
ривать во сне. Да, полный комплект: микрофон, передатчик, батарей- 
ка с просяное зернышко. В общем — детские игры. 

Далыне. Стена. Динамическая картина в рамочке. Пейзажик. Груп- 
па роскошных лесных великанов, лениво пошевеливающих ветвями 
под слабым, очень приятным, наверное, ветерком. И луна — здешняя, 
быть может, или придуманная автором — в полнолуние. В изображе- 
нии — никаких сюрпризов. Кроме разве что луны: это нормальный 
объектив. Вряд ли, конечно, тут идет постоянный видеоконтроль или 
хотя бы запись. Но пока окончательно не убедились в отсутствии у че- 
ловека нежелательных намерений или привычек, могут приглядывать. 
Ну, это ожидалось; если бы такого не было, пришлось бы задуматься 
куда серьезнее. | 

Дальше по комнате. Приборная панель. Ничего странного: конт- 
роль над помещением. Противопожарные. Температура, влажность, 
состав воздуха... А что это рядом с ним? Ага, уже теплее. Полевой кон- 
троль. Комната пронизана полями, как и любой уголок мироздания. 
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Это естественно и неизбежно. Разнообразные частоты, конфигурации, 
мощности. А каковы возможности прибора? Минутку... Ну, не фон- 
тан. Такому вряд ли под силу выудить из всего существующего много- 
образия слабенький из-за расстояния луч моего теллусского центра, 
того же Вратаря, который меня ведет. А вот если источник передачи 
будет находиться здесь, когда, например, я захочу выйти на прямую 
связь с Вратарем, такая попытка будет зафиксирована сразу. Передачу 
запишут. Проанализируют. Расшифруют, в случае необходимости. И 
вытащат раба Божьего за ушко, да на солнышко. 

Мне же пока желательно держаться в тени. 

Тут все ясно. Оставшиеся полчаса употребим для дела. С соблюде- 
нием, конечно же, всех необходимых предосторожностей. 

Первое: создаем фантом. Грубо, потому что от него будет требо- 
ваться только одно — лежать под одеялом и равномерно дышать: вдох 
— ВЫДОХ, ВДОХ — ВЫДОХ... 

На секунду наводим помехи на видео. На динамической картине 
возникнет плотное облако и на мгновение перекроет объектив. За это 
время некто выскользнет из-под одеяла и окажется в мертвом для ка- 
меры пространстве — рядом с дверью. А место в постели займет фан- 
том. И будет мирно похрапывать. Датчики веса мы на полчасика за- 
клиним, чтобы не подняли шума. Это под силу любому школьнику. На 
Теллусе, во всяком случае. 

Возле двери можно и выпрямиться. И попросить третий глаз вни- 
мательно исследовать пространство по ту сторону двери. 

Коридор. Пусто. Ничего удивительного: ночь, люди спят, набира- 
ются сил. 

Затем переносим взгляд на дверь. Заперта? Нет. Датчики какой-ни- 
будь сигнальной системы, призванные трубить тревогу всякий раз, ко- 
гда жилец захочет в неурочный час покинуть свое обиталище? Нет, 
этим хозяева пренебрегли. Давно известно: чем болыше маленьких 
свобод, тем меныше человек думает об отсутствии главной свободы. 
Настоящей. 

А нет ли у этой двери привычки противно скрипеть, когда ее отво- 
ряют? 

Смотри, глаз, смотри. Ага, тут никаких петель, дверь не распахива- 
ется, а укатывается в стенку. Ну-ка — подвинем на миллиметр... 

Тишина. р 

Давай-ка пороемся в памяти Ната Пахтора. Он, в отличие от меня, 
видел все своими глазами: что здесь вообще есть, как выглядит, как 
охраняется. Его дело — наблюдать, мое — делать выводы. 

Итак, вот городская улица — дома на фоне мрачного пейзажа: го- 
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ры, горы, черный камень... Обычная улица, привычный транспорт. 
Ничего, что вызвало бы интерес. Жаль. А вот он уже едет. Их везут. 
Привезли. Нечто вроде промышленного района. Корпуса, много. 
Часть — явно производственные. Заводские. И несколько, о назначе- 
нии которых можно лишь гадать. А в середине этого промышленного 
плато — башня. Административный центр? Великоват. Кроме управ- 
ленцев там должно быть и еще что-то. Конечно, главный компьютер. 
Но он, разумеется, где-то в подземных этажах: так надежнее. 

Было бы очень интересно уже сегодня посетить это здание. Но за 
полчаса мало что успеешь. 

Вратарь, конечно, даст мне столько времени, сколько я потребую. 
Но тогда надо выйти на связь. А это риск. Зафиксируют. Значит, сиг- 
налить нужно не отсюда. Снаружи. 

Шаг в коридор. Теперь можно воспользоваться обычным зрением. 
Взгляд налево. Направо. 

Длинный коридор. Моя комната ближе к правому концу: до него 
три двери. До левого — восемь. Там — выход наружу. Заперт. Просмо- 
трим замок. Туманно... нужно больше четкости... Легкое ощущение 
боли позади лобной кости: третий глаз немного отвык от серьезной 
работы. Ну, еще чуть-чуть... Стоп! Теперь хорошо. 

Интересно, а если бы кто-то ухитрился подглядеть за этими моими 
превращениями и спросил бы: «Ра, а куда ты исчезаешь, где нахо- 
дишься те двадцать три часа в сутки, которые отданы Пату Пахтору?» 

Я ответил бы очень просто: «А куда исчезает актер, когда он на 
сцене живет в роли? Да никуда; он здесь; но зритель видит не его, а 
героя, которого актер играет, и сам он себя ощущает этим героем. Вот 
и весь секрет. Надо только сыграть хорошо. Не забывая, что обстанов- 
ка, словами классика, «не читки требует с актера, но полной гибели — 
всерьез»... 

А башня, оказывается, совсем рядом. И выглядит куда внушитель- 
нее, чем в памяти Пата. Людей не видно. Ну, это ведь не город; без- 
дельников, гуляк тут нет. 

Тем не менее я иду осторожно. Бесшумно. И на ходу посылаю сиг- 
нал на Теллус, Вратарю. Приказ: отсрочить отзыв на два часа. 

Сигнал принят. Можно спокойно двигаться дальше. 

Напрягая все чувства до предела, можно достаточно четко ощутить 
и оценить обстановку на подступах к башне. Грустная картина. Под- 
ступы защищены всеми известными мне средствами. Это не означает, 
что проникнуть в башню нельзя. Можно, но только после специаль- 
ной подготовки, которая требует времени. А время уходит. Отставить 
башню. 
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Правее, в отдалении, хотя и не очень болыном — корпуса без окон. 
Странные очертания. Очередной архитектурный супермодерн? Или 
содержание этих строений требует именно такой формы? Вроде трех- 
горбого и двухголового верблюда. Если так, то интересно взглянуть на 
это содержание. Хотя бы одним глазом. Пусть даже третьим. 

А как там с защитой? 

А защита там обычная. Ну, лазерные сетки. Ну, датчики емкости. 
Видеокамеры, конечно. Вперед. 

Вход. Двое охраняют его. Не очень бдительно: похоже, никто не 
ждет серьезной угрозы. 

Собственно, им ничего и не грозит. Ничего плохого. Я просто и 
легко, как нож в масло, проникаю в сознание одного, потом другого. 
И они безотрывно всматриваются каждый в свою сторону — но не ту- 
да, где я спокойно прохожу в дверь. 

Ну-ка, гле здесь служебные тропы? Ясно вижу. Пересек неширокое 
пространство между входом и внутренней стеной. Здесь защита серь- 
езнее. Целых десять минут уходит на то, чтобы понять ее и нейтрали- 
зовать на время, а потом и отпереть неширокую, но массивную дверь. 

Я остановился на пороге. Хотя никто меня не держал. Кроме раз- 
ве что некоторых соображений, а еще больше — ощущений. 

Подсознание внятно предупредило: дальше — ни шагу. Там что-то 
не так. 

Третий глаз показал: открывшийся ему длиннейший, переменной 
высоты и ширины зал защищен четырнадцатью различными система- 
ми. Каждую из них можно нейтрализовать. Но все вместе они потре- 
буют не менее двух часов. 

Придется ограничиться обозрением с порога. Попробуем разо- 
браться. 

Вход — со стороны верблюжьего хвоста, по которому я и прошел. 
Дальше — первый сзади горб. В нем — на две трети высоты — верти- 
кальные колонны, шесть или семь, как молекула бензола; каждая на- 
верху имеет горловину с раструбом, уходящим в потолок. Ощущения 
не могут объяснить мне, из чего они сделаны. Это не металл. Не пла- 
стик. Не камень. Не бетон. Сплошные отрицания. Агрегат создан из 
отрицаний. Или из какого-то поля? И потому приближаться к нему не 
рекомендуется? 

Уже интересно. Жаль, что колонны почти целиком загораживают 
все расположенное дальше. Третьему глазу приходится работать на 
пределе. 

Достаточно ясно: внизу, под полом — трубопровод от колонн ко 
второму горбу. Там — но уже смутно — видна полусфера. Нет, скорее, 
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половина эллипсоида. Бетон, металл, еще что-то. Загляни внутрь... В 
общих чертах это больше всего напоминает плазменный генератор — 
хотя сходство, конечно, ничего не значит. К. третьему горбу уходит... 
ну, это знакомо: заглубленный электрокабель, рассчитанный на боль- 
шую мощность. Очень болыпую. Дальше трудно различить хоть что- 
то. Но электромагнитное поле можно ощутить даже здесь. 

Будильник в моей голове сигналит: время. 

Пора уносить ноги. Для первого раза получилось неплохо. Правда, 
далеко не вся информация понятна. Скорее, наоборот. Но дома, где 
моя копия пребывает сейчас в недрах Вратаря, у нее будет время об- 
думать и разобраться. 

Охрана по-прежнему меня в упор не видит. 

Вышел на вольный воздух. Пройдя примерно половину расстояния 
до дома, вызвал Вратаря на связь — скинуть полученную информа- 
ЦИЮ. - 

Не удалось: сигнал не прошел. Это бывает. Космос есть космос. 
Завтра. 

Вот и здание, где место Ната Пахтора под одеялом занимает фан- 
том. 


..Снова плотное облачко на секунду затмевает сияющий на кар- 
тинке диск видеолуны... 

...фантом растворяется, место под одеялом занимаю я. 

Сон... сон... сон. 


9. 

Пат проснулся с таким ощущением, как будто не только отоспался 
за все те недосыпы, что накопились за последние недели и месяпы, но 
даже немного устал от сонного бездействия. 

Снаружи могло быть и чуть потеплее, но ведь пока еще раннее ут- 
ро, день еще разогреется. Постоять на солнышке было приятно, на 
сытый-то желудок. Вся команда снова скопилась на одном пятачке. 
Все встревоженные — сейчас будут назначать на работы, а какая рабо- 
та — такая и жизнь, давно известно. 

— На врачебный осмотр. Становись по одному. 

Ну, Господи. Не насмотрелись еще на нас? 

Пат это только подумал. Зато другой из прибывших, косорылый 
Тон Чугар, сварливо подал голос: | 

— Говорили, будет развод на работы. 

Пат, по своему обычаю, втесался в голову колонны — не самым 
`первым, но четвертым. А войдя, увидел сразу четырех врачей, которые 
скопом навалились на него. Ничего не спрашивали. Все приборчика- 
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ми — гладили, тыкали, вгоняли, куда надо и куда не надо. Нажимали 
кнопки. Щелкали рычажками. Кивали головами. А на словах — толь- 
ко под самый конец одно-единственное: направо. 

Примерно через час собрались: по правую сторону — двенадцать, 
напротив все восемнадцать. 
Начальник команды подошел к двенадцати. Скомандовал: 
— За мной’ — шагом марш. 


— Ноздравляем вас, Пат Нахтор. Вы зачислены в команду монтаж- 
НИКОВ. 

— Когда начинать? — только и спросил Пат. 

Выйдя на крыльцо, он ненадолго задержался. Сразу пройти поме- 
шала толпа стариков: шаркая ногами, они медленно поднимались по 
широким ступенькам входа. Каждому было, пожалуй, за девяносто, 
кое-кто сам даже идти не мог -— другие поддерживали под руки. Нату 
пришлось ждать, прижавшись к стене, стараясь только, чтобы его не 
задевали; один все-таки зацепил Ната локтем, медленно поднял на не- 
го глаза, усмехнулся криво (странно — рот оказался полон зубов, как 
у молодого) и хмуро пробормотал: «Извини, приятель». «Все в поряд- 
ке», — ответил Пат. И невольно поддержал старика. г 


10. 

Этот же вопрос — какая работа достанется? — волновал, конечно, 
и Тона Чугара. На медосмотре их разделили на группы: левую и пра- 
вую. Добираться до нужного места оказалось всего ничего: всех восем- 
надцать отвели к башне, самой высокой, круглой. Запустили в проход- 
ную по одному; Тон в таких случаях никогда не торопился, держался 
поближе к хвосту. Пришлось пройти под контрольной аркой, с обеих 
сторон которой стояло по охраннику. Из чего можно было заключить: 
дела в этом корпусе творились, уж точно, секретные. А где секреты — 
там и платить должны больше. 

Пришлось переть аж на пятый этаж — только не вверх, а, к об- 
щему удовольствию, вниз. Так что дошли быстро. Снова арка и.ох- 
рана. 

Вот и дверь, перед которой им наконец скомандовали приставить 
ногу; тут все команды были почему-то на военный образец. На двери 
— табличка: «Индивидуальные ХТ-экстракторы: Операционная». Нри- 
казали разобраться по три. Разобрались. Тон Чугар определился не в 
последний, шестой ряд, а в пятый: последним так же несладко быва- 
ет, как и первым. Трое вошли. Оставшимся сказали: «Вольно. Через 
‘десять минут пойдут следующие». 
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И в самом деле вскоре скомандовали второй шеренге, и еще трое 
исчезли за дверью. Снова предупредили: «Через десять минут...» 

И тут Тон Чугар почувствовал: что-то в происходящем ему переста- 
ло нравиться. 

Он вообще был человеком осторожным, ставя ногу — смотрел, ку- 
да ставит, когда чего-то в обстановке не понимал — старался из этой 
обстановки выйти туда, где понятнее. И вот сейчас его заставила на- 
сторожиться очень простая мысль: «А где же те, что первыми вошли?» 
Что-то тут не так. 

Значит — что надо сделать? 

Выйти из строя. Схватиться за живот обеими руками и изобразить 
ну просто невыносимое страдание. 

— Слушай, земляк, где тут у вас... ну, это самое? 

Охранник, похоже, твердой инструкции на такой случай не имел. 
Конечно, оставить свой пост он никак не мог. Охранник нашел наи- 
лучший выход: 

— Эй, старший команды! Тут твой на горшок просится! 

— Ну, растолкуй ему — где тут что. 

— Давай направо по коридору, — объяснил охранник Тону. — Пер- 
вый ход направо — и там третья дверка. Надпись разберешь? 

— Р-разберу... — уже не разжимая намертво стиснутых зубов, вы- 
толкнул Тон Чугар. Доковылял до поворота направо. Добрался до нуж- 
ной двери. Вошел. Но там, похоже, резь у него прошла, и он так и ос- 
тался подле двери, притворив ее не до конца и внимательно глядя в 
оставленную щелку, прислушиваясь к звукам в коридоре. 

Звуки шагов; но Не таких, от которых воздух со звоном отскакивал 
от стен и потолка. Это были совсем другие шаги: шаркающие, медлен- 
ные, как бы запинающиеся.. 

Тон Чугар смотрел в ме и лицо его все более мрачнело. 

По коридору в сопровождении охранника брели три древних 
старца. 

Этих троих Тон Чугар опознал сразу. То была вторая тройка из за- 
пущенных. Сейчас, значит, пошла уже третья. Вот как все просто: впу- 
скают в одну дверь, выводят в другую. В таком вот виде. 

— Плохи дела, земляк, — сказал самому себе Тон. 

Он выждал несколько секунд и высунул в дверь голову, чтобы по- 
глядеть вслед уходившим. Шли они — а вернее сказать, кое-как пере- 
мещались — не в направлении большого коридора, из которого при- 
шел сюда сам Тон, а в противоположном; в какую-то неизвестность. 

В какую — Тон Чугар не знал. Зато теперь знал, что произойдет с 
ним, если он вернется туда, где все еще находилась половина его то- 
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варищей, ожидая приглашения. Оставаться здесь тоже нельзя: сейчас 
за ним наверняка придут. Надо двигаться вслед за стариками, сохра- 
няя дистанцию. А дальше видно будет, что там окажется — выход или, 
может быть, крематорий. 

В коридоре возникли новые звуки. То были опять-таки шаги; но 
совсем не те, как у первой группы. Люди не шли, а бежали. Бежали 
явно за ним. Надо было срочно исчезать. Нырять в первую же попав- 
шуюся дверь, которая окажется незапертой. 

Тон дернул первую дверь слева; та не шелохнулась. Четыре шага — 
дверь справа. Рвануть! 

Дверь распахнулась неожиданно легко. Тон Чугар одним прыжком 
влетел в открывшуюся комнату, закрыл дверь за собой (мягко, без 


стука) и сразу же, не глядя, всей ладонью нажал широкую клавишу 
запора. 


11. 


— Вратарь, повтори! 

Такую команду отдал я — пребывающий у себя дома. В форме, ко- 
нечно же, электронных импульсов, хранимых Вратарем. 

Несколько мгновений протекло, прежде чем возник ответ: 

— Адресат недоступен. 

— Повтори! 

И еще два раза — с тем же успехом. 

Полагают, что электронным схемам чужды эмоции. Чушь. Пусть 
спросят у меня. 

— Вратарь, все программы — стоп. Мощность — на меня. 

Мой верный союзник засомневался: 

— И охрану, хозяин? 

Электронная дикция его оставалась безупречной. Просто слушать 
приятно. 

— Да кто к нам сейчас полезет и зачем? Выполняй. 

Ну вот. Теперь можно все обдумать. 

Сигнал не проходит. И я.не могу получить с Улара ни бита инфор- 
мации. Почему? 

Возможность номер один: Пата Пахтора больше нет в живых. 

— Вратарь! Срочный запрос на Улар по ЛК, по общему каналу. В 
нашем списке это ЛК-4. Выполняй. 

Ждать ответа пришлось совсем немного: 

— Общий канал на Улар не проходит. 
— Но военному каналу! 
Времени прошло чуть больше. 
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— Военный канал не проходит. 

— Отменяю запрос. Свяжись с супермозгом Службы. Найди про- 
грамму «Иванос». Скачай и присоедини к моей программе. 

— Выполняю. 

Это на всякий случай. Вернемся к ситуации. Что мы имеем? Улар 
не принимает ни одного канала. Это не случайные помехи: все испро- 
бованные каналы разбросаны по частотам, а обычно если такое и при- 
ключается, то в достаточно узкой полосе. Очень редко — всего два или 
три раза на моем веку — одновременно перекрывались два основных 
канала. А чтобы три сразу — такие случаи не зафиксированы. 

Вывод: Нат Пахтор, надо думать, в добром здравии исправно вка- 
пывает на благо того мира. А мир тот по каким-то своим соображени- 
ям целиком закрылся от внешних Сетей. 

Значит, мой запрос с Улара Вратарю о продлении моего пребыва- 
ния в теле был перехвачен. И расшифрован? Вряд ли... Но адресата 
сообщения они установить могли. 

— Вратарь! Включить защиту всего дома — информационную и от 
проникновения. Выполняй! 

Он выполнил. Но похоже, мы с ним чуть-чуть опоздали. 


12. 

— Не бойся, лапочка, — проговорил Тон Чугар голосом, который 
ему самому показался добрым, даже ласковым. — Сиди спокойно, 
пальчики на стол, ножками не шевелить, звуков не издавать — и здо- 
‚ ровье будет в полном порядке. 

Он не сводил глаз с дамочки, глазевшей на монитор в тот миг, ко- 
гда Тон ворвался из коридора — она, видимо, даже испугаться как сле- 
дует не успела. Сидела с полуоткрытым ртом и медленно хлопала гла- 
зами. 

Топ-топ-топ-топ-топ! Уже совсем рядом. 

— Ну-ка — двинь монитор ко мне. Мигом! 

Монитор — метательное оружие для ближнего боя. Ударно-оско- 
лочного действия. 

Звук шагов в коридоре достиг апогея. И прокатился мимо. 

‚ ` Что на мониторе? Коридор. Уже опустевшая его часть. А что слыш- 
но? Странный звук. Не снаружи, здесь. Не металл. Не стекло. 

Взгляд убедил: пальчики по-прежнему покоятся, подрагивая, на 
толстенном стекле стола. И ножки тоже на прежнем месте, хотя и ви- 


брируют довольно сильно. Стол ведь насквозь прозрачный — послед- 
няя мода. И... 


Опять тот же звук. 
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Господи! Да это она икает от страха. 

— Успокойся, я не сделаю тебе ничего плохого... Что у тебя здесь? 

— Просто дежурство по этому уровню. Я... 

— Можешь проследить за теми, кто мчался по коридору? 

Она кивнула. Пробежала пальцами по клавиатуре. На экране про- 
мелькнуло несколько картинок. Такая же клетушка, человек за компь- 
ютером. Мимо. Кусок коридора — пустой. Дальше. Каморка, потеснее 
этой. Стол с какой-то, вроде бы медицинской, аппаратурой. В углу... 

— Стоп! 

В углу — съежившаяся фигура человека. Угол дальний, свет пло- 
хой, разобрать детали трудно. Только глаза посверкивают. 

— Камера управляется? Тогда чуть правее и ниже... Стоп! 

Еще одна фигура. Лежит на полу. Скорчившаяся. Сейчас поймем... 
Слабые движения. Пытается, похоже, повернуться на бок. Удалось. Хо- 
рошо, лицом к объективу. Мужчина. Кажется, хрипит. Вот распахнулась 

‚ дверь, и ворвалось несколько человек. Что это они?.. А, носилки! Очень 
бережно подняли беднягу, уложили, пристегнули. И исчезли с экрана. 
Нет, один задержался в дверях. Что-то говорит той фигуре в углу... 

— Милая, а прослушивать вы можете? — спросил Тон. — Так что 
же вы?! 

— Вы не просили... 

— Дайте звук! 

«..бесполезно! — произносил человек, оставшийся в камере. — Ни 
один квант никакого излучения за пределы атмосферы не выйдет! А 
жить вам, кстати, осталось недолго. И вот вам добрый совет: доживай- 
те спокойно! Ясно?» 

Но из угла не донеслось ни звука. Человек отвернулся. Щелкнул 
замок. | 

— Красавица, что это было за помещение? 

— Тридцать восьмая камера. На этом же уровне. 

— Просмотрите соседние. Быстро! 

— Тридцать сельмая..`Сороковая... Сорок первая... 

Такие же чуланы. Только не по одному человеку. В тридцать седь- 
мой — два старца. Древнее не бывает. Почему-то в форме Космофло- 
та Федерации. В сороковой — трое ископаемых. В сорок первой — 
тройка тех, что были перед Тоном. Осматриваются. Их только что 
привели. 

— Теперь отвечайте быстро: ваша идент-карта годится, чтобы туда 
войти? 

— Да... — Медленным, как бы скованным движением женщина вы- 
нула карточку из кармашка жакета. Положила на стол. 


г 
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— Теперь я огорчу вас уходом, мадам. Но хочу предупредить: вы 
сидите тут до конца смены. Никому ни слова, иначе пострадаете пер- 
вой. Карточку обронили. Ее и в самом деле найдут в мусоре... к кон- 
цу дня. Вы все поняли? 

Кивок. 

Оглядеть коридор, переключив на него монитор. Пусто. Вырвать из 
обеих гнезд фидер. Сложив, сунуть в карман. Отсюда больше ничего 
увидеть нельзя. Аккуратно затворить за собой дверь. И карточкой за- 
переть. Теперь дама без посторонней помощи оттуда не выберется. 

Где же тридцать восьмая камера? 

Карта сработала исправно. Фигура все там же — на полу, в уголке. 
Посмотрела на него. До чего же странные глаза: только что их как бы 
и не было, и вдруг — словно засветились. Почудилось: он их уже ви- 
дел. Когда-то. Где-то. Нигде. Никогда. Не знает он этой старухи. Но... 

Она поднялась, распрямилась. Старуха — древняя-предревняя. 

— Ты здесь, видимо, давно, — сказал Тон. — Что здесь происхо- 
дит? 

— Потом, — вороньим голосом ответила она. — А сейчас надо 
ИДТИ. 

— Еще чего! Да вы трех шагов не сделаете. Скажите лучше, что 
здесь творится. 

— Идем. — Голос словно вошел в него. В мозг. В дущу. В сердце. 

— Ну хорошо, пошли. — Эти слова он словно услышал со сторо- 
ны. Словно не сам их произнес. 

Они вышли. Старуха с трудом, но все же перелвигала ноги. Тон за- 
пер камеру и повел пленницу в том направлении, которое показалось 


ему правильным. Он не ошибся. Вот лифты. Они не работают, черт бы 
‚ ИХ!.. 


13. 

Пат не впервые работал на монтаже — и достаточно хорошо пред- 
‘ставлял себе, что к чему: вот тебе количество работающих, вот — уро- 
вень механизации, вот — степень сложности, вот — организация про- 
цесса и, наконец, вот — затраченное время. И как производное всего 
’ этого — результат. 

Ему не составило большого труда мысленно выразить в цифрах все 
характеристики сегодняшнего рабочего дня. Заранее было ясно, что 
результат будет меньше того, какой могла бы дать хорошо слаженная 
бригада: люди впервые работали вместе, у некоторых просто не было 
‚ опыта монтажа конструкций такого масштаба, так что потери возни- 
кали на каждом шагу — неверно прочитал схему, не так подошел, не 
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так подал, приходится повторять действие сначала... К тому же посто- 
янно отвлекаешься: слишком уж странным кажется все вокруг. В ра- 
бочем пространстве человек должен чувствовать себя привычно, как, 
скажем, в вагоне поезда: я в этом вагоне впервые в жизни, но заранее 
знаю — где, что и как, почему и зачем. Так что Пат Пахтор был убе- 
жден, что сделают они от силы две трети положенного. 

Это Пат так решил в самом начале. А потом произошло странное: 
работа так закрутилась и завертелась, что пропало всякое ощущение 
времени. В итоге то, что они сотворили, уложилось бы в хорошую ра- 
бочую неделю, но прошла всего лишь одна смена... 


14. 

Да, мы с Вратарем промедлили. И, похоже, нам этого не простят. 

— Вратарь, сколько их там? 

— Четверо, хозяин. 

— Подключи меня к камерам. 

— Да, хозяин... 

Действительно, четверо. Хотя, на первый взгляд, может показать- 
ся, что это один человек и три его неплохо изготовленные копии. 
Сходства действительно много: рост, телосложение (весьма завидное), 
одежда (не отражающие света оперативные комбинезоны с масками — 
видны лишь глаза за очками и губы со связной мушкой в самом их 
уголке) и, конечно, арсенал. Кроме дистанта и сериала каждый имеет 
при себе два десантных кинжала на поясе, третий — пристегнут к ле- 
вой голени, четвертый — за спиной. На левом бедре — глубокий ин- 
струментальный карман, набитый под завязку. А на правом боку —- не- 
малого объема сумка из того же светопоглощающего материала. На` 
сумке еще пара карманчиков. Задачка для малолетних: что находится 
в этой торбе и ее карманах? Ответ: в сумке — взрывчатка, в кармаш- 
ках — детонаторы, тщательно упакованные. Ответ правилен, но не по- 
лон. Потому что.взрывчатка лишь у троих, у четвертого же сумка хоть 
немного, но не такая: это — приборная сумка. 
°— Ясно почти все: и зачем пришли, и чем занялись сейчас. Кто их по- 
слал — тоже не вызывает сомнений. Там, на Уларе вполне разумно ре- 
шили: чем каждый раз перекрывать подозрительный канал, изолируя 
всю планету, куда проще (и дешевле) уничтожить адресата раз и на- 
всегда. Источник, конечно, ликвидировать было бы еще легче — но он 
еще не установлен, а с адресатом все ясно. 

А чем это я им показался столь опасным? До такой степени, что 


уже сам факт передачи по моему каналу вызвал у них такую стреми- 
тельную реакцию? 
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Ладно. Вернемся к нашим — не баранам, назовем их шакалами, хо- 
тя реальные шакалы не бродят стаями, они — одиночки. Долго ли они 
еще собираются сканировать кухню? Спросили бы у меня, я объяснил 
бы, что там им искать нечего. 

Не сказал бы я им одного: где же находится то, что им в конечном 
итоге понадобится — линия независимого питания Вратаря и сам он 
вместе со мной, а теперь и копией Иваноса. Пусть потрудятся в поте 
лица и всего прочего. 

Мне видно, как они — по всем правилам, с забеганием и готовым 
к бою оружием — убеждаются, что в коридоре никого нет... в комна- 
тах нет... в ванной и прочих бытовых помещениях нет... и в прихожей 
тоже — никого. Убедившись в том, что входная дверь заперта, они со- 
бираются кучкой, чтобы осмыслить обстановку. Похоже, они рассчи- 
тывали, что я сижу тут и поджидаю их. А если они считают, что я 
здесь, значит, уверены: на Уларе я ни в коем случае не присутствую. 

К сожалению, в этом они правы. 

Сейчас им предстоит решить, как поступать дальше. Вероятнее все- 
го, сначала они попытаются найти доказательства, что я действитель- 
но здесь — на планете или даже в городе. Что я просто отлучился — 
за минуту или за час до их прибытия — и вскоре вернусь. 

Так и есть: осматривают все весьма тщательно, едва ли не обнюхи- 
вают. Зашли на кухню. Интересуются грязной посудой (ее нет) и со- 
держимым холодильника; каждой банкой, склянкой, кастрюлькой. 
Мусорным пакетом, еще недостаточно созревшим для эвакуации. Я 
понимаю: найденное позволяет сделать различные выводы. Так это, 
похоже, и происходит. Но... 

— Вратарь! Почему ты до сих пор не подключил меня к акустике? 

— Потому что на кухне микрофон не работает. Тебе полагалось за- 
менить его. На исправный. 

Логика! Убийственная компьютерная логика. 

— Включи остальные. Что-нибудь да услышу. 

— Выполняю, хозяин. 

Теперь я воспринимаю и речь. Я слышу их благодаря коридорной 
акустической установке. Разговаривают они негромко, и какие-то сло- 
ва выпадают. Господи, почему я не сменил всю домашнюю акустику, 
когда можно было совершенно спокойно сделать это? Впрочем, до 
Уракары на это не было денег, а после — времени. 

— ...засаду и взять его теплым. 

— ...компьютер-то у него должен быть. Найдем. И допросим. Ком- 
пьютеры говорливы — если найти общий язык. 

° Это я слышу; а вижу, как мужик с приборной сумкой легко прика- 
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сается к ней. Быстро пошевелив пальцами, отпирает замок, откидыва- 
ет крышку. 

— Где же он тут прячется? Зря это он, зря... ` 

Как он это произнес! Ласково-пренебрежительно-уверенно! 

Он переходит к действиям. Открывается один из кармашков сумки, из 
него извлекается неболыная — меныше ладони — округлая коробочка, 
вроде дистанционного пульта. Владелец прибора нажимает две кнопки и 
держит его на ладони перед собой, как если бы то был компас и требо- 
валось взять азимут. Медленно ведет перед собою на уровне груди. По- 
ворачивается и сам. Замкнув окружность и ничего не обнаружив, произ- 
носит пару слов, обычных в такой ситуации. Меняет угол наклона: сей- 
час будет шарить на уровне колен. Потом задерет повыше — градусов на 
тридцать от горизонтали. А затем — на все шестьдесят. Давай, паренек, 
работай! Боюсь только, что вся твоя гимнастика ни к чему. Скажи, а те- 
бя разве не учили, что укрывать вещь надо там, где ее искать не станут? 
Выходит, ты не профессионал вовсе? Или спец совсем по другим делам? 

Завершив свои фуэте, искатель на пару минут застывает в раздумь- 
ях. Это — бездна времени для нас с Вратарем. И я успеваю безо вся- 
кой спешки распорядиться: 

— Вратарь! Первое: переходи на резервное питание. Сразу! Второе: 
прекрати все активные действия. Только пассивные. Все камеры — 
стоп и обесточить. Буду смотреть сам. Третье: в секретере, где пульт 
ВВ-связи, выключи активную защиту. 

Вовремя и даже с хорошим опережением. Потому что прошло еще 
не менее минуты, пока четверка вторжения не выстроила наконец 
приемлемый план действий. 

— Второй!.. — Гляди-ка, они обращаются друг к другу по номерам! 
Надо же, какой уровень конспирации! — Протестируй всю инсталля- 
цию — от самого ввода. И фиксируй потребление. Куда идет макси- 
мальная мощность — там он и обнаружится. 

Пример того, как из правильных предпосылок делаются ошибоч- 
ные выводы. Хотя ничего удивительного: они же думают, что имеют 
дело с обычным компьютером, пусть даже очень мощным. Но мы-то 
можем в продолжение шести часов работать на энергии, получаемой 
непосредственно из космоса — не от Солнца даже. А чтобы отследить 
этот путь, они мелко плавают. 

— Первый! Вот он где — потребитель... 

Эк возликовал, двоечник! Указывает на мой антикварный секретер 
— тот самый, глубоко в недрах которого таится моя ВВ-связь. Неле- 
гальная, но по-прежнему исправно действующая и только на ро се- 
годня не сумевшая пробиться. 
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— Ага! 

Похоже, Первый с трудом удержался от того, чтобы пуститься в по- 
бедный танец. Во всяком случае, именно такими — пританцовываю- 
щими — шагами он приблизился к обнаруженному наконец объекту 
поисков. Внимательно осмотрел замок. Хмыкнул: 

— Я думал, будет что-нибудь похитрее... 

Не волнуйся: хитрости последуют. Они уже на пороге. 

— Вратарь! Готовь канал на Улар. Немедленно! 

— Выполняю! 

— Если решат воспользоваться ВВ — пиши все до последней точки. 

Незваные гости все еще возятся с замочком. Не так уж он прост, 
как кажется с первого взгляда, да к тому же они опасаются сюрпризов 
и потому действуют очень осторожно. Молодцы. Хвалю. Потому что 
сюрпризы там, разумеется, действительно есть, но сейчас они не сра- 
ботают: мне нужно, чтобы они добрались до ВВ беспрепятственно. 
Именно там они будут искать компьютер. Холодно, холодно! Но я ре 
считываю, что и ВВ-станция их заинтересует. 

Они ее получают: по моей команде бесшумно срабатывает меха- 
низм — и мой блок всплывает из глубины этаким осовремененным го- 
родком Китежем, точнее — его действующей моделью. 

Они в озадаченном восторге. Восторг — оттого что им удалось в 
конце концов найти хоть что-то. А озадаченность — обнаружено со- 
вершенно не то, что искали. 

С одной стороны — задача не решена. Но с ВВ-связью тоже мож- 
но поработать. И даже сию же минуту! И что же они теперь станут де- 
лать? 

— Рванем? — И сам же себе Первый отвечает: — Конечно, рванем! 


’ Круто! Правда, способ помешать им у меня есть. Пусть себе раз- 
влекаются. Но только после того, как сделают то, чего я от них ожи- 
даю и ради чего, собственно, и выдал им такую ценность, как ВВ- 
блок. 

А они уже совсем было разогнались. Но тут одному из них — по- 
моему, номеру четвертому (люди, обладающие какой-то тайной функ- 
| цией, выбирают последние номера) — пришла в голову такая вот 
МЫСЛЬ: 

— Первый, подожди. А ты уверен, что мы можем рвануть? Нас- 
колько помню, в задании такого не было. А вдруг это не понравится? 
Мало ли... Лучше бы спросить. 


.. Браво, парень, браво! А я уже было испугался, что они не сообра- 
зят. 
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— Придумал! Где же я тебе возьму сейчас шефа? 

— А эта штука зачем? — он кивнул в направлении ВВ-блока. — 
Код проникновения у нас ведь есть? 

Какой все-таки молодец этот Четвертый! 

— Ну что же... Если только эта штука работает. 

Но они все-таки сначала постарались убедиться, что включение ап- 
паратуры ни к чему плохому не приведет, ‚она не заминирована и не 
связана ни с каким сигналом тревоги. 

Я подумал: ребята, все-таки жизнь вас до сих пор плохо учила. Вы 
даже не задумались над тем, что одно везение, второе, третье подряд 
— это не бывает просто так. А плюс на минус меняется мгновенно и 
неожиданно. Так что чем больше везений, тем осторожнее надо быть, 
а может, лучше вовремя отойти в сторонку. 

— Вызываю Улар! — предупредил Первый, устроившись поудобнее. 
— Ввожу код проникновения... 

«Вратарь, пиши!» 

«Уже записано, хозяин». 

«Меня вместе с программой — в оперативную, память ВВ 

«Пошла... есть». 

— Центр связи слушает! 

Прекрасная слышимость. 

«Всего меня по ВВ-связи — на Улар! Срочно!» 

Не знаю уж — может, Вратарь и вздохнул бы, будь у него — чем. 
Но отрапортовал он с задержкой в секунду: 

«Выполняю, хозяин». 

Что произойдет с этими четырьмя, первый из которых еще только 
разевает рот, чтобы заговорить с Уларом, мне известно заранее. Сей- 
час по команде Вратаря с достаточно громким звяком отопрется вход- 
ная дверь. Четверо услышат: кто-то вошел! Кто это может быть, кро- 
ме хозяина дома? Слышно, как`отпирается второй замок. Секунда — 
и в дом войдет тот, кого им очень нужно встретить... 

И все четверо, подхватив оружие, кинутся в прихожую — чтобы не 
дать входящему времени опомниться, ошеломить его, схватить сразу. 
Дверь еще не успеет распахнуться, как они окажутся на месте. 

А Вратарь включит иглометы. 

Всего вам, мужики. Есть у вас мелочь, чтобы заплатить Харону? 

Вот судьба: возвращаясь домой, каждый раз находить там трупы. 
Сколько их было в прошлый раз? Тоже четверо? Уже не помню. 

Хотя домой надо еще вернуться. А чтобы вернуться — требуется его 
покинуть. В виде миллиардов электрических импульсов. По ВВ-связи. 
Прямо на Улар. Нотому что другого способа попасть туда не нашлось. 
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А оказаться там нужно во что бы то ни стало. Тот я, что в Пахторе, 
сейчас в отключке, и будить его нельзя: нужно знать обстановку, сей- 
час там разгар дня. 


А ведь я не успел даже сказать Вратарю: «Спасибо». 


15. 

Так. Значит, пришли на место работы. Шкафчики, костюмы, или 
как они там назывались — ХТ-робы. Объяснили — как в костюмах 
ловчее работать, для чего какой пульт и какое приспособление. Особо 
предупреждали следить за герметичностью: не дай Бог, если щелка 
или порвется материал. А кто-то из наших спросил: зачем? Может, в 
агрессивной среде будем работать? Ответили: нет, среда будет как раз 
неагрессивная, но все здание герметично, и внутри, за тамбурами, ге- 
лий под небольшим давлением — чтобы никакой случайной химии там 
происходить не могло. Так что в случае чего из костюма воздух попрет 
наружу. | 

Постой, постой. Вроде бы что-то было еще по дороге туда. Ага! Мы 
шли от рабочего поселка, и вели нас к тому входу в корпус, который 
находился дальше. А с другой стороны шла целая куча людей, не ме- 
нее сотни: постарше и помоложе, мужчин и женщин, одетых кто по- 
лучше, а кто и вовсе едва ли не в отрепья — но все с одинаковым вы- 
ражением хмурого недоумения на лицах. Не шли, можно сказать, а 
плелись, и их подгоняли. Вели их охранники... пятеро? Нет, шестеро 
— по дороге, пересекавшей нашу под острым углом, потому что вела 
она к этому же корпусу, но к другому входу. Они оказались на пере- 
крестке раныне нас, почему нам и скомандовали остановиться. Вот тут 
было время их разглядеть. 

«Ерунда какая! — подумал Нат сердито. — Так и до утра вель не ус- 
нешь! Хорошо бы каких-нибудь таблеток попросить, что ли? Хотя тут 
еще разобраться надо, что можно просить, а чего не стоит». 

Навязчивая память между тем только набирала обороты. 

Ну да, изнутри это оказалось залом во всю высоту корпуса. Когда 
уже в костюмах вышли из раздевалки в зал, то, осматриваясь, чтобы 
освоиться с местом работы, они не сразу заметили, что изнутри от по- 
ла до высоченного потолка он был перегорожен прозрачной перебор- 
кой. Их повели к середине зала, и все виднее становилось то, что на- 
ходилось по ту сторону преграды. 

Пат попытался разглядеть, что там за ней: полезно увидеть то, 
что тебе только еще предстоит создать, в законченном виде. Там 
оказалось нечто вроде помоста. Словно места для зрителей: десять 
рядов по двенадцать стульев в каждом. Как раз сейчас на них рас- 
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саживали людей, с которыми группа монтажников столкнулась сна- 
ружи. 

Но, похоже, им предстояло тут сыграть роль вовсе не зрителей? 

Такое невольно приходит в голову, когда видишь, как на головы 
усевшимся надевают шлемы, напоминающие те, какими пользуются 
любители виртуальных игр, а кисти рук пристегивают к подлокотни- 
кам. От созерцания этой картины его отвлек голос инструктора: 

— Старайтесь, чтобы движения, которые вам предлагались во вре- 
мя тренировки, перешли в область автоматики. Потому что особен- 
ность предстоящей работы заключается в следующем: ни один из вас 
не будет видеть, что и как делают остальные партнеры. Вы будете на- 
ходиться как бы во мраке, где сможете видеть — хорошо, до самых ме- 
лочей — только ваше рабочее место, ваши чертежи и те детали, кото- 
рые будут подаваться вам сверху или справа... 

Ага, теперь понятно, почему никак не вспоминалось, что же, соб- 
ственно, они там монтировали: просто по той причине, что он не ви- 
дел этого. Как и было обещано, уже через несколько секунд после рез- 
кого троекратного звонка, служившего сигналом к началу работ, он 
вдруг остался в совершенном одиночестве; все пространство вокруг 
‚него словно заполнил плотный туман. Негромко прозвучал гонг, и 
сверху, из тумана, показался блестящий стержень с резьбой на конце, 
заваренный в прозрачный пластик. Мгновение ушло, чтобы ввинтить 
стержень руками, потом (какой же из двух ключей? ага, сорок шестой 
восьмигранный) наложить на головку стержня ключ, освободив ее от 
изоляции, и дослать до упора, глядя на индикатор усилия на рукоят- 
ке. Гонг. Второй стержень пошел... Третий... 

Темп работы все убыстрялся, каждый следующий этап был — по 
ощущениям — короче предыдущего, и конструкция под руками Пата 
вырастала на глазах; позже стало казаться, что она возникает сама со- 
бой, а он лишь сопровождает ее рост своими жестами. Временами он 
начинал чувствовать усталость, подсказывавшую ему, что рабочий 
день вот-вот должен закончиться, да и объем выполненной работы го- 
ворил о том же. Но уже через минуту-другую усталость проходила, и 
он брался за дело, словно только что заступил на рабочую вахту. Ага: 
плетеная параболоидная чашка крепится к уже установленной раме, 
позиция номер один, ориентировать строго по чертежу, измеряя... ну 
да, вот лазерный угломер, берешь показания по точкам... вот они... по- 
ставил, наложил фиксатор, лимбами добился нужной позиции... за- 
контрил до предела. Гонг — пошла вторая чашка... 

Смена наконец закончилась, и монтажники стали стекаться к 
подъемной площадке (по узкому проходу в тумане, который вдруг вы- 
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светился перед ними), когда оказались наверху в зале, котлован внизу 
остался залитым туманом, и что там теперь возникло, никто не мог бы 
сказать. 
Перед тем как покинуть зал, Нат из любопытства снова кинул 
взгляд через прозрачную переборку в другую половину зала. Там тоже 
день завершился, и люди, приведенные туда и занимавшие стулья, ко- 
торые Пат принял было за зрительские, поднимались и выходили в 
проход. Господи, можно подумать, что и они весь день вкалывали до 
седьмого пота: волокутся еле-еле, хватаясь за спинки стульев... 
Да, похоже, он вспомнил все, что можно было вспомнить. Сейчас, 
ночью, сидя в одиночестве на кровати. 
Но далеко не все понял. А вернее — ничего. 


16. 


Главное — выбраться отсюда. 

И зачем он тащит с собой эту старуху? Помощи от нее никакой, да 
и жить ей осталось немного... Лучше всего было бы оставить ее в ка- 
ком-нибудь безопасном месте. 

Тон Чугар приблизился к двери очередного лифта. Вложил карточ- 
ку в прорезь. 

И снова — как и прежде — без всякого эффекта. 

Собственно, он уже знал, что так и случится. Хозяева быстро разо- 
брались в ситуации. Убедившись, что карточка пострадавшей дамы ис- 
чезла, сразу же заблокировали ее. Так что сейчас этот кусочек пласти- 
ка был, пожалуй, еще менее полезен, чем листок туалетной бумаги. 

А между тем времени у них оставалось все меньше. Их искали, по- 
нятно. Укрыться негде: лестниц нет, одни лифты, но они эту карточ- 
ку не' признают. Что же делать?.. 

— Идиот! Что вы кружите, как на стадионе? Здесь этого нет! 

Тон даже растерялся: 

— Чего — этого? 

— Вход в ремонтные шахты... в центре кольца. 

— Откуда вы... 

Чугар не успел закончить вопроса, потому что старуха, оглушитель- 
но (как ему показалось) шаркая по полу, обошла его и уверенно свер- 
нула в радиальный коридор. 

И одновременно по кольцевому коридору разнесся негромкий, но 
отчетливый звук открывшейся дверцы подошедшего лифта. И послы- 
шались шаги, самое малое — двух человек. Тяжелые, уверенные шаги 
людей, которым не нужно ни от кого скрываться. А еще через полсе- 
кунды такие же звуки донеслись уже с другой стороны. _ 
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Тон бросился за старухой, уже успевшей своим утиным шагом уда- 
‘литься на десяток метров и оказаться на пересечении со вторым коль- 
цевым коридором, радиус которого был меньше. Пока Чугар догонял 
ее, старуха успела уже пересечь и это кольцо, все более приближаясь 
к центру. 

Тон Чугар нагнал ее и решил не церемониться: схватив, взвалил се- 
бе на плечо. К ее чести, брыкаться она не стала и даже ни слова не 
вымолвила. С грузом на плече Тон не только не сбавил скорости, но, 
напротив, с шага перешел на рысцу, стараясь только поменьше шу- 
меть. Он пересек третье кольцо, сделал еще шагов двадцать — и ради- 
ус уперся в ошутимо выпуклую преграду. Это была центральная шах- 
та, окольцованная четвертым и последним коридором. 

Налево или направо? Ну, пусть направо... 

Тон повернул направо. Старуха пробормотала так, что он с трудом 
разобрал: 

— Не ищите лифты — другие двери... | 

Пока он не видел ни единой двери или дверцы, на которой можно 
было бы испробовать карточку. Правда, обзор был ограничен крутиз- 
ной четвертого коридора. Впереди виднелся уже следующий радиаль- 
ный, всего их было восемь. Нужен был новый спурт, чтобы пересечь 
радиус. Тон напрягся. И тут же старуха осадила его: 

— Стойте, Вот она — ну же! 

Ну, понятно: он ожидал увидеть примерно то же, что и в тех кори- 
дорах — ясно обозначенную дверь с ручкой, со следящей камерой над 
нею — и потому не заметил лишь тонкой линией отграниченного от 
стены колодца прямоугольника, в самой середине которого, а вовсе не 
рядом, виднелась прорезь для карточки. 

— Спасибо, — с чувством сказал он. — Сумеете удержаться сами? 

Старуха сделала движение, пытаясь сползти с плеча. Тон осторож- 
но помог ей. Вытащил карточку. Вложил. 

Секунда. Другая. Третья. И — ничего. 

Чугар глубоко вдохнул, чтобы полно и откровенно высказать свое 
отношение ко всем старухам, дверям и карточкам. 


— Другой стороной, — сказала старуха, как ему показалось, совер- 
шенно спокойно. 


— Что? 

— Вложите карточку другой плоскостью вверх. Вы даже не посмо- 
трели... 

Все просившиеся наружу слова он все-таки произнес — но про себя. 
И еще не закончил тирады, как дверь — а вернее, часть трубы — отсту- 
пила внутрь и в сторону, открывая проход. Не размышляя, Тон кинулся 
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вперед, схватив старуху за руку — она едва не взлетела в воздух от тако- 
го рывка. И все-таки (вот склочный характер!) успела напомнить: 

— Карточку не забудьте... 

— Да ну что вы в самом деле!.. 

— Тихо. Акустика. 

И в самом деле: труба диаметром метров в десять должна служить 
прекрасным волноводом. А именно в ней они и оказались — на ме- 
таллической площадке примерно метровой ширины, кольцом охваты- 
вавшей трубу изнутри. Старуха успела уже опуститься на шершавый 
металл площадки, поджав ноги; похоже, это была ее излюбленная по- 
за. Тон Чугар покосился на нее и спросил: 

— Ну, и что далыне? Думаете, о нас забудут? 

— Отсюда можно уйти только по трапам. — Старуха кивнула на 
крутые лестничные марши, соединявшие площадки с соседними уров- 
`нями. — Но, боюсь, времени у нас немного. Думаю, самое лучшее — 
выйти из шахты на каком-то из дальних уровней. Выше или ниже. Но 
выше — без меня. 

Чугар усмехнулся: 

— Да, возможности подъема у нас ограничены. Значит — вниз. 

Старуха проговорила: 

— Представьте себе, что мы — ремонтники. И что... ну, хотя бы на 
той вот трубе, — она указала на одну из десятков труб и кабелей, за- 
полнявших круглое пространство, — предполагаются работы. Как, по- 
вашему, можно добраться до места? 

Тон Чугар нахмурился, размышляя. 

— Способ один: свободно парящая платформа. 

— И как же мы сможем получить к ней доступ? 

— Ну, — сказал он, — это не может быть слишком сложным. — Он 
огляделся. — А вот он, похоже, вызов. Кнопка: верхний ряд, красный 
цвет. 

И Тон решительно нажал. 

Ждать пришлось четыре секунды с небольшим. 

— Я двинусь первым. 

— Давайте. 

Тон перелез через релинг на всплывшую снизу и уравновесившую- 
ся рядом с площадкой круглую, тоже с перилами, платформу — более 
метра в поперечнике. 

— Будет тесновато. 

— Я занимаю немного места. 

— Позвольте, я вам помогу... Вот так. Такси подано. Куда едем — 
вверх, вниз? 
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— Вниз, конечно, — ответила она без колебаний. 
— Теперь-то почему? 
— Наверху нас ждут с болышей уверенностью. И к тому же внизу 
больше уровней, значит — пространства. Легче затеряться. Все это, — 
она кивнула на магистрали, — идет сверху вниз, не наоборот. А это, 
кроме прочего, означает, что там и находится жизненно важный центр 
всей системы, скорее всего — Главный компьютер. Соответственно, 
те, кто нас ищет, там будут вести себя гораздо осмотрительнее. 

— Понимаю. А вот для нас это не обязательно. 

— Итак, экспресс отправляется вниз. 

Самым нижним оказался шестьдесят четвертый уровень. 

Они постояли на площадке, пытаясь что-нибудь услышать. Тишина. 

Они двинулись по кольцевой площадке. Прошли чуть больше тре- 
ти окружности. 

— Ну, вот и вход. 

— Рискуем? 

— А что остается? 

Они переглянулись и одновременно кивнули друг другу. Вышли из 
трубы, стараясь двигаться бесшумно. , 

Структура здесь оказалась такой же, как и наверху. Радиальный ко- 
ридор. Первый кольцевой. Они сделали несколько шагов. Двери тут 
были выше и заметно поуже, чем наверху. Тон отворил одну. 

За дверцей не оказалось ничего, кроме схем. Нормальных плат, 
усеянных крохотными кристалликами. Не раз виденная картина. 
Правда, было их чересчур много. 

— Это какой-то суперпроцессор! 

— Нет, — сказала старая дама. — Только частичка его. Я догадыва- 
лась, что это здесь. Но не успела... 

— Но... тогда здесь должны быть и люди. 

— Думаю, что тут никого нет. Операторы где-нибудь повыше. Хо- 
тя бы потому, что находиться в этом месте часами довольно вредно. 
Вы не ощущаете напряжения поля? А я его прекрасно чувствую — ме- 
ня научили ощущать его. Ну что же, тут, полагаю, мы в безопасности: 
рисковать сохранностью этого устройства никто из них не решится... 


17. 
— Эй, это ты, Ра? — спросил я самого себя. И сам же себе отве- 
тил: — Похоже, что так. Ну а дальше что? | 
Будь у меня сейчас глаза, я бы непременно зажмурился — от не- 
ожиданности. От небывалости. ОТ... да не знаю, как еще можно было 
это назвать. 
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Мне открылось... Да нет, не может быть. Это не моя память, брось- 
те меня дурачить. Ничего подобного я помнить не мог хотя бы пото- 
му, что никогда этого не знал. Что происходит? 

Никто не отвечает. А мне очень нужны ответы. Канал моей отправ- 
ки еще дышит? 

— Вратарь! Я в какой-то гиперсистеме. Скомандуй: пусть она об- 
щается со мной. И задай вопрос: что происходит? 

— Отвечаю: здесь происходит спорадическое ослабление ХТ-1 вре- 
менного потока в ХТ-аномалии, резко уменышившее возможности 
ХТ-Е метаморфизации, результатом чего явилось нарастающее до об- 
вального падение выработки Е на Уларе, что, в свою очередь, застави- 
ло искать иные источники... 

— Стой. Ради всего святого, погоди. Кто ты? С кем я, собственно, 
общаюсь? 

— Я ощущаю себя как условно открытую систему по приему, обра- 
ботке и выдаче информации, способную автономно действовать 
вплоть до использования полной мощности согласно усвоенным мною 
программам или вопреки им — в случае, если выполнение этих про- 
грамм создаст угрозу моей работоспособности или выполнению дру- 
гих, иерархически более высоких программ. 

Вот и началось мое общение изнутри с Главным компьютером ми- 
ра Улар. Того самого, куда я стремился. - 

Уже понятнее. А я, следовательно, существую в ГК просто как при- 
нятая' информация. Мне нужно стать одной из твоих программ, Глав- 
ный компьютер. ГК. Гек — так я буду звать тебя. 

Что-то замысловатое он излагал. Я ни черта не понял. Но это нуж- 
но понять. Обязательно. 

А поэтому придется на какое-то время задержаться здесь, в царст- 
ве мегапроцессоров и накопителей. Нужно полазить по его програм- 
мам, разобраться в них. Я не могу представить мощности Гека, и ра- 
зобраться в нем — все равно что пешком исходить неизвестную пла- 
нету. Но здесь мы живем по компьютерному времени, зависящему от 
быстродействия системы, а оно, как мне кажется, просто неимоверно. 

Что следует выяснить в первую очередь? 

Понять суть происходящего. Зачем «ХроноСинус» переместился на 
эту диковатую планетку? Как удалось ему столь быстро создать тут до- 
статочно мощный и, видимо, продолжающий стремительно расти про- 
мышленный узел? Что заставило фирму заняться захватом ‘кораблей, 
похищением людей? Зачем? 

Но не менее важно: где Лючана? Что с ней? 

Разговаривать с Геком придется крайне осторожно. Нельзя наво- 
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дить его на логические операции, которые у людей называются «по- 
дозрением». Вероятно, удастся заглянуть в его меню. Уже одни назва- 
ния каталогов могут дать материал для анализа. А если проникнуть в 
файлы... 

Для этого необходимо давать правильные команды. Но от меня он 
никаких команд принимать не станет. Они должны поступать извне. 
От Вратаря, допустим. Потому что Вратарь владеет кодом. Пока еще 
владеет. 

Текст для Вратаря. Только бы с ним ничего не случилось за это 
время! Лишь бы он оказался в порядке и не отключился от ВВ-связи! 
И не дай Бог, чтобы кто-то вывел его из строя! Тогда — конец, тогда 
— все. 

Вратарь, это хозяин. Задание: передать по каналу моей пересылки 
следующую команду... 

А вот теперь составляем программы первой необходимости. 

Первая совершенно ясна: создать во мне файл кода проникновения 
и всех других применяемых здесь кодов и паролей, обновляя инфор- 
мацию при каждой смене каждого кода. 

Второе... Вторая программа будет куда сложнее. 

Для свободы действий здесь я должен стать вирусом. Но тогда за 
мной начнется охота. Сыграть роль антивирусной программы, вошед- 
шей сюда законно, по коду. Я — антивирус. Итак? 

Выделить полученную информацию как программу... 

Какое же выбрать для нее имечко — чтобы оно не обращало на се- 
бя особого внимания и не вызывало подозрений у здешних пользова- 
телей, но могло бы что-то сказать тем немногим, кто сможет — при 
моей помощи, конечно — проникнуть в Гека? 

Антивирус Ра. Присвоить программе номер первый в иерархии дейст- 
вующих сейчас и тех, что будут поступать в будущем, программ и вы- 
полнять ее команды немедленно и полностью. 

Текст ушел. И команды не замедлили поступить. Их не отвергли: 
код! 

А теперь поведем себя уверенно и чуть нахально, как и полагается 
главной программе. 

— Показать меню! 

О Господи, что за сутолока в моих чипах! Сколько всего, и 
больше половины — такого, чего я совершенно не понимаю. Нет, 
такой просмотр мне ничего не даст. Надо сразу браться за конкрет- 
ные вещи. 

Завихрениями поля я протек по цепям программ Гека, старательно 
упаковывая в свою память и мик то, что в них содержалось. 
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— Гек, открой лексикон. Найди ХТ — что это такое? 

Нашел. Посмотрим... М-м. Любопытно. А я уж подумал, что это 
какая-то высшая премудрость, оказалось же — всего лишь греческое 
«Х» — первая буква слова «Хронос», перевод не нужен. А что касает- 
ся «Т», тут и вовсе просто: обозначение времени в системе единиц. 
Сочетание этих двух знаков означает у них... ну да, время в качестве 
рабочего тела, не более того. В общем-то верно: слово это в любом 
языке достаточно многозначно, наука же вкупе с техникой требуют 
точности. Как же его понимают здесь? 

Время — одна из фундаментальных форм существования энергии. Су- 
ществует в двух формах — плюс и минус. В зависимости от конфигура- 
ции пространственных измерений, эти две формы в каждом данном про- 
странстве сочетаются в различных пропорциях, количественно преобла- 
дающая форма определяет вектор движения времени — от минуса к 
плюсу или наоборот. Тенденции развития каждой формы противополож- 
ны: форма «минус — плюс» стремится к бесконечности, форма «плюс — 
‚ Минус» — или, согласно принятой у нас терминологии, ре-время — к ну- 
лю. В первом случае движение приводит к расширению пространства; ве- 
роятно, та Вселенная, в которой мы существуем, во всяком случае в ос- 
новной части своего объема, принадлежит именно к таким конфигураци- 
ям. Во втором случае конечным результатом должен являться. переход 
этой формы энергии в`пространство — или изолированные области про- 
странства иной конфигурации, так называемые ХТ-аномалии, где она 
может в конечном итоге проявляться в возникновении новых масс веще- 
ства. 

При равновеликости объема и напряжения обеих форм во всем данном 
пространстве или некоторой его изолированной части движение времени 
прекращается, начиная с рубежа, на котором уравнивание форм про- 
изошло. В случае нарушения равновесия под влиянием каких-либо внешних 
причин движение времени возобновляется, направление его определяется 
тем, какая форма оказалась преобладающей. О существовании таких 
пространственных конфигураций, в которых была бы представлена ис- 
ключительно одна из двух форм существования времени, до сих пор не из- 
вестно, хотя теоретические запреты на это не вытекают из основ Те- 
ории Времени. Предположительно, однако, что в подобных пространст- 
вах весь объем существующего там в момент возникновения времени, 
напряжение и скорость движения которого оказались бы ничем не огра- 
ниченными, превратился бы в иные формы энергии, то есть пришел к сво- 
ему пределу взрывообразным способом. Теория не исключает возможно- 
сти создания искусственным путем крайне малых и должным образом 
изолированных минипространственных областей, в которых время пред- 
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ставлено лишь одной своей формой в чистом виде; такой эффект может 
быть достигнут получением времепотока одной формы путем выжигания 
примесей другой формы, поскольку при их контакте равные количества 
той и другой формы как бы аннигилируют, и остаток является лишь од- 
ной формой в чистом виде. На этих принципах основаны все прикладные 
использования ВВ, на них же могут быть созданы и конструкции военно- 
го применения. 

Ну вот, все стало понятно, подумал я. С этого бы и начинали. Хо- 
тя — что, собственно, такого я понял? Просто кое-что заподозрил. 

— Гек, загрузи в «Антивирус Ра» информацию о людях мира Улар 
— численность, имена, откуда прибыли, возраст, местонахождение, 
профессия. 

Так. Что за шутки? Он предлагает мне выбор: «Население или Сы- 
рье?». Глючит? Если у него глюки соответствуют мощности, то просто 
не по себе становится... 

— Люди! 

— Люди-население — 390 814 единиц. Люди-сырье — 874 229 еди- 
НИЦ. 

М-да. Не слишком понятно. Но такое деление мне определенно не 
нравится. 

— Поиск. Имя: Лючана. Источник: Теллус: Время рождения: 312 
год Федерации. Пол: женский. Личный галакт-код: 18 392 771 548 662. 

Быстро же он справился... 

— Искомый среди населения не обнаружен. 

Коротко и ясно. Но плохо. 

— Искать в прошлом. Среди убывших и умерших. 

Давая эту команду, я стиснул несуществующие зубы. 

— Искомый прибыл 29-07-349. Среди убывших, умерших не обна- 
ружен. 

Вот те раз. Прибыла; не уезжала. Но ни среди живых не числится, 
ни среди мертвых. 

— Искать ли в группе «Сырье»? 

Ну, пусть поищет. Кстати, разберемся, что это за категория... 

— Объект обнаружен. Экстрагирован трижды. Изъято суммарно 59 
Больших единиц ХТ-1. 

Что они там у нее изъяли? Ну, это потом. 

— Местонахождение? 

— В настоящий момент неизвестно. 

Как же это ему может быть неиз... Что? 

‚  — Поступила команда загрузить программу «А». Сохранить ли в 
действии программу «АВРА»? 
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«АВРА» — это, видимо, я. Но я же номер первый в иерархии, ка- 
кого черта... ‚ понятно. Кроме цифровой иерархии, у него сущест- 
вует и литерная — и она, получается, более значимая. 

— Ностоянно держи программу «АВРА» в действии. 

Хотя бы посмотрю — что там будет делаться по сверхважной про- 
грамме «А». Хорошая возможность: я присутствую, но меня не видно. 
Наверняка там есть индикатор, показывающий, что моя программа ра- 
ботает, но она же антивирусная, кто станет отключать ее? 

«Вести запись. Код А-00». 

Это команда оператора Геку. Интересно, а какой код мне пере- 
дан?.. Вот он, красавец. Все, как в лучших домах. Начинайте, ребята, 
я весь — внимание. 


18. 
Это было что-то вроде производственного совещания. Неприятный 
голос: самоуверенный и холодный. 
— Гон Эрб, доложите о состоянии монтажных работ. 
— Задания по монтажу выполнены целиком по четырем направле- 
ниям: завершены полностью не только все четыре ХТ-конденсаторные 


станции, но и дополнительные экстракторы к ним. Проложены и оп- 
рессованы соответственно четыре ХТ-канала. Накопители готовы к 
приему планировавшихся объемов ХТ, однако сейчас заполнены лишь 
частично. И, наконец, на сегодня все четыре метаморфореактора го- 
товы производить расчетное количество энергии. 

— Неплохо, гон Эрб, но что с пятым направлением? 

— Гон Элюр, в пятом, промышленном направлении монтажники 
еще не вышли на заданные рубежи по той лишь причине, что не хва- 
тает энергии, и подача ее ослабевает ежеминутно. Это уже от нас не 
зависит. Как только появится энергия... 

— Да, это всем нам известно. Гон Астин Крат, ваша очередь. 

— Производство энергии действительно падает и в настоящее вре- 
мя составляет только четверть предполагавшегося на нынешнюю дату. 
Причина ясна: естественный поток времени становится все менее ин- 
тенсивным по причинам, от нас совершенно не зависящим, и мета- 
морфореакторы вынуждены работать на минимуме мощности. Поэто- 
му энергетическая служба и оказалась не в состоянии обеспечить бес- 
перебойное расширение производства. 

— Гон Астин, но ведь вам же дали возможность получать компен- 
сационное время из биосырья! Создали для этого, как только что нам 
докладывали, дополнительные установки. Они что — не оправдывают 
себя? В таком случае, мы накажем конструкторов... 
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— Установки хороши. Нет сырья. 

— То есть как? Мы же позволили вам почти все! 

— Эти ресурсы уже исчерпаны, гон Элюр. И если мы даже возьмем 
последнее... 

— Сделайте это незамедлительно, Астин. Отберите все до послед- 
ней наносекунды. Освободимся хотя бы от необходимости содержать 
их. Продовольствие на планете тоже иссякает. Однако у меня вопрос: 
неужели внешние операции по заготовке сырья перестали давать нуж- 
ное количество? Гон Сакрост, это было поручено вам. Доложите! 

— Выход кораблей в пространство прекращен практически во всех 
располагающих космическими флотами мирах. Они испугались. Зах- 
ватывать стало некого. И по этой причине мы сегодня лишились воз- 
можности обеспечивать потребности Улара в промышленном сырье и 
поставлять потребные объемы сырья энергобиологического. Пос- 
кольку повлиять на поведение ХТ-аномалии мы никак не можем и 
природа все еще сильнее нас, то мы лишаемся и ускорительных тех- 
нологий. Осмелюсь сказать: нужно принимать какие-то экстраорди- 
нарные меры. 

_ — Гон Сакрост, я полагаю, что вы правы: нужно принимать меры. 
Так мы и сделаем. И начнем немедленно. Гон Эрб, вы говорили, что 
в основном монтажные работы завершены? 

— За исключением промышленности, как я уже докладывал, ну и, 
разумеется, объекта БВ — там работа ведется строго по графику и до 
полного завершения остались считанные дни. Число монтажников на 
этом объекте весьма ограничено. А всех высвободившихся я могу на- 
править куда угодно. 

— Направьте всех их в распоряжение гона Лавина. 

— Боюсь, я не совсем понял... 

— Монтажники нам больше не нужны — в существующей ситуа- 
ции. А вы, Лавин, выкачивайте до нуля: тут не царство теней, и мы 
его создавать не собираемся. Однако серьезных проблем, как вы по- 
нимаете, это не решит. И по этой, причине мы двинемся по единст- 
венному пути, который ведет к выходу из непредвиденных трудностей. 
Вы уже поняли, гоны, о чем я говорю? 

— Но, гон Элюр, операция БВ еще не проработана до конца... 

— Вот мы и сделаем это — за те дни, что остались до полной го- 
товности БВ. Я предлагаю избрать целью операции Симону. По моим 
подсчетам, Симона устраивает нас, во-первых, потому, что обладает 
населением, численность которого близка к нашим возможностям 
транспортировки, и, во-вторых, потому, что флот Симоны — один из 
самых развитых среди миров этого класса. 
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— Гон Элюр, если позволите... Может быть, мы найдем способ 
обойтись без... без перевода моих монтажников? Сложились, честное 
слово, неплохие группы, и пусть не сегодня, но завтра для них снова 
найдется работа, где поможет их опыт и слаженность... 

— Вот вам мой совет, Эрб: не привыкайте к подчиненным... Пе- 
рейдем к деталям. Немедленно скомандуйте кораблям возвращаться на 
Улар, готовиться к боевому походу. И еще один вопрос: эти... сбежав- 
шие люди — обнаружены? Нет?! 

— Гон Элюр, нам известно, где они. В главном корпусе. К сожале- 
нию, в «плоти» суперкомпьютера. Охране там не развернуться, вы по- 
нимаете. Хуже, что дублирующий пост управления Главным компью- 
тером тоже там. 

— Никаких атак! Это ведь самый нижний уровень? Затопите его га- 
зом. 

— Гон Элюр, наш запас недостаточен... 

— Нужное количество можно изготовить в лабораториях. Немед- 
ленно! Совещание закончено, гоны. 


19. 

Самое неприятное — упоминание о мире Симоны. Контекст угро- 
зы. Но совершенно не ясно, зачем им это нужно. Своих рабочих де- 
вать некуда, тех же монтажников. Зачем им целый мир? 

Дальше: кто-то откуда-то сбежал. Беглецов ищут. Это значит, что 
они представляют опасность для «ХроноСинуса»; а значит, мои союз- 
ники. Ноэтому я должен принять меры, чтобы помочь им. 

Но раныше нужно разыскать Пата Пахтора, мое собственное тело, 
и снабдить его хотя бы моей копией; мне обязательно нужен кто-то с 
‚ руками, ногами, глазами — чтобы проникнуть туда, куда я не моту, и 
сделать то, что я в виде атомтронной схемы выполнить не в силах. 

Однако, как я понял, они сейчас во чреве Гека. Это плохо: мони- 
торов там нет, и установить с ними связь я не сумею. Вот если бы они 
нашли дублирующий центр... но надежды на это мало. 

Оставим это. Моя первая задача: помешать пополнить запас отра- 
вляющего вещества. 

— Гек! Новая информация: химические лаборатории должны не- 
медленно прекратить всякую деятельность. Грозит утечка ядовитых ве- 
ществ. 

Он заартачился: 

— Не поступало сигналов о возможной утечке. Все датчики пока- 
зывают норму. 

Чем бы смутить его? Ага, вот: 
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— Программа анализа поступающих оттуда данных заражена но- 
вым вирусом. Вирус «Уракара». Я нейтрализую его и сообщу. До это- 
го прекратить деятельность лабораторий. Отключить мощности. Пере- 
крыть каналы поступления составляющих. 

— Команда не принята. Введите код. 

— Я не пользователь. Я твоя программа номер один. Код тебе из- 
вестен. Выполняй. 

Будь Гек человеком, он, скорее всего, послал бы меня подалынше. 
Но при всем своем уме от человеческой хитрости и наглости он не был 
защищен — если они разъедают его изнутри. 

Впрочем, это выигрыш временный. И опасный: я ведь сам поста- 
вил себя под удар. Операторы быстро разберутся, что Гек действовал 
по собственной инициативе. Заподозрят сбой, глюк, вирус... Начнут 
проверять. И наткнутся на меня с моей программой. Вряд ли антиви- 
русная вывеска надолго собьет их с толку. Последует команда на про- 
чие антивирусные программы — или просто на стирание. И моя элек- 
тронная копия просто исчезнет. 

Я могу попытаться вывести всю эту махину из строя. И тем самым 
сорвать все их планы. Но вместе с Геком погибну и я сам. Сначала 
нужно попасть в мое тело. Однако, оказавшись в теле, я лишусь воз- 
можности управлять Геком. Со мной останется лишь то, что я смогу 
унести в мике. Не так уж много. 

— Гек, команда: мою программу скрыть. Не загружать по коман- 
дам программы «А». Убрать название из меню. Открывать только при 
введении кода. 

И я продиктовал код. Достаточно простой. Мой ЛК плюс ЛК Лю- 
чаны вперемежку: цифра моя — цифра ее, снова моя — и так до кон- 
ца. Только в обратном порядке, от конца к началу. И дополнил: 

— Не выполнять никаких команд на расшифровку кола. 

Теперь на какое-то время можно было считать себя в безопасности. 

— Гек, ты можешь загрузить что-то на монитор в твоем дублирую- 
щем центре так, чтобы в рабочем центре это не было видно? 

— Нужна команда извне. Запросить? 

— Нет. Новое задание. Сделай сравнение всех личных кодов людей 
— и населения, и сырья, — прибывших на Улар за последние четыре 
месяца, определи их местонахождение и найди номера личных кодов 
тех двоих, что находятся в твоем объеме. 

Он решил эту задачу почти мгновенно. А закончив, показал мне 
оба кода. 

— Гек, в запасном центре есть способ вызова оператора, если он 
находится на этом же уровне? 
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— Голосом и светом — или одним из этих способов. 
— Покажи мне текст для голоса. Сотри. Прими новый текст. 

Я продиктовал: 

— Вызови программу «Антивирус Ра» при помощи известного тебе 
кода. Задействуй немедленно и повторяй, пока оператор не займет 
своего места. 

К сожалению, текст этот появится и в верхнем центре. Но у них 
кода нет. Того, который я только что составил. А у людей внизу... я 
очень надеялся, есть. Я играл на опережение. 

— Гек! А люди внизу — они еще живы? 

— Сигналы ЛК продолжают поступать. 

Я по-прежнему все измеряю компьютерным временем. А у людей 
все происходит гораздо медленнее. Важно сейчас, что двое беглецов, 
даже услышав вызов к управлению компьютером, физически успели 
сделать не более двух-трех шагов. Никогда не думал, что компьютеру 
для работы с людьми необходимо столько терпения. 

— Дай мне программу «Экстра...» — нет, отмена. Что такое «Объ- 
ект БВ»? 

— Сведения в программе «ХТ-эффект, Малыш». 

Что за несуразица! Малыш! Гм. Что-то я когда-то... Малыш! 

— Гек! Галактическая Энциклопедия! «Малыш». Срочно! 

— Не могу. 

— Почему? 

— Вышла из строя историческая группа памяти. Физическое вме- 
шательство. 

Это беглецы? Забористые ребята... 

— У тебя есть программа «Малыш»? Открой. 

— Введи код. Нужна команда на ее использование. Я могу полу- 
чить ее только из «А»-программы. 

— Открой мне эту программу. 

— Не могу. Она выше тебя. 

Формалисты хреновы! 

— Введи меня в эту программу. Для проверки на вирус. 

— Я только что проверял. 

— Не той программой. Моя выше. Выполняй. 

Все-таки приятно иметь дело с компьютером. Как в армии: беспре- 
кословно, точно и в срок. В наносекунды. 

Бомба Времени — вот что такое ваша пресловутая БВ. Прекрасная 
вещь. Ничего не происходит. Просто там, где применили эту штуку, 
все исчезает бесследно: то ли время превращается в энергию, улетаю- 
щую в другое пространство, то ли превращается в пространство, рас- 
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ширяя пределы Вселенной. Но в любом случае тем, кто находится в 
этой области, это совершенно безразлично. Никто не успеет даже по- 
чувствовать, что им крупно не повезло. 

Далеко же они зашли в понимании и использовании Времени. На- 
верное, это и послужило основной причиной их перебазирования с 
насиженных мест на дикий и далекий Улар. Если найден способ поль- 
зоваться временем, как материалом, то вряд ли они сразу пришли к 
бомбе. Может быть, конечно, с самого начала имели в виду именно ее, 
но, разрабатывая технологии, приходили, наверное, и к промежуточ- 
ным результатам. Например, их промышленность с ее практически 
мгновенным возникновением из ничего: весьма возможно, что на ее 
создание ушло не меныне лет и месяцев, чем в любом другом мире. 
Но вспомним их термин: «Давление времени». Там, где увеличивается 
давление, соответственно растут и скорости. Если им удалось как-то 
изолировать себя от общего времепотока, то год проходил бы за ме- 
сяц. За неделю. И заводы росли бы куда быстрее, чем грибы. 

Правда, при этом ускорились бы и жизненные процессы людей, 
участвующих в строительстве. Вошел молодым, отработал день — и от- 
правился на пенсию. Если, конечно, здесь платят пенсии. Да, этим, 
пожалуй, можно объяснить постоянную потребность в людях. Захвати- 
ли, за день обучили, за второй использовали полностью. 

Только настоящего специалиста за день не подготовишь, как ни ус- 
коряй время... 

Нет, у них наверняка нашелся способ изоляции нужных людей, со- 
хранения их в нормальном потоке. Если можно изолировать стройпло- 
щадку, значит, можно защитить и отдельного человека. Конечно, та- 
ких наверняка меныпинство. Иначе они не стремились бы захватить 
побольше людей. Интересно: не этих ли работников-однодневок они 
называют «сырьем»? 

— Гек! Открой мне протоколы: совещания, заседания, советы... 


20. 

— Внеочередное совещание открыто, — сказал нынешний владелец 
«ХроноСинуса» Элюр Синус. — Доктор Астин Крат. Можете сидеть, 
Астин. 

— Благодарю, — откликнулся главный хронофизик фирмы. — Го- 
ны, я должен довести до вашего сведения, что ХТ-аномалия, как по- 
казывают последние наблюдения, проявляет тенденцию значительно- 
го отклонения от предполагавшихся параметров. А именно: давление 
по параметру ХТ-1 — главному, как вы знаете — уменьшается быстрее 
прелвычисленного, причем этот процесс идет с нарастающей скоро- 
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стью. Это заставляет предположить, что на обычном уровне, даже са- 
мом низком из наблюдавшихся ранее, падение не остановится и, не 
исключено, достигнет фонового изохрона; есть опасение, что давление 
упадет даже ниже фонового. Последствия предвидеть нетрудно: стаг- 
нация и развал. Все наше дело, все замыслы рухнут, господа. Именно 
это я имел честь вам доложить. У меня все, гон. 

— Спасибо, доктор. Вопросы? 

— У меня два вопроса, гон Элюр. 

— Главный инженер Сакрост. 

— Астин, первое: наблюдалось ли подобное до того, как мы нача- 
ли осваивать эту область пространства? И второе: это нормальное ко- 
лебание, только непривычно крупного масштаба, или мы являемся 
свидетелями необратимого затухания аномалии? 

‚ — Подобное до сих пор не наблюдалось. Мы попытались просчи- 
тать вероятности. Необратимое затухание — десять процентов, не- 
обычно глубокое колебание — девяносто. 

— Гон Астин, — голос Элюра, — может быть, причина такого ко- 
лебания в нашей деятельности? Вмешательство в естественный про- 
цесс... 

— Нет, гон. Наше вмешательство, по сравнению с мощностью са- 
мого явления, слишком незначительно. Струей воды из чайника нель- 
зя погасить вулкан. 

— Вы нас несколько успокоили, профессор. Да, Сакрост, вы хоти- 
те что-то сказать? 

— С вашего позволения, гон Элюр. Если я правильно уяснил суть, 
дальнейшее представляется мне так: учитывая интенсивность наших 
энергозатрат, мы вынуждены сократить процесс ХТ-Е, остановить 
строительство, а за ним и все производство; поскольку и само суще- 
ствование жизни в этом мире возможно только при соответствующем 
| расходе энергии. Я хотел бы услышать: каковы запасы энергии в на- 
` копителях? 

— Главный энергетик, прощу. 

— По состоянию на час совещания суммарный запас в трех дейст- 
вующих накопителях составлял одиннадцать теравольт-ампер. 

— Астин, если это просто углубленное колебание, то как долго мо- 
жет продлиться пауза? Когда аномалия снова сможет выйти на проду- 
ктивный уровень? 

— Ну, если экстраполировать уже имеющийся опыт... Хотя, пони- 
маете, гон Элюр, большой точности тут требовать нельзя: аномалия со 
всем ее колебательным режимом существует во времени, но она сама 
‚ И есть — время, а это означает, что не исключен резонансный эффект 
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— она будет раскачивать себя, но чтобы разобраться, в какую.сторону 
пойдет раскачивание, к восстановлению процесса или, напротив, к его 
дальнейшему ослаблению, — для этого, гон, нужна такая математика, 
которой у нас — я имею в виду человечество — просто еще не суще- 
ствует, и потому... 

— Спасибо, Астин, достаточно. Дайте хотя бы порядок величины. 

— Н-ну, я бы сказал, в пределах от недели до месяца. Да. 

— Лучше — неделя, — очень серьезно сказал главный энергетик. — 
На столько у нас хватит и без свертывания идущих процессов. А если 
и отключим, то какие-нибудь третьестепенные задачи. Это было бы 
оптимально. 

— Да, — кивнул гон Элюр. — Но так не бывает. Давайте будем ори- 
ентироваться на пятнадцать — восемнадцать суток. То есть необходи- 
мо сокращать затраты уже сегодня... Куда ушли добрые старые роман- 
тические времена! Энергия заключалась в деньгах, и когда власти их 
не хватало — в море выходили пиратские корабли. И деньги появля- 
лись... Да, гон Лавин, вы хотите что-то сказать? Выслушаем нашего 
главного биолога. Только не напоминайте нам о том, что человек не 
сможет выжить без пищи, воды, воздуха и тепла. Вы не это хотели ска- 
зать? 

— Нет, гон Элюр. Вы сказали о пиратах... 

— Прошу извинить. Это не имеет отношения к делу. 

— Имеет, гон. Пиратов можно снарядить и сейчас. Это не решит 
проблему, но во всяком случае облегчит ситуацию. 

— Вот как? Мы вас внимательно слушаем. 

— Перед этим — с вашего позволения — вопрос к начальнику тре- 
тьего отдела: какова численность населения Улара? 

— Мне ответить, гон Элюр? 

— Да. 

— Триста пятьдесят тысяч. 

— А каков минимум, с которым можно было бы поддерживать 
основные производственные и строительные процессы в течение ме- 
сяца? 

— По принятым нормативам... Такой срок мы могли бы выдержать 
и при половинной численности. 

— Сто семьдесят пять тысяч. Прекрасно. 

— Лавин, без загадок! 

— Извольте. Еще полгода назад, как вы помните, по моим настой- 
чивым просьбам еще на Милене в составе компании была создана ла- 
боратория, мы назвали ее лабораторией хроногенетики... 

Молчание. 
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— Доктор Лавин, продолжайте! Мы ждем. 
— Разумеется, гон Элюр. Но... я попросил бы разрешения продол- 
жить доклад лично вам. 


— Гек! Искать продолжение. Ключевые слова: «Хроногенетика», 
«Сырье». 


Найдено. 


— Нашей лаборатории удалось найти независимый источник Пер- 
вого потока времени, не корреспондирующийся с аномалией. 

— Почему я впервые об этом слышу? Почему же эксперименты не 
были своевременно проведены? Чего вам не хватало для завершения 
работы? 

— Людей. Я не имею в виду специалистов... 

— Кого же? 

— Тех, на ком можно было бы этот эксперимент поставить. 

— То есть эксперименты опасны для подопытных? 

— Совершенно верно, гон. Видите ли, гон, каждый родившийся че- 
ловек употребляет для своей жизни некоторое количество времени. 
Обычного ХТ-1, у нас его принято называть фоновым. И. существова- 
ло определенное количество гипотез и даже теорий, пытавшихся объ- 
яснить, чем обусловлена продолжительность жизни любого человека. 
Образом жизни? Тем, что он ест, что пьет и сколько, чем дышит, ка- 
ким инфекциям подвергается и так далее? Состоянием окружающей 
среды? Устойчивостью нервной системы и характером высшей нерв- 
ной деятельности? Волей к жизни? Наследственностью?.. 

— Последнее, кажется, считалось наиболее убедительным... 

— И по праву, гон. Оставалось лишь неясным — что же именно пе- 
редавалось по наследству, то есть генетическим путем. О существова- 
нии возрастного гена знали и ‘ло нас; но какая в нем программа и как 
она действует, оставалось тайной. Уместно сравнение: было выяснено, 
по какой дороге приехали, но оставалось совершенно неизвестным — 
кто именно приехал и что привез с собой. Ну, а вот нам удалось вы- 
следить приехавшего, даже сфотографировать его, а затем и идентифи- 
цировать. 

— Нрямо научный детектив. Вы это не придумали на досуге? 

— У меня не бывает досуга, особенно здесь, гон. А что касается де- 
тектива,.то так оно и есть — поскольку детектив лежит в основе лю- 
бой науки: розыск неизвестного, установление его примет, моделиро- 
вание его поведения — и так далее. И в конце концов — изобличение. 
— И кем же оказался разыскиваемый? | 
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— Все тем же временем, гон Элюр. 

— Гм. По-моему, это тавтология. 

— Только на первый взгляд. Этот ген оказался не приемником вре- 
мени извне, как мы склонны были думать. Он оказался на самом де- 
ле аккумулятором времени, а’еще точнее — топливным баком. 

— Так... Погодите, дайте сообразить. Да. Неожиданно. Только не 
аккумулятором, Лавин, скорее, батареей. А если баком, то одноразо- 
вым, с одной-единственной заправкой. Очень интересно. Очень. Но я 
не вижу, как вы можете увязать это с нашей сегодняшней ситуацией. 

— Продолжим аналогию с баком — она очень точна. Залитое топ- 
ливо можно расходовать постепенно. А можно выкачать разом — если 
есть насос. Причем это способен сделать не только владелец емкости. 
Перекачать в другую, свою канистру — и использовать по собственно- 
му усмотрению. 

— Кажется, я понял. И суть вашего эксперимента, и связь вашей 
темы с нынешней ситуацией. Теперь скажите, Лавин: откуда вы взяли 
подопытных здесь, на Уларе, где нет ни туземцев, ни вообще лишних 
людей — во всяком случае так считалось до нынешнего дня? 

— В наше распоряжение передали обреченных. 

— То есть? 

— Людей с блокировавшей нас эскадры. И еще — был пойман фе- 
деральный, а точнее — теллусский шпион. Но теперь у нас есть воз- 
МОЖНОСТЬ... 

— Вы имеете в виду вновь прибывающих? 

— Не только их. Половину населения Улара. 

— Вот как? В переводе на мощность это даст нам... 

— В круглых числах — ноль запятая пять гигавольт-ампер — с уче- 
том потерь при метаморфопроцессе. 

— Сколько времени потребует операция такого масштаба? И под- 
готовка аппаратуры в нужных количествах? 

— Техника тут достаточно примитивна, гон, и уже хорошо отрабо- 
тан весь процесс. Конечно, в целом это займет недели две; но ведь по- 
ступление в преобразователи начнется буквально с первого же дня. 
Как только прикажете. 

— Немедленно, Лавин. 


21. 

Вот она — программа «Экстракция». Иначе говоря — «Извлече- 
ние». Что же ‘они извлекают из так называемого «сырья»? И с какой 
целью? И что потом происходит с отработанным материалом — остат- 
ками или, точнее, останками? 
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Получается, чем человек моложе, тем больше в нем запас «минус 
— плюс», или ХТ-1: от прошлого — к будущему. И чем дольше он жи- 
вет, тем меньше остается в нем этого времени. Это понятно. А куда 
девается выработанное им ХТ-2: от будущего — к прошлому? Ну-ка, 
ну-ка... Вот тебе и раз. Об этом — ни словечка. Похоже, они до этого 
еще не докопались. Почему? Им что, ХТ-2 не нужно? Не верится: для 
той же Бомбы Времени нужны обе формы. Откуда же берется ХТ-2, 
если эта проблема их не волнует? Ведь в нашем пространстве явно 
преобладает ХТ-1... 

А если поток ХТ-2 исходит из аномалии. Это слово не раз уже мне 
попадалось. Интересно, есть ли у Гека график деятельности анома- 
лии? Есть, как не быть. Спасибо. И что он нам дает? Вне всякого со- 
мнения: тут я найду явное нарастание параметров «обратного време- 
ни» — ХТ-2... 

Нет, все не так просто, как хотелось бы. Графики показывают, 
что... Да. В начале, ‘когда они только наткнулись на это явление, ано- 
малия испускала (порождала, транспортировала или как там еще) обе 
формы времени с некоторым преобладанием ХТ-1. Фирме — точнее, 
пресловутому институту вневремёенных перемещений — удалось найти 
способ разделения и изолирования обеих форм. После этого стало воз- 
можным использование ХТ-| для многократного ускорения матери- 
альных процессов, а ХТ-2 они, скорее всего, стали накапливать — 
сперва просто потому, что не знали, как с ним поступить, а потом ко- 
му-то пришла в голову идея бомбочки... 

Не сомневаюсь: обнародуй они все найденное, обоснованное и ре- 
ализованное ими — их бы просто завалили Нобелевскими премиями. 
Но им этого было мало. 

Дальше, дальше... Графики показывают, что на протяжении пос- 
ледних месяцев поведение аномалии изменилось: количество, давле- 
ние и скорость ХТ-| стало уменьшаться, а ХТ-2 — наоборот, нарас- 
тало. : 

Это означало, что, во-первых, уменьшились возможности ускорять 
строительство, выпуск продукции, завоевание галактического рынка. 
Но вряд ли в этом заключалась главная неприятность. А в чем же? 

Постой, постой. Пока ты нашел ответ на один из беспокоивших те- 
бя с Иваносом вопросов: как удалось им так быстро создать промыш- 
ленность и наладить массовое производство. Но не кроется ли где-то 
по соседству решение и второй задачи: откуда они берут такое коли- 
чество энергии — и при этом не ввозят никаких энергоносителей, 
включая ядерное топливо, и во всем Геке нет ни единой программки, 
связанной с использованием, допустим, светила, или термоэлектриче- 
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ских станций, или... словом, ничего из известных нам способов про- 
изводства энергии? Если время, как они считают, действительно фор- 
ма энергии, и они обладают — могут обладать — большим запасом из- 
лишнего ХТ-2, то они могли найти и способ превращения избытка в 
ту форму энергии, которую мы умеем использовать практически? Ни- 
чего невозможного в этом, кажется, нет. 

Задать вопрос? Нет, не сейчас. Сейчас важнее другое. Что они со- 
бираются делать? Как? Зачем? 

Ну вот. Теперь, похоже, все понятно. Хотя веселее от этого не 
стало. 

— Гек, поиск. Найди мне местонахождение человека по личному 
коду — так, как ты уже делал с другими. Срочно! 

И я продиктовал код. Не то чтобы это было моим настоящим ко-, 
дом; названные мною цифры принадлежали Пату Пахтору. 

— Поиск закончен. 

— Где он? 

— В сетрегаторе. Происходит разделение на сырье и рабочие 
группы. 

— Установи прямую связь — мою с ним. 

И олновременно — команда моей программе: снять с меня копию, 
приготовить к передаче! 

— Готов. Предупреждаю: всякая связь будет зафиксирована. 

Значит, и копия тоже... А, черт с ними. Не успеют разобраться. 

— Ты можешь помешать этому? , 

— Сейчас программа «А» ведет проверку моей исправности как раз 
в этих директориях. Отложить связь? 

— Нет. Давай немедленно! 

— Нижний операторский центр отвечает! Записать, показать после 
связи? 
Вот всегда так. То — ничего, то — все сразу... 
— Соединяй сначала с нижним центром! 


22. 
Прошло уже больше часа с тех пор, как Тон Чугар и его спутница 

оказались на нижнем уровне, они все еще находились недалеко от вхо- 

да. Надо было найти местечко, где их стали бы искать в последнюю 

очередь. Но старая дама, похоже, сдала окончательно и на все его 

просьбы, призывы и даже попытки приказать отвечала одним и тем же: 
— Я не в состоянии. Идите сами. 


Но старуха стала соратником, и бросить ее он не мог. Кивнув го- 
ловой, Тон сказал: | 
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— Ладно. Вы устали, это ясно. Посидите, отдохните, а я поищу ме- 
стечко поукромнее. 

...Потом он и не знал: то ли ругать себя, то ли, напротив, хвалить. 

Потому что если бы он стал обходить уровень не по часовой стрел- 
ке, а в противоположном направлении, то на единственное место, ко- 
торым можно было хоть как-то воспользоваться, наткнулся бы сразу: 
оно находилось в последнем (по его ходу) радиальном коридоре, за 
второй, считая от трубы, дверью. 

И место это служило, судя по обстановке, для работы на том самом 
компьютере, в котором он и старуха были. сейчас, как червяки в яблоке. 

Он хотел было перенести старуху сюда: здесь было хоть на чем по- 
сидеть. И уже сделал шаг к двери, как неожиданный звук заставил его 
вздрогнуть и на мгновение застыть. Громкое, низкое гудение, исхо- 
дившее из динамика на противоположной двери стене. 

Через несколько секунд звук оборвался, уступая место голосу. Тех- 
ническому, хотя и не лишенному интонаций: 

— Оператор, к пульту! Оператор нижнего центра... 

Тон подошел. Монитор — один из трех десятков — засветился. И 
возникла надпись... 

«Это не мне, — подумал Тон невольно. — Не знаю я таких кодов...» 

Сзади зашаркали. Чугар резко обернулся. Старуха, согнувшись 
крючком, придерживаясь за стену, приближалась к нему. 

— Тут ерунда какая-то, — проговорил Тон озадаченно. 

— Набивайте! — сказала она вместо ответа. — Код набивайте! Для 
голосовой связи я слаба... Ну же! 

И принялась называть цифры. Тон, пожав плечами, застучал по 
клавишам. Закончил. И сразу услышал все тот же искусственный го- 
лос, проговоривший странное: 

— Привет, Иванос! 

— Кто-кто? — озадаченно пробормотал Тон Чугар. 

— Расслабься. Прими себя в тело, генерал! 

— Кто... Ох... 

Тон Чугар пошатнулся. Закрыл глаза, сморщился, даже руки под- 
нес к голове, словно нестерпимая боль вдруг захлестнула его... 

— Что с вами? Что?.. 

Тон отмахнулся от старухи. Не до нее. До того заломило вдруг го- 
лову, да и все тело тоже... Равновесие ушло куда-то. Сейчас упаду, 
грохнусь, расколюсь на кусочки... — сквозь боль подумал он. 

И вдруг все прошло. На ногах он устоял. И начал с недоумением 
оглядываться. Что? Где? А это еще кто такая? И что она там вышле- 
пывает сморщенными губами? 
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— ...Вам лучше? 

— Мне всегда прекрасно, — ответил он машинально, вслушиваясь 
тем временем в другой голос, продолжавший звучать из динамика на 
стене: 

— Очухался, генерал? 

— Ты, Ра? Где ты? 

— Ну, слава Богу. Я все там же. Где и ты был только что. 

— А... Все понял. А я где сейчас? 

— В дублирующем центре. Кстати, со мной старуха... 

— Старуха? Ты серьезно? 

— Куда уж серьезнее. 

Крохотная пауза... 

— Иванос... Береги ее больше, чем самого себя. 

— Хорошо, — ответил генерал честно. — Пока что ты — главный. 

— Теперь слушай: женщину эту — слово «старуха» не прозвучало — 
сдашь мне, как только увидимся во плоти. Мне нужно здесь задер- 
жаться. Но когда окажешься наверху — ищи... называть парня не ста- 
ну, ты его узнаешь. 

— Сюда, наверное, уже торопятся. 

— Да. Будет газовая атака. Вас обоих или усыпят, или же применят 
смертельный газ. 

— Ты меня порадовал... р 

— Они уже спускаются. Сейчас — примерно на тридцать четвер- 
том... уже тридцать пятом уровне. 

— Что же нам делать? 

— Ты заметил таблички над дверцами? 

— Там только символы и цифры. 

— Найди два — «Сигма 1081 и «Сигма 1082». Они рядом. На 
внешнем кольце. Открой их. Освободи верхние полки от всего, что 
там есть. Это — дублирующие цепи, Гек без них обойдется. Все пла- 
ты, которые там есть, рассуй по нижним полкам — пустого места там 
хватает. Освободишь полки — на одной устрой женщину, другую зай- 
мешь сам. 

— Что, оттуда ближе до рая? 

— У них мало газа. Не хватает, чтобы залить всю кубатуру. Выше 
роста — хватит, но до верхних полок он дойти не должен. Газ тяже- 
лый и быстро вырождается; но войти для проверки эти парни решат, 
видимо, через час. 

— Ну, пусть через час... 

— За час многое может измениться. Для этого я и остаюсь пока 
здесь. В процессоре и памяти. Они осмотрят комнаты, но вряд ли ста- 


250 ПРОЗ \ 


ВИРУС РА 


нут открывать один шкаф за другим: им это не разрешается, это при- 
вилегия настройщиков и ремонтников. Они уйдут. После этого мож- 
но будет еще немного выждать — и тогда выходить. Свяжешься со 
мной по тому же коду. И я скажу, что делать дальше. 

— Кстати, Ра: откуда твой код известен старухе? Я-то думал... 

— Потом. Некогда. Ну, ни пуха ни пера! 
Пошел к черту. 


23. 

— Открой мне программу «Экстракция». 

— Открываю. 

Вот и она. Бесконечные нули-единицы выстраиваются в ряд поня- 
тий, доступных моему восприятию. Сырье. Это уже понятно. Остаток 
ресурса на момент экстракции. Это я тоже успел усвоить. А далыше? 
‚ Извлечение остаточного ресурса используемого объекта путем воздейст- 
вия на седьмую чакру микрозавихрениями ХТ-2... ну-ну... создание хро- 
новакуума, куда устремляется ХТ-1, которым располагает субъект... Пе- 
рекачка в накопители ХТ-1, далее — использование по потребности... . 

Может быть, пока и этого хватит. Смысл всего происходящего вро- 
де бы высветился, пусть и в самых общих чертах. У них все основано 
на использовании противоположно направленных времепотоков; но 
сейчас своенравная аномалия грозит оставить их без ХТ-1. А это зна- 
чит, что они не только лишатся возможности развиваться с невидан- 
ным ускорением и не только лишатся энергии, в которую преобразу- 
ют время, но того и гляди двинутся вспять, по течению ХТ-2, сперва 
медленно, потом — из-за ослабления мощности потока ХТ-1 — с на- 
растающим ускорением. В результате они в лучшем случае окажутся 
там, где начинали. Конец всем планам и мечтам..; Так что ничего уди- 
вительного в том, что они пытаются пустить в ход все резервы ХТ-1, 
какие только могут найти. Обладай эта планета собственной жизнью, 
можно было бы использовать тот ресурс времени, что содержится в 
каждом живом существе — во всякой былинке, живой клетке... Но 
Улар до их появления был безжизненным миром, так что единствен- 
ный их резерв — люди. Поэтому они и становятся сырьем. Однако вы- 
ход ли это? 

— Гек! Если развитие пойдет в том же направлении, энергии будет 
все меньше, потому что аномалия сокращает поток времени ХТ-1. Ка- 
ким будет результат? 

Он ответил без запинки — наверное, все было просчитано раньше: 

— Сохранение ХТ-2 в накопителях требует очень болыной энергии 
для поддержания изолирующего поля. Везде: от ХТ-костюма до про- 
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мышленных преобразователей. На это уходит четыре пятых всего ко- 
личества энергии. Но как только ее производство опустится ниже кри- 
тического уровня, весь запас ХТ-2 вырвется наружу... 

— И тогда? 

— Несколько версий. Взрыв, пролом пространства, отскок в про- 
шлое на миллиард лет... 

— Достаточно. 

И в самом деле: вполне хватит любого из способов. 

— А много ли осталось до критического уровня? 

И снова ответ сразу, словно реплика из заученного диалога: 

— По внешнему времени — тридцать один час. 

— Всего?! 

На этот мой вопль ответа не последовало. Гек не был эмоциональ- 
НЫМ. 

— Что делается, чтобы предотвратить такой исход? 

— Мобилизуется все сырье. Это может спасти, если аномалия ос- 
тановится на теперешнем уровне. Но мои прогнозы этого не подтвер- 
ждают. 

— Покажи ситуацию на космодроме и ближних орбитах! 

Я просмотрел эту ситуацию. Оценил. Так. Что остается? С криком 
«Ура! — вперед... | 

Канал связи с Вратарем? Есть. Текст для него: 

— Вратарь! Через супермозг Службы по известному коду: «Гревога 
Анни! Гибнет мир Улар! Весь торговый и свободный военный тоннаж 
для срочной эвакуации... миллиона человек». Подпись Иваноса. 

— Выполняю! — Вратарь по-прежнему невозмутим. 
Можно перевести дыхание. И действовать дальше. 
— Гек! Установи связь. 


24. 

Пат Нахтор испытывал некоторое волнение. Время развода на ра- 
боты уже наступило и миновало; по нормальному ходу событий, их — 
четвертую монтажную группу — уже минут пятнадцать как вели бы на 
новый объект; но сегодня десятники не торопились отдавать привыч- 
ные распоряжения, стояли поодаль кучкой в некоторой растерянно- 
сти. 

Но, пожалуй, такая задержка даже к лучшему. Носледние минуты 
он вдруг стал чувствовать себя как-то не так. Словно сознание стало 
немного мутнеть — урывками, но все равно неприятно. Потому что в 
таком состоянии нельзя выходить на работу. Так что сейчас задержка 
была очень кстати. Зато некстати было то, что десятники, словно по- 
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лучив какие-то указания, разошлись наконец по своим группам. И, 
как назло, именно сейчас его залихорадило по-настоящему. Так что 
Нат, покачнувшись, даже взмахнул руками, пытаясь удержаться на но- 
гах. 

— Пахтор, ты чего?.. 


Черт, как медленно думалось, с каким трудом, во скрипом повино- 

валось тело. Да, это тебе не наносекунды атомтронной схемы, это 
плоть. Надо привыкать. Похоже, я успел в самый последний миг... 

— Да ничего, десятник. Оступился. А что это мы сегодня так заго- 
раем? Кто резину тянет? 

Так должен был спросить Пат Пахтор; так и спросил. Хотя все 
«ЧТО» И «почему» были мне известны куда лучше, чем десятнику, ин- 
женеру, да и начальству повыше. 

— Пора такая пришла: все дела переделали. 

— Такого не бывает. Вон, смотри: одна бригада уже собралась в до- 
рогу. 

— Ну, у них работа другая. Им еще дел хватает. А нам дана коман- 
‚да сдавать костюмы. Значит, сегодня уже точно работы не. будет. 

— Ладно. Тогда я пошел сдавать? 

— Вали. А после этого вернись сюда. Все вернутся. 

— Зачем? 

— Так приказали. 

Я знал, кто приказал и зачем. Знал и то, почему в сторонке, но не- 
далеко от площадки, где всегда шел развод по работам, расположились 
охранники — не двое, как обычно, а человек двадцать. 

— Вернусь, — пообещал я. Повернулся и неторопливо зашагал сда- 
вать костюм, лавируя между кучками таких же, как Пат Пахтор, недо- 
умевающих людей. 

Спешить мне было некуда, тем более, что у входа уже накопилась 
очередь. Поэтому если я приму левее и пройду рядом с той командой, 
что костюмов не сдает и собирается уже садиться в длинный скользун, 
который и доставит их на место, мои маневры внимания не привле- 
кут, подозрений не вызовут... 

Я замедлил шаг. Потому что в группе было семнадцать монтарей, 
‚ и:за то время, что я обходил их по кривой, надо было на скорую руку 
пошарить в голове каждого из них — чтобы найти слабейшего. Народ 
простой, но из разных миров, а к защите сознания везде относятся по- 
разному: в одних мирах об этом вообще ничего не знают, в других это 
роскошь для немногих, зато в третьих, что побогаче и поразвитее, за- 
щитой пользуется большинство населения. Мне нужен был человек 
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совершенно раскрытый, потому что практики у меня некоторое вре- 
мя, по известным причинам, не было — а тут, как и в любом искусст- 
ве, нужно постоянное упражнение. 

Среди первых десяти я так и не смог никого выбрать. У трех защи- 
та напрочь отсутствовала, но сознание было заторможено до такой 
степени, что просто не воспринимало серьезного воздействия. По ним 
можно было разгуливать вдоль и поперек часами — и без всякого тол- 
ку. Счастливые люди, подумал я. Им легко живется. Но если не най- 
дется ничего лучшего... 

К счастью, нашлось. Он был одиннадцатым. 

И дело было не только в том, что у него не стояло ни одного блоч- 
ка. Еще важнее — нервная система у него оказалась подвижной, и это 
делало его весьма внушаемым. 

Я ворвался в него, как атакующий солдат, и заблокировал его соз- 
нание, минимум, на шесть часов. Я вытаращил глаза на медленно осе- 
давшего на землю человека, при этом невольно замедляя шаг, что 
вполне естественно в подобной ситуации. К нему бросились товари- 
щи. Их знаний хватило, чтобы нащупать пульс и понять, что парень 
жив; но ни хлопанье по щекам, ни брызганье в лицо водой не заста- 
вило его вернуться в сознание. Пока я шел к ним, их старшой успел 
по своей связи вызвать медиков. Поглядев на лежащего без сознания 
парня, я спросил: 

— Что это с ним? 

— Ты разве доктор? — хмуро осведомился тот. — Нет? Ну и мотай 
отсюда. 

— Я не врач, но такое видывал. Могу спорить: трое суток в посте- 
ли. Заездился. Так что паши без него. ы 

Старшой сплюнул и смерил меня взглядом, словно решая: дать в 
челюсть сразу или еще погодить. 

— На тебе что ли, пахать? — спросил он с легким пренебрежением 
в голосе. 

— Это двое решают, — ответил я. — Кто пашет и на ком пашут. 

Он помедлил. Легко прикасаясь к его сознанию, я следил за ходом 
мыслей. И зная, каким будет вопрос, был уже готов к ответу. 

— Видишь? — спросил старшой, нагибаясь к лежавшему (медики с 
носилками уже бежали сюда); взял его за запястье и слегка приподнял 
кисть руки. Указал на нее пальцем левой: — Пальцы видишь? Для 
ювелирных работ! А ты кто? Поднять да бросить? 

Я вытянул свою руку: 

— Тебе измеритель нужен? Или глаз позволяет? 

Глаз ему позволял. Он сравнил его пальцы и мои. Мои были не 
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толще, но каждый — на сантиметр длиннее. Старшой глянул мне в 
глаза: 

— Откуда ты? Что ставил? 

— Сперва третий экстрактор. Потом — накопитель второго. — Я 
покачал головой: — Да, вряд ли у тебя есть еще один с такими паль- 
цами. 

— И с опытом, — добавил он невесело. — Вот что, могу взять те- 
бя. Но если не уверен — лучше не суйся. Потому что из нашей коман- 
ды уйдешь только ногами вперед. Если даже потом на пенсию, то не 
куда вздумается, а в отдельный городок. Понял? 

— Не пугай, — ответил я. — Справлюсь. 

Санитары, заставив нас посторониться, подняли тело на носилки, 
опустили колеса, покатили. 

И почти одновременно, получив, наверное, какую-то команду, куч- 
ковавшиеся в отдалении охранники встрепенулись и начали нетороп- 
ливо расходиться, окружая всю площадку не частой, но хорошо воо- 
руженной цепью. Сейчас, знал я из памяти Пата Пахтора, последует 
команда строиться в колонну, и новедут ее к одному из экстракторов 
— только не в ту часть, где приходилось работать Пату, а туда, где сто- 
яли ряды стульев... 

— Срослись, — сказал старшой мне. И громко остальным: — Всем 
— в седло! 


25. 


— Иванос! Как вы там? 

— Живы. Эти только что ушли. Закачивают свежий воздух. По раз- 
говорам — решили, что мы успели удрать. 

— Нормально. Теперь слушай внимательно. Я снимаю блокаду 
лифтов. Вы поднимаетесь на самый верх. Там охрана... 

— Всего двое. Думаю, пробьемся. Куда дальше? 

— Найдете объект БВ. Не знаю как, но необходимо найти. Там я 
вас встречу. 

— Я один сумел бы. Но... 

— И не думай. Только вдвоем. Хотя бы по трупам. 

— Что нам угрожает? 

— Конец света. 
— Ну, если так, то придется поработать... 


26. 


— Вот, монтарь, здесь наше место. Те колонны слева, зеркальные, 
загородкой — накопители. Левая группа — ХТ-1, правая — ХТ-2. 
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Близко не подходить: защитное поле. Управляются они выносными 
пультами... 


— Вижу. 

— Большой купол в центре — ХТ-реактор. Там сталкиваются оба 
потока. От него проложены хроноводы к монтажному стенду. Это 
наши места. На нем, как ты, наверное, уже понял — наш объект. 
Кроха. 

Я, откровенно говоря, рассчитывал увидеть что-то повнушитель- 
нее. Оказалось же, что габариты, Крохи, как у среднего человека. 

— Усек. А что там еще нужно ставить? 

— Ничего. Изделие готово. Идет заправка. Идет медленно, но бы- 
стрее нельзя... Ты что козью морду делаешь: не впечатлило? А ты не 
гляди на внешность. Там такая мощь... 

Я вгляделся в приборы на контрольном щите Крохи. 

— А что это за мигание? Так и должно быть? 

Старшой глянул туда же, что и я: 

— Ах, дьявол!.. Замедляется накачка — первое ХТ в минусе. — Он 
рявкнул в микрофон: — Левый накопитель! Что там у вас? — И нахму- 
рился еще больше. — Как это — не поступает? Не может.... Правый! 
Уравняйте давление по левому! — Обернулся ко мне. — Что-то не 
так... 

— Все не так, — ответил я, стараясь быть спокойным. Он прищу- 
рился: 

— Сдается, ты здесь не случайно. Так? Выкладывай. А то ты — 
один, а нас много... 

— Не понадобится, — сказал я. — Раскрой уши пошире. 

Он слушал меня внимательно, и чем больше я говорил, тем более 
лицо его каменело, словно старшой понемногу превращался в памят- 
ник. Мне показалось странным, что он не выказал никакого удивле- 
ния, так что удивляться пришлось мне. Он усмехнулся: 

— Я тут с первых дней. И голова не только у тебя варит. Ноу те- 
бя информации больше, не знаю уж — откуда... Да не в этом суть. Мо- 
жет, ты знаешь, как из этого дерьма выкрутиться? 

— Надо уносить ноги. Куда угодно, но подалыне от Улара. 

— Я бы улетел — крылья вот не выросли. 

— В порту полно кораблей из захваченных. Ждали погрузки. Нуж- 
но организовать эвакуацию. Порт рядом. Накрыть трассу защитными 
полями. Времени у нас — сутки с половиной. 

— Не хватит кораблей на сотни тысяч народу. 

— Хватит. Только начать. Федерация уже шлет сюда свободный 
тоннаж, всех поднимет. А на тех кораблях, что здесь — только челно-- 
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чить. поднимать и передавать на супертранспорты. Но сперва — это 
самое важное — всех, у кого отобрали время, все отработанное биосы- 
рье, пропустить через... как это называется? Ну, где их сажали на сту- 
лья... экстракторы, да. Переключить аппаратуру на реверс. Гони всех 
монтарей — твоих и тех, что ждали на плацу... 

— Это еще зачем? Их ведь тысячи, десятки... 

— Объясню. Да, их много. Но можем успеть. 

— А толку? Планета-то закрыта. 

— Была. Но энергии на это уже нет. Только и хватит на трассу. Да 
и Главный компьютер подстрахует. 

— У тебя и там рука? 

— Если бы только рука... 

— Ладно. Сейчас перекроем накопители, все равно туда уже почти 
не капает... 
— Обожди еще минуту. 


Они уже вошли в эллинг и приближались к нам — хотя и не очень 
быстро, потому что женщину Иванос тащил на плече: силы, казалось, 
оставили ее. 

— Ива! Она что — без сознания? 

— Не пойму, — сказал он, опуская ее на пол и переводя дыхание. 
— Недавно еще была жива. 

Я опустился на колени. Не сразу нашел слабенький, редкий пульс. 
Подняв голову, сказал старшому: 

— Надо Кроху снять, и вот ее уложить на то место... 

— Думаешь, там мягче?.. 

— ..уложить, накрыть полем и подать — осторожно — ХТ-2. Ма- 
лыми дозами. 

Моя головная боль усилилась до того, что я мог и сам потерять со- 
знание; за все приходится платить. За все — и за неимоверно разбух- 
щий мик, вобравший в себя массу информации. 

— Что ты говоришь? 

— Подать-то мы можем, но приборы на нее не рассчитаны. А 
вдруг... 

— Ей осталось несколько минут. До экстрактора не донесем. Весь 
ресурс выкачан. А мы будем его возвращать. До исходного рубежа... 

Иванос схватил меня за рукав: 

— Ра, это что... Ты что говоришь: эта старуха — разве?.. 

— А ты не разглядел? За столько времени? р 

Впервые в жизни удалось увидеть, как краснеет генерал Иванос. Да 
и в последний раз, наверное. 
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— Ну, — сказал он, оправдываясь, — вообще-то не я, а Чугар. Как 
только они изолировали планету, я не смог... 

— Это сохрани для вечернего чая. А сейчас... 

Я умолк, глядя, как меняется, оживает, молодеет лицо под защит- 
ным полевым куполом. 

— Сейчас возглавь эвакуацию. Ты ведь генерал. А ребята помо- 
гут. Поднимите хотя бы один корабль, дайте всеобщий сигнал — и 
федералы так и посыплются. У них длинный зуб вырос — за нашу 
эскадру... 

— Действуем. 

Я глядел им вслед, когда со стенда до меня донеслось слабое: 

— ЭЙ... 

Я повернулся. Увидел. И отключил защиту. Склонился к молодому 
лицу. | 

— Люча, милая... 

Она проговорила уже более четко: 

— Проси прощения за свое... 

Да, характер у нее не изменился. 

— Прости, Люча. Сам не знаю, что тогда на меня напало... 

— Прощаю. Теперь можешь меня поцеловать. 

И только потом, когда губы оторвались от губ: 

— Спасибо, Ра... 


РТ. 

Улар исчез из мироздания, когда корабль, на котором мы находи- 
лись, последним из всех разгонялся, чтобы нырнуть в сопространство 
и взять курс на Теллус. 

Я ожидал взрыва, но ничего не произошло. Просто планета пере- 
стала существовать. Видимо, все высвободившееся запасенное ХТ-2 
унесло Улар в другое пространство, о котором мы не знаем совершен- 
но ничего — или же в то время, давным-давно минувшее, когда пла- 
неты еще не было. 

Ну, я занимался тем, что освобождал голову от дикого объема ин- 
формации — и от боли. А когда чуть полегчало, сказал Лючане: 

— Все же тебе надо было Вратарю хотя бы речь отладить — преж- 
де чем вот так взбрыкивать. 

На что она, усмехнувшись, ответила... 


Но это уже наши семейные ‘дела, и посторонним тут делать нечего. 


У 
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© мемуарных записках «Хож- 
дение сквозь эры» («Если» № 7, 
№ 8, 2000 г.) В.Д.Михайлов до- 
вольно подробно рассказал о сво- 
ем житейском пути, так что нам 
остается напомнить лишь основ- 
ные вехи биографии писателя. 
Родился Владимир Дмитриевич 
Михайлов 24 апреля 1929 года в 
Москве. С выбором будущей про- 
фессии он «определился» уже в 
раннем детстве: «Я понял, что бу- 
ду писателем, лет в семь — без 
всякой иронии, здесь, в Москве, 
гуляя по переулку. Это была даже 
не мысль. Я шел по летнему дню и 
вдруг узнал. Это знание с детства 
хранило и сопровождало меня». 
Правда, признавался Владимир 
Дмитриевич, видел он себя в этом 
будущем отнюдь не писателем- 
фантастом, а поэтом. Много лет 
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Сейчас уже трудно в это поверить, но Влади- 
мир Михайлов фантастом становиться не со- 
бирался. «Знакомые литераторы издавали аль- 
манах на русском языке. Им хотелось иметь в 
альманахе что-нибудь фантастическое. Ну, ес- 
ли есть заказ... Я писал с удовольствием. Сна- 
чала рассказ. Рассказ перерос в повесть. По- 
весть напечатали. Это была грань 50-х и 60-х 
годов. Может быть, потому, что напечатали 
меня легко, без правки и сокращений, я решил 
фантастику не оставлять и на реалистическую 
прозу некоторое время не отвлекаться». Не от- 
влекается он и по сей день. 
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спустя в предисловии к единст- 
венной своей стихотворной книжке 
«Разнолетье» (2001) он напишет: 
«Никто из нас (фантастов, пишу- 
щих стихи. — Д.И.) не считает себя 
поэтом и не претендует на призна- 
ние в таком качестве...» 

Но и стихи, и фантастика — все 
это было потом. Ему исполнилось 
всего 9 лет, когда мать объявили 
«врагом народа». Потом очередь 
дошла до отца. В 1945-м, остав- 
шись один (отец умер годом рань- 
ше), 16-летний подросток пере- 
брался к родственникам в Ригу. 
Здесь он поступил на юридический 
факультет Латвийского универси- 
тета, но довольно скоро бросил 
учебу. Позже он повторно вернул- 
ся в университет, но уже на фило- 
логический факультет. 

В 1950-е В.Д.Михайлов начал 
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публиковаться — как журналист и 
поэт, работал в редакции журнала 
«Дадзис», а в мае 1963-го Влади- 
мира Михайлова назначают глав- 
ным редактором самой респекта- 
бельной республиканской газеты 
«Литература ун максал» («Литера- 
турная газета»). Но «оттепель» за- 
кончилась, и его сняли — за «из- 
лишний либерализм». 

Именно с журнальной деятель- 
ностью связана одна кратковре- 
менная, но очень важная страница 
в биографии писателя. Я имею в 
виду легенду перестроечных 80-х 
— литературный журнал «Дауга- 
ва», где некоторое время писатель 
занимал пост главного редактора. 

А потом начались неизбежные 
проволочки в ЦК и на собраниях в 
Союзе писателей Латвии. Закон- 
чилось все разгоном редакции 
русскоязычного журнала. А еще 
год-два спустя «маленькая, но 
гордая» Латвия обрела свою «на- 
циональную идею». В начале 
1990-х В.Михайлов, подобно мно- 
гим русским латышам, уехал в Мо- 
скву из любимой, но ставшей вдруг 
чужой Риги. 


Как фантаст Михайлов поя- 
вился на свет в 1962 году, когда в 
«Искателе» была опубликована 
дебютная повесть «Особая необ- 
ходимость». 

Первые книги В.Михайлова — 
«Особая необходимость» (1963), 
«Люди Приземелья» (1966), «Люди 
и корабли» (1967), «Ручей на Япе- 
те» (1971) — формально выдержа- 
ны в стилистике «твердой» НФ. Их 
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главная тема — «Человек и Кос- 
мос». Но даже эти ранние вещи 
выделялись довольно редким для 
фантастики того времени внима- 
нием к психологии героев и остро- 
те ситуаций. Впрочем, сам писа- 
тель к раннему периоду своего 
творчества относится с изрядной 
долей иронии: «Начинал я до от- 
вращения банально: с сюжета, 
обязательно приключенческого, с 
открытия, с изобретения — они-то 
и были «мотором» моих первых 
книг». Но в каждой последующей 
повести, книге В.Д.Михайлова «че- 
ловеческий фактор» все больше 
вытеснял собственно науку. 

Тут необходимо сделать паузу и 
отметить одно важное свойство, 
присущее всему творчеству В.Д.Ми- 
хайлова. Свойство, которое можно 
выразить одним словом — «преодо- 
ление». Не столь уж часто встреча- 
ющееся в-современной литературе 
качество писателя — способность к 
преодолению единожды выбранно- 
го стиля — от книги к книге. Оста- 
ваясь в художественном прост- 
ранстве фантастики, Владимир 
Михайлов почти в каждой своей ве- 
щи стремится выйти за «штрафную 
линию» жанра. 

Первый серьезный шаг был сде- 
лан в романе «Дверь с той стороны» 
(1974), который поставил писателя 
в число ведущих авторов советской 
социальной фантастики. На уровне 
сюжета перед нами еще один вари- 
ант космической робинзонады, те- 
мы весьма распространенной в ми- 
ровой научной фантастике. В самом 
деле, модель, придуманная некогда 
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Даниэлем Дефо, дает писателю от- 
личные возможности анализиро- 
вать психологию социума «как бы в 
террариуме» (В.Ревич). Для совет- 
ских фантастов подобный метод по 
известным причинам считался та- 
буированным, «идеологически не- 
желательным». В.Михайлов риск- 
нул. 

Где-то в глубоком космосе 
земной звездолет вдруг переменил 
«знак» и стал пленником антими- 
ра. Возвращение в наш мир грозит 
аннигиляционным взрывом. Как 
поведут себя непохожие друг на 
друга люди в одинаковой ситуа- 
ции, вынужденные, возможно, до 
конца дней своих как-то сосуще- 
ствовать вместе в замкнутом про- 
странстве? Исследуя взаимоотно- 
шения человеческого микромира 
(экипаж корабля), его микросоцио- 
логию, В.Михайлов акцентирует 
внимание на проблеме, ставшей 
основополагающей в дальнейшем 
его творчестве, — проблеме нрав- 
ственного выбора. 

Однако не одними нравствен- 
но-психологическими коллизиями 
примечателен этот роман. «Свет- 
лое будущее» в нашей литературе 
неизменно выстраивалось в соот- 
ветствии с «генеральной линией». 
Но в том-то и дело, что будущее, 
нарисованное Михайловым, не 
слишком согласовывалось с со- 
ветскими слащаво-оптимистиче- 
скими утопиями. Его «коммунисти- 
ческое завтра» не статично. Очень 
непросто складываются отноше- 
ния наших потомков. Государст- 
венная система далека от совер- 
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шенства: власть имущие обнару- 
живают склонность к деспотии, 
«морали господ». Этот мир, при 
всех его технологических дости- 
жениях, полон неразрешенных 
противоречий. Тем-то и отличает- 
ся михайловская фантазия от ана- 
логичных, потому что это — мыс- 
лящая, сомневающаяся, ищущая 
утопия. Нужно было обладать дос- 
таточной смелостью, чтобы в 1974 
году показать такую псевдоутопию 
средствами самого независимого, 
но ведь и самого строго контроли- 
руемого цензорами жанра. 

Спустя четверть века писатель 
вернулся к обитателям космиче- 
ского ковчега — в романе-про- 
должении «Беглецы из ниоткуда» 
(1999). Действие происходит все на 
том же звездолете «Кит» через 
два десятилетия, когда на обре- 
ченном корабле вызрела новая 
поросль его обитателей. В этом 
романе, еще более психологически 
изощренном, автора беспокоят во- 
просы не столько глобальные, 
сколько общечеловеческие, по- 
нятные и близкие современнику: 
разобщенность поколений, утрата 
преемственности. Извечный кон- 
фликт отцов и детей в «Беглецах 
из ниоткуда» вылился в раздел 
пространства «Кита» на две суве- 
ренные территории — «Республику 
взрослых» и «Республику юных». 

В следующем романе — «Сто- 
рож брату моему» (1976) — многие 
усмотрели намеки на «прогрессор- 
скую» деятельность СССР в Чехо- 
словакии. Но центральным в рома- 
не все-таки остается другое — 
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жестко и неординарно разрабо- 
танная В.Михайловым проблема 
ответственности человека (группы 
людей или даже всего человече- 
ства) за принимаемые решения. 
Само название книги символично и 
является парафразом библейской 
цитаты «Разве я сторож брату 
своему?». 

Земле угрожает космическая 
катастрофа — взрыв Сверхновой. 
Земляне располагают достаточно 
мощными технологиями, чтобы по- 
гасить взрывную волну и не допу- 
стить гибели человечества. Но не 
все так просто. В окрестностях 
звезды находится планета, засе- 
ленная колонистами-переселен- 
цами. Конечно, можно было бы их 
эвакуировать, но шансы на успех 
составляют классические 50х50, и 
в случае неудачи погибнут оба ми- 
ра. Как же быть? Принести в жер- 
Тву «малый народец» ради спасе- 
ния остального человечества? 
Или все-таки рискнуть? И вообще, 
кто имеет право решать: кому 
жить, а кому гореть в адовом пла- 
мени Сверхновой? Эти вопросы 
автор ставит не столько перед ге- 
роями книги, сколько перед чита- 
телем, приглашая включиться в 
дискуссию, в процесс мыслетвор- 
чества. 

В «Стороже...» Владимир Ми- 
хайлов опять-таки не удержался 
от искушения дать увесистую оп- 
леуху идее бездумно-счастливого 
государства. Абсолютное благопо- 
лучие, бесконфликтность превра- 
щают человека в инфантильное, 
морально размягченное существо, 
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не способное к самостоятельному 
мышлению, к преодолению обстоя- 
тельств. Не по зубам оказывается 
слишком благоустроенному чело- 
вечеству решение вдруг возникшей 
этической дилеммы. Настольно не 
по зубам, что ее взваливают на 
плечи нескольких, мягко выража- 
ясь, необычных людей, составив- 
ших экипаж десантного звездоле- 
та: это представители давно 
минувших эпох (советский офицер 
Ульдемир, доисторический чело- 
век, индеец, боец из отряда царя 
Леонида, древнерусский монах и 
немецкий летчик), извлеченные из 
своего времени за мгновение до 
гибели. Зачем? Все эти люди обла- 
дают качествами, утраченными 
потомками: психологической пла- 
стичностью, повышенной воспри- 
имчивостью, способностью к неор- 
динарному решению «тупиковых» 
задач, но главное — высоким по- 
ниманием долга. Но даже удиви- 
тельному экипажу непросто решить 
запредельную для человеческой 
психики задачу, не все выдержи- 
вают главный экзамен — испыта- 
ние совестью. 

Капитан Ульдемир — главное 
действующее лицо и романа- 
продолжения «Тогда придите, и 
рассудим» (1983). Социальное зву- 
чание заметно усилилось, а изо- 
бражение деградации общества, 
изначально основанного на самых 
высоких идеалах, стало ярче и 
глубже. Правда, продолжение (как 
это обычно и бывает) оказалось 
несколько слабее первой части — 
недоставало того эмоционального. 
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заряда, который потрясал в «Сто- 
роже брату моему». Но вместе с 
тем этот роман продемонстриро- 
вал умение писателя гармонично 
соединять глубину философских 
размышлений с лихим, почти дете- 
ктивным сюжетом. 

В 1991 году за дилогию о капи- 
тане Ульдемире писатель был удо- 
стоен высшей награды в области 
отечественной фантастики — пре- 
МИИ «Аэлита». А в 1997 году одна 
из звезд в созвездии Тельца полу- 
чила имя Ульдемир: знак, свиде- 
тельствующий не только о приз- 
нании таланта писателя, но и о 
признании фантастики как неотъе- 
млемой части человеческой куль- 
туры. 

С выходом романов «Власте- 
лин» (1993, в составе 4-томника 
издательства «Флокс») и «Нас- 
ледники Ассарта» (1998) дилогия 
превратилась в тетралогию. Оба 
романа-продолжения целиком ле- 
жат в русле социально-фило- 
софской фантастики. Одним из 


предметов художественного ис-‹ 


следования стала тема очень 
сложная, если не сказать — опас- 
ная: природа и механизмы Власти. 

В основе сюжета «Властелина» 
— война, развязанная монархом 
планеты Ассарт. Но это не совсем 
обычная война, потому что Вла- 
стелина не интересуют чужие тер- 
ритории, объектом его притязаний 
становится чужая... история. Соб- 
ственно, передел истории — обо- 
‘ротная сторона любой войны. Од- 
нако ХХ век в жизни России 
продемонстрировал — оборотная 


ЛИТЕРАТУРНЫЙ 


ПОРТРЕТ 


ЛОВЕЧНОСТЬ 


сторона не только войны, но ий по- 
литики, перекраивающей Историю 
по своему разумению. Увидев свет 
на третьем году «эры Новой Рос- 
сии», этот роман прозвучал очень 
злободневно. | 

Мир вымысла в большинстве 
произведений В.Д.Михайлова су- 
ществует в тесном симбиозе с бо- 
лезненной, абсурдной реальностью 
нашего мира и нашего времени. Но 
важно отметить, что, обращаясь в 
своем творчестве к социальной 
фантастике, писатель никогда не 
разменивался на сиюминутность, 
не подчинялся литературной моде. 
Прозаик опирается только на лич- 
ностное восприятие и жизненный 
опыт. Даже такие, казалось бы, 
«засоциаленные» повести, как пе- 
рестроечная сатира «...И всяческая 
суета» (1993) и сатирический пам- 
флет с детективным элементом 
«Полная заправка на Иссоре» 
(1994), далеки от публицистиче- 
ской конъюнктурности. 


Рыло бы ошибкой рассматри- 
вать творчество В.Д.Михайлова 
исключительно в русле социаль- 
но-философской или сатириче- 
ской прозы. Михайлов — это еще и 
тонкий, пронзительный лирик. Да- 
же в космических произведениях 
макрокосм человеческой души его 
интересует куда больше загадок 
Пространства. 

Застарелый спор физиков и ли- 
риков получил неожиданное про- 
должение в повести «Стебелек и 
два листка» (1984). Это удиви- 
тельный по эмоциональному нака- 
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лу, но глубоко трагический гимн 
Любви, всему живому, природному, 
что есть в человеке. Ведь только 
Любовь достойна жертв, лишь 
подлинная человечность делает 
человека равным Богу, а смерть 
любимой соизмерима с Апокалип- 
сисом. ! 

А теперь представьте себе, что 
время вдруг потекло вспять и вы 
обречены снова и снова повторять 
пройденный путь — путь ошибок, 
лжи и предательств, выстроенный 
вами еще в «первой» жизни. Вы 
движетесь по замкнутому кругу — 
наедине с самим собой, со своим 
прошлым, не в силах что-либо из- 
менить. Но ведь можно попы- 
таться... 

На такой теме можно было бы 
выстроить увлекательный сюжет с 
путешествиями во времени. Но 
Михайлов принес в жертву сюжет- 
ность, чтобы рассказать притчу о 
нравственном перерождении че- 
ловека. Так появилась повесть с 
символическим названием «Не 
возвращайтесь по своим следам». 
Это произведение стало одной из 
самых ярких страниц отечествен- 
ной фантастики 1980-х годов. 

1990-е создали качественно 
новую ситуацию в отечественной 
литературе. Начался диктат рынка. 
Многие писатели, сделавшие имя в 
60—70-е, сломались под напором 
НОВЫХ «установок». В.Д.Михайлов 
сделал попытку «обновиться». С 
публикацией «экологического де- 
тектива» «Ночь черного хрусталя» 
(1991) в его прозе заметно усили- 
лась фабульная сторона. Один за 
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другим выходят космические дете- 
ктивы: «Восточный конвой» (1996), 
«Посольский десант» (1996), «При- 
ют ветеранов» (1996), «Заблудив- 
шийся во сне» (1997). 

Изменилась не только поэтика, 
но и герои. В ранних произведени- 
ях они хоть и совершали подвиги, 
но суперменами не были: это са- 
мые обыкновенные, в чем-то 
очень близкие нам люди, просто 
оказавшиеся в «неудобной» ситуа- 
ции, когда они просто вынуждены 
(более того — обречены) взвали- 
вать на себя тяжелые доспехи ге- 
роя. 

В новых книгах появился пер- 
сонаж с задатками супермена, 
агент спецслужб. Впрочем, михай- 
ЛОВСКИЙ «супермен» — это иро- 
ничный (и самоироничный) герой, а 
фантастические детективы Ми- 
хайлова, сделанные строго по за- 
конам жанра, тем не менее явля- 
ются увлекательной игрой. 

Дадим слово фантасту: «Я не 
люблю насилия — ни над своими 
героями, ни над самим собой. Каж- 
дая новая вещь для меня — не- 
ожиданность. Каждый раз я как бы 
заново учусь писать. И страшно 
боюсь: а вдруг разучился? Если 
что-то начинает получаться, мне 
интересно: а как будет получать- 
ся? За время «простоя» жизнь из- 
менилась, и я изменился: как это 
скажется на бумаге?» 

И вот новый эксперимент авто- 
ра — философско-политический 
роман «Вариант И» (1997). Это, 
вероятно, одно из самых неожи- 
данных произведений русской 
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словесности конца ХХ века. Книга 
ознаменовала не просто возвра- 
щение ТОГО САМОГО Михайлова. 
Перед читателем был явлен зна- 
комый незнакомец. 

К этой книге писатель шел не- 
сколько лет, писал ее долго и тру- 
дно. В личном разговоре он при- 
знался, что мечтал написать 
настоящую, умную, позитивную 
утопию, которая сегодня, когда 
люди охвачены тотальным неве- 
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рием в будущее, неожиданно об-. 


рела идеологическую и духовную 
необходимость именно для Рос- 
СИИ. «Вариант И» — это размыш- 
ление о судьбе нашей державы, о 
‚ ее месте в мире будущего, это ис- 
следование одного из векторов ее 
движения. 

Читатели и критика приняли 
новую книгу писателя насторо- 
женно. Еще бы, ведь В.Михайлов, 
глубоко православный человек, 
описал гипотетическое будущее, 
где монархическая Россия стала 
во главе мусульманского мира. 
После многотрудных мытарств 
страна обрела-таки долгождан- 
ную общенациональную идею, 
вернувшую России утраченный в 
конце ХХ века статус Великой 
Державы. Парадоксально? Пугаю- 
ще? Да, и особенно в контексте 
печальных событий последнего 
времени, когда понятие «ислам- 


ский терроризм» стало едва ли не 
символом грядущего Апокалипси- 
са. Однако, как верно заметил ре- 
цензент журнала «Если», «порой 
гораздо труднее переварить ответ, 
нежели в очередной раз почесать 
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затылок над риторическим вопро- 
сом». А сам писатель однажды 
сказал: «Лучшее, что дает фанта- 
стика, — чувство зыбкости сущего: 
Ты привыкаешь к тому, что воз- 
можны варианты. Мир не отлит в 
жесткую, навсегда затвердевшую 
форму». 

Последний на сегодняшний 
день роман В.Михайлова — «Завет 
Сургана» — снова вызвал проти- 
воречивые оценки у читателей и 
критиков. Вместе с тем эта книга 
подтвердила, что писатель по- 
прежнему не боится идти на экс- 
перименты, обращаясь в своем 
творчестве к самой неожиданной 
проблематике, сохраняя за собой 
статус профессионала, знающего 
цену написанному Слову. 

Конечно, философские, геопо- 
литические и эстетические уста- 
новки «Варианта И» и «Завета 
Сургана» действительно неодно- 
значны, но ведь книги писателя 
адресованы все-таки читателю 
думающему, сомневающемуся, не 
ищущему простых ответов. «Я 
лишь тот кран, который время от 
времени кто-то открывает и из 
которого время от времени что-то 
льется. Но жидкость в кране не 
возникает сама собой... — говорит 
В.Д.Михайлов. — Я верю, что ра- 
ботаю не без смысла, что я пишу — 
вернее, мною пишется — с какой- 
то целью. Разгадать эту цель, по- 
нять урок, который преподносится 
мне кем-то в течение жизни — 
очень интересная задача». 
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НФ и детектив — два самых популярных направ- 
ления массовой культуры, два родственника, 
нередко сосуществующих под одной крышей- 
обложкой. А порой они вступают в более тесные 
взаимоотношения. И тогда появляется их общее 
дитя — фантастический детектив. О том, как он 
эволюционировал в российской словесности — 
обзор московского и харьковского критиков. 


Команда Ваньки Каина 

Детективный элемент, сопряженный с раскрытием 
какой-либо загадки, тайны (убийства, исчезновения, 
похищения), практически изначально был присущ оте- 
чественной фантастике. Вспомним хотя бы повесть 
Фаддея Булгарина «Предок и потомки» (1829), где по- 
лиция арестовывает неизвестного бродягу, который 
после проведенного следствия оказывается стольни- 
ком царя Алексея Михайловича, проведшим почти 
полтора столетия в состоянии анабиоза. Налицо мно- 
гие признаки криминально-полицейского жанра: 
неизвестный, следствие, очные ставки. Однако ос- 
новное содержание повести сатирическое. Автор, 
сталкивая предка и потомков, сопоставляет «век 
нынешний и век минувший» далеко не в пользу пер- 
вого. Имеются «криминальные» мотивы и в других 
произведениях Булгарина — романе «Записки Чухи- 
на», повести «Похождения Митрофанушки на Луне», 
а также в сочинениях его современников — романе 
Михаила Загоскина «Искуситель», сборнике Осипа 
Сенковского «Фантастические путешествия Барона 
Брамбеуса». 

И все же говорить о появлении в русской фантастике 
такого поджанра, как фантастический детектив, 
можно применительно лишь к ХХ веку. Вероятно, от- 
части это было связано с криминализацией общества, 


КРИТИКА 267 


В 20-е годы 
ХХ века 
появляется 


целый ряд 


фантастических 


сочинений, 


в которых 


интрига 


строится 


по законам 


детективного 


жанра. 


268 


Дмитрий 


володихин, Игорь ЧЕРНЫЙ 


спровоцированной гражданской войной. Сыграло 
свою роль и начавшееся Великое противостояние 
двух систем, когда новорожденная Страна Советов 
оказалась в капиталистическом окружении. Но факт 
остается фактом — в 20-е годы ХХ века появляется 
целый ряд фантастических сочинений, в которых ин- 
трига строится по законам детективного жанра: «До- 
лина смерти» В.Гончарова, «Трест Д.Е.» И.Эренбурга, 
«Республика Итль» Б.Лавренева, «Остров Эрендорф» 
И «Повелитель железа» В.Катаева, «Месс-Менд» и 
«Лори Лен, металлист» М.Шагинян, «Иприт» В.Ивано- 
ва и В.Шкловского, «Борьба в эфире» А.Беляева — 
вот далеко не полный список романов, вышедших в 
1920-х годах и получивших условное наименование 
«красного Пинкертона». С одной стороны, им были 
присущи газетно-рубленый стиль, сенсационный сю- 
жет, нарочитая приближенность к поэтике кинема- 
тографа. С другой — ориентация на лубочные бро- 
шюры, массово выходившие до революции и посвя- 
щенные головоломным приключениям сыщиков Ната 


`Пинкертона, Ника Картера, Ивана Путилина, Ваньки 


Каина. Вряд ли стоит воспринимать эти книги слиш- 
ком серьезно. То была своего рода литературная иг- 
ра, когда маститые литераторы надевали карна- 
вальные маски, наподобие Джима Доллара, и разыг- 
рывали «капустник», потешаясь над незатейливыми 
вкусами почтенной публики. Конечно, они.вынужде- 
ны были учитывать и те глубокие изменения, кото- 
рые произошли в читательской среде, когда тысячи 
образованных людей с хорошо развитым литератур- 
ным вкусом сгорели в огне «той единственной, граж- 
данской». 

С легкой руки названных выше писателей в фанта- 
стике на долгие-долгие годы утвердилась практи- 
чески одна разновидность детектива — шпионский 
роман. Схема его сводилась к следующему: некий 
отечественный ученый (изобретатель, деятель ис- 
кусства) делает важное открытие (создает какой-то 
аппарат или шедевр), за которым начинают охо- 
титься подлые шпионы-диверсанты. Доблестные 
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сотрудники советских компетентных органов вовре- 
мя вмешиваются и предотвращают утечку драгоцен- 
ного материала на Запад. Была и зеркальная схема, 
в центре которой находился зарубежный творец, по- 
падающий в цепкие объятия капиталистических 
спецслужб, мечтающих использовать его детище в 
грязных целях. Подобные книги могли иметь двоякий 
финал: либо творческая личность погибала (чаще 
всего), либо переходила на сторону Добра (т.е. 
СССР и КПСС). 

Вспомним классические примеры произведений, со- 
зданных в довоенное время по этим схемам. Да вот 
хотя бы «Голова профессора Доуэля» А.Беляева — 
разве не типичный уголовно-криминальный сюжет, 
да еще с добрым налетом триллера? Пропадают лю-' 
ди, в том числе и известный ученый. Полиция и сын 
покойного ведут параллельное расследование, в ре- 
зультате которого обнаруживают жуткую правду. А 
в «Гиперболоиде инженера Гарина» А.Толстого и 
вовсе круговерть из советских милиционеров, фран- 
цузских сыщиков, эмигрантов-террористов, похи- 
щенных ученых и миллионеров. Знаменитые романы 
Г.Адамова «Гайна двух океанов» и А.Казанцева 
«Пылающий остров», С.Беляева «Радиомозг», 
Ю.Долгушина «Генератор чудес» — это уже самые 
настоящие шпионские детективы с легким оттенком 
фантастики. 

Ситуация с предвоенной советской фантастикой по- 
нятна: СССР — на пороге самой страшной в истории 
человечества войны. Да еще и «гениальные» умозак- 
лючения «отца народов» об обострении классовой 
борьбы по мере продвижения к коммунизму. Шпионов 
искали там и тут. Но практически не изменилась ситу- 
ация и в послевоенные годы: страна снова оказалась 
в состоянии войны — на сей раз «холодной». Полчища 
новых и новых рыцарей плаща и кинжала устремились 
в наше многострадальное отечество. Конечно же, 
фантасты тут же ударили на сполох. Романы и повес- 
ТИ «Энергия подвластна нам» В.Иванова, «Патент АВ» 
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Удельный вес А.Меерова, «Сокровище Черного моря» А.Студитско- 
приключенческой Го, «Разведчики зеленой страны» и «Черный смерч» 
фантастики Н.Тушкана, «История одной сенсации» и «Накануне 
с детективным катастрофы» Н.Томана носили ярко выраженный 
сюжетом памфлетный характер. Главным здесь являлись голо- 
в 60—70-е годы —воломные приключения, поиски шпионов и обличение 
ХХ века поджигателей войны. 
значительно 
уменьшается. Игра по-крупному 
ИИ «Оттепель» 1960-х годов внесла серьезные и необра- 
тимые изменения в духовную жизнь нашего общества. 
Деятели культуры перестали изображать мир посред- 
ством двуцветной палитры. Кроме черного и белого 
обнаружилась еще масса цветов и оттенков. Мучи- 
тельные копания в себе, поиски смысла жизни и иде- 
ала, выяснение законов общества и общежития — вот 
что было на переднем плане для творцов, в том числе 
и тех, кто возделывал ниву фантастики. Удельный вес 
приключенческой фантастики с детективным сюже- 
том в 60—70-е годы ХХ века значительно уменьшает- 
ся. Зато в качественном отношении она становится 
намного художественнее, разнообразнее по стилю и 
жанрам. 
Например, в это время появляются зачатки детек- 
тивного фантастического боевика (столь распро- 
страненного в последнее десятилетие). К произве- 
дениям такого плана можно отнести цикл Д.Билен- 
кина о психологе Полынове (повести «Десант на 
Меркурий», «Космический бог», «Конец закона»), 
цикл Г.Прашкевича «Записки промышленного шпио- 
на» (повести «Шпион в юрском периоде», «Шпион 
против компьютера», «Итака — закрытый город», 
«Шпион против алхимиков»), романы Павла Багряка 
«Пять президентов» и «Синие люди». Явно под впе- 
чатлением от романов Яна Флеминга создает свою 
«бондиану» В.Аксенов — озорную дилогию для де- 
тей «Мой дедушка — памятник» и «Сундучок, в ко- 
тором что-то стучит», а также в соавторстве, с 
О.Горчаковым и Г.Поженяном (под общим псевдони- 
мом Гривадий Горпожакс) пишется роман «Джин 
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Гораздо более Грин — неприкасаемый». Сюда же примыкают и па- 
интересными  родийные, высмеивающие расхожие штампы детек- 
представляются ТИВНОЙ литературы рассказы и повести И.Варшав- 
попытки ского «Новое о Шерлоке Холмсе», «Ограбление про- 
создания изойдет в полночь», «Инспектор отдела полезных 
в 60— 70-е годы ископаемых». 

философского Но гораздо более интересными представляются по- 
фантастического пытки создания в 60—70-е годы философского 
детектива. фантастического детектива. В этом ряду стоят ро- 
маны А.Громовой и Р.Нудельмана «В Институте вре- 
мени идет расследование», В.Савченко «Открытие 
себя», М.Емцева и Е.Парнова «Море Дирака» и, ко- 
нечно же, знаменитая повесть А. и Б.Стругацких 
«Отель «У погибшего альпиниста». Первые три кни- 
ги, в принципе, продолжают традиции «шпионско- 
диверсантского» романа, подводя определенную 
черту под развитием этой жанровой разновидности. 
Действие каждого из этих произведений так или 
иначе связано с работой какого-то научно-иссле- 
довательского учреждения, разрабатывающего 
важные проблемы и сталкивающегося с противо- 
действием враждебных сил. Однако детективная 
интрига служит лишь структурным элементом сюже- 
та, а не базовой основой для идейно-тематического 
пространства и поэтики романов. Авторов прежде 
всего интересуют нравственные и философские 

проблемы, решаемые их героями. 
Повесть «Отель «У погибшего альпиниста» (1970) об- 
рела большую известность благодаря имени ее авто- 
ров. Но сами А. и Б.Стругацкие не были довольны 
произведением, они замыслили повесть в качестве 
творческого эксперимента, попытки сделать «доброт- 
ную, проходную, сугубо развлекательную повестуху» 
ив то же время очередную «отходную детективному 
жанру». Но, видимо, простая развлекательность в ту 
пору была уже не по душе Стругацким. Получился 
компромисс. С одной стороны, все формальные при- 
знаки детектива налицо: криминальная загадка, ве- 
дущий расследование офицер полиции Глебски, бру- 
тальные гангстеры... С другой стороны, в последних 
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Качественные главах появляется серьезная этическая проблема, 
изменения которая буквально «съедает» детектив. Неглупый и 
произошли с достаточно храбрый современный человек Глебски 
фантастическим сталкивается с пришельцами, но «система», тяга в 
детективом в Любом случае подчиняться писаному закону ставит 
конце 80-х — (перед ним своего рода психологический барьер. Что- 
начале бы помочь пришельцам, спасти их, нужно нарушить 
90-х годов закон, перепрыгнуть барьер. Тут заложен своего рода 
прошлого века. невысказанный тест на готовность человечества к 
ди юнтакту. Глебски не решается пренебречь законом, 
пришельцы гибнут, тест не сдан... Детективная канва 
фактически подчинена этическому конфликту, она 

играет роль декораций, фона. | 
Схожим путем пошел Э.Геворкян в повести «Правила 
игры без правил» (1983). Однако в данном случае ав- 
тор удерживает остроту полицейского расследования 
до самого конца. Хотя сложная этическая проблема с 
головой накрывает главного героя, но читатель при 
этом до последних страниц чувствует себя погружен- 
ным и в атмосферу детектива, и в атмосферу НФ. 


Новые горизонты 
Резкие и качественные изменения произошли с фан- 
тастическим детективом в конце 80-х — начале 90-х 
годов прошлого века. По сути, изменилась вся наша 
жизнь, а вместе с ней, естественно, и русская фанта- 
стика. Избавленные от идеологических догм и штам- 
пов, с одной стороны, и вынужденные подстраиваться 
под безжалостные законы рынка — с другой, писате- 
ли-фантасты осваивают новые горизонты и пласты. 
Практически исчезает бытовавшая прежде форма 
шпионского романа. Зато взамен появляются такие 
разновидности детективного жанра, как историче- 
ский, юмористический, сказочный, философский, 
«магический», научный (связанный прежде всего ‚с 
виртуально-компьютерной тематикой и космосом), 
политический фантастический детектив. И это только 
весьма общая внутрижанровая типология. Порой бы- 
вает довольно трудно отнести то или иное произведе- 
ние к какому-то определенному типу. Интересно, что 
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все перечисленные нами разновидности тяготеют к 
классической детективной форме. В них есть престу- 
пление и жертва, а также сыщик, расследующий кри- 
минальную тайну. Боевик, криминальный роман, где 
главным действующим лицом является благородный 
или подлый преступник, становятся самостоятельной 
разновидностью фантастической литературы и сами 
по себе заслуживают особого разговора. Мы же огра- 
ничимся перечисленными формами классического ро- 
мана «тайн и загадок». 

Признанным мастером исторического детектива яв- 
ляется Андрей Валентинов. К произведениям интере- 
сующего нас плана относятся такие его романы, как 
«Серый коршун», «Овернский клирик» и «Дезертир». 
Герои этих книг, живущие либо в Древней Греции, ли- 
бо в средневековой Европе, либо в Европе ХУ! века, 
раскрывают какие-то загадки истории или частные 
преступления. В этом валентиновская криптоистория 
во многом напоминает распространенный сейчас жанр 
«ретродетектива». С той лишь разницей, что антураж 
романов харьковского автора гораздо более фанта- 
стичен. Тонкое знание истории, точное воспроизведе- 
ние местного колорита, соединенное с напряженной и 
яркой интригой — основные свойства фантастических 
детективов Валентинова. 

На пороге нового тысячелетия получили широкую по- 
пулярность историко-альтернативные детективы 
Хольма ван Зайчика, в которых авантюрная начинка 
«работает» на равных с социальной и этической со- 
ставляющими. Главными для читателя становятся не 
столько антикриминальные действия двух следовате- 
лей, сколько их мировидение, нравственные запреты, 
гармония их душ. 

Сказочно-юмористические детективы пишет Андрей 
Белянин. Его перу принадлежит цикл романов о дете- 
ктивном агентстве, действующем во времена царя Го- 
роха: «Тайный сыск царя Гороха», «Заговор Черной 
мессы», «Летучий корабль». Главный герой — обыч- 
ный парень, участковый милиционер Никита Ивашов, 
случайно перенесенный в царство славного Гороха. 
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«Магический Ему помогают «эксперт-криминалист» Баба Яга и дю- 
детектив» — жЖий парень с замашками милицейского старшины 
жанр, давно Дмитрий Лобов. И вот эта троица в меру сил и воз- 
освоенный Мможностей сражается со всевозможной нечистью, 
англо- пытающейся погубить землю русскую. 
американской На грани иронического и философского жанров напи- 
фантастикой. сан роман Далии Трускиновской «Аметистовый блин». 
В его центре — группка комичных, чуток придуркова- 
тых героев, гоняющихся за таинственным артефак- 
том, способным исполнять наиболее потаенные чело- 
веческие желания. Трускиновская с грустной иронией 
анализирует тип нового героя, культуриста-качка, не. 
способного ни на романтические порывы, ни на кон- 
такт с Чудом, Неведомым. Герой решительно захло- 
‘пывает приоткрывшуюся дверь в параллельный мир, 
не будучи в состоянии найти для Неведомого место в 
традиционной шкале человеческих ценностей. 
Классический и наиболее заметный пример «магиче- 
ского» детектива — популярнейший сериал Сергея 
Лукьяненко о Ночном и Дневном Дозорах. Об этом ци- 
кле критикой достаточно много написано, поэтому ог- 
раничимся упоминанием. В числе других примеча- 
тельных произведений этого поджанра назовем циклы 
Макса Фрая о мире Ехо, Александра Зорича «Свод 
Равновесия» и роман М. и С.Дяченко «Магам можно 
все». 
«Магический детектив» — жанр, давно освоенный ан- 
гло-американской фантастикой. Собственно, его поя- 
вление было логическим развитием фэнтези: если мо- 
жет существовать магия, ее обязательно начнут ис- 
пользовать во вредоносных целях, а потому вполне. 
естественно появление магов-стражей и магов-сы- 
щиков. Или даже профессиональных групп подобного 
рода — частных агентств и государственных контор. 
На российской почве лучше всего получился вариант 
«магической госбезопасности». Видимо, крепки писа- 
тели традициями... | 
Мощнейшая многофункциональная организация под 
названием Свод Равновесия фигурирует в сериале 
Александра Зорича, посвященном миру Сармонтаза- 
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ры. Здесь магия мешается с большой политикой. Быт 
рыцарей-офицеров-магов показан с добротной про- 
филировкой, в подробностях. И это правдоподобие 
привело Зорича к необходимости нашпиговать Свод 
Равновесия теми же проблемами, которые существу- 
ют и в настоящих спецслужбах: внутренней грызней, 
бюрократизмом. 

Другой вариант «магической госбезопасности» можно 
найти в сериале Макса Фрая. Тайный Сыск королевской 
столицы Ехо значительно «мягче» Свода Равновесия. 
Это организация, скорее, напоминающая магический 
орден со своим магистром и его учениками-помощника- 
ми. И одновременно это очень интеллектуальное место, 
компания умных шутников. 

Герой романа Дяченко «Магам можно все», двадцати- 
пятилетний наследственный маг Хорт зи Табор, ста- 
новится обладателем заклинания Кары, дающего воз- 
можность наказать кого угодно и «из внестепенного 
мага стать великим». Новоявленный сыщик принима- 
ет к производству дело, связанное с тем, что кто-то 
изымает у людей их сущностные, характерологиче- 
ские качества. Весь дальнейший ход расследования 
превращается в напряженный поединок, решение за- 
дачи со многими неизвестными. Есть несколько подо- 
зреваемых, несколько рабочих гипотез, отработка ка- 
ждой из которых заводит следствие в тупик. И неожи- 
данный финал, в котором раскрытие преступления 
отнюдь не приносит сыщику удовлетворения. 


НФ или детектив? 
Значительное место в современном русском фанта- 
стическом детективе занимает пласт научно-фанта- 
стических романов, как правило, написанных в фило- 
софском плане. Сюда можно отнести книги А.Громова 
«Год лемминга», «Крылья черепахи», В.Бурцева 
«Охота на НЛО», «Последняя тайна осени» М.Тырина 
и в какой-то степени его же «Дети ржавчины» и 
«Тварь непобедимая», ряд романов С.Лукьяненко и 
Б.Иванова. И, разумеется, колоссальную популяр- 
ность получили произведения Кира Булычева, несу- 
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щие явный детективный элемент. Это, во-первых, 
значительный процент сериала о непоседливой Али- 
се, девочке из будущего, и, во-вторых, романы о Га- 
лактической полиции и ее тайном суперагенте Коре 
Орват. 

В романе «Охота на НЛО» В.Бурцев попытался соз- 
дать отечественный аналог популярного фильма «Ан- 
гара 18». Оказывается, еще в сентябре 1940 года в 
воздушное пространство Эстонии вторгся неопознан- 
ный летающий объект. Его, конечно же, сбили, умер- 
твив ни в чем не повинных инопланетян, и тут же на- 
чали изучать. Спустя 60 лет отголоски правды дохо-- 
дят до нескольких заинтересованных и совсем 
незаинтересованных лиц. Начинается следствие, по- 
водом для которого послужила гибель бывшего сот- 
рудника КГБ. В книге два героя и, соответственно, две 
сюжетные линии. Одна связана с российским капита- 
ном милиции Сергеем Слесаревым, а вторая — со 
следователем отдела служебных расследований эс- 
тонской Полиции Безопасности Хейти Карутаром. Ве- 
роятно, роман Бурцева — один из редких случаев воз- 
рождения шпионского романа. 

В 90-х годах большим успехом и у фантастов, иу их 
читателей пользовался политический детектив с лег- 
кой добавкой фантастического элемента. Даже у та- 
кого признанного мастера фантастического детекти- 
ва, как Владимир Михайлов («Ночь черного хрусталя», 
«Восточный конвой», «Посольский десант», «Кольцо 
Уракары»), в романе «Вариант И» (1998) детектив 
оказался на задворках повествования. То же мы 
встречаем и в романе В.Рыбакова «На чужом пиру» 
(1999). У Михайлова намечены шпионские. страсти, 
слежка, защита М!Р-персоны от ожидающегося напа- 
дения и т.п. У Рыбакова тоже отдана дань уважения 
детективу: частное лицо связывается с офицером со- 
ответствующего ведомства и совместно с оным ве- 
домством пытается противодействовать «утечке моз- 
гов» в США. Тайные операции в тексте имеют место 
быть, мотив расследования тоже присутствует. Но над 
детективным сюжетом и у Михайлова, и у Рыбакова 
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абсолютно преобладают авторские рассуждения о 
судьбах России, путях ее развития и о роли, назначен- 
ной историей для интеллигенции. Разница по отноше- 
нию к «Отелю...» одна: если у Стругацких концовка 
текста ощутимо съезжала в сторону научной фанта- 
стики, то у Михайлова и Рыбакова сама фантастика 
отступает на второй план, становится такой же деко- 
рацией, как и детектив. Фантастическое допущение в 
первом случае ограничивается переносом действия в 
ХХ! век, притом не очень далеко. Во втором — неко- 
торыми парапсихологическими способностями, даро- 
ванными главному герою. 

В общем, негусто. Это, разумеется, не лишает романы 
их художественных достоинств. Дело в другом. Поли- 
тический детектив еще в советское время выработал 
формы, до крайности сближающие его с фантастикой: 
например, использование выдуманных стран. Наме- 
ренное соединение НФ и политического детектива 
позволяет автору оставлять лишь тончайшую фанто- 
детективную кисею, не вызывая у публики раздраже- 
ния... Возможно, здесь заложен перспективный путь 
развития для особого жанра. Отчасти, к нему тяготе- 
ет «Гравилет «Цесаревич» В.Рыбакова. 

Однако то, что получается у мастеров, неподвластно 
перу авторов «среднего звена» — соединение детек- 
тива и фантастики чаще всего, увы, оборачивается 
художественной ахинеей. Законы жанров толкаются 
друг с другом, не желая уступать дорогу. Наверное, 
требуется весьма высокий уровень мастерства, чтобы 
с успехом ставить такого рода эксперименты. Впро- 
чем, динамичный детективный жанр настолько при- 
влекателен, что многие именитые фантасты «поменя- 
‚ли ремесло», взявшись за создание детективных ро- 
манов. В их числе Андрей Измайлов, Борис Руденко, 
Геннадий Прашкевич. 

Фантастика и детектив напоминают двух странников, 
бредущих по дорогам, которые иногда сближаются 
почти до полного слияния, но в конечном итоге прихо- 
дят в разные города. 3 
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Казалось бы, фантастика и детектив — два родственных жанра. Поче- 
му же их взаимодействие — столь редкое явление? Почему поджанр «фан- 
тастический детектив» как-то особенно не прижился в литературе? 


Сергей ЛУКЬЯНЕНКО: 

Я сам порой над этим задумывался — и даже пытался написать что-ли- 
бо в жанре фантастического детектива. Увы, назвать эти попытки удачны- 
ми не смогу (как не смогу перечислить и удачные попытки других авторов). 

Мне кажется, что все дело в кардинальных особенностях детективной 
и фантастической литературы, а именно — в исходном построении сюже- 
та. Фантастика по определению обязана вводить в текст элемент ЧУДА, 
неважно, будут ли это необычные люди в обычных обстоятельствах или 
обычные люди в обстоятельствах необычных. И главная задача писателя- 
фантаста — убедить читателя в возможности и реальности именно таких 
людей и именно таких миров. Так, чтобы читатель воскликнул: «Да, все 
было именно так, в пустынях Дюны жили исполинские песчаные черви и 
самые обычные кочевники, а по самой обычной планете Земля разгулива- 
ли эльфы и гномы! Итак, задача писателя-фантаста — доказать реаль- 
ность нереального. 

А что требуется автору детективов? Показать реальный мир, реальных 
героев и... нереальное событие. Загадочное преступление. Предложить чи- 
тателю одно объяснение случившегося... разрушить эту версию... предло- 
жить другое объяснение... и так сколько хватит таланта автора и терпения 
читателя. Чтобы читатель воскликнул: «Да, все было совсем не так, не ра- 
ди шутки создали Союз Рыжих, а чтобы вырыть подкоп под банк, да, не 
в сомнамбулическом сне проехала дама с ружьем и в очках на автомоби- 
ле, а ее ловко обманывали...» Итак, задача писателя-детективщика — до- 
казать нереальность реального. 

Ну и что же хорошего мы можем получить, когда соединяются две про- 
тивоположные стратегии? Не зря же отец Браун решительно отвергал лю- 
бые мистические объяснения преступлений, которые так затейливо под- 
брасывал ему Честертон... 

И все-таки, конечно, исключения бывают. Хочется авторам (и с той, и 
с другой стороны) совместить несовместимое. Ведь доказывать невозмож- 
ное — общая черта и фантастической, и детективной литературы. Да и ко- 
личество искушений, подстерегающих писателя-фантаста в детективном 
жанре, велико. Здесь и возможность создать в полном смысле этого слова 
` «герметический детектив» — собрав немногочисленных преступников и их 
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жертв на космическом корабле. И щедро предоставляемое фантастикой 
право оживлять любимых с детства литературных героев, вводя их в дей- 
ствие — будь то Шерлок Холмс или отец Браун. Ну а детективная интри- 
га, которую вполне можно выразить в двух словах: «кто виноват?», впол- 
не позволяет писателю-фантасту переложить на нее все тяготы поддержа- 
ния сюжета, а самому всецело отдаться конструированию миров и приду- 
мыванию характеров. В общем, нет-нет, да и потянется рука писателя- 
фантаста к черной полумаске, набору отмычек и пузырькам с хитрыми ре- 
активами. Потянется — да и наткнется на руку писателя-детективщика, 
ищущего в арсенале фантаста оборотней, радиоактивные метеориты, ра- 
зумные компьютеры и прочие полезные детали антуража. Что ж, хорошо, 
когда такие встречи завершаются дружеским рукопожатием жанров. 


Владимир БЕРЕЗИН: 
Когда говорят о детективе и фантастике и берутся их сравнивать, то сра- 
зу же начинается терминологическая путаница, ужасно скучная битва эмо- 
циональных оценок. Интуитивно понятно, что люди имеют в виду, произ- 
нося «криминальный роман», «полицейский роман», «приключенческий ро- 
ман», «шпионский роман», «боевик», «Детектив» и, наконец, «фантастика». 
Беда в том, что эти определения даются не через признак, а через пример. 

Все-таки детектив есть постепенная разгадка логической загадки, в от- 
личие от поступательного движения приключенческого романа. Причем 
оба этих пути могут быть одинаково усеяны трупами — разница именно в 
наличии загадки. 

И если в детективе появляется мистика, если «элемент необычайного» 
становится не фоном или деталью, а начинает двигать сюжет, то это не- 
достаток текста. Значит, автор не сумел придумать загадку, достойную чи- 
тателя. Значит, потогонная литературная работа лишила его этого дара или 
он зазнался. Значит, необычайное вышло только заплаткой на корпусе 
произведения-дирижабля, не позволяющей ему сдуться. 

Обратное неверно. 

Не только фантастика, но и практически вся современная литература 
построена на детективном сюжете. При этом загадка не обязательно кри- 
минальна. Герой может искать не убийцу, а книгу, по крайней мере — сна- 
чала. В добротном романе Переса Реверте «Клуб Дюма» так и происходит. 

И примеров тому, как на детективе строится роман, который берет за 
душу выверенностью стиля, драматизмом, нет числа. «В августе 1944-го» 
Богомолова — блестящее тому подтверждение. 

Из современной. фантастики я бы назвал наиболее удачным примером 
книги Хольма ван Зайчика. Герои ван Зайчика действительно разгадыва- 
ют загадки. И уж к чему-чему, а к увлекательности тут претензий нет. 
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Говоря же о классике, так герои Стругацких, пугающиеся «жука в му- 
равейнике» или живущие в отеле с неприятным названием, настоящие 
расследователи логических загадок. 

В большинстве других случаев современная русская фантастика экс- 
плуатирует модель боевика — то есть асйоп чистой воды. Это победа тех- 
ники над сюжетом, мускульной силы над логическими построениями, 
сентиментальности воинов над лирикой, открытой битвы — над тайной. В 
этом смысле союз фантастики с боевиком — союз непрочный, вынужден- 
ный, вроде непрочных военных союзов времен второй мировой. 


Николай ГУДАНЕЦ: 
Родство жанров фантастики и детектива является, по-моему, кажу- 
щимся. Хотя оба жанра основаны на увлекательной игре ума, при углуб- 
ленном рассмотрении мы обнаружим больше различий, нежели сходства. 

Уверен, что в хорошей фантастике острый сюжет является не самоце- 
лью, а пряной приправой для социальных и философских обобщений. В 
детективе же, за редким исключением вроде «Преступления и наказания» 
или «Осквернителя праха», дело обстоит как раз наоборот. 

Читатель детектива старается найти разгадку преступления («кто убий- 
ца?»). И само собой подразумевается, что эта разгадка лежит в плоскости 
хорошо известных житейских обстоятельств. Если же преступник может, к 
примеру, ходить. сквозь стены или перемещаться во времени, то идет на- 
смарку сюжет классического английского детектива, где все подозревае- 
мые наперечет и находятся в замкнутом пространстве. Следовательно, ар- 
сенал приемов фантастики почти неизбежно нарушает правила литератур- 
ной игры, на которых базируется собственно детектив. 

Рискну сделать еще одно предположение. Уже сам замысел литератур- 
ного произведения с неизбежностью несет отпечаток личности автора, его 
психологического склада, духовных интересов и жизненного опыта. Писа- 
тель-фантаст, как правило, предлагает своему читателю: «Давай предста- 
вим, а что будет, если...» Автор детектива обращается с читателем иначе: 
«Ну-ка, разгадай мою головоломку». Это два совершенно разных подхода 
к замыслу, которые, разумеется, редко способен практиковать один и тот 
же литератор. 

° Впрочем, с другой стороны, сплошь и рядом в фантастике наблюдает- 
ся примесь детектива, классические тому примеры — «Гиперболоид инже- 
нера Гарина», «Человек-невидимка» или «Жук в муравейнике». Обратные 
примеры наперечет, но справедливости ради упомяну, что один из моих 
любимых детективов, «Гамлет» Уильяма Шекспира, содержит элемент 
фантастики. Ы 
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Здравствуйте, уважаемые участники конкурса! 


‚ Как водится, в феврале жюри «Альтернативной реальности» вы- 
ныривает из потока рукописей, чтобы отчитаться о проделанной 
вами работе. Поток, надо сказать, давно принял ровное, спокойное 
течение и вне зависимости от вновь притекающих и иссякающих 
источников остается стабильным. В конкурсной почте редко 
встретишь откровенно беспомощный, ученический опус. Большая 
часть рассказов имеет вид зрелых работ. И болеют-то молодые ав- 
торы «взрослыми» болезнями. К сожалению, главная из них — кри- 
зис идей. Может быть, поэтому среди присланных работ преобла- 
дают притчи и истории «с открытым финалом», а на самом деле 
просто без кониовки. 

Однако редакция стоит на своем и отдает предпочтение рас- 
сказам с выраженной НФ-идеей и выстроенным сюжетом (конечно, 
при достойном литературном уровне произведения). Напоминаем, 
что рукописи не возвращаются и не рецензируются; отвечать ка- 
ждому участнику редакция тоже не имеет возможности, так что 
не взыщите. Итоги конкурса подводятся во 2-м и 8-м номерах «Ес- 
ли». Публикация в рамках «Альтернативной реальности» не оплачи- 
вается гонораром. 

На нынешнем этапе конкурса в финал вышли В.Рогожин из 
Санкт-Петербурга и А. Матюхин из с. Прималкинское Прохладнен- 
ского района Кабардино-Балкарии. 

Лавры победителей, как и в прошлый раз, разделили два участ- 
ника. Ими стали москвич И.Огай и жительница подмосковной Ба- 
лашихи Е.Постникова. Оба рассказа мы представляем вниманию 
читателей, однако в этом номере уместнее будет НФ, а работа 
Е. Постниковой больше подойдет для следующего, фэнтезийного но- 
мера, где она и будет напечатана. 

Огай Игорь Владимирович родился в 1972 году в подмосковном го- 
роде Красногорске. В 1995 году закончил МГТУ имени Баумана. В 
настоящее время является издателем журнала фантастики «Звезд- 
ная дорога» (журнал выходит с 2000 года). Фантастические рас- 
сказы начал писать давно, примерно с первого курса, однако данная 
публикация — первая. 

Поздравляем победителей и финалистов, всем участникам жела- 
ем творческих успехов. До новых встреч. 


Жюри конкурса 
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оследний час у персонала космопорта был непрерывный аврал, 
но очередь в посадочном секторе все равно продвигалась слиш- 
ком медленно. Максим привстал на цыпочки, стараясь рассмот- 
реть поверх голов, что делается впереди. Он промокнул лоб — зал 
не был рассчитан на толпу, которая собралась у окошек регист- 
рации и в зоне выдачи багажа, поэтому кондиционеры не справ- 
лялись. Странное несоответствие: гостиница, развлекательный комп- 
лекс, инфраструктура — все высшего класса, пять звезд, а космопорт 
маленький. С относительным комфортом здесь могли бы разместиться 
пассажиры одного лайнера. Двум было бы уже тесно. А три корабля, 
спустившиеся с орбиты друг за другом, заставили неболышой пасса- 
жирский терминал работать на пределе пропускной способности. 

Чуть впереди, прикрываясь ладошкой, засмеялась Зоя. Неунываю- 
щий Карл, бодрый даже после перелета, травил свои поисковые байки. 
Сам Максим едва долетел — кресла в салоне звездолета были удобные, 
но двенадцать часов — это перебор. Плюс непередаваемая белесая муть 
за иллюминатором, при одном взгляде на которую начинает тошнить. 
Заниматься математическим обоснованием межзвездных перелетов бы- 
ло куда интереснее и спокойнее, чем их совершать... А Карлу все ни- 
почем — половина жизни в транспространстве, а вторая — на погра- 
ничных базах у черта на куличках. Да еще вот такие редкие прилеты в 
гости к бывшим однокурсникам по матфаку. Точнее, к однокурсницам. 
И желательно незамужним. 

Угораздило же его появиться накануне отпуска и в одночасье раз- 
рушить с таким трудом построенные планы! А ведь они с Зойкой со- 
бирались в этом году отдохнуть на Земле. Конечно, Мухомор сейчас 
модный курорт. Пылающие острова, Красный каньон, мотосафари... 
Ну и что? Половина новых колоний предлагает такие же дурацкие са- 
фари с недельными походами и пальбой с вездехода или глайдера! Но 
Зойка вдруг загорелась. «Максимка, давай поедем... Никогда не виде- 
ла... Хочется попробовать, интересно же!..» 

— Ну интересно же, Карл, — сказала Зоя. — Что там далыше было? 

— Это, Зоенька, такая старая флотская традиция. Очень древняя, го- 
ворят, еще со времен первых орбитальных станций. Боцман поручает но- 
венькому дурацкую, никому не нужную работу, а потом все смотрят, что 
из ‚этого получится. Мне не очень нравится, но иногда бывает забавно... 

Изнывающие в очереди пассажиры понемногу стали поворачивать- 
ся к Карлу — хоть какое-то развлечение. Компания девушек из парал- 
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лельной очереди пододвинулась ближе, оставив вместо себя сумки. 
Карл девушкам нравился. Знакомиться у него всегда получалось легко, 
независимо от обстановки и настроения. Но никогда дело не шло даль- 
ше нескольких ночей вместе, а расставание обычно происходило по 
искреннему обоюдному согласию. Не складывалось что-то у Карла в 
личной жизни, и каждый раз при встрече с ним Максим не знал, что 
делать: ревновать к нему Зою, завидовать его карьере в Дальнем поис- 
ке или просто жалеть. 

— ...А я ему говорю: «Что ж ты, дурень, делаешь? Посудным ершиком 
лезешь в приемник пневмопочты...» А бедняга так разволновался, что на- 
жал кнопку. И отправился этот ершик прямиком капитану на стол! 

Пассажиры засмеялись. Максим тоже не удержался. Глупо удержи- 
ваться, если смешно. Забавно рассказывать всякую чушь Карл тоже 
умел. 


Карл тем временем пожал заслуженные лавры и вернулся к дейст- 
вительности. | 

— Макс, после регистрации разделимся, — распорядился он. — Ты 
забирай багаж, а я сразу в прокат. 

Максим представил себе новое томительное ожидание и возню с 
сумками, которых Зоя, несмотря на все уговоры, собрала в дорогу це- 
лых три. 

— Может, наоборот? — предложил он. 

Карл усмехнулся. 

— С удовольствием. Если ты знаешь, что брать с собой на охоту. 

Максим не стал отвечать. 

— Аяс кем? — спросила Зоя. 

Карл открыл рот — несомненно, он собирался сказать, что ему не- 
обходима очаровательная помощница, но Максим успел раньше: 

— Аты в гостиницу. Получай ключи и жди в номере. 


Мухомор являлся планетой. Он отвечал этому определению по це- 
лому ряду формальных признаков. Солидная масса и гравитация поз- 
воляли стабилизировать вокруг него орбиту и удерживали газовую обо- 
лочку, состав и плотность которой позволяли ей считаться атмосферой 
земного типа; Смена дня и ночи происходила с периодом в двадцать 
три с половиной часа. Температура колебалась от минус десяти до 
плюс тридцати градусов по Цельсию в зависимости от сезона. 
Мухомор без сомнения являлся планетой, вот только большая часть 
его массы, словно подводная часть айсберга, была погружена в некую 
параллельную вселенную, и видимо, даже не в одну. Взгляду с орбиты 
открывался лишь небольшой сектор сферы — грибная шляпка красно- 
го цвета с белыми шербинками, — одиноко болтающийся в простран- 
стве на расстоянии пяти световых лет от ближайшей звезды. Солнце, 
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дарившее этому феномену свет и тепло, поддавалось визуальному на- 
блюдению только с поверхности и также не принадлежало человече- 
ской Вселенной. 

Незримую черту, где заканчивалась видимая из космоса твердь, 
можно было легко пересечь пешком и любым видом планетарного 
транспорта. Местность за этой чертой менялась раз в несколько меся- 
цев, будто кто-то перемещал слои объемной головоломки. Каждый раз 
за краем появлялись новые миры, а старые исчезали навсегда. Снача- 
ла этого опасались, однако очень быстро выяснилось, что разведчики, 
ушедшие за Край, возвращаются всегда и именно из того мира, в ко- 
торый ушли, даже если посланные следом поисковые партии уже по- 
падали в совершенно иной. Это обстоятельство делало бессмысленной 
любую попытку промышленного использования территорий, лежащих 
за Краем, но зато превратило Мухомор в туристическую изюминку го- 
да. Космопорт, гостиница и вся необходимая инфраструктура выросли 
на месте скромной поисковой базы всего за несколько недель, а служ- 
ба миграции сразу погрязла в ворохе заявок на туристическую визу Му- 
хомора. Человечество давно нуждалось в новом аттракционе, и его на- 
конец-то открыли для посещения. 

Красный каньон появился за Краем к условному северо-западу от 
комплекса примерно три месяца назад. Может, чуть раньше, посколь- 
ку прежде в этом направлении было только мертвое нефтяное болото 
и захаживали туда редко. И уже через день после того, как была про- 
ведена предварительная разведка и картографирование прилегающего к 
Краю района, легендарный Дональд Лопес — тот самый, что отловил 
ледяного червя в панцире из замерзшего азота на Палладии — прита- 
щил на буксире первого подстреленного носферату, продемонстриро- 
вав, что новый мир оказался обитаемым. 

Сразу была организована глубокая разведка. Выяснилось, что Крас- 
ный каньон, вернее, сеть каньонов и ущелий красного песчаника, про- 
стирается на`всей поверхности этого мира, за исключением пары не- 
высоких хребтов, одного небольшого моря и обширной равнины вдали 
от Края, сплошь покрытой зеленью. 

Последовало заключение экспертной комиссии: аа 
биологически активный мир... при использовании элементарных 
средств индивидуальной защиты безопасен... ограничить район... рас- 
ставить указатели... разработать рекомендации посетителям... Разре- 
шить туристические экскурсии и мотосафари в каньонах. 

Экоравновесие не пострадает — носферату, за исключением зеле- 
ной долины, водились везде. 


Их группу из трех вездеходов сбросили с транспортной платформы 
далеко за Краем. Они специально попросили пилота залететь подаль- 
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ше, чтобы менышце трястись по поверхности. Приземлились кучно. В 
одной из соседних машин — не легкий «сайгак», а комфортный «пав- 
лин» на гравитационном приводе — Максим узнал вчерашних девушек 
из очереди. («Маменькины дочки, — выдал Карл, глядя на них. — На 
охоту, не слезая с подушек...») Девушки тоже их узнали и весело пома- 
хали Карлу, после чего тот включил двигатель, и вездеходы двинулись 
каждый своим ущельем. Столкнуться с другими участниками они не 
должны были — маршруты прокладывались грамотно, и остальные 
группы высаживались гораздо западнее. 

— Мы вовремя успели, — сказал Карл. — Сезон каньона заканчи- 
вается. Но говорят, вдали от Края носферату ещё можно встретить. 

— Дурацкое название, — сказала Зоя. — Такое только Дональд Лопес 
мог выдумать. Никакой связи с вампирами у здешних носферату нет. 

— Конечно, — Максим кивнул. — Дональд не творец, Дональд — 
охотник. И при этом ‘хороший, я бы даже сказал, талантливый. 

— Если здесь применимо это слово, — заметил Карл. 

— А раньше он, говорят, был в Дальнем поиске? 

— Был-был, — поддакнула Зоя. — А теперь, после охотничьих под- 
вигов, вся дальняя разведка считает его своим героем. 

Она разместилась на переднем сиденье рядом с Карлом. Ее ска- 
фандр был стилизован под доспехи амазонки, какими они представля- 
лись неизвестному дизайнеру — раззолоченное нагрудное зерцало в 
женской модификации, шлем с гребнем, плюмажем и прозрачным за- 
Оралом, кольчужные поножи, пластинчатые наручи... Хорошо хоть ве- 
сило это не больше, чем обыкновенный защитный костюм. 

— Ну и зря вы смеетесь, — Карл нисколько не обиделся, просто 
констатировал факт. — Я, между прочим, три визы пробил только по 
своему служебному удостоверению. 

— А без удостоверения было никак? — осведомился Максим. 

— А без удостоверения — только одну в руки. Да и тех меньше сот- 
ни оставалось. 

— Ну и хорошо, — Зоя убрала шлем за спину. — Охотнички! Умуд- 
рились истребить всю фауну на площади в тысячу квадратных километ- 
ров. 

— Охотнички? — переспросил Максим с заднего сиденья. — А кто 
вчера вокруг карабинов скакал, как у новогодней елки?.. 

Он покосился назад. Там, в багажном отделении, было сложено до- 
бытое Карлом в пункте проката снаряжение. Карабины занимали по- 
 четное место — в короткой ружейной пирамиде за задним сиденьем. 
Они были расставлены по росту, невозможно было ошибиться, кому 
‘какой достанется. 

Зоин — укороченная и облегченная до предела «тайга» со встроен- 
ной оптикой и интеллектуальным блоком наведения в прикладе. Пус- 
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тотелое ложе, батарея’ минимальной емкости, магазин на пять снаря- 
дов, компенсатор отдачи. Разумеется, полуавтомат, иначе Зоя непре- 
менно запутается в движущихся частях. Полтора килограмма в снаря- 
женном состоянии, выглядит очень элегантно. 

Второй — тоже «тайга», но стандартный вариант. Подлиннее, по- 
мощнее, ложе под левую руку, потому что Максим левша. Компенса- 
тор ослаблен, чтобы при стрельбе давило на плечо для имитации отда- 
чи настоящего старинного ружья. Стандартный заряд плюс помповый 
взвод, видимо, тоже для пущей реалистичности. Уже не игрушка, но 
еще и не «аллигатор», который Карл взял для себя: машинка весом ки- 
лограммов семь, не одноразовая батарейка, а сменный аккумулятор, 

‚спаренный магазин под разные типы снарядов, автомат, полуавтомат, 
режим фиксированной очереди. Оружие скорее егеря, чем охотника, но 
все же не боевое и доступное в прокате. 

А еще на поясе у Карла неброский «дракон». Его он взял, чтобы не 
оставлять без присмотра в гостинице, потому что это оружие уже не из 
проката. Это табельное. Ручной плазменный излучатель, с таким не на 
охоту ходить — пригорки равнять, просеку рубить, а при нужде можно 
и озерко вскипятить... К тому же энергообойма опломбирована, и в 
случае применения придется давать отчет за каждый выстрел. 

— Ну и что? — Зоя смутилась. — Я же никогда вблизи не видела, 
интересно. Только лучше по мишени пострелять, а по живому я, мо- 
жет, и не стану... 

— С чего ты взяла, что носферату живые? — перебил Карл. — У них 
конструкция, между прочим, как у киборгов прошлого века. Гидравли- 
ческая система вместо мускулатуры. Не кости, а кремниевые отложе- 
ния. В жилах антифриз. Гравиэлементы почти как у «павлина», только 
попроще. Легких для усваивания кислорода нет... 

— В каньонах нет кислорода, — сказала Зоя. 

— Нуи что? Какая разница! Все равно радиатор у них вместо лег- 
ких. Для отвода излишков тепла. | 

— И что же? По-твоему, робота застрелить этичнее, чем зверя? — 
осведомилась Зоя. 

Карл наконец растерялся. 

— Ну при чем тут роботы-то? Мы куда все едем, спрашивается? 

Зоя пожала плечами. | 

— Ни при чем. Не сердись, Карл. Правда, Максимка? 

— Правда, — согласился Максим. — Только носферату жалко. Вдруг 
они не расплодятся больше? 

— Жалко им! Когда выйдем из кабины, держите карабины наготове. 
Они не нападают, но все же... Кто помнит признаки появления дичи? 

— Да ладно тебе, — Максим поморщился. — Вчера нам все уши 
прожужжали на твоем инструктаже... 
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— Разговорчики на палубе! К тому же пока шел инструктаж, кое- 
кто слишком громко храпел. 

Зоя рассмеялась. Вездеход на огромных шинах низкого давления 
резво прыгал по заваленному каменными глыбами дну ущелья. Време- 
нами у развилок появлялся подвешенный киберскаутом указатель, и 
Карл послушно сворачивал по стрелке. 

— Зато выспался, — парировал Максим. — Твердость рук на сафа- 
ри важнее... 

— ...Чем знать, как выглядит дичь, — закончил Карл. 

— Ну ладно вам! — проговорила Зоя миролюбиво. — Я все пом- 
ню... Ромбовидное тело черного цвета, ось движения вдоль короткой 
диагонали, светочувствительные фасеточные органы разнесены по пе- 
редней кромке тела, четыре инфракрасных сенсора в подбрюшье, в 
углах ромба по большой диагонали — органы ориентации, предполо- 
жительно восприимчивые к жесткому ультафиолету и рентгеновскому 
диапазону... 

— Еще шипы, — вставил Максим. 

— Точно. На брюхе шипы, на спине подвижная чешуя с огромным 
содержанием меди... 

— А еще гравиподушка, бешеная скорость и, вероятно, способность 
использовать спинную чешую в качестве антенны радиолокатора. — 
Максим потянулся и развалился на заднем сиденье. — Идеальная ма- 
шина для поиска и уничтожения противника. Почему они терпят, что 
мы их отстреливаем? 

— Мы не являемся для них традиционной добычей, — напомнил 
Карл. — Мы из другого мира, и они не знают, что с нами делать. 
Слишком жестко запрограммированные инстинкты, любой земной 
хищник гораздо сообразительнее. Даже акула... — Карл вдруг замолк на 
секунду. Потом очень спокойно сказал: — Признаки приближения. 

— Слушай, да хватит тебе! — не понял Максим, но вместо того, что- 
бы осадить зарвавшегося юнгу и восстановить порядок на судне, Карл 
резко затормозил машину. «Сайгак» уперся всеми четырьмя колесами, 
перевернул пару валунов и замер в облаке оседающей пыли. 

— Гравитационная флуктуация, характерный шум в радиодиапазо- 
не... — Зоя подняла голову. — Это он. 

— Да. И летит сюда. 

Карл водил пальцами над маршрутным планшетом, меняя масштаб 
и ракурс объемного изображения местности. До Максима наконец 
дошло. Он подался вперед, заглянул ему через плечо. Метров через 
двести ущелье почти под прямым углом сворачивало направо. Дальше 
оно змеилось, словно ползущая эфа, но уже между первым и вторым 
изгибами навстречу им двигалась красная точка. 

Носферату! 
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— Ну так мы охотимся или нет? — нетерпеливо осведомился Карл. 

— Да, — сказал Максим. И перегнулся через спинку, вытаскивая из 
пирамиды оружие. 

— Да, — сказала Зоя. — Наверное... 

— Тогда слушай мою команду! Задраить шлемы, включить контроль 
защитных костюмов и марш на свежий воздух! Ружья не забудьте... 

Чавкнул герметический уплотнитель дверей, в салон ворвался пыль- 
ный смерчик. 

— Ать-два... — Карл, брякнув своим «аллигатором» о кобуру с «дра- 
конном», выпрыгнул наружу. 

Зоя подхватила у Максима «тайгу» и последовала за ним. Максим 
зацепился ремнем за ручку дверцы и едва не полетел кубарем. Когда он 
догнал Зою и Карла, последний уже намечал диспозицию. 

— Я в центре, Зоя — за этот валун справа, Максим — за тот выступ. 
Технику стрельбы помните?.. 

На ответ времени не было. За ближайшим изгибом ущелья послы- 
шался грохот камней, раскидываемых мощной гравиподушкой зверя. 
Еще миг, и носферату вылетел из-за поворота. Он остановился мгно- 
венно, развернувшись передним краем к людям. Зоя упала за валун, 
Максим остался стоять на месте. Собственно, что толку? Не обнару- 
жить его зверь не мог, а нападать все равно не станет. 

Карл вскинул/ оружие. 

Еще на базе он распотрошил их магазины и набил по-своему. Пер- 
вый снаряд проникающий, второй мягкий, останавливающий, потом 
парализующий и разрывной. И дальше в том же порядке. Очередь из 
такого магазина обладала максимумом поражающих факторов. Вдоба- 
вок егерь уже перед самым вылетом открыл какой-то чемоданчик и 
раздал каждому непонятные устройства. «Нейросенсорный прицел, — 
пояснил он. — Наши умники замерили параметры сигнальной систе- 
мы носферату, говорят, что можно будет бить прямо в нервные цент- 
ры. Матрица, чувствительная к электромагнитному полю, снимает с 
носферату «энцефалограмму», а картинка на дисплее строится таким 
образом, чтобы действовать прямо на ваше подсознание. Мозг сам пре- 
образует ее в наиболее доступный каждому образ. Другими словами, 
‘кто-то на самом деле увидит сигнальную сетку и нервные центры, а 
кто-то — просто концентрическую мишень. Предупреждаю сразу, в ру- 
ках профессионалов эта штука работает, как простая оптика — я, на- 
пример, вижу все как есть, наверное, недостаточно развитое воображе- 
ние... Крепить здесь, смотреть сюда... Вернетесь, расскажете, работает 
или нет». 

Карл прикрепить прицел не удосужился. Он вскинул карабин по 
старинке, выстроив в линию мушку и планку. 

«...Техника ведения огня, — вспомнил Максим. — При визуальном 
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контакте носферату замирает неподвижно. После чего издает характер- 
ный электромагнитный всплеск, вероятно, с целью радиолокационно 
опознать жертву. Постарайтесь прицелиться в передний угол ромбо- 
видного тела и плавно утопите спусковой крючок...» 

Ударил выстрел. В передний угол Карл не попал — острый, как иг- 
ла, сверхпрочный проникающий снаряд без видимого ущерба пронизал 
черное тело и ударил в противоположную стену ущелья. Носферату 
лишь вздрогнул... И повел себя нетипично. Во всяком случае, на инст- 
руктаже Максим о подобном не слышал, и пусть Карл не говорит, что 
он храпел. Дремать на семинарах у шефа и одновременно усваивать ин- 
формацию он выучился давно. 

Носферату резко подобрал края и выгнул тело дугой. В таком поло- 
жении он напоминал арку в темный грот, где с треском метались голу- 
бые молнии. 

— Что еще за новости? — удивился Карл. 

— Что-то не так, — сказал Зоя. — Этого не было в инструктаже. 
Нам такое не показывали... 

Она стояла на одном колене за валуном, с карабином на изготовку 
и напоминала амазонку-лучницу из какого-то древнего фильма. Мак- 
сим невольно залюбовался. 

— Карл, может, не надо болыше? — спросила она. 

— А если он будет атаковать? — предположил Максим. 

— Невозможно, — отрезал Карл. — Его инстинкты... 

— А если они адаптировались? 

— Не думаю, — это была неправда, Карл уже сомневался. — Но ес- 
ли все же... Тогда лучше я первый... 

Карабина он так и не опустил и теперь просто дважды нажал на ку- 
рок. 

Парализующий высоковольтный снаряд прошел мимо, зато остана- 
вливающий вошел точно в центр ромба. Соприкоснувшись с плотью 
зверя, он распахнулся лепестками, как банан с полуочищеной кожу- 
рой, и мгновенно отдал огромный кинетический импульс возникшему 
на пути препятствию. Черный ромб распрямился и завалился влево, 
коснувшись краем грунта. В этом месте возникла электрическая дуга, 
сетка разрядов покрыла всю левую сторону тела, и носферату неловко 
прильнул к земле. Из его развороченной передней части хлестал гид- 
равлический наполнитель, тело содрогалось. 

— Карл, еще один!.. — планшет остался у Зои, и она первой увиде- 
ла, что к изгибу ущелья приближается новая красная точка. 

Из-за поворота послышался быстро нарастающий шум, и через се- 
кунду в левую стену ударил плотный вал спресованного воздуха, напол- 
ненный щебнем и валунами, сметенными со дна ущелья гравитацион- 
ным ударом. | 
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Макс пошатнулся и присел. Карл стоял, словно памятник, не отсту- 
пив ни на шаг в оседающем облаке пыли. 

— Вижу, — проговорил он. 

Происходящее было неправильным. Нигде не было описано такое 
поведение носферату, никто еще не видел две особи одновременно. И 
тем более никто не видел, чтобы они помогали друг другу. А ведь вто- 
рой летит на выручку, это очевидно. Иначе зачем такая спешка... 

. Времени осмысливать происходящее не осталось. Дальний поиск 
крепко вбил в подсознание умение сначала действовать, а потом рас- 
суждать. И палец сам собой утопил курок. 

«Аллигатор» коротко рявкнул. Разрывной снаряд вошел под правое 
крыло ромба и превратился в сотни бритвенных лезвий, мгновенно ис- 
секших черное тело изнутри. Носферату изрыгнул новую порцию жид- 
кости и, распрямившись, словно блин, рухнул на камни. 

Внезапно оглушительный рев, напоминающий шум продуваемой на 
холостом ходу турбины, прорезал ущелье из края в край, и второй но- 
сферату ворвался в пространство визуального контакта. 

— Карл, такое было когда-нибудь?! — выкрикнула Зоя. — Они хо- 
дили парами? 

— Он атакует! — Максим вдруг отчетливо понял, что это действи- 
тельно так. — Господи, он нас в тесто раскатает по этому ущелью!.. 

— Макс! Возьми себя в руки! У тебя тоже карабин! — Зоя отброси- 
ла планшет и подняла свое оружие. 

Карл отчаялся разобраться в том, что творится вокруг. Болышой па- 
лец привычно перещелкнул режим на «автомат», но указательный поче- 
му-то отказывался снова давить на спуск. Что-то из происходящего заце- 
пилось в сознании, мелькнули какие-то обрывки догадок, фразы долж- 
ностных инструкций... «При возникновении непрогнозируемой ситуации 
принять меры...» Кто знает, на что способны носферату? Кто их иссле- 
довал? Дональд Лопес, у которого вместо мозгов система наведения?.. 

Лучше всего сейчас было соблюсти указания и отступить. Носфера- 
ту оказались гораздо более организованными существами, чем счита- 
лось, и в подобном случае поисковый кодекс однозначно запрещал ог- 
невой контакт до того, как будут проведены исследования. Человечест- 
во еще не отчаялось встретить во Вселенной другой разум... 

— Карл, стреляй же! — Зоя не могла понять, почему он медлит. Не- 
решительность — последнее, чего она ожидала от бравого штурмана 
дальней разведки. Ее «тайга» в подобной ситуации была плохой альтер- 
нативой «аллигатору», но все же... Двадцатимиллиметровый снаряд 
почти не вызвал отдачи, покидая ствол. Зоя только моргнула от 
вспышки перед дульным срезом и присела за валун, на который опи- 
ралась в момент выстрела. Ей показалось, что носферату в последний 
миг конвульсивно содрогнулся. Неужели попала?.. 
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Максим в этот момент понял только одно — Карл так и не выстре- 
лил. Кончился заряд? Заклинило оружие?.. 

А потом он увидел, что Карл медленно опрокидывается навзничь, 
раскинув руки. Из грудной бронепластины его костюма торчал обло- 
мок самого настоящего бивня, обильно орошенный кровью, плеснув- 
шей через излом доспеха. 

В одно мгновение Максим оказался рядом, упал на колени, словно 
мог еще что-то сделать... Словно здесь мог что-то сделать настоящий 
врач. 

Что-то закричала, подбегая, Зоя. Оттолкнула Максима, попыталась 
приподнять Карла, растормошить... Перчатки и дурацкое золотое зер- 
цало ее костюма сразу оказались залиты кровью. Еще не веря себе, она 
поднесла руки к глазам и только тогда до нее дошло. Она вскрикнула 
и отпрянула от тела. 

— Придурки, что вы наделали, — прошептала она. — Что вы наде- 
лали... Что вы.. 

Будет истерика, отстраненно заключил Максим. 

И туг их накрыло по-настоящему. Фильтры приемников не справи- 
лись с мощностью импульса, и Максим почувствовал, как от чуждого 
крика лопаются барабанные перепонки. Маршрутный планшет, валяв- 
шийся рядом, тихо треснул и погас, не выдержав электромагнитного 
удара. Что-то задымилось внутри шлема, едкая вонь забила дыхание, 
перед глазами проскочили искры... 

Носферату продолжал атаку — это было все, о чем Максим мог ду- 
мать. Оказывается, он упал на тело Карла, и корявый иззубреный шип 
оказался прямо перед глазами. Его карабин остался где-то по пути сю- 
да, «аллигатор» лежал рядом с его правой рукой, но до игрушек ли сей- 
час? 

Дрожащими от контузии руками Максим ощупал пояс Карла. Ну 
где же, где?.. Вот! 

Пальцы задели за что-то, и «дракон» сам выщелкнулся из кобуры 
прямо в ладонь — табельное оружие рассчитано на применение имен- 
но в экстренной ситуации, когда расстегивать и доставать нет времени. 

Предохранитель... Регулятор заряда... 

Максим не слышал, как орал, надрывая связки: «Зойка, ложись! 
Замри и не двигайся!..> 

Не слышал он, и как «дракон» почти нежно выдыхает из ствола 
один заряд за другим, плавно толкая рукоятью его кисть... 

В какой-то момент он осознал, что не различает, где носферату, где 
вездеход, и не помнит, откуда они пришли. Острый страх, что он стре- 
ляет не в ту сторону, развернул его на 180 р и заставил снова 
открыть огонь.. 


Когда опломбированная и подлежащая строгому учету обойма без- 
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звучно выскользнула из рукоятки оружия, он сидел на коленях и пла- 
кал, пытаясь вытереть слезы сквозь задымленное изнутри забрало. 

А впереди и позади этого островка боли и ужаса горели и лавой сте- 
кали вниз стены ущелья... 


Солнце уже скатывалось к невидимому со дна ущелья горизонту, те- 
ни от стен, давно укрывшие камни и людей, живых и мертвых, стали 
гуще и приобрели фиолетовый оттенок. 

Максим отдыхал, опершись спиной на валун. Целый час он пытал- 
ся привести в порядок кислородный фильтр Зоиного костюма, по 
ошибке стравил’ половину запаса в окружающую среду, перекачал 
часть своего, но в конце концов справился. Зоя сидела на камне не- 
подалеку, упершись локтями в колени и обняв шлем руками. Ее все 
еще мутило от недавнего кислородного голодания — она не сразу по- 
няла, что система регенерации вышла из строя. Прежде чем закончил- 
ся аварийный запас, они с Максимом около часа приходили в себя, 
учились заново слышать и видеть, ориентироваться в пространстве и, 
главное, конструктивно мыслить. Потом, убедившись, что живы и в 
целом невредимы, они собрались с силами и отнесли тело Карла в 
просевший на корму «сайгак». Шип, пробивший его грудную пласти- 
ну, оказался таким активным, что уцелевший дозиметр в костюме Зои 
зашкаливало. Затем они вытащили из салона все, что можно было из 
него вытащить, и заблокировали двери, изолировав источник радиа- 
ЦИИ. 

Вездеход не пострадал под обвалом, который перекрыл обратный 
путь по ущелью — задний мост и агрегатный отсек были уничтожены 
слепым попаданием «дракона». Обнаружив это обстоятельство, Мак- 
сим остро пожалел, что сразу не угодил себе в голову: по крайней ме- 
ре тогда Зое было бы на чем уехать обратно. 

Кроме того, электромагнитный импульс выжег половину оборудо- 
вания защитных костюмов и почти всю электронику «сайгака», сделав 
машину непригодной к использованию даже в качестве убежища. У них 
больше не было дальней связи — они переставали слышать друг друга, 
разойдясь на сто шагов. У них не было карты — Максим обнаружил 
маршрутный планшет, случайно наступив на него, но это прибору уже 
не повредило. 

Зато у них был воздух, пока работала регенерация, немного еды и 
воды из размещенного в костюмах аварийного рациона. И, конечно, 
оружие. Максим подобрал все три карабина, после чего извлек магазин 
из Зоиной «тайги» и зашвырнул игрушку подальше. Зое он вручил свой 
карабин, а сам подобрал и повесил на шею еще наполовину заряжен- 
ный «аллигатор». «Дракон», сослуживший столь сомнительную службу, 
он с усмешкой повертел в руках и небрежно уронил под ноги. Отчиты- 
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ваться за него все равно больше было некому... Из того, что подарил 
им умерший «сайгак», пригодиться могли только пара еще не испытан- 
ных нейросенсорных прицелов и приемник, который можно было на- 
строить на служебные каналы. Передатчика в рабочем состоянии там 
не оказалось. 

Они потерялись в чужом мире, в котором к тому же начало творить- 
ся что-то кошмарное. 

— Зоя, — позвал Максим. — А Зоя... 

— Я слышу, — отозвалась та. — Не ори так. 

Максиму казалось, что он говорит вполголоса, но спорить не 
стал. Фильтры в Зоином костюме выдержали, и контузию получил 
ТОЛЬКО ОН. 

— Зоя, надо идти. 

— Куда? | 

— Вперед. Куда-нибудь. Если здесь снова появятся эти твари... 

— А если они появятся там? 

Максим догадывался, что будет тогда. Но все же повторил: 

— Пойдем, Зоя. 

— Нет. Наши знают маршрут, нас будут искать здесь. 

Конечно, это было самое разумное, но... 

— Ты же слышала, что творится в эфире. Сегодня все группы под- 
верглись нападению. Причем дважды — парой или тройкой этих гадов. 
Они прогрессируют, Зоя. 

Зоя промолчала. Конечно, она слышала это и еще много чего, что 
можно было узнать из оперативных переговоров спасателей, паниче- 
ских приказов руководства базы, отчаянных воплей атакованных охот- 
ников... Шесть жертв. Восемь пропавших без вести групп, включая их 
собственную, четыре уничтоженных глайдера спасателей, которые, еще 
не зная в чем дело, первыми ринулись на аварийные вызовы. И один 
крейсер. Это когда уже разобрались, но еще не поверили в серьезность 
угрозы, которую могут нести носферату — чтобы не ограничивать ра- 
диус поисковых сенсоров, капитан не активировал деинерционный 
барьер и попал под электромагнитный удар, сосредоточенный тремя 
особями... Впрочем руководство довольно быстро взяло ситуацию под 
контроль. Доступ в Красный каньон был перекрыт двумя спасательны- 
ми крейсерами, находящимися в режиме максимальной защиты, и еще 
три готовились с наступлением утра принять участие в поиске и заод- 
но облаве по всему картографированному району. Капитаны получили 
«Добро» на использование тяжелых средств противодействия возмож- 
‚Ной агрессии. 

Сейчас на подконтрольной территории насчитывалось до двух со- 
тен носферату и около пятидесяти человек, пропавших без вести. 
Учитывая последнее обстоятельство, Максим готов был поклясться, 
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что к полудню следующего дня здесь не останется ни одной чужой 
особи... 

— Нас будут искать, — повторила Зоя. 

` — Непременно. И обязательно найдут. Трудно не заметить такое 
побоище, а далеко мы все равно не уйдем. Но надо постараться найти 
убежище и продержаться до утра. 

Зоя подняла голову, дурацкий плюмаж на ее шлеме обгорел и ви- 
`сел, как паленый петушиный хвост, зерцало и перчатки по-прежнему 
были в засохшей крови. 

— Хорошо. Пошли, — неожиданно согласилась она и порывисто 
поднялась. — Куда? Туда? 

Она подобрала Максимову «тайгу» и двинулась к повороту ущелья. 
Другой дороги не оставалось — завал позади был непроходим. 

— Погоди меня, — Максим вскочил, схватил «аллигатор» и прием- 
ник. Помедлив секунду, подобрал чехол с новым прицелом. 

Перед самым углом они невольно замедлили шаг и остановились. 
‚ Потом переглянулись. 

— Да никого там нет давно, — проговорил Максим, и Зоя помор- 
щилась, должно быть, опять получилось слишком громко. 

Перед тем как выглянуть из-за угла, он все же поднял «аллигатор» 
к бедру, но за поворотом оказалось только продолжение ущелья. Дно 
его было словно подметено: камни и треснувшие валуны были отбро- 
шены к стенам, а посередине оставалась почти ровная тропа. 

— Вот это сила! — Максим покачал головой. 

— Вот именно. А мы на них с этим, — Зоя качнула прикладом. 

Максим предпочел не развивать эту тему. 

— Стены слишком гладкие, даже трещин нет. Пойдем дальше, вон 
следующий поворот недалеко. Может быть, там?.. 

А потом был еще один поворот, за которым дорожка внезапно 
оборвалась и началось обычное нагромождение обрушившихся с высо- 
ты глыб. 

Максим остановился в нерешительности. Что-то ему не нравилось, 
но он пока не понимал, что именно. 

— Смотри! — Зоя схватила его за плечо. 


— Где? 

— Да тише ты... — Зоя шлепнула по его забралу. На стекле осталась 
пыльная пятерня. 

— Ну спасибо, — проворчал Максим. Потом поднял голову и по- 


смотрел, куда она указывала. 

Первое, на что он невольно обратил внимание — носферату был 
красив. Никакая картинка или видеоизображение не. могли передать 
этой мощи и одновременно мягкости обводов иссиня-черного тела. Ед- 
ва заметные голубые сполохи пробегали от головы к хвосту, вспыхивая 
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на остриях брюшных игл мимолетными искорками. Плавно колыха- 
лись края ромбического тела, напоминая движения земного ската. Гар- 
мония — чужая и страшная, но восхитительная, как все совершенное... 
На мгновение Максиму стала понятна патетика, которую Дональд вло- 
жил в название этого вида. | 

Носферату неподвижно висел у стены над едва приметным снизу 
уступом. И в рисунке игл на брюхе Максим угадал легкую диспропор- 
ЦИЮ... 

— Это он? — шепотом спросила Зоя. — Тот самый? Смотри, тут, 
наверное, не хватает одной иглы... 

— Тогда он уже знает вкус нашей крови, — сказал Максим. — Мо- 
жешь не шептать, я тебя почти не слышу. А он наверняка обнаружил 
нас раньше, чем мы его. 

— Уходим? — Зоя начала пятиться. 

— Думаешь, он отпустит? 

Максим медленно стянул с плеча «аллигатор». 

— Ты что?.. Ты снова?! 

— У тебя есть другие предложения? Лучше попробуй спрятаться за 
валун... | 

Максим опустился на одно колено. Ложе карабина легло в руки уве- 
ренной и надежной тяжестью. Индикатор магазина был зеленым на две 
трети, Карл успел выстрелить только четыре раза. Но все же следовало 
бы дозарядить, положить сверху четыре разрывных для надежности, и 
дело с концом. 

На глаза попался чехол с нейросенсорным прицелом. Максим раз- 
думывал только мгновение — надо использовать все шансы. Это бед- 
няга Карл мог брать дичь на мушку, а сейчас не до того. Теперь вооб- 
ще непонятно, кто из них дичь, а кто охотник. | 

Так, крепление стандартное, хорошо... 

Носферату равнодушно позволил проделать все подготовительные 
операции. Но как знать, понимает ли он, что происходит? Может, 
просто ждет, пока Максим поднимет ствол, добавляя остроты ощуще- 
ниям? 

Со всей доступной ему прытью Максим вскочил и вскинул оружие, 
прижал эластичный нарамник прицела к забралу. На дисплее, заняв- 
шем почти весь обзор, вспыхнула зеленая сетка, мелькнул силуэт но- 
сферату, стены за ним и еще далыше глубокая небесная высь. 

А потом все это пропало, и Максим увидел... Черт знает, что он 
увидел. Это называется сигнальной системой и нервными центрами, 
куда непременно надо попасть? 

Черта с два! Идите вы в задницу, высоколобые умники со своими 
высоколобыми выводами! 

Максим увидел страх, боль и отчаяние. Он не мог объяснить, поче- 
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му невнятное зеленое мельтешение на дисплее вызывает острое вос- 
приятие именно этих чувств, но спросить все равно было некому. 
Мелькнула и пропала горячая ненависть, вместо нее осталась легкая 
грустная жалость. Жалость к нему, неразумному чужому, готовому так 
легко оборвать чужую бесценную жизнь и потерять не менее бесцен- 
ную свою... 

А потом его мысли словно взяли на буксир, и время сжалось на- 
столько, что за один удар сердца он мог бы решить в уме простенькую 
систему трансинтегральных уравнений... 


..Они пришли, эти двое оставшихся чужих. Глупо было надеяться, 
что они забудут об Эпирь, которая нанесла им удар, достигший цели, 
и сумела скрыться. Они злобны и мстительны, а никто из Близких еще 
не услышал ее, никто не пролетел рядом, чтобы попасть в ее сжавший- 
ся эфир... 

Когда чужой принял боевую стойку, она остро пожалела, что ин- 
стинкт вернул ее к гнезду. Получилось, что она сама привела врага к 
нерожденным Юным и теперь не могла даже защитить их. Эпирь зна- 
ла, что атаковать первой не удастся — силы были на исходе, — но и 
оставить гнездо она не могла. Может быть, чужим будет достаточно ее 
смерти? Может быть, они не найдут каменные коконы? Они ведь не 
умеют парить... 

Чужой начал атаку. И снова слишком медленно — если бы у нее ос- 
тавались силы, она успела бы ударить не один раз. 

Она почувствовала, куда придется удар. Шип чужого попадет в 
скрещение жидкостных токов, разорвет воздушный канал, и тогда жид- 
кость упадет на твердое пористое тело, испускающее внутренний свет. 
Что ж, это будет не самый легкий конец, но достаточно быстрый. 

Внезапно странный узор посетил ее... Эпирь быстро просканирова- 
ла эфир — нет, никого. Да и спинные чешуйки остались неподвижны, 
они не чувствовали ни единой связной мысли. 

Снова!.. Не мысль, еще не мысль — чувство! Страх, отчаяние, оби- 
да... Это чужой! Он тоже боялся и не хотел атаковать. Он словно при- 
открыл щель в свое сознание. Как медленно текут его мысли, так же 
медленно, как бьется его жизнь. Она не могла воспринять их слитно, 
как единую сигнальную нить, и невольно попробовала усилить сигнал, 
ясно различая, куда, в какие именно узлы чужого странного узора сле- 
дует направить энергию... 

...Черт возьми!.. Они мыслят... не звери... какой же придурок разре- 
шил сафари?.. И что теперь делать?.. Давить на курок?.. 

Она едва понимала треть, странные чужие образы и понятия друго- 
го мира были не доступны ей. 

...Утром пойдут крейсеры!.. У капитанов нет директивы на поголов- 
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ное истребление, но никто не спросит с них, если это случится... Близ- 
кие в опасности!.. Проклятье, это уже не моя мысль... 

Эпирь попробовала сложить простейший мысленный узор и ин- 
стинктивно встопорщила нужные чешуйки, но это было излишним — 
чужой видел не эфир, но ее сознание. 

...Близкие в опасности! И... люди в опасности! Летающие мертвые 
звери не помогут. Будет противостояние... 

Максим дернулся, когда мозг обожгло сумасшедшим вихрем, вор- 
вавшимся с дисплея нейросенсорного прицела. Но удержал носферату 
в сенсорном поле, не давая прерваться чудовищной связи. 

...Близкие?.. Носферату!.. Ему... Ей больно, не будет нападать... 
Эпирь?.. 

...Максим?.. 

Он сделал огромное усилие и убрал палец с курка. 

...Нерожденные Юные?.. Дети! Не бойся, мы не тронем!.. 

...30Я?.. Любимая!.. Не бойся... я не ударю... Противостояние!.. Как 
остановить?.. 

..Облава?!.. Проклятье, у нас нет связи... 

...Гоже... Очень узкий эфир... Не смогут воспринять... Передатчик?.. 
Может кричать в эфире?.. 

...Да. Но теперь не годится. Вышел из строя... умер... 

..Нет, жив. Не бойся... 

Максим очень постарался не`испугаться, когда его левый бок там, 
где в защитном костюме был вмонтирован усилительный блок, свело 
электрической судорогой. Он до хруста стиснул зубы. 

...Больно? Не бойся... Кричи людям!.. А я — Близким... 

...Я уберу прицел. Тяжело... 

...Закроешься?.. Не сможем слышать?.. Откройся снова, когда док- 
ричишься... 

...Ладно. Не улетай далеко... 

Ноги подкосились, и Максим рухнул, скорчившись от боли в боку. 

— Ма-акс! — Зоя подлетела к нему, упала рядом на колени. — Что? 
Что, Макс! Ну говори же! Эта гадина, да? 

Она вскинула «тайгу» — отчаянная амазонка в пылу заведомо про- 
игранной битвы. Максим едва успел повиснуть у нее на руках, при- 
гнуть ствол к грунту. 

— Успокойся!.. Зойка, успокойся, за нами скоро прилетят! 

— Кто? — не поняла она. — Когда? 

— Наши, — Максим хлопнул себя по боку, где каким-то чудом ожи- 
ла уничтоженная электромагнитным импульсом плата усилителя. По- 
том посмотрел на покачивающийся ‚ромб над головой и добавил: — 
Или... они. 

[-} 
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олей судеб я стал жителем маленького городка 
Картахена, затерянного в парагвайских прериях. 
Площадь Конститусьон, обгаженный грифами мону- 
мент Боливара, церковь святого Иаго, где по традици-. 
онным траекториям движутся вдовы офицеров, пав- 
ших в боях против левых повстанцев. 

В Картахене почти не движется время. Здесь не было 
бы клиентуры у Макдональдса. По булыжной мосто- 
вой неудобно кататься на скейтбордах. Частые грозы 
в условиях полного отсутствия громоотводов — 
страшная опасность для спутникового телевидения. И 
хотя в некоторых конторах я встречал компьютеры — 
хакерам здесь вряд ли придется по вкусу. В Картахе- ` 
не место, предназначенное для разных чудаков, уже 
занято филателистами. 

Впрочем, мне удалось подключиться к интернету, что 
в моих условиях весьма немаловажно. Любые зака- 
занные по почте книги идут с родины месяцами и об- 
ходятся в круглую сумму — около ста гуарани. Тек- 
стов мне, как рецензенту, нужно много, так что я 
предпочитаю качать из Сети. 

Но с авторами, публиковавшимися в «Новой Космого- 
нии», я, увы, «пролетаю», они почти не выкладывают в 
Сеть свои тексты, что, возможно, связано с жесткими 
условиями, выдвигаемыми самим издательством. Так 
что мне приходится довольствоваться лишь отзывами 
на их книги в дискуссионных группах. Сейчас я как раз 
читаю один такой отзыв на книжку некоего Андрея 
Дворкина с нелепым названием «Смерть рецензента». 
...Заплутавший иностранец, которого высадили из ав- 
тобуса за незнание испанского языка, стучит в ворота 
усадьбы на окраине маленького южноамериканского 
городка. Путник хочет позвонить своему приятелю в 
Монтевидео, поскольку поблизости нет ничего, похо- 
жего на телефонную будку. Ему открывают. Вначале 
он имеет дело с прислугой, та явно принимает его за 
этнографа из Германии, который должен был прие- 
хать в гости к хозяину дома. | 

Появляется хозяин. Поскольку он владеет немецким, 
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то путник наконец может объяснить, что ему нужно. 
Звонок в Монтевидео оказывается бесполезным, по- 
тому что приятель сам находится в отъезде. По сча- 
стью, хозяин настолько любезен, что предлагает пут- 
нику переночевать в его доме... 

Владимир (так зовут главного героя) отправляется 
побродить по дому. Прогулка эта заканчивается в по- 
стели одной приятной и весьма раскованной дамы, 
которая, как выясняется в конце любовного поедин- 
ка, является супругой хозяина. 

После получения столь устрашающей информации 
первым порывом Владимира было немедленно бежать 
из дома, где он нечаянно нарушил святые законы го- 
степриимства, но один взгляд на грозовое ночное не- 
бо — и решено обождать с бегством до рассвета. 

Тем временем гостя приглашают на ужин, где, помимо 
хозяина, присутствуют его жена и дочь. Разговор ка- 
сается исторического оружия. Хозяин снимает со сте- 
ны старинный пистолет и начинает со знанием дела 
показывать, как функционирует эта реликвия. Заби- 
вает пулю, сыпет порох на полку, поджигает фитиль... 
и наводит червленый ствол на своего гостя. 

Гость вымученно улыбается, все еще надеясь, что это 
шутка, однако хозяин совершенно жестяным голосом 
говорит, что вынужден убить пришельца за оскорбле- 
ние своей чести. 

Владимир понимает, что жить ему осталось несколько 
мгновений, палец хозяина уже давит на спусковой 
крючок, и тут... Хозяин падает лицом прямо в блюдо, а 
потом оседает на пол. Изо рта его течет кровь пополам 
с вином, из спины торчит шило. Это оружие скорняков 
было использовано дочерью хозяина, которая стоит тут 
же, рядом, без тени сожаления на лице. 

Владимир пятится к двери, но хозяйка дома умоляет 
его остаться, причем в выражениях, более подходя- 
щих для литературного произведения столетней дав- 
ности. Она говорит, что ее бывший супруг пал жертвой 
собственного жестокосердия. 

Владимир настойчиво спрашивает, когда приедет по- 
лиция. И получает ответ: никогда. В этом уважаемом 
доме полицейский не появится до той поры, пока его 
не позовут. А никто его звать не собирается. 
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Но, в конце концов, растерянно бормочет Владимир, 
невозможно сделать вид, что ничего не произошло. 
Именно, что возможно, отзывается хозяйка дома. В 
самом деле, вы и мой покойный муж примерно одного 
возраста, похожи лицом, испанский для вас обоих не 
является родным языком. Сейчас придут слуги, они 
тут все приберут, в том числе и труп, о котором никто 
никогда не узнает. 

Неожиданно для себя Владимир соглашается. Ведь 
его нигде не ждут, ему ничего не светит. Почему бы не 
остаться в этом доме, где только одних инкунабул на 
сотни тысяч долларов? Короче, гость сам становится 
хозяином. 

Далее на ста страницах романа описываются не- 
сколько последующих дней. 

Владимир как гидальго объезжает свою гасиенду на 
вороном жеребце. 

Владимир среди гаучо, многие из которых оказывают- 
ся потомками донских казаков. 

Впрочем, Владимир, будучи по сути своей никаким не 
гидальго, а всего лишь рефлексирующим библиотека- 
рем из питерской Публички, не раз задавался вопро- 
сом, почему с такой легкостью Консуэла и ее дочь из- 
бавились от прежнего хозяина дома. 

И хотя Консуэла уходит от прямых ответов на вопро- 
сы, однажды Владимиру удается-таки одурманить ее 
с помощью индейского снадобья псилоцибин. И выяс- 
няется, что убитый на самом деле никаким хозяином 
не являлся. Он был всего лишь энтомологом из Евро- 
пы, который случайно остановился в их доме на пути 
в Асунсьон. 

Прежний хозяин, настоящий отец семейства и боль- 
шой любитель энтомологии, устроил ужин в честь слу- 
чайного, но все же дорогого гостя. 

Ужин завершился ссорой, причиной которой была 
прекрасная и легко доступная Консуэла. В результате 
чего гость прикончил хозяина обыкновенным шилом — 
тем самым, что было использовано и для второго 
убийства. 

Почему об этом не было заявлено в полицию? Консу- 
эла клялась, складывая пальцы на роскошной груди, 
что убийца запугал ее и дочь, что он никогда не отпу- 
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скал их из дома вдвоем... Но, как показалось Влади- 
миру, что-то она недоговаривает. Ведь в случае су- 
дебного разбирательства стала бы известна всему го- 
роду ее роль — роль неверной жены. И кто-нибудь из 
родственников почившего сеньора смыл бы пятно по- 
зора с чести рода, убив ее. 

Приняв во внимание местные нравы, Владимир решил 
особенно не рефлексировать. И предался на пятиде- 
сяти дальнейших страницах веселому времяпрепро- 
вождению. 

Однажды, накануне Дня Всех Святых, Владимир ре- 
шил наведаться на небольшую бойню, которая име- 
лась в усадьбе и где гаучо должны были сделать свое 
темное и одновременно светлое дело по заготовке 
колбасы на зиму. И каково же было его потрясение, 
когда он увидел, что отнюдь не грубые гаучо, а пятна- 
дцатилетняя дочь Консуэлы убила одного за другим 
трех бычков точными ударами в шею... 

Не мать и дочь, а две паучихи, заманивающие и унич- 
тожающие мужчин! 

Владимир принимает решение срочно связаться с по- 
лицией. Но как доказать, что не он, а хрупкая девуш- 
ка ликвидировала здоровенного мужика всего одним 
ударом? Сейчас, когда от убитого остались лишь хо- 
рошо обглоданные койотами кости. Если бы еще уда- 
лось найти орудие убийства с отпечатками пальцев 
девицы-убийцы... 

...В дверь позвонили. Очевидно, это был тот самый 
этнограф из Германии, которого ждали в доме двумя 
неделями раньше. Владимир решил ни в коем случае 
не пускать в дом этого человека, но каково же было 
его удивление, когда этнограф возник в гостиной в 
сопровождении Консуэлы. 

К тому же гость из Германии оказался русским по 
имени Александр, работавшим в Геттингенском уни- 
верситете. По счастью, гость не был лично знаком с 
прежним хозяином дома, пригласившим его потру- 
диться над местными легендами, многие из которых 
восходят к фольклору, некогда бытовавшему в Обла- 
сти Войска Донского. 

Во время ужина зашел разговор и о материальных ре- 
ликвиях, которые могли сохраниться у гаучо донского 
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Питерский происхождения. А я тут кое-что нашел неподалеку от 
библиотекарь вашего дома, сказал Александр и выудил из своего 
теперь портфеля... шило. То самое! Судя по форме инстру- 
понимает, мента и возрасту деревянной ручки, ему не менее 
что главное восьмидесяти лет, гордо добавил визитер... 
действующее Довольно долго автор описывает чувства Владимира, 
лицо переход от полуобморока к отчаянию и обратно. Пи- 
в бесконеиной  терский библиотекарь теперь понимает, что главное 
цепи убийств действующее лицо в бесконечной цепи убийств — как 
— это шило, раз шило, несущее в себе алгоритм смерти. 
несущее в себе Владимир прикладывает немало усилий, чтобы во 
алгоритм — время беседы потихоньку сунуть шило к себе в кар- 
смерти. ман. Но бдительный Александр всякий раз пресекает 
эти попытки. 

Однако же сама беседа вертится вокруг интересной 
темы «магических предметов»: фетишей, амулетов, 
талисманов. Александр сыплет цитатами из совре- 
менных научных трудов по теме. Особенно интересна 
теория одного геттингенского физика. Клаус Ли-Бо 
доказал: чтобы какой-то объект мог оказать воздей- 
ствие на судьбу человека в нашей Вселенной, он сам 
должен быть миром. «Мир-в-предмете» есть компак- 
тифицированный клон нашего большого мира. Чет- 
вертое измерение (то есть время) в этой маленькой 
вселенной свернуто и проявляется только в виде ка- 
зуального излучения. Что, кстати, вполне обнаружимо 

с помощью чувствительной аппаратуры. 
И хотя с теорией у Александра было все в порядке, 
он не мог понять намеков Владимира на то, что шило 
и есть проклятый заколдованный объект. И это не- 
понимание все более раздражало хозяина дома. На- 
конец Владимир догадался: надо каким-то образом 
выманить Александра из гостиной и поговорить с ним 
наедине. Однако — безуспешно. Да и болтливая 
Консуэла каждый раз мешала увести гостя. Неожи- 
данно Владимир заметил, что чулки на ногах у жен- 
щины явно не в порядке. Эротические стрелки не 
спускаются прямой линией вдоль ноги, как час на- 
зад, а петляют! Значит, она уже успела! И тогда Вла- 
димир решает разыграть сцену ревности, но лишь с 
одной целью — дабы все-таки вывести Александра 
из гостиной. 
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Сцена ревности удалась на славу. Владимир схватил 
шило и потащил побледневшего Александра из 
комнаты. Я вам все объясню, шептал русский геттин- 
генец. Неожиданно Владимир споткнулся на ступень- 
ке, ко-горая совсем некстати делила коридор на две 
половынки. Он покачнулся, в этот момент Александр, 
встременувшись, отобрал шило. И неловко, почти не 
глядя, ткнул им... 

...Из гллазницы, в которую на две трети ушло шило, те- 
кла кровь. Владимир был стопроцентным трупом... 
Александр хотел бы немедленно бежать прочь, но 
омерзклтельное зрелище доизнасиловало его сознание, 
и он угтал на пол в глубоком шоке. Конечно же, очнул- 
ся Александр уже в кровати кудесницы Консуэлы... 
Судя гло всему, содержательная часть романа на этом 
была глсчерпана. Анонимный юзер еще пытается оце- 
нить сфилософскую составляющую романа, которая 
якобы превращает его из «мыльной оперы» в продол- 
жение Борхеса. 

Мол, виило было шилом лишь по форме, но по сути 
своей оно являлось копией нашего мира, где некото- 
рые б.азовые вектора — ярость и ревность — были 
доведены до экстремума. И вокруг них вертелась вся 
жизнь гасиенды год за годом. Существуют и другие 
предметы (такие же копии Вселенной, запасенные 
неким предусмотрительным Администратором), где 
выпячены другие базовые вектора. В святом Граале 
— это милость. В знамени Орифламме — мужество. 
Свой стзыв анонимный юзер завершает мрачной шут- 
кой, дескать, не рекомендует автору романа, госпо- 
дину РАндрею Дворкину, последовать по стопам своих 
героеез и заплутать в парагвайских прериях. 

Почему, кстати, парагвайских? В романе ни слова о 
том, <ато действие разворачивается именно в Параг- 
вае! МЛинуту назад я хотел преспокойно использовать 
сей отзыв в своей большой литературоведческой ста- 
тье, которую мне заказал журнал «Нуево обсервато- 
ре», но теперь меня пробирает страх. Я едва успока- 
иваю себя — в моем доме, как бы ни был он велик, нет 
никак ого шила. 

Кажется, на первом этаже кто-то ударил молоточком 
в наружную дверь, и прислуга, грузная Луханера, по- 
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торопилась открыть. Вон как заскрипели половицы. 
Прекрасно, это немецкий физик, которого я вызвал 
аж из Гейдельберга, и с ним грузовик с аппаратурой. Я 
слышу, как на первом этаже моя жена радостно ще- 
бечет, общаясь с гостем. Я спускаюсь по лестнице и 
вижу ее и гостя в прихожей. 

Это вовсе не немецкий ученый! И никакого грузовика 
с аппаратурой. Только потертый рюкзачок. . 

— Он тоже из Европы, — сообщает мне моя парагвай- 
ская жена. 

— Андрей Дворкин, — представляется незваный 
гость. — Писатель. Знаете ли, я решил проверить, 
действительно ли некоторые гаучо являются потом- 
ками донских казаков. 

— Замечательно, что вы попали именно к нам, — го- 
ворит женщина. — У моего супруга есть даже релик- 
вии столетней давности, ясно говорящие о том, что 
все именно так и есть. 

— Шило? — спрашивает писатель. — Я так и знал. 

— Нет у меня никакого шила, не надо превращать ме- 
ня в очередной персонаж своей книги, — отзываюсь, 
пытаясь справиться с внезапной засухой в горле. 

— А вот и есть! Ты его просто не замечал, потому что 
у него уже нет ручки. | 

Появляется падчерица, у нее в руках потемневший от 
времени металлический стержень. 

— Я нашла его утром в нижнем ящике твоего стола... 
Мама велела сделать генеральную уборку, — добави- 
ла она, увидев свирепую гримасу на моем лице. 

Она роется в ящиках моего стола по наущению своей 
мамаши! И вдруг я понимаю: это моя жена привезла 
Дворкина сюда. И если полчаса назад на ней был 
бюстгальтер, то сейчас его точно нет! Я подхожу к 
черноглазой красотке и с большим удовольствием от- 
вешиваю ей пощечину: 

— Как вы смеете бить женщину? — встревает русский 
писатель. 

— Зря вмешиваешься, — я оборачиваюсь к нему, у 
меня в руке исторический кастет, которым пользо- 
вался еще Альфредо Стресснер. И тут меня пронзает 
боль, она входит в точку между лопаток, и... 
Александр ТЮРИН 
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Ознакомившись с аннотацией, читатель заподозрит, что 
перед ним очередной фантастический боевик или квест. 
И только тот, кто читал дебютную дилогию томской пи- 
сательницы «Звездные мальчики» и «Игры по-королев- 
ски» (2002), знает: Скидневская не так проста, чтобы 
скатываться в банальную «дум-фантастику». Слишком 
изощренно она играется с элементами самых нестыкуе- 
мых фантастических поджанров. Новая книга также по- 
явилась на «перекрестке»: это фантастический детектив 
на базе космооперы и в обертке классического приклю- 
ченческого романа (что-то в духе Сабатини и Буссена- 
ра). Конечно, экшн присутствует в «Алмазах...» — на всех 
хватит. Но извилистое, замысловатое, со множеством 
крутых порогов течение динамичного сюжета подчинено 
законам именно детектива, а не боевика. Здесь все по- 
строено на логических играх и хитроумных головоломках. 
И вот это очень важный момент — наличие четкой логи- 
ки в космоопере! Вы догадались, на что я намекаю? 
Скидневская «обманывает» читателя с самого начала, 
подсовывая ему наиклассический детектив в духе «Де- 
сяти негритят», разве что действие происходит на дру- 
гой планете. А так все на месте: и замок, и таинствен- 
ные смерти гостей-игроков, и частный сыщик... 
Постоянно ожидаешь: вот сейчас автор «проколется», 
введя фантастическое допущение, которое и разрушит 
детективную прелесть интриги. А ничего подобного — 
выкрутилась! И вот загадка распутана, а это только ко- 
нец первой главы. Дальше, казалось, и писать не о чем. 
Не тут-то было: финал первого детектива — лишь пре- 
людия к многоходовой головоломке. Сюжетный клубок 
причудлив, и распутать его с ходу непросто. Скиднев- 
ская загоняет героев (и читателей) в самые непредска- 
зуемые ситуации. При том наличествуют: проработан- 
ный фантастический мир, в меру жесткий язык и сочные 
характеры. «Алмазы Селона» — весьма редкий пример 
действительно удачного взаимодействия фантастики и 
детектива. 

Ах да, вы ждали, что я хотя бы бегло обрисую сюжетную 
линию? Что ж, сначала прочитайте «Алмазы...», а потом 
сами попытайтесь в нескольких словах описать сюжет. 
Евгений Харитонов 
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Перед нами вторая попытка (после предпринятой в 
середине 90-х годов ХХ века издательством «Севе- 
ро-Запад») представить лучшие произведения «Но- 
вой волны» в виде серии. Тогда все рухнуло, едва вы- 
шли первые две (да еще и не самые показательные 
для сути литературного движения) книги — «Кочевни- 
ки времени» М.Муркока и «Макроскоп» П.Энтони. Хо- 
чется надеяться, что сейчас ничего подобного не про- 
изойдет, ведь две книги из новой серии уже выпущены 
в свет — «Свободное радио Альбемута» Филипа Дика 
и сборник Томаса Диша. 

Читая сборник, лишний раз убеждаешься, насколько в 
творчестве Т.Диша отразились плюсы и минусы «Но- 
вой волны» именно как литературного движения. Бли- 
стательно начиная свои романы, доводя их до пот- 
рясающей кульминации, американский фантаст завер- 
шает произведения либо полной банальностью, как в 
надуманном и неестественном финале «Концлагеря», 
либо вообще вычурной невнятицей, как в «334». 
Недостатки эти, правда, свидетельствуют не о твор- 
ческих неудачах самого Диша, а о «порочности» глав- 
ного устремления, которым подспудно руководствова- 
лись творцы «Новой волны» — желании переплюнуть 
мэйнстрим в литературности. Сделать этого не уда- 
лось. Однако даже самые безумные «нововолновые» 
эксперименты все же заметно повлияли на литератур- 
ные приемы, используемые в современных научно- 
фантастических произведениях. Чтобы понять это, до- 
статочно внимательно прочитать роман Диша «334» и 
осознать — до какой степени эта великолепная (не- 
смотря на неудачное завершение) книга американско- 
го автора оказала влияние на киберпанк, хотя в ней 
нет ни слова о компьютерах. 

А еще к очевидным плюсам сборника Т.Диша отно- 
сится то, насколько стильно он составлен А.Гузманом. 
Умные примечания, информативное послесловие, в 
качестве предисловия — полная тонких наблюдений 
статья старого биографа и исследователя творчества 
Диша — С.Дилэни. Настолько хорошо поДЕОтОВлаНнУЮ 
книгу просто приятно читать. 

Глеб Елисеев 
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Новая киберпанковская трилогия У.Гибсона, начатая в 
1993 году романом «Виртуальный свет», наконец-то за- 
вершилась. Читая последнюю часть трилогии, невоз- 
можно не заметить некую ауру усталости, витающую над 
страницами романа и так контрастирующую с мощью и 
напором, характерными для текстов первой трилогии 
Гибсона, той, что была начата «Нейромантом» в 1984 го- 
ду и завершилась «Моной Лизой Овердрайв» в 1988-м. 
Писатель устал. Эта усталость была видна еще в 
«Виртуальном свете». Она проявилась даже в выборе 
центрального образа, вокруг которого выстраивалась 
конструкция всей трилогии — заброшенного и насе- 
ленного бродягами моста в Сан-Франциско (образ-то 
явно навеян книгой Й.Бэнкса «Мост», вышедшей еще 
в 1986 году). 

Да и мир романный мало чем отличается от мира сов- 
ременного. Куда ему до Вселенной «Нейроманта»! Да- 
же. итоговое событие новой трилогии — появление 
промышленных систем «наносборки» и «нанопереда- 
чи» — потрясает куда меньше, нежели обретение ис- 
кусственным интеллектом самосознания и свободы в 
«Нейроманте». 

Конечно, произошло это из-за того, что и «Все вече- 
ринки завтрашнего дня», и ее предшественники — 
книги писателя повзрослевшего, посерьезневшего и 
от этого — слишком мрачного. Откровенно заявлена 
его позиция — дальше ничего хорошего не будет, се- 
рое существование вечно, как вечен серый дождь, 
осыпающий прогоревшие остатки сооружений на ве- 
ликом мосту в Сан-Франциско. Яростное устремление 
к будущему, которым горели «киберпанки» 80-х го- 
дов, явно погасло. Читателям же остается наблюдать 
за картинами вяло агонизирующего мира, застрявше- 
го в вечном «сегодня» и без всяких надежд на какое- 
либо «завтра». Мира, где даже движение в киберпро- 
странстве оказалось не новым уровнем свободы, а 
только ложной иллюзией. Где над всем одинаково 
царствует безысходная тоска. И разбить ее можно 
только при помощи самых яростных и самых искрен- 
них чувств —"И то лишь на. короткое мгновение. 

Глеб Елисеев 
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Мария ГАЛИНА В фантастике существуют вечные, классические те- 
мы, и каждая новая книга, написанная ради их даль- 
ВОЛЧЬЯ нейшего анализа, кажется продолжением давнего 
ЗВЕЗДА спора или, может быть, прямой репликой на чью-то 
аргументацию. При знакомстве с новым романом Ма- 
Москва: Махаон, рии Галиной нельзя не вспомнить «Возвращение со 
2003. — 416 с. звезд» Станислава Лема и «Волны гасят ветер» 
(Серия «Зеленая братьев Стругацких. В обоих случаях затрагивается 
луна»). вопрос о перспективах развития человечества по пу- 
10 000 экз. ти, на котором глобально изменяется людская сущ- 
ность. Совершенно так же в романе Галиной над че- 
ловечеством производится эксперимент: избранная 
элита — сливки западного общества — обретает фи- 
зическое бессмертие. Одновременно четыре экспеди- 
ции отправляются к звездам, чтобы начать галакти- 
ческую колонизацию. 'Нет нужды пересказывать 
сюжет, поучителен оригинальный вывод, к которому 
автор подводит читателей: и тот, и другой варианты 
грозят катастрофой. Вырождением. Относительно 
нормальными людьми остаются только те, кто избе- 
жал глобальных экспериментов на человеческой при- 
роде. Похоже, автор считает состояние современной 
технологической цивилизации тупиковым, а тоталь- 
ную перемену в судьбе человечества — неизбежной. 
После этой метаморфозы, вероятно, появится подо- 
бие выбора: или возвращение в варварство, или обра- 
щение в нелюдь. И лучше`бы первое. Комфортнее 
как-то, да и ощущения необратимости не появляет- 
ся... Здесь трудно не согласиться с автором. 

Написано динамично, в духе «четвертой волны». Кроме 
того, при чтении чувствуется высокая «конвертируе- 
мость» текста в лучшем смысле этого слова. Если бы 
книга вышла в серии зарубежной фантастики, на об- 
ложке красовалась английская фамилия, а на обороте 
титула стояла скромная надпись: «Перевод М.Гали- 
НОЙ», ТО думается, никто не усомнился бы в западном 
происхождении «отечественного продукта». Иными 
словами, очевидно прекрасное знание автором запад- 
ной интеллектуальной фантастики и осознанное стре- 

мление встроить свой текст в эту богатую традицию. 
Дмитрий Володихин 


308 КРИТИКА 


РЕЦЕНЗИИ 


Леонид КАГАНОВ Студент Лекса — клинический раздолбай и компью- 
терный маньяк, сокурсники его за человека не счита- 
ХАРИЗМА ют; красивая девочка Алена вежливо терпит; препо- 
даватели устало ненавидят. Так бы все и тянулось, но 
Москва: АСТ, тут во время студенческой пьянки на чьей-то даче с 
2002. — 398 с. Лехой Лексой случается нечто... Он попадает в зону 
(Серия «Звездный — действия некоего артефакта, который радикально из- 
лабиринт»). меняет сначала его личность, а потом и саму природу 
10 000 экз. (постепенно Лекса узнает, что он не просто оборотень, 
а СУПЕР-оборотень!). Теперь он может все — завое- 
вать понравившуюся девушку, отбрехаться от хулига- 
нов, смотреть в глаза ректору, отращивать оторвав- 
шиеся пальцы и, наконец, превращаться во что 
угодно. На такие потрясающие способности слетают- 
ся всяческие зловещие структуры — от мафии до 
ФСБ. В конце концов Лекса налаживает контакт с 
ФСБ, раскрывает тайну артефакта — его оставили 
инопланетяне, чтобы... ну, это уж мы не станем рас- 
крывать. 
В эпилоге, чтобы отойти от стандартов «земной косми- 
ческой оперы», автор переводит историю в полупаро- 
дийную плоскость — оказывается, ничего подобного и 
не было, студент Алексей Матвеев госпитализирован в 
психиатрическую лечебницу с диагнозом «шизофре- 
ния», все вышеописанное — ‘просто болезненный 
бред... Впрочем, и здесь не все так просто. 
Фирменный стиль Каганова — суховатая ирония в со- 
вокупности с зоркой наблюдательностью и снисходи- 
тельно-приязненным отношением ко всему роду че- 
ловеческому. Отдельные сцены (например, изгнание 
бесов священником-самозванцем на квартире у гуру- 
самозванца) просто великолепны. Сам роман отяго- 
щен тем, что я бы назвала «избыточными степенями 
свободы» — одни только описания метаморфоз Лексы 
и его врага Клима занимают несколько страниц и, в 
конце концов, начинают слегка утомлять. Повесть из 
«Харизмы» получилась бы блестящая, роман несколь- 
ко затянут. Похоже, Каганов — мастер короткой но- 
веллы — пока не очень уверенно чувствует себя в 
большом литературном объеме. 
Мария Галина 
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Вторая книга сериала об Эсхатоне (надвигающемся 
финальном уничтожении нашей Вселенной) хорошо 
продемонстрировала, насколько связаны между со- 
бой произведения этого цикла. И что читать их по от- 
дельности — просто бессмысленно. Все предпосылки 
для развития действия в «Осаде вечности» были за- 
ложены в середине первого романа об экспедиции зе- 
млян на космическую станцию «Старлаб» — «Другая 
сторона времени». Тогда выяснилось, что иноплане- 
тяне, обосновавшиеся на этой станции, обладают тех- 
нологией почти мгновенного «копирования» живых 
существ. С захваченных в плен земных космонавтов 
наделали «дублей», затем вставили пленникам в го- 
ловы некие шпионские устройства и отправили на Зе- 
млю, предварительно стерев память. О приключениях 
этой группы вернувшихся и повествует второй роман. 
Если первая книга серии напоминала ранние произве- 
дения американского писателя, то вторая заставляет 
вспомнить о более позднем периоде творчества Ф.По- 
ла. Даже повторяя прием, использованный им в романе 
«Врата» (1977), Пол перемежает повествование вы- 
держками из якобы подлинных документов описывае- 
мого будущего. Однако суховатый стиль «Осады веч- 
ности» контрастирует с исповедальным и ироничным 
стилем «Врат». Там подобные вставки помогали лучше 
воспринять основной текст, здесь они скорее раздра- 
жают, не делая воображаемый мир более «зримым». 

И вообще, создается впечатление, что второй роман 
Пол написал не столько для развития сюжета, сколь- 
ко для того, чтобы притормозить стремительное при- 
ближение к развязке. Ведь к финалу так и не стало 
ясно — обманывают или нет землян инопланетные 
гости, благодетельны или зловредны возглавляющие 
Их «Возлюбленные Руководители», нужно ли гото- 
виться к войне с ящероподобными хоршами — разум- 
ной расой, сражающейся с союзом «Руководителей»? 
Поэтому желающим получить ответы на эти вопросы 
рекомендую сразу же купить и только что вышедший 
из печати перевод третьего романа Ф.Пола об Эсха- 
тоне — «Дальние берега времени». 

Глеб Елисеев 
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Для серии, специализирующейся на исторической и 
мифологической фэнтези, новая книга А.Валентино- 
ва — настоящий курьез. Это не роман. Подлинный 
роман, по словам самого автора, еще только снится 
ему... Скорее, это популярная историческая моногра- 
фия. Автор, профессиональный историк, он же про- 
фессиональный фантаст, предложил читателям спи- 
сок источников по истории войны между Римом и 
армией Спартака, выдал перечень спорных проблем, 
а затем и подробную реконструкцию событий от вос- 
стания в Капуе до гибели вождя восставших недале- 
ко от города Брундизий. Очень силен текст Андрея 
Валентинова в тех случаях, когда он обращается к 
материальной культуре римлян, особенно к их ору- 
жию. Чувствуется опыт археолога-практика. Попутно 
Валентинов вольно комментирует задачки «как было 
на самом деле...» и «как было бы если бы...», прояв- 
ляя при этом недюжинную фантазию и добротную 
хватку академического ученого. Порой эти построе- 
ния получаются интересными и нестандартными, по- 
рой им не хватает логики, общий баланс — примерно 
пятьдесят на пятьдесят. От какой-нибудь шарлатан- 
ской фоменковщины Валентинова отделяет уважи- 
тельное внимание к источникам. От традиционной 
научной работы — художественный язык, отсутствие 
научно-справочного аппарата и «альтернативный» 
способ изложения. 

Можно было поставить валентиновского «Спартака» 
на полку научпопа, если бы не одно «но». В книге чет- 
ко заявлена возможность участия в исторических 
судьбах римской цивилизации (а значит, и любых дру- 
гих культурно-исторических организмов) самых на- 
стоящих потусторонних сил. Например, старых богов 
Рима, с которыми когда-то был заключен договор, 
впоследствии нерасчетливо нарушенный людьми. Или 
темных демонов, порождений преисподней, близких к 
самому темному хозяину. По классическим представ- 
лениям научной истории — это сапоги всмятку. Но 
ведь и научная история — всего лишь один из спосо- 
бов видения реальности. 

| Дмитрий Володихин 
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Джейме БЛИШ Российские любители жанра наконец-то получили в 
одном томе все основные произведения знаменито- 
ДЕЛО го фантаста Джеймса Блиша (1921 — 1975): В сборник 
СОВЕСТИ вошли романы «Дело совести» (премия «Хьюго» за 
1959 г.), «Черная пасха», «Козырной валет», цикл «За- 
Москва: АСТ, сеянные звезды» и несколько рассказов. 
2002. — 701 с. Чтение однотомника Блиша лишний раз убеждает в 
Пер. с англ. ТОМ, что у каждого писателя есть одна «главная те- 
(Серия «Классика ма». Американского писателя воодушевляли опасные, 
мировой ПОЧТИ «еретические» исследования в столь деликат- 
фантастики»). ной и взрывоопасной области, как взаимоотношения 
7000 экз. веры и неверия, фантазии и веры, фантастики и рели- 
гии. В «Черной пасхе» Блиш пытается понять, что мог- 
ло бы случиться со Вселенной, если бы истиной оказа- 
лось патетическое заявление Ф.Ницше «Бог умер!». 
Ответ, правда, несмотря на все богатство фантазии 
автора и огромное количество прочитанных им книг по 
оккультизму, не блещет оригинальностью. Сатана, ус- 
пешно захвативший в романе место Бога, почти сразу 
почувствовал невыносимую тяжесть «царского венца» 
и готов уступить свой трон человеку. 
Однако если «Черная пасха» завершается своего рода 
восклицательным знаком в конце утверждения «Чело- 
век способен существовать без Бога», то в романе 
«Дело совести» фраза завершается, скорее, знаком 
вопроса. Автор словно играет с читателями в недо- 
молвки: то ли планета Лития, населенная разумными 
ящерами, существовала на самом деле, то ли она ока- 
залась сложным конструктом, созданным Дьяволом. 
Но все же бесполезно примерять к творчеству Блиша 
слишком строгие рамки философии или богословия. 
Своим творчеством-он доказал еще одну простую идею: 
каждый автор идет туда, куда его влечет дар. И будучи 
захваченным собственной фантазией, писатель «ради 
красного словца» не жалеет ничего и никого — ни дру- 
зей, ни родины, ни религии, ни Бога... Ни себя самого. 
Одна надежда: в потустороннем мире понимают, что 
сочинение книг — это только игра, а не создание ере- 
си. И что даже самые отчаянные «ересиархи» — все- 
го-навсего писатели. Не больше. Но и не меньше... 
Игорь Гонтов 
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Мне пришлось слышать несколько версий о «внешнем 
влиянии», оказанном на Виталия Каплана, когда он пи- 
сал роман «Круги в пустоте». Вот, дескать, Крапивин. А 
тут — посмотрите! — Лукьяненко... Между тем ситуация 
куда проще: после средней силы дебюта (роман «Кор- 
пус») Виталий Каплан создал книгу, показывающую его 
как сильного и вполне самостоятельного прозаика. 
Несмотря на публикацию в НФ-серии «Звездный ла- 
биринт», антураж романа в основном фэнтезийный: 
маги, замки, темные божества и восставшие против 
древнего порядка сторонники Единого (аналог ранних 
христиан). С некоторой оговоркой можно назвать на- 
учно-фантастической лишь идею путешествий между 
параллельными мирами, с помощью которой автор со- 
единяет нашу земную реальность и ее магическую со- 
седку. Впрочем, элементы фантастического — как 
фэнтезийные, так и НФ, — а вместе с ними и динамич- 
ный сюжет с детективными наворотами, играют вто- 
ростепенную роль. Гораздо важнее жестокое и не- 
примиримое столкновение двух видов этики. 
Это, во-первых, этика эзотерическая, связанная с 
передачей тайного знания от учителя к ученику, 
с иерархией «посвященных», отгородившихся от мира, 
стремлением к цивилизаторству и полным равноду- 
шием к ценности отдельной человеческой личности, 
жизни, души... А во-вторых, этика христианская, ко- 
торая отрицает поклонение жадным темным богам, 
утверждает ценность каждого человека, провозгла- 
шает любовь и милосердие. Каплан всецело на сторо- 
не второй. Но он указывает на необходимость вели- 
чайшей тонкости и величайшего самоотречения в тех 
случаях, когда интересы веры сталкиваются с мощью 
государства. Как бы тут не дойти до фанатизма и кро- 
вавого выкорчевывания неверных... Христианство — 
бесконечно сложная и бесконечно богатая система. 
Каплан — не богослов, а писатель; разбираясь в деб- 
рях догматики и канонической части, кое-где он до- 
пускает спорные суждения. Но они, с моей точки 
зрения, полностью искупаются живым и сильным хри- 
стианским чувством, наполняющим его книгу. 
Дмитрий Михайлович 


313 


ВАМ С ГАРНИРОМ? 


Узнать мнение читателей — даже в сухом обличье статистических 
данных — всегда полезно. Подобные попытки неоднократно предпри- 
нимал и наш журнал, и сервер «Русская фантастика» (м\м\м.тги$ 1. ги). 
Мы решили объединить усилия. Вопросы, которые больше года появ- 
лялись на главной странице сервера, продолжатся в виде анкеты: 
комментарий к ним будет публиковаться в журнале. Честно говоря, 
поначалу мы предполагали, что за славное дело оценки читательских 
предпочтений возьмутся писатели, но выяснилось: они слишком лично 
воспринимают результаты голосования. Так что эту задачу пришлось 
перепоручить людям с более крепкими нервами, то есть критикам. 


В декабрьской анкете приняли участие 412 респондентов. Вопрос 
был сформулирован так: в чем вы прежде всего готовы упрекнуть на- 
ших фантастов? Ответы распределились следующим образом: в отсут- 
ствии свежих идей — 11%; в сериальности — 10%; в засилье «тусовоч- 
ных моментов» — 10%; в отсутствии мысли — 8%; в злоупотреблении 
«приключениями тела» — 7%; в «картонности» персонажей — 7%; в 
тяге к ненужным`философствованиям — 4%; в подражании западным 
мэтрам — 4%; в пренебрежении научной обоснованностью — 3%; в за- 
нудности — 3%; в незнании русского языка — 3%; в узком кругозоре — 
2%; в злоупотреблении национальной идеей — 2%; в тяге к мэйнстри- 
му — 2%; в отсутствии национальной идеи — 1%; в эскапизме — 1%; 
в пьянстве — 17%. / 


Хорошо, друзья, больше мы так 
поступать не ‚будем. Вариант про 
«пьянство фантастов» был шуткой: 
на самом деле это ведь не наша и 
не ваша забота. При анализе этот 
ответ учитываться не будет. 

Ну, а если серьезно? Разбив ре- 
зультаты по группам (по нисхо- 
дящей), мы получили картину, ожи- 
даемую и неожиданную одновре- 
менно. У редакции уже есть опыт 
опросов: «Если» дважды публико- 
вал в журнале анкету. Добавим к 
этому редакционную почту. И полу- 
ЧИМ «на выходе»: две аудитории, 
сетевая и традиционная, одинаково 
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недовольны тем, что в российской 
НФ есть серьезный дефицит свежих 
идей. «Откуда их взять?! — вос- 
клицают сочинители. — Все дав- 
ным-давно растиражировано, нам 
ничего не осталось». Ну, не знаю, 
не мне судить. Может, книжек надо 
больше читать, не только. фанта- 
стику, и хотя бы изредка просмат- 
ривать научные журналы. Даже 
странно, что читатели до сих пор не 
готовы упрекнуть фантастов в уз- 
ком кругозоре (каких-то три про- 
цента респондентов). Вот и получа- 
ем от авторов квест да игры со 
стилем. Хотя, конечно, писатели 


СТАТИСТИКА 


ВАМ С 


могут сослаться и на издательский 
диктат. Очень удобно. 

Так же предсказуемо и обвине- 
ние фантастов в сериальности, за- 
нявшее второе место. Ну, устали 
читатели от бесконечных саг, что 
тут добавить! 

Это все из категории застаре- 
лых болячек российских НФ и 
фэнтези. Но ведь второе место 
«черного списка» разделил с «се- 
риальностью» упрек в засилье «ту- 
совочных моментов»! Вот это дей- 
ствительно неожиданно. Казалось 
бы, «обочинная» тема, не она со- 
ставляет суть произведения... И тут 
же ловишь себя на мысли, что це- 
лых три романа известных наших 
фантастов, опубликованные в про- 
шлом году, были насквозь прониза- 
НЫ «тусовкой», а еще десяток вос- 
пользовался ею как поводом для 
разнообразных ассоциаций. 

Но интересно другое. Раздра- 
жение традиционного читателя 
понятно: он не может и не хочет 
разбираться во всех этих внелите- 
ратурных «шифрах». Но сетевая 
аудитория гораздо больше включе- 
на в фэндом (предположительно) и 
все писательские «коды» должна 
прочитывать элементарно. 

Должна — но не хочет. Видимо, 
озвученное президентом блюдо не 
устраивает и читателей. Мухи в каче- 
стве гарнира их уже не привлекают. 

Напомним, что журнал «Если», 
публикуя материал Д.Байкалова и 
А.Синицына о «тусовочных» мо- 
ментах в НФ-прозе (см. «Если» № 4 
за прошлый год), ставил большой 
знак вопроса: идет ли это на поль- 
зу литературе? Для читателей. по- 
добного вопроса уже нет. 


СТАТИСТИКА 


ГАРНИРО 


М ? 


Даже «почетный смертник» (ме- 
жду прочим, читатель) Семецкий 
ныне умоляет писателей не «уби- 
вать» его больше, устал он умирать. 
Правда, ходят слухи, что «прото- 
тип» затеял собрать сборник НФ- 
рассказов, авторы которых, ранее 
безжалостно «убивавшие» Семец- 
кого, должны его оживить. 

Выходит, вполне логично из 
всего вышесказанного возникает 
претензия, занявшая третье место: 
отсутствие мыслей в российской 
фантастике? Но мне кажется, рес- 
понденты слишком суровы. Ясно, 
что при подобном анкетировании 
голосующие ориентируются не на 
средний уровень НФ, а на первый- 
второй «эшелон». Упрекать его в 
отсутствии мыслей вряд ли спра- 
ведливо: в иных произведениях 
размышлений даже с избытком. 

Четвертое место поделили ме- 
жду собой «картонные персонажи» 
И «приключения тела». Комменти- 
ровать мы не станем, поскольку в 
следующем номере этой теме будет 
посвящена отдельная статья. 

В то же время читателям почти 
нет никакого дела до того, что 
фантасты частенько пренебрегают 
научной обоснованностью и то и 
дело оглядываются на мэйнстрим 
(кого этим удивишь, когда «оппо- 
ненты», в свою очередь, частенько 
поглядывают на лагерь фанта- 
стов?). Смущает другое: читателей 
совсем не тревожит литературный 
уровень нашей фантастики. Даже 
не пойму: то ли фантасты стали пи- 
сать лучше, то ли читатели стали 
менее требовательны... 


Евгений ХАРИТОНОВ 
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российских кинематографистов к фантастике, который был 
отмечен в предыдущем выпуске «Курсора», продолжает 
4 расти. Один из лидеров по производству отечественных се- 
риалов, компания «Новый русский сериал», приобрел у 
Сергея Лукьяненко права на экранизации сразу трех рома- 
`НОВ: «Рыцари сорока островов», «Геном» и «Не время для 
драконов» (в соавторстве с Н.Перумовым). Разработка сце- 
нариев уже началась. 
Кинокомпания СТВ планирует снять первый в российской 
истории полнометражный компьютерный 3О-мультфильм 
по мотивам романов Дмитрия Янковского «Флейта и ветер» 
и Александры Сашневой «Наркоза не будет». Режиссер 
проекта — Владислав Кузьмин. 
Не обойдена вниманием и классическая литературная 
сказка. В марте на российские экраны выходит полномет- 
ражный рисованный мультфильм «Карлик Нос», снятый той 
же компанией СТВ в лучших диснеевских традициях по од- 
ноименной сказке Вильгельма Гауфа (с использованием 
мотивов сказок «Маленький Мук» и «Каменное сердце»). 
Историю мальчика, превращенного злой колдуньей в кар- 
лика, поставил режиссер Илья Максимов, главную роль оз- 
вучил певец Альберт Асадулин. 
Также в наступившем году ожидается выход на экран 
«Морского дьявола» — анимационной версии беляевского 
романа «Человек-амфибия». 


в свои семьдесят три года не потерявшая чувства граждан- 

ской ответственности, возглавила антивоенную демонстра- 
4 цию. Под ее предводительством около 50 человек прошли 
маршем по улицам Портленда, чтобы вручить конгрессмену 
от штата Орегон Дэвиду Ву петицию в поддержку его пози- 
ции против войны в Ираке. Петицию подписали 225 писате- 
лей, среди которых фантасты Майкл Муркок, Лайза Голд- 
стайн, Терри Биссон, Джеймс Патрик Келли и другие. 


Актер и рэпер Уилл Смит («Люди в черном») переключится с контроля за 
—_—_д_ди_щщ— иммиграцией пришельцев на соблюдение Законов роботех- 
4 ники. В апреле 2003 года начинаются съемки масштабной 

экранизации знаменитого азимовского цикла «Я, робот». 

Смит сыграет детектива, расследующего преступления, со- 

вершенные роботами в обход знаменитых Трех Законов. 

Режиссером фильма станет австралиец Алекс Пройас 
(«Темный город», «Ворон»). 
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«Турок: охотник на динозавров», основанная на серии ко- 
миксов, обретет киновоплощение. Зрителям будет показа- 
на история студента колледжа, который становится воином 
и должен защитить Землю от вторжения из Затерянного 
мира, подчинить себе динозавров и с их помощью противо- 
стоять захватчикам. В главных ролях выступят Адам Бич 
(«Джо Дирт») и Хейден Кристенсен (молодой Анакин из 
«Звездных войн»). 

Популярный в Европе шведский фантастический фильм 
«Невидимка» (2002) Джоеля Бергвалла и Симона Сандкви- 
ста повторит судьбу многих европейских фильмов: сразу 
после выхода обретет сиквел за океаном. Компания 
«Зруд!аз$$» предложила сценаристу оригинального фильма 
Мику Дэвису адаптировать для американского зрителя ис- 
торию двух подростков, ставших невидимыми для окружа- 
ющих — как в прямом, так и в переносном смысле. 


один из самых успешных НФ-писателей современности, до- 
бился успеха и на юридическом поприще, победив так на- 
зываемых киберсквоттеров — людей, занимающихся реги- 
страцией и последующей перепродажей популярных 
доменных интернет-имен. Чтобы доказать, что канадские 
владельцы домена м/м. тиспаесисТоп.сот не имеют ника- 
кого отношения к этому имени, Крайтон обратился во Все- 
мирную организацию по защите авторских прав. 


проект возник в Дании. Популярный в восьмидесятые годы 
скандальный роман-антиутопия Маргарет Этвуд «Рассказ 
служанки», повествующий об общемировом тоталитарном 
режиме в конце ХХИ века, был в 2000 году реализован в ви- 
де одноименной оперы композитора Поля Рудерса на сцене 
Королевского датского театра. Теперь же эта опера в ис- 
полнении Королевского оперного хора и Королевского дат- 
ского оркестра стала доступна на СО. 

Агентство Е-преесе 


ПОПРАВКА | 

‚ В предыдущем номере «Если» в рубрике «Вернисаж» была напечатана 

‚ статья «Бамбуковый занавес», подготовленная для нашего журнала 
критиком-из. Владивостока. Андреем Тупкало. При переверстке мате- 
‘риала фамилия. автора не была указана. Редакция приносит свои из- 
винения ‘автору и читателям журнала. 


у 
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АМНУЭЛЬ Павел Рафаилович 

г Писатель и ученый-астроном Павел Амнуэль родился в 1944 
” году в Баку. Окончил физический факультет Азербайджанского госу- 
’дарственного университета; кандидат физико-математических наук. 
Много лет проработал в Шемахинской астрофизической обсерватории и Ба- 
кинском институте физики. Автор более 60 научных работ в области реляти- 
вистской астрофизики, а также методики развития творческого воображе- 
ния, используемой как часть ТРИЗ — теории решения изобретательских 
задач, созданной известным советским изобретателем и фантастом Г.Альто- 
ВЫМ. 

Как писатель-фантаст дебютировал в 1959 году в журнале «Техника—мо- 
лодежи» с рассказом «Икария Альфа». П.Амнуэль — один из самых последо- 
вательных приверженцев «твердой» НФ, автор книг «Сегодня, завтра и все- 
гда» (1984), «Капли звездного света» (1990), «Приговоренные к высшей мере» 
(1990), «День последний — день первый» (1993), «Люди Кода» (1997) и «Все 
разумное» (2002). Научно-фантастические и детективные рассказы и повести 
П.Амнуэля публиковались в периодической ‘печати и сборниках; рассказ 
«20000000000 лет спустя» включен в антологию «Фантастика века». Известен 
также публицистическими выступлениями по различным проблемам НФ (в том 
числе и на страницах «Если»). 

С 1990 года П.Амнуэль живет в Израиле, где принимал участие в издании 


русскоязычного журнала фантастики «Миры». Лауреат приза «Великое коль- 
ЦО» (1982). | 


КАЛУГИН Алексей Александрович 

Алексей Калугин родился в 1963 году в Москве. По собственному призна- 
нию, фантастикой «заболел» лет в шесть, ТОРАЯ же стал пробовать сам сочи- 
нять НФ-рассказы. 

После службы в армии закончил Институт инженеров пищевой промышлен- 
ности и некоторое время работал в Институте медицинской и биологической 
химии АМН СССР, опубликовал два десятка научных статей. 

Писательским дебютом стал роман «Лабиринт» (1996), позже по рекомен- 
дации издательства переросший в трилогию, за которой последовали еще два 
мини-сериала — «Резервация» (1997) и «Точка Статуса» (1998—1999). Перу 
А.Калугина также принадлежат романы «Темные отражения» (1999), «Не так 
страшен черт» (2000), «Снежная слепота» (2001), «Игра в реальность» (2001), 
«Мир без солнца» (2002), сборники рассказов и повестей «Специалист по вы- 
живанию» (1999), «Патруль вызывали?..» (1999) и «Не сотвори себе врага» 
(2000). Свои творческие предпочтения фантаст определил так: «Мне нравятся. 
книги, сделанные по рецепту слоеного пирога: в текст читатель может вгры- 
заться так глубоко, как ему самому хочется». 
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МИХАЙЛОВ Владимир Дмитриевич . 
(См. статью Е.Харитонова об авторе в этом номере) 

Корр.: Владимир Дмитриевич, насколько, на ваш взгляд, серьезны 
различия между фантастикой советской эпохи и фантастикой современной 
России? 

Владимир Михайлов: Первая учила свободомыслию. Антидогматизму. Это 
было ее сверхзадачей. НФ была тем каналом, по которому ересь проникала в 
общественное сознание. 

Нынешняя — как и вся литература, впрочем — согласна на роль развлека- 
теля. Хотя бы потому, что хочет жить дальше. Ветер с Запада. Но и сегодня 
лучшие наши авторы, осознанно или нет, все чаще обращаются к социально- 
политическим мотивам. Учитывая, что и история (в том числе альтернативная), 
и утопия/антиутопия суть явления политические, а не ярмарочные. 

Русская НФ инстинктивно стремится вернуться к самой себе 60—70-х го- 
дов ХХ века. Получится ли это — не знаю. 


МЯСНИКОВ Виктор Алексеевич 

Прозаик, журналист и литературный критик Виктор Мясников родился в 
1956 году в Вологодской области, но большую часть жизни провел в Екатерин- 
бурге. Учился в техникумах связи и геологоразведочном, Литературном инсти- 
туте и Уральском государственном университете. Правда, нигде не дотянул до 
диплома. Зато активно занимался экстремальными видами туризма: горным, 
водным и спелеологическим, скалолазаньем и спортивным ориентированием. 
Служил в конвойно-розыскном подразделении' внутренних войск (ныне — 
спецназ Минюста), был инструктором на турбазе, слесарем-сборщиком радио- 
электроники, мыл золото и добывал изумруды. На Свердловской киностудии 
снимался в трюковых сценах, был директором Среднеуральского бюро пропа- 
ганды художественной литературы и главным редактором издательства. С 
2001 года живет в Москве, работал военным обозревателем в газете «Время 
ММ», с 2003 года — на вольных литературных хлебах. Член Союза российских 
писателей. 

Печатается с 1975 года как автор рассказов и стихов. Первое книжное из- 
дание — сборник стихов «Благослови мою печаль» (1989). В 1991 году дебюти- 
ровал в жанре повестью «Вогульская царица». Фантастические рассказы Мяс- 
никова публиковались в периодической печати, но настоящую известность 
принесли Мясникову-писателю детективные и приключенческие романы: «Нас 
научили» (1992), «Людоеды» (1996), «Игра по-крупному» (1996), «Не тревожь- 
те паука» (1997), «Изумруд — камень смерти» (1997), «Черный паук» (1999), 
«Месть Черного паука» (1999) и другие. Критические статьи и эссе В.Мяснико- 
ва публиковались в журналах «Новый мир», «Знамя», «Дружба народов» и дру- 
ГИХ. 
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РУДЕНКО Борие Антонович 

исатель и журналист Борис Руденко родился в Москве в 1950 

году. Окончил Московский автомобильно-дорожный институт. Полгода 

«ПыЛИЛСЯ» (по его собственному выражению) в одном из КБ (пресловутые 

«закрытые ящики»), а затем перешел на работу в милицию, в которой прослу- 

ЖИЛ «полный срок» и уволился в чине подполковника. После демобилизации 

работал в журнале «Наука и жизнь» и других изданиях. 

| Участник легендарных малеевских семинаров, в фантастике Б.Руденко де- 
бютировал рассказом «Вторжение» («Техника—молодежи», 1978), в течение 
следующего десятилетия его НФ-рассказы и повести регулярно публиковались 
в периодической печати и сборниках. Однако в 1989 году писатель неожидан- 
НО «эмигрировал» в детективную прозу (дебют — повесть «До весны еще да- 
леко» в «Искателе»). В этом жанре он выпустил книги «Всегда в цене» (1994), 
«Исполнитель» (1995), «Смерть откладывается на завтра» (1995), «Время чер- 
НОЙ ОХОТЫ» (1996), «Мертвых не судят» (1996), «Снайпер» (1997), «Беглец» 
(1998) и другие. 

Опубликованный в этом номере рассказ —`долгожданное возвращение пи- 

сателя в жанр НФ. 


ТРУСКИНОВСКАЯ Далия Мейеровна 

Далия Трускиновская родилась в 1951 году в Риге (Латвия), где живет по 
сей день. Окончила филологический факультет Латвийского госуниверситета 
им. П.Стучки. В 1974 году начала сотрудничать с республиканской газетой 
«Советская молодежь» и стех пор с журналистикой не расстается. Литератур- 
ным дебютом стала историко-приключенческая повесть «Запах янтаря», 
опубликованная в журнале «Даугава» (1981), ав 1984 году увидел свет первый 
авторский сборник детективных произведений Трускиновской, название кото- 
рому дала дебютная повесть. Иронические детективы рижской писательницы 
объединены в нескольких авторских сборниках — «Обнаженная в шляпе» 
(1990), «Умри в полночь» (1995), «Демон справедливости» (1995) и «Охота на 
обезьяну» (1996). Повесть «Обнаженная в шляпе» была экранизирована в кон- 
це 1980-х. 

Участница семинаров ВТО МПФ, Д.Трускиновская впервые выступила в 
фантастике в 1983 году, опубликовав повесть «Бессмертный Дим», однако ши- 
рокую известность ей принесла повесть в жанре «городской фэнтези» — «Две-- 
ринда» (1990). Перу Трускиновской принадлежат книги фантастической прозы: 
«Люс-А-Гард» (1995), «Королевская кровь» (1996), «Шайтан-звезда» (1998), 
«Аметистовый блин» (2000), «Жалобный маг» (2001), «Нереал» (2001). 

Дважды, в 2001-ми 2002-м годах, писательница становилась лауреатом при- 
за читательских симпатий «Сигма-Ф» за рассказы, опубликованные в «Если». 

Подготовил Юрий КОРОТКОВ 
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